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الى معا 


لاستان الامام > العلامة الهماء “ 2 علماد 2 
وَل دوى الفُنون الكرام “ الى حال تمر 
مخیلات سمآیہ ينون ؛ 
دنا“ 


اح آغیاں a‏ : ازاف أجلام 


کے و ف ° e‏ 


سے a‏ ى ت چ یں ٍ کے ے o‏ 

قدية من قلب بير ؛ من نار الهيبغ حرير؛ أقدها من 
محاسنك ما ا يحصيه الكلام “ وتقصر عن استقصاقه بنات 

الأقلام > فان كن الشكرن على أطلاق اللسان تبعثنى ٠‏ 


وبوجوب الامعان فى الثناآء تحدننى > لکن کف عنخ 


9 س ی 
لت مو لمح 
الاستان a:‏ > العلامة ٠ ٤ e‏ علماد عل ۰ ٤‏ 
ت بای e‏ “ أحين 0 E‏ اعلام 


٤ دنا‎ 
e ٣ 


سے شه ت eھےں‏ کے ے o‏ 
قدي من قلب بير “ من نار الهيبغ حرير؛ أقدذها من 


محاسنک ما لا يعحصيد الكلام > فصر عن استفصاآه بَتَاتٌ 


الأقلام “ فان کر الشكرن على الاق اللسان تبعثنى ٠‏ 


وبوجوب الامعان فى الثناآء تحدتنى لکن کفنی عن× 


ر 


O0‏ 3 ر ص 


استقصار الباع فكجففت ٠‏ وعاقلى معلم وتارک فعقفت ؛› 
فما فى ابلاغ الغنآه للمحاسن مكافاتة ؛ انها على من تعم 


هَل ؛ وا لقيت طول العمر ضا ؛ فأوجب. 
ااحسانک. فى دار الَفَناآً؛ حسن 
الغواب فى دار البقاآج 
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Prolegomena. 


Studiis Theologiae destinatus, simulatque in numerum civium Academiaèe Leidensis, 
illustrissimae doctrinarum sedis, adscriptus essem „, praecipuam operam in eû disciplinae 
Theologicae parte posui , quae literas Hebraeas cum cognatis dialectis arnplectitur. Hinc 
enim virorum gravissimorum consilia juveni mihi imperito doctiorumque auxilio indigenti 
constanter ante oculos ponebant insigne momentum , in accuratê sermonum Semiticorum 
coguitione futuro Theologo silum; illinc vero etiam meum ipsius ingenium , linguarum addi- 
scendarum facilitate quadam et mağgnê cupidine praeditum , ad idem me propositum im- 
pellebat. Quumque praeterea celeberrimi isti duumviri, quorum scholae mihi adeundae 
erant, Palmius et Hamakerus, suo uterque modo , istum adhuc languidum ardorem in- 
citare et inflammare ‘non dedignati sint , non mirum me hisce studiis ita incubuisse, ut 
quantum temporis aliis disciplinis sine damno detrahi posset, iis impenderetur. At vero 
non eae sunt linguae illae , ut facili negotio addiscantur : adeo enim Semiticorum sermonum 
ingenium ab Occidentalium discrepat , tantumque differt Orientalium cogitandi ratio a nostrê , 
ut multo stet tempore et labore, velut e nostrê mente in illorum transire et sicut illi sen- 
tiant sentire , ut plene perfecteque quae dicant scribantque intelligamus,. Hac de causê, 
quum dialectum Hebraeam futuro Theologo proximamn gravissimique momenti ducerem , 
neque alias disciplinae meae partes negligi debere existimarem , primis studiorum meorum 
annis literas Hebraeas fere solas colui, tant4 tamen reliquis quoque dialectis oper im- 
pensû, ut non prorsus in iis hospes evaderem. Tandem Cl. Weijersio, viro laude dignissi- 
mo , egregie jam de literis Orientalibus merito pluraque etiam a se speranda portendenti ,„ 
earum in hac Academiê docendarum munere mandato , scholas ejus Arabicas et Syriacas 
diligenter frequentare coepi : qui, qu4 est bland comitate, colloquiis fqşmiliaribus et 
amieis constanter me incitavit, ut in linguam Arabicam , utpote dialectorum Semiticarum 

A 


ک3 چ 


longe fertilissimam et quae colatur dignissimam, toto peclore incumberem ; et simulac 
comperisset, me sud institutione tantum esse provectumn, ut ad lîbrorum manuscriptorum 
lectionem non sine omni fruclu accedere possem , in manus mihi tradidit libellum Sojou< 


tit, cui titulus est طبقات المفسرين‎ (i.e. Classes diversae Interpretum Korant) „ com- 


plectentem breviter delineatas vitas hominum cujusque aetatis, quos nomine Koran: In- 
terprelum dignos existimasset auctor. Suasit mihi porro Vir Cl. , ut illud opusclum pro 
specimine meorum in literis Semiticis progressuum sumerem , idque ederem et pro viribus 
meis annotatione explicarem. Hac in re suadenti ut morem gererem, complura profecto 
urgebant. Primum enim nihil , ut universarum Iliterarum , ita etiam Semiticarum studioso-. 
utilius est, quam ut certam aliquam partem sibi sumat, cui tractandae prae reliquis 
operam impendat, et quam ut maxime possit accurate elaboret. Sic enim firmae et 
constanti studiorum rationi assuefimus, videmusque et solvere conamur difficultates et no- 
dos, quos alioquin aut non observamus, aut non curanles praetermittimus : sic evolvendi. 
quoque sunt multi libri manuscripti, alio literarum ductu exarati , aliad dicendi genus offc- 
rentes, aetate , patriê, dialecto , saepe valde inter se discrepantes, — Deinde Hibellum, adi: 
tractandum mihi propositum , exiguae molis esse videbam , atque argumentum ejus et di= 
eendi genus, nempe prosaicum fere tolum et facile, meis viribus accommodatum fore 
sperabarm, — Porrec noh prorsus ingratum eruditis me facturum putabam edendo isto: 
eodice nostro, qui, quantum novimus, unicum est in Bibliothecis. Kuropaeis illius libelfi. 
exemplum , et vero dignissimus qui publici juris fiat. Igitur ad opus me accinki: quod. 
praestare poltui, praestiti: dificultates, hic illic non exiguo numero. obvias., quantun per 
vires liceret, solvi, consiliis usus auxilioque Cl. Weijersii, doctoris carissimi , roganti. 
mihi aut in nodis enucleandis, aut in fontibus indicandis, magnê cum benevolenitid semper 
morem gerentis, Si qui vero loci sint, quos mihi , post accuratissimam cousiderationem. 
intentissimumque labGrens , nondum tamen omni ex parte explicare contigerif, hos. doctior 
ribus felieioribusque jam expediendos relinquo , probe mihi conscius, si viris doctis magui- 
momenti quid praestilisse dici nequeam , me tamen ipsum ex labore ımeo. non medio+. 
crem utilitaltem percepisse: 


Ut autem justo ordine progrediar, primum mihi nonnulla dieenda videntur de il 
auctore. Agemus igiltur in prolegomenorum’ 


(o. E 
De Sojoutio, editt libellé auctore.. 


Djalaloddîn Abdorrahman as-Sojoutî , ut vulgo dicitur, sive potius al-Osjouft, aut 
Jbno-l-Osjoutt , ortum duxit ex superioris Aegypti urbe perantiqud Sojouf, sive Osjouf, 


E OE 


in Occidentali Rili ripa circitee ad 27° latitudinis sita. Patrem habuit Abou- Becrıın 
al-Osjoutî, qui doctoris munere fungebatur in schol4 Schaikhounianê. Ubicunque lic 
terae Arabicae coluntur, notissimum est nomen Sojoutii tanquam auctorie sui aevi doctis- 
simi fertiliassimique ; non autem ejus vita , fata , scriplorumque immensus numerus aeque 
nota sunt, Post ea quae Herbelot,. in Bibliothégque Orterlale, V. Sojouthki, Casiriue 
passim in Biblioth. Arab. — Hisp. Escurial., Koehlerus in Eichornii Repervor, fir 
Bibl. u. Morgenliand. Litter., 1l. 78 —82, et de Rossi in Disionarto Storieo degli 
Autort Arabi, v. Sojutt ( p. 176-—180), annotaverunt, primus, quantum scio , Flu- 
gelhus in Wiener Jahrbiücher A. 1832 Vol. 58, 59, 60, accuratiorem vitae scriptorum- 
que Sojoutii nolitiam nobis impertire eonatus est (* ). Summatim ibi in linguam Ger- 


manicam vertit Vir Cl. eam partem operis Sojoutii ¥كlغllو‎ ıa خسن المحاضة فى أخبار‎ 
(ie. pulchra conversationts materia de rebus Misri et Kchirae), in qua auctor suam 
ipsius vitam tradit maximamque operum suorum partem enumerat. Postea certior factus 
sum „, idem argumentum fere eodem tempore tractalum esse a Viro Doctissimo Car. Joh. 
Tornbergio , et Upsalae in lucem esse editum; at frustra conatus sum , hoc opusculum miti 
comparare, quo egregie me uti posse hoc in argumento sperabam. Quum vero partes 
mihi incumbere sentiam , omnia quae dare possim ad Sojoutium spectantia , absolvendi et 
pro viribus quam accuratissime tractandi; quumque Flugelius textum Arabicum ipsura 
non dederit, eumque  tantum summatim, nec ubique recte, verterit, atque praeterea 
opus illud periodicum , quo ista versio continelur, cuique ad manus non sit, illud 
lectoribus me debere duxi, ut ipsum textum Arabicum ex Josno-l-mohzdhara „ qualem 
nostri Codices eum offerant, hic in lucem edam Latinamque versionem adjiciam. Co- 
dices, quibus utar, ad manus mihi sunt duo, uterque Bibliothecae nostrae Leidensis et 
inscripli N°. 376 et N°, 113. Codex 376 scriptus est manu salis nitida et distincta, 
mullis tamen erroribus laborat , jstius naturae ut apparere videatur librarium Jlinguae 
Arabicae eruditae ignarum fuisse,. E contrario Codex [13 manu minus nitida et distincta „ 
at vero multo accuratius est exaratus,. Omnia igitur sumta sunt e Codice 113, adhibito 
Cod. 376 fere solum ad lectionem faciliorem reddendam , quum variantes lectiones , 
quas praebet, e librarii scilicet ignorantia magna pro parle ortae, plerumque nullius sint 
preliii Ubi tamen ad emendandum texltum Codicis 113 facerent aut saltem animadyver= 


( * ) Nuperrime etiam nonnulla de eodem in medio posuit Doctissimus Angus, James Rey- 
olds, in Praefat. ad Anglicam suam versionem libri ( quem falso néstri esse Sojoutii putavit .) 
,أاناحخاف الاخصا بفضائل المساجدى الاقصی‎ am versionem edidit Societas Britannica convertendis 
operibus Orientalibus, Lond. 1836, 8°. — Itidemque conf. quae breviter annotavit J. J. Marcel n 
Histoire de P Egypte depuis la conqutte des Arabes jusqu û celle des Frances ( Paris, 1834. 8°. } 
Avis prélim. p.xIx xx. 
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asione dignae' viderenlur , éasdem ut { oportet in usum meum al et SORE de is 
çertiorem reddidi., 


Accipe nunc locum ex Hoano-l-mokadhara Sejcutii vitam offerentem : exstat autem 
in capite inscripto gيدaiجاaأا ,در ما کان بمصر من اة‎ Commemorato omntum "Qu 
Migrt fugrunt Imimorum , qut peculiaribus de lege placilis se insigniverunt , cujus 
in capitis fine reliquis, de quibus egerat, Imamis semet ipsum subjunxit , et hoc modo 
suam ipse vitam descripsit ; 


د عم ر 


N N oT‏ الدين ابى 

a Ca SDN CS E CS E A CS MS GES CS 
١ الصلا أيوب بن ناصر الدين محيد بن الشيت همام الدين » الخضيرى الاسوطى‎ 
واتما ذکرت تر جمتی فی هذ! الكتاب آقتدآء! بالمحدثين فقل أن الف احد منهم تاربخا‎ 

لا وذکر نرجمته فيه وممن وقع لد ذلك الاما عبى الغافر الفارسى فى تاریئْ نیسابور وياقوت 
الحموى فى معاجم الادباء ولسان الدين بن الخطيب فى ناريخ غرناطة والحافظ تنقى 
الدين الغاسى ة فى تاريت مكة والحافظ ابو الفضل بى حجر فى فضاة مص وابو شامة فى 
الروضتين وعو أورعيم وازعدهم فاق اما جى الاعلى بام الدين فكان من افل الحقيق: 
وسن مشای الطريق ٠‏ وسياتى ذكره فى قسم الصوفيخ ومن دونج كانوا مر أفل الوجافة 
والرئاساة منهم من ولى الحم ببلده ومنهم من ولى الجسبة بيا ومنهم من كان فى صب 
اميم شيخو وبضى مدرسة بسیوط ووقف علیها اوقاغا ومتھم من کان تاجرا نموا و اعرف 
منيم من خدم العلم حق الخدمة الا والدى وسياتى ذكره فى قسم الفقهاء الشافعية واما 
فسبتنا الخضيرى فلا أعلم ما يكون اليه هذه النسبة الا الخضيرية محللة ببغداد وقد 
حدتنی من اثق به انه سبع والدى رحبه الله يذكر أن جده الاعلى كان اعجييًا أو من 
الشرى فالظاعر أن النسبة الى المحلة المذكورة وكان مولدى بعد المغرب ليلة الاحد 
مستهل رجب سنة تسع واربعين وتمانماثة وحملت فى حياة والدى إلى الشيع محمد 
المجذوب رجل كان من كبار الاولياء بور المشبد النفيسى فبرک على ونشات بتيما 


a) Cod. 113 hîc etiam addit pleqi. B) Cod. uterque perperam habet Jli, 
c) In Cod. 376 legitur iۆڊ لحر‎ 


E 


فجفظت القرأن ولسى دون ثمانى سنين ثم حفظت العمدة ومنهاع الفقه والاصول والفياة 
أبن مالک وشرعت فى ااشتغال بالعلم مى مستهل سنة أربع وستين فاخذت الفقه والنحو عن 
جماعة من الشيوع واخذت الفراثص عن العلامة قرضى زمانه الشيخ شهاب الديس 
الشارمساحى الذى كان يقل أنه بلغ السن العالية وجاوز الماثة بكثيم والل اعلم بذلک قرات 
ON E GES‏ 
لفت ضى هذه السن# فكان اول شىء الغته شر الاستعانة والبسملة واوقفت عليه شيخنا 
شين ااسلام علم الدين البلقينى فكتب لى عليه تقريظا وازمته فى الفقه الى أن مات فقرات" 
عليه م أول التدريب: لوالده الى الوكالة وسبعت عليه من أول الحاوى الصغير الى العدَد 
ومر اول المنها الى الزكاة وسن اول الننبيد ألى قريب م الركاة وقطعة من الروض ت 
باب القضاء وقطعنة من نكملا شر المنهاے للزركشى من أحياء الموات الى الوصايا أو نوها 
واجازنی بالتدریس واافتاء فی سنة سبع وستین وحضم تصدیری فلما توفي سنة تمان 
وستين لزمت شيط الاسلام شرف الدين المناوى فقرات عليه قطعة من المنهاح وسمعته عليه 
فى التقسيم الا مجالس فاتتنى وسيعت عليه دروسا من شرع البهجة ومن حاشيته علبها 
ومن تفسير البيضارى ولزمت فى النخديث والعربي شيضنا الامام العلامء تقى الدين الشمتى 
الحنفى فواظبته اربع سنين وكتب لى ققريظا على شرع الغية أبن مالك وعلى جمع 
. الجوامع فى العربية تاليفى وشهد لى غير مرة بالتقدم فى العلوم بلسانه وبنانه ورجع الى 
قولی مجردا فی حدیث فانہ اورد فی حاشيته على الشفاء حديث ابى الحراه فى الاس 
وعزاه الى تخریج ابن ماجۂ فاَحتَجْت الى ایراده بسلّده فكشفت ابن ماج فى مظنته 
فلم اجده فمررت على الکتاب کله فلم اجده فانهمت نظری فمرت عليه مرة انیا فلم اجده 
فعدت تالثة ٠‏ فلم اجده ورأايته فى معجم الصكابة لابن قانع #۶ فجثت الى الشيط واخبرته 
فبماجرد ما سمع منى ذلك أاخذ فسخته واخذ القلم فضرب على لفظ أبن ماجة والعحف 
ابن قانع / فى الحاشية فاعظت ذلك وعبته لعظم منزلة الشيع فى قلبى واحتقارى فى 
نفسى فقلت الا تصبرون لعلكم تراجعون فقال ا انما قلدت في قولى ابن ماجة البرعان ٭ 


1 


dq) Cod. 376 habet الكمرا‎ یب٠‎ e) Cod. 113 offert ll. j) Cod. 376 habet .نافع‎ 
° „) Cod. 113 habet ail@yqdî, quod plane eodem redit, quum ista queque abbreviatlo pro 
برعان اندين‎ non raro Occurrat. Vid, Sacy, C/Ãrest. Arab. Tom. 1]. p. 30 edit. 2dae, i 
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إلحلبى ولم انفك عن الشيط الى أن مات ولزمت شيخنا العلام استاد الوجود معحيى 
الدين الكافيجى اربع عشرة سنة فاخذت عنه الفنون من التفسيم والاصل والعبيا: والمعانى 
وغم ذلك وكتب لى اجازة عظيما وحصرت عند الشيخ سيف الدين الحنفى درسا عديده 
فى الكشاف والتوضيع وحاشيته عليه وتلخيص المغتاح والعضد # وشرعت فى التصنبف 
مر سنة ست وستين وبلغت مولفاتى الى الان تلاتماثة كتاب سوي ما غسلته ورجعت عنه 
ودخل بعد الله الى بلاد الشام والروم والحجاز واليمن والهند والمغرب والتكرور ولما 
حججت شربت ماء زمزم لامور منها ان أصل فى الغقه ألى رتيغ الشيخ سراج الدين البلقينى 
وفى الحديث الى رتب الحافظ أبن حجر وافتيت من مستهل سن أحذى سبعين وعقدت 
مجلس املاء الحديث من مستهل سنة اثنتين سبعين ورزقت التبحم فى * علوم التفسير 
والحديث والفقه والنحو والبعانى والبيان والبديع على طريقة العرب والبلغاء ‏ على طربف 
العجم واعل الفلسفة والذى اأعتقده أن الذى وصلت اليد من هذه العاوم الست سوى ألفقء 
والنقولٌ التی اصلعت علیھا فیها لم يصل اليه وا وقف عليها* احد من أشياخى فضلا عم 
هو دنهم واما الفقه فلا اقل ذلك فيه بل شيضى فيه أوسع نظرا واطلٰل باعا ودون هذه 
السبعة: فى المعرفة اصن الغقه والجدل والتصريف ودونها الانشباء والترسّل ١‏ والفرائص ودونها 
القراءات ولم اخذها عن شين ودونها الطب واما الحساب فاعس شىء على وابعده عن 
ذفنی واذا نظرت فى مسثلة تتعلف بء فكاتّما أحاول جبلا احمله وقد كبلت عندى الان الات 
الاجتهاد بحيد الله اقول ذلك تحدثا بنعمة الله ۶ فضرا* واى شىء الدنيا حتى 
يحَلّب تحصيلها بالفخر وقد آزف الرحيل ويدا الشيب وذعب اطيب العمر ولو شيت أن 
اكتب فى كل مسثلة مصنفا باقوالها وأدتتها النقلية والقياسياة ومداركها ونقوضها وأجوبّنها 
والموأزنة بين * أختلاف المذاعب فيها لقدرث علی لک مر فضل أللة ومن لا بک ۹ 
بقوتى فلا حل ولا قو الا بالله العلى العظيم ما شاء الله لا قؤ الا باللهه وقى كنت فى 
مہادی الطللب قرات شیا ضی علم المنطق ثم القی الله کراعته فى قلبى وبمعت أن ابن 


4( ٥C4. 376 1٥0 .القصف ١١ء]#ه العضلد‎ i) Cod. 376 addit Xzw. k) Sic, credo, 
legendum est. Codex uterque offert xıle. 4) In Cod. 113 hoc vocabulum deëst. In 
Cod. 376 legitur ,وألرسل‎ quod conjeci in will, mutandum esse. r) In Cod. 113 


.4ر in Cod. 113 male eَs‏ , بيرم 0c0‏ )* مک ا٤ء‏ ماجص 
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الدج افنی بتکریمه فترکته لذلکی فعوضنی الله منه ٠‏ علم العحديت الذى هو أشرف العلوم 
وأما مشائضى فى الرواية سماعا وأجازة فكثير أوردتهم فى المعاجم الذى جمعنهم فيه وعدتهم 
نحو ماثة وخمسين ولم اكثر من سماع الرواية شتغالى بما هو أعم وعو قراءة الدرأية م 
وعذه اسماء مصتفاتی فى التغفسير وتعأقانء والقرأءات 

الاتقان فى علوم القران ؛ الدر المنثور فى التفسير الماتور؛ ترجمان القران فى التفسب 
المستّد؛ اسرار التنزيل يسمى قطف الازعار فى كشف الاسرار؛ لباب النقول فى اسباب النزول ؛ 
مفحبات الاقران فى مبهمات القران» المهذب فيما وقع فى القران من المعرب؛ الاكليل فى 
استنباط التنزيل “ تكملة تفسير الشيخ جلال الدين المحلى ؛ التخبير فى علوم التفسير حاشية 
على تفسيم البيضاوى ؛ تناسف الدرر فى تناسب السور؛ مرأصد المطالع فى تناسب المقاطع 
والمطالع ؛ ماجمع البحرين ومطلع البدرين فى التفسير؛ مغائع الغيب فى التغفسير؟؛ الازعار 
الفائحة على الفانكحةء شرع الاستعانة والبسملة؛ الكلام على ارول الفتع وعو تصدير اليه 
لما باشرت التدريس بجامع شيخو بحضرة شيخنا البلقينى ؛ شرح الشاطبية 7“ االفية فى 
الشقراءات العشر؛ حمايل الزعر فى فضايل السور؛ فت الجليل للعبد الذليل فى الانواع 
البديعيةة * المستفرجة من قوله تعالى الله ول الذين منوا الاي“ وعذتها ماثغ وعشرون 
توعا؛ القول الفصيع فى تعيين الذبيع؛ اليد البسطى فى الصلاة الوسدلى ٠»‏ معترك الاقران 
فی مشترک القران ؛ 

فى الاحديت ونعلقانح 

كشف المغطًا فى شر المرطًا؛ اسعاف المبطًا بمجال الموضًا؛ التوشيع عا الجامع 


o) In Cod. 376 cst šie. p) Cod’ 376 habet Xas E g) Pro nostro ی النفسيم‎ 
Flugelius, qui in Wiener Jahrbiicher sub No. 486 illud opusculum affert, in suis Codd. legit 
,في±‎ J¶uod lhbrarias brevitati studens pro ,فی النفسير‎ quibus verbis quoque antecedentis 
libri titulus clauditur, supposuit. Quod non animadvertens Vir Cl. erroneam prorsus inter-= 
pretationem horum verborum in medio protulit. ”)De Xqq¦bllا‎ vid. Votic. e Eztr. T. VIII 
Pp. 334 seqq., et Hadji-Khalifa in v. .خىز امانى ووج± لن‎ Vita as-Schatibi invenitur 
apud Ibn-Khallicanum No. 548. Conf. etiam Herbelot. in v. Schatebi. s) In Cod. 113 male est 
.انواع أنبد عة‎ ¢) Haec verba Koranica a Flugelio perverse adducta et versa sunt, 
sub No. 357. 
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e‏ الديباج 8 صاکب. ع ت لچ سنن ابی دأود » سر 
ا ّ a‏ الد الاب ك اراي ء على النقريب ؛ عین 
ألاصابخ فی معرغة السخابخ “ كشف التلبيس عن قلب اهفل التندليس ؛› تونیع المدرک فی 


الموضوعات؛ الذيل المي على القول المسدد؛ القول الحسن فى الحب عن * السنن؛ لب 


اللباب فى تكرير الانساب؛ نقريب .الغريب؛ المد الى المدرے؛ تذكرة الموتسى بمن 
حدت ونسى ؛ تكغة النابه بتلخيص المتشابء ؛ الروض البكلل والورد اليعلل ذ فى المصدلع› 

منتى الاآمال فى شرع حديث انما الآعمال؛ البعجزات تتن النبوية؛ شرع الصدور 
بشرے حال الموتى * والقبور؛ البدور السافمة عن امور اأخرة؛ ما رواه الوأعون فى اخبار 

انطاعون فضل موت ااولاد؛ خصاثصس يوم الاجيعة؛ منياج 
فى الخصال الموجبة لضل العرش؛ بزوغ اليلال فى الخال الموجبة للطثلال؛ مغناح الجنة فى 
الاعتصام بالسنة“ مطلع البدرين فيمن يوتى اجرين؛ سهام الأصاب: فى الدعوات المجابة؛ الكلم 
اليب والقول المختار ضى الماتور من الدعوات ولاذكار؛ اذ كار لاذكار؛ النلب النبوى ؛ كشف 
الصلصلة « عن وصف الزلرلة؛ الغوائد الكامنة فى أثمان السيدة امنة ويسمى أيضا التعظيم 
والمنة فى أن أبوى النبى صلى الله علية وسلم فى الاجنة؛ المسلسلات الكبرى»؛ جياد 


ألسنة ومغتاے ألجذزة› نمید انفرش 


المسلسلات ؛ أبواب السعادة فى أسباب الشهادة؛ اخبار الملائكة؛ الشغور الباسة فى مناقب . 


السيدة * فاطمة؛ مناعل الصغا فى تخريع احاديث الشغا؛ الاساس فى مناقب بنى العباس» 
در السكابة فين دخل مصر من الصحابة“ زوائد شعب ااثمان للبيهقى؛ لم ااطراف وضم 
الاتراف؛ اطراف الأشراف بالاشراف على الأطراف؛ جامع المسانيد؛ الغوائد المتكاثرة فى الاخبار 
المتوأتة الازفار المخناترة الاخبار المتواترة؛ تخريع احادیث صكاے الاجوعری يسمی فلق 
الصباے ؛ لامالی ذم الیکس ؛ أداب الملوک › تخریج احادیث ألدرة الغاخرة ؛ تکردیم (احادیت 


u) In Cod. 376 est .علم‎ v) In Cod. 376 est .انزوائد‎ w) Cod. 376 ,علی‎ 
xz) Cod. 11l3 male habet توail.‎ y) Loco versionis Flügelianae sub No. 412, potius 
verterem: » Remotio luti, sive faecis, etc. xz) Deüst haec vox in Cod. 113. 
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الكفايا يسلى تجريد العناية؛ احص ولاشاعة. لاشراط الساعة؛ الدرر المثئشة فى الاحاديث 
المشتهمة؛ زوائد الرجال على تهذيب الكمال؛‘ الدر المنظم فى الاسم الاعظم؛ جزء فى الصلاه 
على الثبى صلى الله عليه وسلم؛ من عاش فى #» الصحابة مائة وعشرين؛ جز فى اسباء 
المدلسين؛ اللبع فى أسباء من وضح؛ الاربعون المتباينةا؛ درر البحار فى الاحاديث القصار 
الرباص الانيقة فى شرع اسباء خي الخليقة؛ المرقاة العليلا فى شع الاسماء النبويلا؛ الايا 
الکبری فی شر قصة لاسا؛ اربعون حدیثا می رای مالک عن نافع عن اہن عر“ فهرست 
المرويات؛ بغي الرائد فى الذيل على فجمع الزوائد؛ ازعار ألاكاء فة فی اخبار الاحكام» 
الهية السنية فى الهية السنية؛ تخريع أحاديت شى العقائد؛ فضل الحدهة ٠٠١‏ الكلام على 
حدیث ابی عباس احفظ الله يحغفظك وعو تصدبر القيته لما ا درس الحديت 
بالشيخونية؛ .اربعون ,حديثا فى فصل الجهاد؛ اربعون حديثا فى ورقةا؛ رفع اليدين فى 
الدعاء؛ التعريف باداب التاليف ؛ العشاريات؛ القول الاشبء فى حديث من عرف نفسه فقدر ' 
عرفا ربع ؛ کشف النقاب ع الالقاب › نشر العبم فی تخريع اأحادیث الشہے الكبیر؛ من 
وافقت كنيته كني زيجه من الصحابة؛ ذم زيار الامراء؛ زوائد نوادر الاصل للصكيم 
الترمذى؛. 
فى “ الفقد ونعلقانه 

. الارعار الغضةة فى حوإشى الروضة؛ العواشى الصغرى؛ مختمر الوضة يستى الْنيلا؛ مختمم 
التنبية يسمى الوافى “ شرع التنبيه ‘ الإشباه والنظاثر؛ اللوامع والبورى فى الجومع والفواق ؛ 
نظم الروضة يسمى الخلاصة؛ شرحه يسمى رفع .الخصاصة ؛ الورقات المقدمنا؛ شرح الروص ٠‏ 
حانية على القطعا للاسنوى؛ العذب السلسل فى اتصحيع الخلاف المرسل» جمع الجوامع ٠‏ 
الينبوع فيما زاد على الروضةة من الفرح؛ مختصر الخادم يسمى تحصين الخادم؛ تشنيف 
الاسماع بمسائل الاجماع “ شرح التدريب؛ الكافى فى زوأثد البهذب على الوافي؛ الجامع فى 
الفرائص ؛ شرح الرحبية فى الفرأثص؛ مختصر الاحكام السلطانية للماوردى ٠‏ 


a) Cod. 376 100 موم eطaط فى‎ 6b) Cod. 376 ءا كمام‎ . . ee) Sic leguntur haee 
,duo verba in Cod. 113. In Cod. 376 1egitur saۍكئÎ ,فصل‎ dl) Px 1066 فى‎ 
Cod. 376 ubique habet çj, etiam supra in p. 7 vs. 2 a f. ٠ 


me E 


الاجزاء المفردة* قى مسائل ماخصوصة على ترزئیب. الابواب 
الظغر بقلم الظف؛ الاقتناس فى مسلتا النياص؛ المستظرفاة فی احکام دخول الحشفة؛ 
السلالة فى انعحقيف المقم والاسنحالة ؛ الروص الاريص قى طهر الماحيضص * مکل العساخد 
لسوال المساجد؛ الجواب الجزم عن حديث التكبير جنم ' القذاذة فى تحقيق محل 
الاستعانة ؛ ميزان البعدلا فى شان البسيلة؛ جز فى صلاه الصحى؛ المصابیع فى صلا 
التراويع؛ بسط الكف فى أتمام الصف؛ اللمعنذ فى تحقيق الركعة لادراك الجيعة؛ رصل 
الامانى باص التهانى “ بلغةة المحتاج فى مناسك الحا ؛ السلاف في التفصيل الصلاة 
والطواف؛“ شد الاثواب فى سد الابواب فن المساجد ا قطع المجادل عند غيم 
المعاملة؛ ازالة الوعن عن مسثلة الرعن“ بذل الهم فى طلب برأة الذمة؛ الانصاف فى تمييز 
الاوقاف ٠‏ تنبية الواقف على شط الواقف؛ انمود اللبيب فى خصاثص الحبيب؛ الرق الباسم 
فيا يزوج فيه العاكم؛ القول المصى فى الحنث فی المصى ا الق النشرى' فی تعریم 
الاشتغال بالمنظفق؛ فصل الكلام 88 فى ذم الكلام؛ تاجزیل البواګب فی اخنتلاف المذاقبء 
فقريم الاستناد فى تيسيم الاجتهادء رقع متار الدين وعدم بناء المفسذين ؛ تنريه الانبياء ع 
تسفينة الاغبياء؛ ذم القضاء؛ فصل الكلام فى حكم السلام ؛ نتيجة الفكر فى الجهم 
طى اللسان عن ذم الطیلسان“ تنوب العلک فى امكان رويخ النبى والملکك؛ ادب الفتياء 
القام الحجر لمن .ركى ساب أبى بكم وعمر؛ الجواب العاتم عن سوال الخاقم؛ العجج 
المبيثا ضى التغضيل بين مكة والمدينة؛ فت المغالق من انت قالف؛ فصل الخطاب .قى 
قتل الكلاب؛ سيف النطار ی الف بين الثيوت والتكرار؟ ٠‏ 
فى . العربية وتعلقانح 
ح الغیاد ابن مالک تسمى البهجة الرضية ,٠۸#‏ الالفية تسى الفريدة فى النعو 
ا والخط؛ النكت على الالغية؛ والكافية؛ والشافية ؛ والشذور؛ والنزفة ‘ الفتع القريب 
عل مغتۍ اللببټ شر شوایں النغنى؟ * جمع الاجوامع؛ شرحه يسمى همع الهوامع ؛ 


1 "( In Cod. 376 6st .المنغردة‎ ` #۴( Sic in utroque Cod. nostro hujus belli tîtulus offer- 
tur (male quidem, ut puto ): tantum in Cod. 376 ultimum vocabulum المضي‎ scriptum est. 
#8) Cod 376 احكام‎ hk) Cod. 376 habet .رة‎ 


إ1 ~~ 


الخلحة ؛ مخسر البلحلاء؛ ملخمر االفغية؛ دقالعهاء؛ الاخبار الموياا فى سبب حمع العربية؛ 
المصاعف العلياة فى القوأعن النحوية؛ الاقترأى فى إهنول التحو وجدلء؛ رفع السننة فى نصب 
ارفلا * الشمعاء المصينا* شرح كافية ابن مالکه؛ در التاح فى أعحراب مشكال البنهل؛ مسثلة 
ضرهى زيدا قاما؛ السلسلة الموشكة؛ الشهدء؛ شذا العف فى اتبات المعنى للعرف؛ 
التيشيع غلى الترضيع ؛ السيف الصقيل فى حوإشى أبى عقيل؛ حاشية على شرح الشالورء 
شرع القصيكة الكافية فى التصريف * قطر ألندا فى ورود الهبزة للنداء شرح تصريف العزى ؛ 
شرح ضرورى التصريف ابن مالكه؛ تعريف العام بعروف اليعجم ؛ نكت على شرح الشواعد 
للعينى؛ فر الهد فى اعراب الصبل العحد؛ الرني الورى فى الاجواب عن السوال 
ااسكندرى 
فى الاصول والبيان * 

الكوكب الساطع فى نظم جنع الجوامع“ شرحه؛ شرع لغة الاشراف فى الاسعاف؛ شر 
الكؤكب الوقاد فى الاعتقاا“ نكت على التلاخيص يسمى الافصاح ؛ عقوت الجبان فى المعافى 
والبهان؛ شرحه ؛ شرع ابيات تلخيص المفتام؛ مضختمره؛ نكت على حاشية المطلٰ لاہن 
الغغرى رمه الله‘ حاشية على البختصر؛ البديعيلا؛ شرحهاء الجيع والتفرياق فى انوع 
البديعء ٠۶‏ تاييد العقيقة العلية ونشييد الطربقةا الشادليا؛ء تشييد الاركان من ليس فى 
الامكان ابفح مما كان“ درج المعالى فى نص الغزالى على المنكر المتعالى؛ الخبر الدال. على 
وجود القطب والاوتاد والناجباء والابدال؛ مختصر الاحياء؛ المعانى الدقيقة فى أدراك اأكابقة ؛ 
القاية فى أربعة عشر هلما؛ شرحها؛ شوارد الغوليد؛ قلائد الغوليد؛ نظم التذكره ٠#‏ 


فی التاريع وألادب 
تاربۓ الصحابا وقل مر ذكره؛ طبقات الڪفاظ ؛ طبقات النحان الکبرى ؛ والوسطى ؛ والصغرى ؛ 
طبقات المفسرين «##؛ طبقات ااصوليير ؛ طبقات الكتاب؛ حلب الاولياء؛ء طبقات شعراء العرب ؛ 
تاريعح الخلفاء ؛ تاریع مصر هذا؛ تاریج سیوط ؛ معجم شيوخى الكبير يسمى حاطب ليل وحارف 


E 


::( Addit Cd. 376 .والنصوف‎ kk) Cod. 376 .انوع ألبديعية‎ . [7) Addit Cod. 376 
. وهی الغلک المشحون‎ ` gun) Dest hoc opusculum in Cod. 376. 
B2 


a E 


الاجلزء المفردة”“* قى مسائل ماخصوصة على ترثیب. لابراب 4 

الظغر بقلم الظغر؛ الاقنناس فى مسثلة النباص؛ المسانظرفة فی احکام دخول الحشفةء 
السلالة فى تعقيف المق والاسانحالة ؛ الروص ريص قى طهر الاحيص * مذل العساخن 
لسوال المساجى؛ الجواب الاجم هن حدیث التكبير جنم * القذْإذة شی اتعحقيك ملعل 
الاستعاذة ‘ ميزان المعدلة ضى شان البسبلة؛ جزء ضی صلا الصصى؛ البصابيع فی صلا 
التراويع؛ بسط الكف فى اتمام ألصف؛ اللمعة فى تحقيق الركعة لادراک الاجيعة ؛ وصول 
الآمانى باص التهانى ؛ بلغ المحتاے فى مناسک الحاج ؛ السلاف في التفصيّل. بين الصلاة 
والطواف“ شد الاتواب فى سد الابواب فى المساجد النبوى* قطع المجادلا عند تغيير 
المعاملة؛ ازالة الوفن عن مسئلة الرعن؛ بذل الهمة فى طلب براه الذمة؛ الانصاف فی تمییر 
الارقاف؛ تنبية الواقف على شرط الواقف» انمودج اللبيب فى خصائص الحبيب؛ الزعم الباس 
فيما يزوج فيه العاكم؛ القول المصى فى الكنث فی النضى ث القول النشرق ضى تڪریم 
الاشتغال بالمنظاف؛ فصل الكلام 88 فى ذم الكلام؛ جزل المواقب فی اختلاف الم افقب» 
تقريم ااستناد فى يسيم الاجننهاد» رقع متار الدين وعدم بناء آلمفسذين ؛ اننزب الأنبياء عن 
تسغي الاغبياء؛ قم القضاء؛ فصل الكلام فى حكم السلام؛ نتيجة الفكر فى الجهم 
طى اللسان عى ذم الطيلسان* تنويم العلک فى أمكان روية النبى والبلك * أدب الغتياء 
القام العحجر لمن .زكنى ساب أبى بكم وعمر؛ الجواب العحاتم عن سوال الاقم الضاجع 
الببينة ضى التغضصيل بيرم مكة والمحيغة؛ فتے المغالق من انت ا ا ا 
قنل الكلاب؛ سيف الغطار الفرق بين الثبوت والنكرار؛ 

فى العربية وتعلقانخ 
ع الغياة اہن مالک تسمى البهجة الرضية ۸#؛, الالفية تسى الفريدة فى النعصو 

54 الفتع‎ ٠ والخط ؛ النكت على الالفي؛ والكافية؛ والشافية؛ والشذور' والنزفة‎ a 
کا ف ا شرح شواعد البغنى* جمع الجوامع؛ شرحه يسيى همع الهوامع؛ شرع‎ 


„` ee) In Cod. 376 ést .المنغردة‎ JF) Sic in utroque Cod. nostro hujus [belli tîtulus offer- 
tur (male quidem, ut puto): tantum in Cod. 376 ultimum yocabulumn لصفني‎ scriptam est. 
&8( احكام 376 مله‎ Ak) Cod. 376 habet .رة‎ 


سے إ1 ~~ 


الحلحة ؛ متضنمير الملحلا؛ ملخمر الالفغيخ؛ دقالقها؛ الاخبار اويا فى سبب وضع العربية؛ 
المصامى العلياة فى القوأعن النحوية؛ الاقتراج اا التحو وجدلء؛ رفع السنة فى نصب 
الرننا ‘ اشع المصيةا؛ شرح كافية أبن 'مالكه؛ در التاح فى أعماب مشكل المنهلي؛ مسل 
ضربى زيدا قاتماء؛ السلسلة الموشحة؛ الشهد؛ العرإف ضى أتبات البعنى للعرف؛ 
التوشيع غلى التوضيع ؛ السيف الصقيل فى حوشى أبى عقيل؛ حاشية على شرح الشذور؛ 
شرع القصيدة الكافية فى التصريف* قطر الددا فى وود الهمة للنداء شرح اتصريف العرى؛ 
شرح صرورى التصريف لابن مالكه؛ تعريف العام بعروف ائيعجم؛ نكت على شر الشواعں 
للعينى؛ فطر الهد فى اعراب الصل العحد؛ الرند الورى فى الاجواب عن السوال 
ااسكندرى 
فی الاصول والبیان *“ 

الكوكب الساطع فى نظم جمع الجوامع؛ شرحه؛ شرح لغ الاشراف فى الاسعاف؛ شرح 
الكؤكب الوقاد فى الاعتقاا “ نكت على التلاخيص يسمى اافصاح ؛ عقرد الجبان فى المعافى 
a Ca E E e Ed ak E ia 2a Ea‏ 
الغفرى رحمد الله“ حاشيةة على البضتصر؛ البديعيا؛ شرحها؛ الجيع والتفريق فى الانوع 
البديعنا ۶“ تاييد الحقيقة العلية وتشييد الطريقة الشادلية؛ تشييد ااركان من ليس ضى 
الامكان ابح مما كان؛ درج المعالى فى نصة الغزالى على المنكر المتعالى؛ الخبر الدال. على 
وجود القطب وألاوتاد والناجباء والابدال؛ مختصر الاحياء؛ المعانى الدقيقة فى أادراك الحقيقة؛ 
النقاية فى أربعة عشر هلما‘ شرحها؛ شوارد الفوليد؛ قلائد الغوايد؛ نظم التذكره ٠#‏ 

ضی التاريع ودب 
تاريئ الصحاب وقد مر ذكره؛ طبقات العفاظ؛ طبقات النحاهة الكبرى ‘ والوسطى ؛ والصغرى ؛ 

طبقات المفسرين «*؛ طبقات الاصوليين؛ طبقات الكتاب؛ حلب الاولياء؛ طبقات شعراء العرب؛ 
تاریح الخلفاء ؛ تاریۓ مصر هذا؛ تاریخ سیوط ؛ معجم هیوخی الکبیر يسمى حاطب ليل وحارف 


ûi ( Addنt‎ Cd. 376 .والنصوف‎ ±k( °04. 376 .لائواع البديعية‎ 11) Addét Cod. 376 
وەی الغلک المشحرن.‎ ` mun) Dest hoc opusculum in Cod. 376. 
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ست 12 س 


سيل؛ المعجم الصغيم يمى المنتقى ‏ ترجمة .النوزى ‏ ترجنماة البلقينى ٤‏ الملتقظ من الدرر 
الكامنز» تاريطۓ العم وعو ذيل ابناء الغفر؛ رفع الباس عن بنى العباس ؛ النغحة المسكيةخ _ 
والتحفة المكية على نمط عنوان الشرف؛ درر 'الكلم وغرر .الخكم“ ديون خطب؛ ديوان شغر؛ 
المقامات ؛. الزحلة الغفيومية؛ الرحلة .المكية؛. الرخحلة الدمياطية ؛ الوساثل الى معرفة الأوائل؛ 
مختصر معاجم .البلدان لياقوت “ الشماريط ضى' علم. التارين ٠۴”‏ الجمانة رسالة فى تغسير ألفاط 
متداولة؛ مقاطع الحجاز؛ نور الحديقة مى تظمى؛ القلل المجمل فى الرد على المهيلء 
المنى فى الكنى ٠‏ فضل الشتاء؛ مختصر تهذيب الاسماء للنووى؛ الاجوبة. الذكية عى الالغار 
السبكية؛ رفع شان العبشان ؛ اخاسس الاقتباس فى مكاسنن الاقتباس؛ .فة المذاكم فى 
المنتهى من تاريط أبن عساك ؛ شرع بائت سعاد؛ تحفة الظرفاء باسماء الخلفاءء قصيدة راثي › 
مختصر شفاء الغليل فى ذم الصاحب والاخليل ك 


o hujus libri. 


` Abou-I-Fadh!l Abdorrahmšn ,” fHius Camaloddini Abou-Becr, filii Nasiroddmi Moham- 
med, flii Sabikoddıni Abou-Becr, filii Fakhroddîni Othman , filii Nasiroddîni Moham- 
med, filii Saifoddîıni Khidhr , filii Nadjmoddîni Abou-s-Salah Ajjoub, filii Nasiroddini 
Mohammed , filii. Schaikhi Homamoddîmi , al-Khodhairî al-Osjoutz. 

, Non memoravi meam ipse . vitam hocce in libro nisi imitatus exemplum scriptorum 
êê oF ; raro enim quisquam eorum conscripsit Chronicon nisi et commemorat4 
in eo ,vilû suk, et e humero eorum a quibués hoc factum est, (sunt ) I[mamus Abdol« 
ghafüir al-Farisi * in Chronico Naisabouri, et Jakout al-Hamawi ® in Catalogo virorum 
literarum a scientia insignium, et Lisanoddin Ibno-l1-Khalîb ¥ in Chronico 
‘Graunatae, et al-Hafiidh Takîjoddin al-Fasî +4 in Chronico Meccae, et al-Hafidh Abou-l- 


1) De eo vid. Ibn-Khallican, edit. Wûstenfeld. Fasc. 4ti. p. İM; est autem in Indice Tyde- 
manniano n°. 413. 

2) Conf. Ibn-Khşllican. Est autem in Ind. Tydem. n°. 800. Ipsum hoc illus opus Hadji 
Khalifa commemoravit in Lexico suo bibliographico. 

3) Pauca de eo vid. apud Herbelotum in v. Lessan Eddin et Tarikh Garnathah. Conf: etiam 
Hadji Khalifa in ااحاطة فی نا ریخ ذخ‎ ) od proprium nomen est illius operis ), edit. 
Flügelianae T. I p. 164 n°. I116. 


محمد بن أحبد بن علي الت أبو ألطبب الحسينى فسا الغفاسى kh) Ejus nomen est:‏ 


7 


جت وا ج 


Fadhl Ibn Hodjr 5 in Iibro de Judicibus Misri 6 , et Abou-Schama in ambobus Aortiè 7 ; 
hic vero ominium maxime erat pius et abstinens. : 
' Dico jam: quod atlinet ad atavum meum Homamoddînum , fuit ille e secta mystico- 
rum et e doctoribus viae spiritualis; veniet ejus mentio in sectione de Soufiis. Qui 
aulem hoc inferiores sunt °, fuerunt e classe hominum auctoritate et principatu specta-= 
bilium. ` Eorum enim alius praefuit judicio in urbe patria sua , alius munere inspectoris 
mensurarum in’ ea ? fungebatur, alius fuit in Comitatı Emiri Schaikhou "° et Sojoutae 
scholam aedificavit eique legata assignavit , alius mercator fuit dives; nec scio aliquem 
eorum, qui vero nomine coluerit scienliam , nisi patrem meum, cujus mentio fiet in sec- 
tLione de jurtsconsultis Schafitis,. Quod altinet ad nomen nostrum gentile al-Khodairîs , 
non novi quidquam ad quod illud referri possit , nisi al-Khodairîjam, vicum urbis Bag» 
dadi, et vero narravit mihi aliquis cui fidem habeo, se audivisse palrem meum narran- 
tem, atavum: suum fuisse barbarum aut ex Orienle; apparet igilur nomen gentile illud 
referendum esse ad vicum commemoratum. — Natus aulem sum post solis occasum nocte 
primi hebdomadis diei, ipso initio mensis Radjab anni 849, et portatus sum , vivente 
® adhuc patre, ad Schaikhum Mokammedem al-Hadjdhoub 3" , virum pio Dei cultui 


Î Natus est a. 775, obiit a. 832 ( teste Ms. 518 p. 136 seqq.). De ejus Chronico vid. 

Hadji Khalifa iè v. غرم‎ sl, 

5) Ejus nomen est: .احمد بی على بن ميد شهاب الديرى أبو الفضل العسقلانی المصری‎ 
Natus est a. 773, obiit a. و‎ (teste Ms. 518 p. 47 seqq.). 

6) Conf. Hadji Khalifa in :ارين قضاة صر‎ 

7) Titulus hujus 'operis est: llصو ازفار الروضتين فى .اخبار الدولتين دولة نور الدين‎ 
الدين من ا كراد‎ , auctore Schihaboddino Abdorrahman Ibn-Ismail, noto nomine Abou-Schama 
ad-Dimischki. Obiit secundum Hadji-Khalifam a. 665. Conf. Herbelot. in v. Abou-Schamahk. 

8) pe in linea genealogica. 


., 9( بلد]‎ etiam apud alios scriptores nonnunquam EDS Construtur; ut ex. gr. in ن کے انشام‎ 


8. 43 .فاف! دخل القوم البلد وثيكنوا عليها أل :107 .م‎ H. E. W.F 

10) De Emiro Saifoddino Schaikhou al-Omari, qui medio saeculo octavo Arabum floruit, mentio 
facta est a Sacyo CArest. Agabe, T. I p. 271 annot. 79 edit. alter. 

11) Cognomen illad hale signif. en qui Fes mundanas nikili habens solo Deo contemplando 
occupatur. Quis autem fuerit pius ille homo nusquam invenio; at eo notius est المشودى‎ 
النغيسى‎ , nem pe sepulcrum foeminae, quae saeculo secundo post Mohammedem vixit , summa 


pietate in Aegypto clarae, nemine .نفس‎ Sepulta ea jacet , secundum Hosno-l-Mohadhara , 


demque confrmatur collato [bn-Khallicano , qui‏ ; بدرپ السباع محلة بين مصر والقادع 


maxime deditım , in vicinia sepulcri Ja/tsenste „, qui Divinam benedictionem “mshi pre» 
catus est; dein adolevi orphanus, Koranumqıue memoria tenebam, cum nondum Š8 annos 
natus essem; dein memoriter didici al-Omdam **, et Minhadjum al-Fikhi et Minhadjum 
al-«Osouli "5, et Alfîjam Ibn-Malici "4. Incepi autem ipsi scientiae operam navare inde 
ab initio anni 64, et accepi jurisprudentiam et grammaticam a compluribus doctoribus , 
legesque ad haereditariam successionem pertinentes a doctore in hac scientia sua aetate 
unico, Schaikho Schihãboddino as-Scharimsahîi “5 „, qui dicere solebat se pervenisse ad 
altam aetatem et annum cenlesimum longe excessisse ; Deus autem illud melius novit. 
Legi sub ejus auspiciis in ejus commentario in opus alklMadjmou” °, et facultas mihi’ 
concessa est docendi linguam Arabicam, initio anni 66, Eodem anno quoque auctoris 
partes egi, fuitque primum quod conscripsi explcatio for«lar« xllڊ‎ ia # ,بىسم الد‎ 
illudque considerandum proposui doctori nostro Antistett Islamism: Alamoddino al- 
Bolkuns “7, qui mihi scripto misit encomium de illo, eique adhaesi in jJurisprudentia 
usque ad ejus mortem. Legi aulem sub ejus auspiciis ab initio libri af- Tadrsb , quem 
paler ejus ediderat "® , usque ad caput de procuratione , audivique ejus scholas de 
سے‎ 
aub n°. 777 vitam hujus sanctissimae mulieris tradidit. In vicinia hujusmodi sepulcrorura 
tales pii anachoretae habitare amabant, ibique visitabantur ab omnibus, qui eorun sibi 
benedictionem, extraordinaria nempe quadam vi praeditam, petebant. Conf. Sacy CAhrest. 
drab. T. I p. 228 edit. 2ae. 

12) E magna librorum copia , ab Hadji-Khalifa recensitorum ; qui titulum العيدة‎ e non po8- 
sum certo definire , quis hoc loco significetur. 

13) Etiam de hisce operibus certi quid dicere non possum, quum utraque in disciplina , nemps 
اء أصول وء‎ + gf „ plura exstent opera quae منهاح‎ vocentur. Videtur tamen hic signi- 
fiıcari Minhadj an-Nawawii عaړغil ,ذضى‎ et Minhadز‎ aل-8aidطم‎ wii ز82 .گە .فى ااصول‎ 
Khalifa. 

14) Alfija Ibn-Malici notior est quam ut de ea quidquam dicam. Vid. Herbelot et Hadji-Kbalifa , 
ac praesertim editio hujus operis Sacyana. 

15) De eo nibil invenio, nisi apud Hadji-Khalifam ejus nomen : .أبو العباس أحبد الشارمساحى‎ 
Est autem Scharimsah oppidum Aegypti, quinque parasangis Dimjata distans. Commemo=- 
ratur in Ration de P Egypte par dAbd-allatfif , p. 626 n°. 106. 

16) Vid. Hadji-Khalifa in voce .الماجموج فى علم ألغراٿتض‎ 


17) Erat hic vir sui temporis summus, e in ا‎ scientia. Ejıus nomen a 


Natus est a. 291, obiit a. 868 (teste Ms. 518 p. 86 a 


18) Pater praecedentis erat .ابو حفص عم کنر سلان بر نصیب سراچ الدين البلقينى‎ us 
ام‎ a. 724, ئناطە‎ a. 805 ( Test. Ms. 518 p. 113 seqq.). De الندريب في الغروع مه وا‎ 


چ 


libro al-Havwot parvo 9, ab tjus initio inde, usque ad caput de diversis séafebess mses 

Nerts, in. quibus cum eG rem Ahabere nofas sit, et de libro al-Minhzdj *°, ab ejus initio 
usquae ad caput e 6leemosyn:s, et de libro ai-Tanb:Ã ®" ab ejus initio paene usque ad 
caput e eleemosynis , et de parte e hHbro a~faudhAa ** inde a capite de wmusere 
Jueletés , et de parte libri, qui contimet supplernentum commentari in librum al- Minkady 
vonfecti ab as-Zarcaschto ®$, inde a capite #e oultura terrarusm desertarum **, Cire 
citer usque ad caput @e testamentts. Ipse diplomate mihi facultatem concessit docendi 
scientiam juris et responsa dandi de quaestionibus juris, anno 67, et praesens adfuit in-= 
augurationi meae *. Mortuo illo, anno 68, adhaesi Antistiti Islamiami ScharafoddiIno 
al-Monawio 6, et sub ejus auspiciis legi partem ex libro al-Hinhadj *°, audivique 


vid. Hadji-Khalifa. Nomen autem relativum Folkiri ductum est a Bolkind, oppido istius 
regionis Aegypti, quae Hauf E prope Mahallam sito ( teste Lobbo-l-Lobab ( Ms. 
685), in v.)« 
19) De الحاوى الصغي‎ ejusque auctore vid. Hadji-Khalifa. 
20) Qualis liber titulo ألمنهاج‎ hic intelligatur, certo quidem definire non possum in tanta eorum 
ر‎ multitudine. At credo tamen esse illud opus, 2 ab Hadji Khalifa commemoratur titulo : 


الطالبين فی مڪتصر الماكرر ذ ی فرع الشانعبة 

21) Est hoc, ut credo ةXعذlشلا .الننييج فی فروع‎ ۰ quae de isto opere dicit Hadji-Khalifa. 

22) Videtur significari وضة فی فی الغروع‎ ا١‎ Conf. Hadji-Khalifa. 

23) Quis fuerit hujus szpplementî auctor nescio. Ipse autem commentarius az-Zarcaschii in an- 
Nawawii opus مناج ا(طالبين‎ (conf. ann. 20) ex Hadji-Khalifae Cod. nostro 1371 mihi 
notus est. Commentarius ille exstat in Ms. Arab. Bibl. Oxon. 189, 190, 193 et 281 ( vid. 
Uri Catal. p. 72, 73, 85), et de auctore Badroddino Mohammede az-Zarcaschi, mortuo 
anno 794, mentio facta est ab Herbelotio v. Zerkeschi. 

24) Est in Corpore juris Moslemorum caput ٽڼ4l‎ sl ,فى‎ de cultura, sive foecundatione , 
agrorun vastorum , et quast mortuoruwn. Conf. dAbstract of Muhammedan Law, by Lieut.- 
Colonel Fans Kennedy, in Asiatic Journal of Great Britain and Ireland, n°. 1it, 1835, 

'p. 163—165, quo loco hoc caput. sub n°. xr.vIı1 commémoratur. Quid Mohammed hac de 
re praeceperit, vide in opere anno 1809 et seq. Calcuttae edito » Mishcat-u-Mdisdbih:, trans- 
» lated from the Original Arabic by Capt. Matthews „° T.ıII p. 5# seq. 

25( Conf. supra Catalogus librorum Sojoutii p. 7 vs. 1l et p. 9 vs. 9. 


26) Ejus nomen erat اپو زكېياء يکیی بن ماحید شرف الدین الاي‎ Natus est a. 798, 
obiit a.871 (teste Ms. 518 p. 235 seqq.). De nomine relativo المناوى‎ haet annotat Sojoutius 
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.المناوی ألى منية بني خصيب ہاں بصعبد مم : 685 in Lobho-l-Lobab, Ms.‏ 


.8 ت 


eum explicantem sectinsem ejus de partitione ®7, exceptis paucis scholis, quae me fuge- 
runt; et audivi apud illum aliquot lectiones e commenltario ad librum al-Bahkdja *°, et 
ex suis ad eum commentarium glossis, et e Batdhiwzt 29 tn Koranum COmMmentarios 
Adhsesi autem in addiecenda traditione et lingua Arabica doctori nostro [mamo doctis- 
simo Takzjoddino as-Schomonnz 3° Hanefilae, eumque comitatus sum per 4 annos, 
scripsitque mihi encomium de commentario in Alfıjam Ibn-Malici ** et de libro Djam'o- 
I-Djawami’ 5® de lingua Arabica, duobus operibus meis, et plus semel verbis et soriptis 
testatus est ceteris me in disciplinis excellere. Imo nudorum verborum meorum aucto» 
ritaltem secutus est in traditione quadam. Adduxerat nempe in glossis suis ad librum 
as-Schafaum 3 traditionem Adbou-l-Harzt de captivis 8*, eamque citaverat ut allatam 
ab Ibn-Madjê 5. Forte fortuna opus mihi erat eam adducere cum suis auctoritatibus, 


27) In Corpore Juris Moslemorum est etiam caput الفسماة‎ û, de divisione bonorun , quae plu- 


ribus sunt communia, ex, gr, haereditatun, Conf. Abstract of MHuhkammedan Law , sub 
nO. XLIL, 
28) Est nempe XŞIgİÎ translatio in ligatam orationem operis jaa JوlۍكÛÎ‎ (quod nobis supra 
سەز‎ occur) ), وزین الدی عمر بر الوردی ھ اھ‎ طuزus‎ مoةmatis‎ explicationem scrip 
,بو زرعخ‎ cu gاossas‎ marginales adjecit al-Monawi. Vid. Hadji-Khalifa ia v7. .الحاوى ألصغير‎ 
29) De Baidhawio, notissino Korani interprete, conf. Šacy Anthol. Gr. Ar. p.37. 
30) Est hic Ahmed Ibn-Mohammed Ibn-Hasan Takijoddin as-Schomonni. Natus 0 a. S01, 


` ebiit a. 872. Nomen illud relativum refertur a Sojoutio, in Cod. 685, ألىي. شمن مزر عii ڊہاب‎ 
.قسطنطینی×‎ Codex 518, ex quo eزus‎ nomen desumsi, de eodem hoc dict: Xعرjel‎ Kw 
ببلاد المغرب أو لقريغ بها‎ 

31) Peculiaris Sojoutii Commentarius in Ibn-Malici Alfjam apud Hadji-Khalifam non commermo- 
ratur. At mentionem tamen hic injecit de tribus operibus illius eruditi viri, quae ad ex- 
plicationem istius grammatici operis spectabant ; conf. Flügelii edit. T. I p. 408 et 41l4. 

32) De hoc opere Sojoutii conf. Hadji-Khalifa. 

33( ألشغاء فى تعریف حقو المصطغی :اء یامه ودزںط وسله:1‎ , mh nod as-Schomonni script 
.حاشیڭ‎ Vid. Hadji-Khalifa. | 

34) Abou-I-Hara (aut quomodocunque nomen illud, ut in Cod. 113 scriptum est, pronuntiandam 
sit ), non magis quam Abou-l-Hamra ( ut Cod. 376 offert ) mihi inter Mohammedis socios, 
quorum auctoritate illius dicta posteris sunt tradita, notus est. Traditio autem quae e 
accepta refertur, et quam Sojoutius hoc loco spectavit, sine dubio pertinet ad locum in jure 
Moslemorum de capkivis, de quo quid Mohammedi placuerit, vide in Mishcat-ul-Masabih , 
T. II p. 269 seq. 


35). Proprius verborum sensus est: eamgue retulerat ad allegationem Ton-Madjae ; verbum خرچ‎ 
enim hic, et saepius, ûdem potestate est ac ,و‎ ¢t de illo usurpatur qui traditiones alle 


cas “1Y aE 


Perdiieivs iigihit . 3bıeadjarh' iu’ löeo! ubi “edn. exstare.putabam , sed eam. non intehi. 
Tum perourso toté libro, .eam baud magiş inveui; peuljs meis: vero ‘diffidens: dente ‘eur: 
dem frtusira percurri, nec feliciore successu tertia etiam vice... Dein vere vidi tnadi- 
Lionem illam: in Catalogo sootoruem .Hokameedis , .auctors He: Kani'o 5° : ‘quo cemperto 
adii :Daetorem. ‘éique illud muntiavi; je vero ‘nude hoe: ec me.audito, cepit rnanuseri« 
plum suum, sumtoque cealamo delevit vocem Zbst' Madja, .adjeeitque. in margine Zor 
Kant". Ego autem illud ‘aegre ferebamn. et: verebar (ne festinanatius feret), ob insignem 
quam animo fovêébam Doctoris reverentiam et mei ipsius . contemtum, ac dicebam: 
« nonne patienlid uteris, fortasse senlentiam mutabis 7 ? Respondit:” minime ! tantım- 
modo . scripsi Zûn-Madja, auetoritate nixus BorAanoddint Halebensts 3%, .Hunoce 
dectorem non rellqui usque. ad ejtıs ‘mortem... Adbacsi quuvque Doctors nosteo erfu= 
ditissimo , Magistro eminenti 8° Mohjıddino al-Cafijadjî *° per 14 annos, ab coque accepi 
diversas disciplinas „, ut Korani interpretationem , doctrinas fundamentales, grammalicamı 
Arabicam ,  rhetoricam et. aliaş, scripsitque mihi diploma. magnum, . ierfıui .porro 
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۰ gavit additis auctorum nominibus. Conf. locus Ibn-Khallicanis ab Hamakero editus in 
annot, ad فرع صد ر والاسکندرية‎ p. 181 vs. J] et 5. Liber Ibn Madjae, qui sine dubio 
hic significatur, inscriptus est Xجlh‎ eq gyi: de eo vid. Herbelot. in v. Soran Etr 
Magiah , itenmque Hadji-Khalfa nm ‘eyiw. . Vitam Ibn-Madjae, qui anno 273 obiit, ( nor 

٤ a. 673, ut male apud Herbelot,. legitur) descripsit Ibn-Khallican n°. 625. 

36) Inter virorum nomina, ab Hadji-Khalifa in v. xڊçlڪtail‎ „la enumerata, nomen IbnrKani’i 
non video, at in transitu tamen is commemoratur tanquam auctor cujusdam operis, in- 
scripti ,البعاجم‎ pluribus non additis. Nomen Ibn-Kani’i apud i E quoque offen 
ditur n v. د‎ Û, ubi nempe mentio ft de تاریخ ابن قانع على الىسنوأت‎ 

37) Ita verti اجع.‎ Î in HJ şpecie.. Secundum Lexicon Fraytagianam.. peculiariter adhibetur de 
uzore semel repudiata , ۰ quam quis postea iterun ducit. Nostro in Joco videtur eadem notio 
ad sententiae mutationem reditunque ad priora placita transferri. Conf. infra ann. 171, ubi 
أاجع‎ Î, eadem fere signifcatione ocçurrit. 

38) De eo nihil inveni, at ejus flii mentio mihi occurrit, nempe wll احمد بن ابراھیم الطر‎ 

nati a. 818, mortui a. 884 (teste Ms. 416 p. 48).‏ ,النلبى ابو ذر برعارى الدين الشانعى 

| 39) [ Conferatur hic recentiorum ilud et ,imprimis Turcarum, الوجود.‎ پحاe,‎ guod non tantom 

ˆ eum qui éxistit, sed etiam’ virumn dignitate eminentelR , significat. Vid. Meninskii Lexicon. 
H. E. W.] 

nato a. 790,‏ ,كيد بر سلیمان الباحيوى الوومی الحنفي ' ویعرف بالکانیاجی : Nempe‏ )40 

mortuo a. 879 (teste Ms. I8 p. 150). Secundum Lobbo-l-Lobab nomen relativum ejus 


«أأي كافياة أبن ألخا ر(الحاجب .1) لكثرة قراته واراتد ها ايء مهد ءه؟هء 


س 8][ —— 1 


apuvd Schaikbum Safoddinumn Hanefitam ** compluribus scholis de afl-Kasasehafo ** et 
at-Taudkbaãho , ipsiusque in illad opus glossie 45 , et Talkhiso-lMiftahi ** et al-Adhedo 4. 
lncepi vezo opera candere inde «b anno 66, adscenderumtque scripta mea ad hamo 
weque diem ad 300, exceptis iis, quae delevi et imperfecta reliqui, ek penetrarunt 4*6, 
adjuvante. Deo, in regiones Syriae, et Asiae Hinoris, et Hidjaai, et Jemanis, et Indiac , et 
MaurHaniae, et Toerouri 47. Ahsolnta vero peregrinatione nea Meoccana., bibi aqua 
pite’ Zamsam} *° ‘haud uno oconsilio, et inter alia quoques, ut pervenire mihi oontin= 
gerek in Jurisprudentia ad digsitatis gradum Schaikhi Siradjoddiai al-Bolkîni *°, et in 
Traditione ad gradum al-Hafdhi Ibn-cHodjri 4°. Responsa de jııre dedi inde ab initio 
anni 71, scholamque in qua Traditienem ٠ dictabam institui 5° inde ab initio anni 72, 
Concesse autem mihi divinitus 6st prefunda peritia discipkinarum, quae versaatur in in- 


8 ,مکیل برع ماحبد بن عمر بر قطلو بغا الیکتمری سیف الدین الصنفی :مط وبع (41 
a. 881. Ipse Sojoutius in eum Elegiam composuit, quam in Hosno-l]-Mohadhara tradidit „‏ 
ا .1775 Ms. 113 fol.‏ 

42) Al-Kasschaf est celeber az-Zamakhscharii in Koranum commentarius, de quo vid. ipsunk 
quod edimus opusculum, n°. fv. 

43) Inter glossas ir opus التوصبيع‎ , ab Hadji-Khalfa comnfemoratas , nostri كاش‎ non vide0. 

44) Vid. Hadji-Khalif in v. وتلاخيبص المغتا„‎ 

45) Verosimiliter sigoiêcatar gۍ™ill .العضى نض‎ Vid. Hadj-Khalfa. Si vero Hectio Cod. 376 
dىصقلا‎ hic recte se: habet, complures sunt libri, quos Auctor eo nomine significare potuerit. 
Vid. etiam Hadji-Khalfa. . 


46) Ad vocem ıl, Codex 113 habet annotationem marginalem .ای مولغانه‎ 
47) ( De تکرور‎ », quod nomen plerumque sine articulo scribitur, et teste Kamouso Tokrour , teste 


ate Sojoutio in پlبlddl‎ i (Ms. 685) Takrour pronuntiandum est, Lexicon Geographieum 
( Ms. 295 ) sequentia offert : تکرور بر آعین مهملتین ہلان دنت کی گقبیل مر السودان فی‎ 
5ن 20 2 د‎ 
:اقصى جنوب من المغرب افلها اشبد اناس بالزنوج‎ Imprimis vero hîc conf. Carl Ritter, 
die Erdkunde , edit. 2Zae T.I p. 545 seq. H. E. W.] 
48) Notum est, Moslemos aquae, e puteo Zamzami haustae, miraculosam vim tribuere, et putare 
se hac bibendê facilius votorum suorum compotes fieri. Conf. Herbelot. in fine articul de 


Zemzem. 
49) De ambobus supra jam dictum est, in ann. 18 et ann. 5. 
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00) [ Dictionis جقی مالسا‎ et ماجلس‎ Aie, institutt consessun, et instilulue est CORSeSSUS ; pec: 

judicialis, haec conferri possunt exempla, ex AbuH-Fedai Ann. AMosl. petita : I. Lfi IY. 
624; V. 198. H. E. W.] 
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terprelalione Koranî, in Fradilione, Jerisprudentia, syutadtiea @rammaticae phrée et iri 
tribus RAhetorioae partibus 5, nempte ul ab Arabbus yirisque facundis , non ut a Bar» 
barie philosophisque Yeteribus, cultae sunt; quodqtue pro certo habeo, hoo est, me 
tantum profecissee in his sex dijsciplinis. (excipio enim Jurisprudentiarm) , et tot šegitse do 
illis scriptas relationes, quantum non profecerit et quot nunquam legerit ullus Docto«= 
rum meorum , nedum homines iis inferior€S. De Jurisprudentia autem idem non dico; 
verum Doctor meus in illa arwpliore visu st longiore manu gaudebat, Et mimus etiam 
quam in his septem disciplinis, scienlin mea valet in Furıdamentis Jurisprudentiae et in 
Dialectica polemica 5*, et in ea Grammaticae parte, quae de verbofum et nominum 
inflexione agit. Minus etfam m doctrina still et in arte epistolarum sctibendarurmı 
et in successioniîs haereditariae legibus; minus vero etiam in lectionibus Korani varian< 
tibus, quas a nullo unquam Doctore didici ; ormniumque tninime in rmedicina ; arithmetita 
vero omnium rerum mihi erat diffcilkitha ¢t maxime abhorrens ab ingenio meo, et 
quando mentem intendo ad quaestionerh eû pertinentemn, non aliud patior quam si ten= 
tarem montem ad eum asportandum. Ac completa jam aþùüd me est, pér divinam 
gratiam , ea (cognitionis ) supeHex, qua opus est Doctori qui peculiaribus sê insigniat 
placitis iisque gloriam suo romiui eonciliet ( dico autem illud ut Dei beneficia enar- 
rem, mon ut glorier; ecquid enim boha mundana sunt, ut ea quit acquirere studeret 
gloriando, quum jam propius .absit migratio et appareat canities et abierit vitae pars 
optima ?); ac si vellem conscribere de omni quaestione librum cotmplectehtem placita 
de ea proposita, €ét argumenta ad haet ptobanda, aut (aliorum Yetba ) tradendo aut 
ratiocinando adducta, et notiones de ea animo conceptas, harumque dissûlutiohes ( re- 
fellendo factas) vicissimque responsa defensoria , et examen opinionum a  diversis sectis 
circa cam prolatarum, séne dubio illud perficere valerem , Dei favore et beneficio, non 
robore meo et viribus meis; nullum enim est robur, nulla potestas, nisi cun Deo excelso 
et magno; quodcunque vult Deus, nulla (ad illud efficiendum ) potestas eat, nisi cum 
Deo. Legeram quoque in initio studiorum meorum aliquid - de scientia Logices, dein 
vero ejus fastidium animo meo injecit Deus, et quum audivissem ZJbn0o-s-Salahum 53 
de ea consultum responsum dedisse qua eam detestaretur, eam reliqui hanc ob causam, 
substituitque mihi Deus in ejus locum scientiam Traditionis , quae omnium est discipli- 


51) Conf. hîc inprimis locus Sacyi in Arthologte Gramm. dArabe, p. 305 seq. 


52) De الجدل‎ conf. Sacy in Rélation de P Egypte par dAbd-allatif, p. 492, ann. 103, et in 
dAntkol. Gramm. drab. p. 472 seqq. 

53) De hoc vide Herbelot. in v. Salah. Ibn-Khallican vitam ejus descripsit n°. 422 (conf. editio 

„ _ _Wüstenf. Faso, 4i. p. If seq.) , et Hadji-Kbalifa de eo memtionem faci ia ¥, ادىپ الیقتى‎ 
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narüm Robilisima: Quol autem attinet' ad Doctores meoés in allegationèe Traditionis ,„' 
quos audivi, aut a quibus diploma accepi, hi multi fuerunt. Citavi illos in Caétaloçgo 5*, 
quo eos omnes . collegi , numero fere 150; non vero magnam operam posui in audienda 
allegatione ‘Traditionis, quum occupatus fuerim eo .quod ımajoris est momenti , nempe 
lectione criticae ejusdem expositionis 6%. 


. .Librorum titulos jam non yerlo , quum saepe dificilllmum sit eos Latine ita reddere , 
ul yverus verborum sensus exprimatur, quumque praeterea Cl. Flugelius hisce partibus 
egregie fmctus sit in Annalium Vindobonensium loco supra citato, ubi Ilibrorum titulos 
alphabetico ordine recensuit, Germanice vertit et, ubi opus erat, annotaliones adjecit. 
EËum igitur, qui aecuraliorem sibi de iis notiliam comparare aut .indiget aut cupit, ad 
illud opus remitto. Passim vero, ut vides, ipsi Arabico textui nonnullas animadversio- 
nes subjeci, ubi Flugeliym minus recte egisse putabam,. aut aliud quid se mihi offerebat , 
cujus commemorationem operae esse pretium ducerem, 

Praeter hanc igitur, quam jam in medio posui, alia quoque mihi a Praeceptore 
indicala est Sojoutit vita, ex alia prorsus parte profecla, nec, ut in illû fit, Jaudabilia 
tantum omnia ejus viri enarrans, sed e contrario plura ejus vitia minusque laudauda 
aperte, nec hic illic sine acerbitate quadam, exponens; diserlum offerens indicium, 
Sojoutium, quamvis aetate sud juyenili ob egregiaa animi dotes omnibus carum ab 
omhiibusque protectum , postea superbid elatum in multorum odium incurrisse „, multaque 
sibi ab aequalibus ingratqg parasse. Desumtum est istud fragmenltum .e Codice Leydensi 
518 (Catal. n. 1876), cui titulus est: البدر التائع من انضوء اللامع‎ )1. e. luna ores, 
sumta ex lumtine micante )„, auctore: Ahmede Ibn- Abdossalam , Judice urbıs Manouf: 
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) احمت ہی. عبی السلام قاضی منوف‎ (. Qdonاtineا‎ excerptum operis majors a-ak Bwir 5°, 
titulum ferenlis: guli gall الضبوء اللامع لاقل‎ (i. e, lumen micans hom:nibus saecula 


nont) , offertque vitas: celeberrimorum hujus temporis virorum , inter quas etiam Sojuutit 
vita. oceurril. Multas ae easqlë saéþe silmmhs , ' difficuiltates mihi obtülit hujus 


0#) Duos conscripsit Sojoutius Doctorum. suorum Catalogos nernope المعاجم الكبيبي‎ et المعجم‎ 


Î, inter ejus scripta supra enumeratos. 
55( (٥م عام دراي الحدبت‎ vid. (Hammeri) Encyclop. Uebersicht der Wissens. des Ortents , p:621. 
56). Ejus nomen :ماحمد بن عبد الرحمن بن ماڪیی شمس ألديرى اسک اوی اوه فا‎ natus 
est a°. 831, obit a°. 902 ( test. Ms. 416 p. 94). Conf. infra ann. 196. Pauca de e0 
leguntur apud Hi bia in v. Sakkhaoui, et apud de Rossium in v. Sakavi,. De. opere 
ejus hic laudato, et excerpto Ibn-Abdo-s-Salami, vid. Hadji-Klıalifae Lex. in ,أبضوع اللامع‎ 
Hujus maj oris bperis etiam pars exstat in Ms. Bibl. Leid. n. 369 ( Cat. n®. 1871 )„ sed dno 
+ tamtum ‘hi tomi sunt; -héc nis} partem titterarum Alebh, din, Fa, Jaf et Mir fler unk 


Jpsa Sojoutii vita in istis Tomis non exstat, : ر‎ 
٤ 3 
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fragmenti elaboratio. Slilo enim consignatum est valde neglecto et obscuro, ad vilae 
communis stilum prope accedente, et phrasibus vocibusque repleto , quarum significatio 
in lexicis nostris nondum notata et iilustrata est; quod quidem cuique textum inspicienti 
facile in oculos incurret. Adde, Codicem manu quidem satis nitidû „, non tameù valde 
distinctê, nec literarum ductibus ubique sibi consltanti, exaratum esse, neque corruplionis 
suspicione omnino esse vacuum. At vel sic tamen nolui, prospiciendo commodo meo 
leclorem re defraudare, quam jure a me petere possel, nullamque aliam sinceritatis mer- 
cedem rogo, nisi indulgentiam, qua certe illum presequi fas est, qui suarum virium 
imbecillitalis sibi conscius non’ audacter summa tentat, sed debili sibi incumbentis memor 
omnes vires mtendit, ul quam maximam ejus partem exsolvat, proverbio notissimo usus: 
« ut desint vires tamen est lIaudanda voluntas.” Videamus igitur, in quantum conamina 
mea vitam Sojoutii, in Cod. 518 oblatam , interpretandi successerint : 


عبد الرحمن بن ابی بکر بن محمد بن ابی بکر بن عشمان بن محمد بن خلیل بن 
نصم أبن الخضر بن اليمام الجلال بن الكمال بن ناصر الدين ااسيوطى الاصل الطولونى الشافعى ٠‏ 
ويعرف بابن الاسيرطى ولد فى أول ليلة شهر رجب سنة تسع واربعين وتمانمائة وأمه آم ركية 
ونْسَاً يتيما فحفظ القران والعمدة والمنهاع الفرعى وبعص الاصلى والفيةة النحو وعرص في سنة 
اريع وستين واخذ عن الشمس محمد بن موسى العنفى امام الشيخونية فى النعحو وعن 
الفخر عثمان المقسى والشموس البامى واب الفلانى وأابن بوسف أحد فضلااء الشيخونيخ 
والبرعاتين العاجلونى ونيما قيل النعمانى بعصهم فى الفقه وبعضهم فى النحو ثم ترقى حتى 
قرا فى بعص المتون الفقهية على العلم البلقينى وحضر عند المناوی یسیرا جد ولیے له 
بالادب حيث قال له وقد تالم من جلوسه فوف ملا على كنا ونعصن صغار لا نجلس الا خلف 
العلقة فى حكمات من هذا النمط وحينثذ انطع واخذ ن كل من السيف والشمنى 
والكافياجى العنفيين شيا من فنون وفيما زعم عن الشهاب الشارمساحى بعص شرحه. لماجموع 
الكلاثى وعن العز الميقانى رسالة له فى الميقات وعن محمد بن ابراعيم الشروانى الرومى 
الطبيب بالقاعرة مختصرين فى الطب لابن جماعة ومن العز العنبلى درسا فى الاصط من 
جمع الجوامع انتهى ما زعمه وازمنى دعرا وكتب الى فى نثر طويل وقد تطفلنا جلى . شمول 
سخائہ وانَخّنا ركاب شدتنا برحاب رخاٹه بل مدحنی بغپر ذلکه می نظم ونم کما بینته 
فی موضع اخر وکذا ترذ یسیرا جدا لازیی قاسم الحنفی والبقاعی وتدرب بالشهاب المنصوری 
فى النظم صسمع على بقايا مى المسندين کالقماصی والحجازی والشاوی والمکتومی ونشران 


خد 8 ت 

وفاجر () واجاز له من حَلّب جماعا منهم أبن مقبل حاتي من اجاز له الصلاح بن أبى 
عم ولم يمع الطلب فى كل ما اشرت اليد ثم سافر الى الفيوم ودمياط والمحلة ونحوها 
فكتب عن جماعة ممن ينظم كاليبحيوى ابن السقية والعلاء بن الجندى العنفي ثم الى 
مكاة من البكم فى ربيع الاخر سنة تسع وستين فاخذ قليلا عن المحيوى عبد القادر ألمالكى 
واستمد من صاحبنا أبن قهد فى أخرين واذن لله غير واحد فى الافادة والتدريس وساعده 
العلم البأفينى حتى باشم تصديم الفقه بالجامع الشيخونى المتلقى له عن ابيه وحضر معه 
اجلاسا فيه ثم انجمع وتشيز وخاص فى فنون خصصصا هذا الشان واختلس حين كان 
يترذد الى مما عملته كشيرا كالخصال الموحيّة للضلال والاسماء النبوية والصلاة على النبى 
تل الاد غل ك ,هت ااك ها« احص مل اكةد هى قحب اليكيودي يها ا 
من التصانيف القديمة التى لا عهد لكثير مى العصريين بها فى فنون فغير فيها شويا 
يسيرا وقتم وار ونسبها لنفسه وعو فى مقدماتها بيا نوكم منه الجاعل شيا ميا ل يوقى 
ببعضه وال ما ابرز ج۶ا ٥٥‏ له فی تكريم البنطق جرده من مصنف لابن تيميةة واستعان بى 
فى اكش فقام عليه الفُضلاء بحيث كقه العلم البلقيني عنه واخذ ما كان استكتبد فى 
المسثلة ولو لا تلطفى بالجباعة كلانباسى وابى الغالاتى وابن قاسم لكان ما ل خير فيه 
STIG o‏ 
بحي کان ذلك صيلة الى مساعده وصيه شهاب الدين بن الطباع بڪیت رباد عند برسبای 
أستادار الصكبة فلزم أينال الاشقر راس نوب النوب حتى قرره فى تدريس الحديث 
بالشيخونية بعد وفاة الشيط عثمان البقسى مع ترك ولدا وكذا استقَرّ فى الاسماع بها 
ولیس بموانف شط الواقف فيهما وفى مشيخة التصف بترب< برقوی ناشب الشام التى بباب 
القرافة بعنائة بلديه ابي الطيب الاسيوطى وغير ذلك كل هذا مع انه لم صل ولا كاد ولذا 
قیل انه تزبب قبل ان تمرم واطلف لسانه وتلم قى شیوخه فمن فوقهم بحیث قال عن 
القاضي العَضد أنه لا يكون طعنة فى رجل ابن الصلا ج وعزر على ذلک من بعض نواب 
الحنابلة بحضة قاضيهم ونقص السيّد والضىّ فى النحو بما لم يبد فيع مستنّدا مقبول 
بعيث انه اظهر ليعص الغرباء الإجوعَ عنه فانه لما اجنمع بء قال ل انك قلت أن السيد 


00) Potius legerem ,جر‎ et tum pronuntiarem .وول‎ 
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الجرجانى قال أن. العرف لا معنى لغ اصلا لا فى نفسه وا فى غيره وعذا كلام السيد 
ناطف بتکذیبکه فیما زعمته فقال انی لم ار له کلاما ولکننی لما کنت بیگة تجازیت مع بعص 
الفضلاء الكلام فى المسثلة فنقل لى ما حكيته وقلّدتء فيه فقال فذا عجيب مين يتصذّى 
للنصنیف کیف یقلد فی مثل فذا مع هذا الاستاد انتهى وقال ان من قرا على ۶۶ الرضى 
ونحو لم يترق الى درج الاکتفاه ٩٩‏ ان یسمی مشاركا فى النحو ولا زأل يسترسل حتى 
قال انه رز ألتبتر فى سبعة علوم التفسير والحديث والفقة والنحو والمعانى والبيان والبديع 
قال ودون هذه العلوم السبعا سى الفقه والنقول والبديع قال والذى أعتقده ان هذه العلوم 
التى اطلعت عليها فيها لم يَصل اليه ولا رقف عليه احد من اشياخى قضلا عفن دونهم قال 
ودون هذه العلىم التى اطلعت عليها فى المعرفة أصل الفقه والجدل والصرف ودونها الانشاء 
والترسّل والفرائص ردونها القراات ولم اخدها عن شي ودونها الطب وما الحساب فاعسم 
شیء على وابعدة عن ذفنی واذا نظرت فى مسثلة تتعلف به فكأتبا 2 جب جب اه 
قال وقد كمبلت عندى الات الاجتهاد بعحبى الله تعالى ألى أن قال ولو ششت أن اكتب 
قى كلل مسقلا تصنيغا باقوالها وأدلّتها النقلية والقياسية ومداركها ونقوضها en‏ اقا 
بین اختلاف المذاعب فيها لقدرت على ذلك وقال أن العلماء الموجودين برتبون لد من 
الاسالنة لوقا فيكتب عليها اجوبة على طريقة الاجتهاد واننء يرقب لهم من الاسثلة بعلن 
العش فلا ينون واد مصلا فی تیسیو الاجتهاد تیر دعواء قى تفسه ا احسن قرل 
بعص الاستادين فى العساب ما اعترف به عن نفسة متا يوعم به أته منصف آَل دَليل على 
بلادتہ وبع فهبه لتصریے اقم لفن آنه َنْ ذکاء ونحو ذلک قو بعصهم دهواه الاجتهاد ليست 
e aL a ea‏ 
#مكان ١‏ ن بضاعتی في علم الكلام مزجا وقول خم لح اعلمنی عن الات الاجتهاد اما بقى 
احد یعرنھا فقال له نعم بقی من له مشار فبها 3 على وجه الاجتماع فى واحد بل مفترقا 
فقال لع فاذكرعم لى ونكن نجيعهم لك وتتكلم معهم فان اأعترف كل واحد لک بعلي 
ومیزک فیہ' امک ان تواققک کی دعواک فسکت ولم یبد سسا وذکم ان تصائیفه تزید علی 
گاشمائا کتاب رایتث منھا ما هو فی وق وما ما هو دون راسا فکثیر وسیّی منھا شرح 


pp) Conjeci hoe على‎ ه3لووdتس‎ se, gq) Sic conjecturae ope restitui mendosam Cod. 
lectionem sli. 
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الشاطبية والفية ضى القراءات العش مع أعترافه كما تقدم بائ لا شين. له فيها وفيها ميا 
اختلسه من تصانيف شيخنا لباب النقول فى اسباب النزول وعين الاأصابة فى معرفة 
النحابة والنكت البديعات على الموضوعات والمذرج الى المذرج وتذكرة الييّسى بين حدّث 
ونسی وتكغفة النابج بتلاخیص المتشابه وما رواه الواعون فى اخبار الطاعون فی 
مناقب بنی العباس وجزء فی اسماء المدلسين وکشف النقاب عن الالقاب ونشمر e‏ فی 
تخريم احاديث الشرع الكبير فكل هذه تصائيف شيخنا ية اذا اختلسها لم يمسضها ولو 
نقلها على وجهها لكان أنغع وفيها مما لغبره الكثير هذا أن e a e‏ وا 
فڼو کثیر الماجّازفة جاءنی هة وزعم أذ× قرا مسند الشافعی ت الله عن على اا 
واخبرنی متبرعا ہما تصن کذبہ حیث بقی منہ جَانبُ وکذا حکی عى الکمال اخ الجلال 
المحلي مَنامًا كذّبه الكمال فيه وقال لى البذر قاضى الحَابلة لم ا يقرا على شيضى فى 
N a A E O E E Rs‏ 
النقيب فقلمت فلعلّه. كان يضر معها ( د ر ذلك وقال انه عمل النفكذة المسكيةة 
والت فة المكية فى كراسة وهو بيكة على نبط عنوان ع الشرف لابن المقرى فى بوم اكد 
وان عمل الغا شی الحديث فائقة الفية العراقى الى غيم ذلکی مما بطول شرحه کقوله 
ما يصدق أن آقة الكذب النسيان فى وع انه حفط بعص المنهاج الاصلىّ وفى اخم 
ا و ت شيخنا انقطع الاملاء حتى أحياه وكزعمة أن المبتدى 
بنقريره فى الشيخونينة هو الكافياجى مع قوله لى غير مرة والله لو لم يقر الناظر التركى 
او کنت منفرد! فی الامر ما قذمتہ لعلمی بائفراد غیره بلاستصحقای كل ذلك مع كثرة ما يقع 
لع من التحريف والتصحيف وما ينشاً عن عدم فهم الماد لكونه لم يزاحم الفضلاء فى 
دروسهم ولا جلس ينهم فی ماهم وتعریسهم بل استبگ بلاخذ من بطون اللفانر والخثب 
واعتمد ما لا برنضیء من للاتقان صحَب ۶۶ وقد قام الناس عليه كافةٌ لما اذعى الاجتهاد 
وصنف هو اللفظ الجوفرى فى فے ‏ رک خباط الجوجرى والك على عبد البر وغضب الجبار 
على .ابن اابار والصارم فى قطع الطويل والقو المجِمْل فى ال على المهمل 
وکل ذلک حين مقامء بمكة أسّاء فيه الادب على عالم .الحجاز بما يستحق التعزير عليه 


‌ :9 ث 
rr) In Cod. legitur qı™svuo : quare fortasse 7l restituendum este‏ 
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وبعص هذه البصنفات افناحش من بعص ولم ار منها سوى أولها وعو مشتبمل على آزدراء 
کثیم للاجزجری مزید دعوی یستدل بیعضه على حبقه بل على جنه وما الرابع فهو رد 
على البمعان النعمانی حين قرا قل القاس عياص فی آخم الشفاء' ونا بخصیقق 
بالتشنيء بعد أن كشب اليه ورقة يها اسا رغلظة 3 تليق بمخاطبة: طلب العلم بحيت كان 
ذلك حاملا له على الاستغتاء عليه وكتب بموافقته فيما قراة الامين الاقصرآى والعبادى والبامي' 
والزين قاسم الحنفى والفخم الديمى وكاتبه ** وافرد القارى جرء! سماء الق المفصل فى ألو 
على المغقل بل افرد بعص طلبة الجوجرى شيا فى ااتنصار له وضسب الجرجرى منن تر 
لذلك لما تضمن من التنويه بذك المقرص وكذا راسل الكمال بن ابى شريف وملا على 
الكرمانى بما لا بلياف وأرسل اليه الخطيب الوزيرى بولده الى الروضة ليعض علب فده معلا 
ذلک بان لا یستکمل اباه للوصف بکذا وکذا وکتابه دون هذا لا برتضیه ولما تكلم بعص 
e pg e E e N‏ 

أن الذى براه مما لا يوافق عليه المعتقد والمنتاقد اعتقاه تصريم ‏ النظر فى كتبه ثم نال 

عن أنه قال يعرم النظر فى كلامى وعو ممن اخذ هذا اليذحب عن أبى عبد الله محيد 
ایر عمم المغرہی النازل بالقرب من مدسة قراقحا الحسنى فقد تمذد الية دعرا الى غير عذا 
ولو شرحت امم» لكان خررجا عن الح وبالجملة فهو سزيع الکتابا لم ازل اعرنه بالهوس 
ومزید الترقع حتی علی امه بعیث کانت تزید فی النشکّی منه ولا زال امه فی تراید من 
ذلک فالله تعالى يهي رشده وقد ساعده الخليفة حتى استقر فى مشيخة البيبرسية بعد 
الجلال البكرى وخمد من ثم بل جمد بكيث رام ستر نفس بقوله اتركت الاقراء والافتاء 
واقبلت على الله تعالی وزعم' قبل 'ذلک انه رای مناما يقتصى ذم النبى صلى الله عليه وسلم 
له وامره خليفته الصذيق رضى الله عنه بحبسه سنة ليراجع الاقراء والافتاء حيث التزامة 
توکهما وانه استغفم وتک هذ! الالتزام بحيت لو جىء اليه بيا وعو مشرف على الغرى لأخذها 
لیکتب علیها تم لم يلبث أن قال ما تقدم وفارقه المحيوى بن مغيزل لما رأى منه الجفاء 
الزايد بعد كوه القاثم بالفتوية بء وذكم عنة من التعاظم ما يصدقه فيه العال ومن ذلك 


ss) Ad boc vocabulumn sequens pertinet in margine Codicis glossa : وکانبة مشیوا (مشمر 1) الى‎ 


quod nullo nodo hie‏ ,وتاكريم cum in Cod. legatur‏ ,تکریم Eddi‏ (4 ,خط مولفه 


@xplicari posse videtur. _ 
D 


\ 
EBED 23 ت‎ 


انه توشّل عند البرهان الكركى الامام فى تعيينه لعجة کائت تصت نظي فلاجاب وزاده 
من عنده صعف الاصل وحص اليه مع العلمى سليمان الخليفتى لقبص ذلک فما قال له جوزيت 
خبرا ولا ابدى كلمة مرذئة بشكر ونقل له مر عن السنياطى بمن موقه ما بوذن بجفاء منه 
فقال له لم لم تعلمنى بهدا الا بعد موته فقال لتعلم بواطن الرجال هذا مع مزيف أحسانه 
اليه سيّما فى زمن الغلاء وقطع خبز الشيخزنية وطعامها بحيث كان يعطيء فى كل اسبوع 
دینارا حسبما صرے بے عن نفس وکذ! فارق بعص بنی الاتراک ممن شفع بعد ان كان حلفيا 
مع كونه مبتدثا لمزيد احسانه اليع واقبالء عليه بل فارق المغربى الخى كان يزعم أنه الغايغ 
فى الاي والفتع القرنى ومن هوسه قول لبعص ملازمي اذا صار الينا القصاء قررنا فک كذ 
وكذا بل صر انت الك شم لما كان فى سنة شمان وتسعين قام عليه الشيح ابو النجاه 
ابن الشيع لف واظهر ناقصه وخطاء وانقمع من وذل الى الغاية ومد الامام الكركى ابا 
النجاء حسبما كتبت فى ذلك كله فى الوادت وقبل ذلك كتب مولغا سماه الكاون فى 
الود على السخاوى خالف فيه الثابت فى الصحيع مع انى لم إتكلم فى المسثلة ا قبل 
بل مذعبى فيء ترك التكلم ائبانا ونفيا فسبعان قاسم العقول قلت قد صرفه العادل طومانى 
بای عن مشيخة البيبرسية يى اائنين قان عشم رجب سض ست وتسممائة حيس تعحزب 
عليه جمع من مشایع صوفیة المدرسة بسبب بیس معهم ومعاندتہ لهم بجيت اخرج رطايف 
کثیر عنهم وقرر فیها غيرعم وحصل له .اعافات من ترسيم واساقات وم في وکانبت حکابات 
واستقم به بعده فى المشيخة لايشين البأبيسى المعروف بابن البلان يى الائنين سادس 
عشرى الشهر المذكور مع وجود من هو اعلا مته فى الفضل ولكن العحظ اغلب لا أنه خير 
مطمثن خا من تعريک الجلال معد لرعمء اكراه العادل لء على الاشهاد باسقاط حقء وكان 
حصل تکرک الجلال الا انہ لم یستم وتزلزل ان ذاک امہ البلبیسی شم سکن ام الجلال ' 
واعرضص عئها وعن مشيخة الحديت بالشيخونية زاعبا طلب الترقد فى الدنيا وانقطع بسكنه 
فى الروضة ولغنی دخ جماعة مس أعيان الامراء علي للزيارة فلم يقم لهم وعرضت علي 
مشيخة البيبسية حين وفاة البلبيسى يمم السبت خامس حشرى ذى العاجة سغة تسع 
وتسعباة فامتنع من قبولها فوليها الكمال الطويل يوم الاثنين سابع عشرى الشهر المذكور 
بعد سعى ببخل فيما قيل واسثمر الجلال على انقطاعه بسكنه بالروضة الى أن مات يوم الخبيس 
امن عشر جمادق الاولى سنن احدى عشرة وتسعماثة رحمء الله وأيانا هھ 


سب 737 سي 


. Abdorrahman Glus Aben-Becri, filis Mohammedis, filii Abou-Becri, fili Otbhmaãnis, 
fli Mohamynedis , filii Khali, filii Nari, fli al-Khidhri, flii al-Homami — Djalalo- 
ddin, filiûs Camaloddîni , filii Nasiro-ddini , goia origine, e Toulounidarum genle , 
„| Schafeika , notus nomine Jbso-l-Osjoutt. 

Naluş ost prima nocte mensise Radjab anno 849, mqtre ançilla Turcicê et adolevit 
orpbanus, Memoriter didickt Koranum et librum al-Omda 57, et al-Minhadj fi<l.Fo- 
rou’ 5%, çum parte alr lfinkadj ft-I-Osoul 59, et dlfijam de grammatica 6%. Cogni- 
tionis suae specimine edilo 6, anno 64 scholas frequentavit SeAamso-<ddini HMokhammedis 
Jb» Mousa Hanefiae, Imami ( Academiae ) as-Schaikhouniae , de Grammatica , et 
Fakhro-ddin: Oihmanis al.Mekca 5%, et Schamso-ddinst al-Bams 63, et Schamso- 
ddint Jbno-l-Falatp 6*4, et Sohamwso-ddini Jbnu Jousef, vniua e praestantissimis Docto- 
ribùs Schaikhouniae, et Barhanonddins al- ddjlounz 65 „ et secundum quosdan Borha- 
xo-ddini an-Noman: — parlim in Jurisprudentia, partim in Grammatica. Dein ad 
altiora provectus est, donec legit aliquot de Jurisprudentia libros in scholis Alamo- 
eklint al-Bolk:ny 66; adfuilquçg apud al-MonZwiuin 67 per tempus brevissimum , eique 
urbanilatis şıae apecknen dedit, quum diceret ei, dolore affectus quod sederet alto loco 
in coetu nobili: » Debesem 6% , juvenie quum sim, non sedere nisi infimo circuli loco 


57) Conf. supra ann. n°. 12, 

58 et 59) Canf. supra ann. n°. 13. 

60) Vid. supra ann. n°. l4, 

61) Ita verto vocem ye, exhibuit, nemp8 : cognitionis suae specimina, qua significatione in 
hocce Cod. saepius occurrit. Videntur juvenes, antequam ad scholas theologicas juridicasque 


admitterentur, examini sé submittere debuisse, quo probarent se supra cpmmemoratos libros 
fundamentales memoriae manidatos habere. 


62( Et ط٥: اده ,عثمان ہن عبد الله بن عثمان الفخر بو عمرو المقسى الشافعی‎ °. 8; 
"abiit a°. 877 (teste Ms.518 p.102). De vico Maks, unde ej\us nomen relativum ductum est, 
vid. Sacy CAresf. Arab. T. I p. 171, edit. 2ae. 

63) Nempe : منود ,مکیدی بن أحبد بن مید ہن أحيد الشمس البامى‎ a°. 820; obiit 
a’. 865 ( teste Ms. 518 p. 14l). , 

;824 .° دامن ,محیی بن .على بن على بن محمد القوصی الشافعى ويعرف بابن الغلاتى (ي6 
obijt a°. $70 ( teste Ms. 518 p. F66).‏ 

65) De isto viro nihil mihi innotuit, De oppido 4difbun „, unde ejus normen relativum ductum est, 
,conf. Aboulfodai Fabul. Syriae (ex edit. Koehleri ) p.47 in f., itemqne p.13. Obiter quoque 
مزه‎ mentionem fecit Herbelot, in v. Agialourt, 

¢6} ‘Vid. supra apn. p?. ]7, 

67) Vid. supra ann. n®. 26. 

AR) Kotaiu diguus est hic uous rerbi lS ia ita communi ceeentiare tempore. Vise aud 

Da. 


0g‏ ج 


inler homines tantae, quantae hi sunt, dignitatis.” Tunc Yero tolum se socientiis vovit , 
accepitque a Satfo-ddino 69, et as<Schomonnio 7° et al-Cafyguschio 7“ Hanefitis; ab 
unoquoque igitur horum aliquid ad diversas doctrinas pertinens, atque, ut ipse dixit, a 
Schihabo-dadino as«Scharimsah: parlem’ commentarii ipsius in librum al-Madjmou’ 7“ 
ab al-Callazo scriptum, et ab I[sso-ddino al. M:kafi 73 (ractatum , quod ipse composue- 
rat, de horologio, et a Mohammede Jbn Jbrahim as-Scharwant ar-Roum: 7*, medico: 
Kîihirae , compendia duo de Medicina auctore ZJbn-Djamz’a 75, et ab I[sso-ddino Han- 
balita 7S exercitationes quasdam de doctrinis fundamentalibus ex Djam’o-l- Djawamr 77 
Hic desinunt quae ipse narravi. Adhaesit quoque mihi 7® aliquantum temporis et scri- 
psit ad me n longa epistola oratione solut4 (inter alia haecce verba): » Et non 
invitati accessimus ad vinum ejus liberalitatis, et in genua procumbere fecimus ca- 
melum adversitalis nostrae in areis illius bonorum amplitudinis’'” 7, Imo laudavit me 


e 


exemplum quo interpretationem meam tuear? Evolvas MZ Foct., edit. Habicht, T. II 


p. 333 vs.9; ubi inyenies; xqle ۾ کت اشع تنی بهذا الامر وطن نخس‎ i. e. debuisses 
certiorem me facere hac de re, ut animum praeparare ei potuissem. 

69) Vid. supra ann. n°. 4]. 

70) Vid. supra ann. n°. 30. 

71) Vid. supra ann. n°. 40. 

22) Vid. Hadji-Kbalifa iı 7. .الباجموع فی علم الذرٍ أٿض‎ De nomine autem relativo Schar imsahi 
vid. supra ann. n°. 15. 

73) Valde obscure haec vox m Cod. scripta est, ita ut vehementer dubitem an recte sé habeat. 


Si الميقانى‎ legeris, nomen hoc ei datum erit ab arte quam exerceret, faciendi nempe مواقیت‎ 


horologia. 
7#). Natus hic est a°. 778, obiit 2°. 873 (tente Ms. 416 p. 85). Nomen relativum الشر وأنی‎ 


O”. 
0 


شوأن مدیننة بدربند بناعا وشم فاس secundum Lobbo-=-l-Lobab referendum est ad‏ . 


. انو قخغيعا 
obit a°. 819. . Se-‏ ;59 .° مuاود‏ ,عر الدين RE‏ ہنی شرف الدیں ابی بکر :٥ال Est‏ (75 
cundum Sojoutium . ( Ms. 1l3 fol. 207a ) fere mille scripta reliquit.‏ 
احمد بن بر نصر الكنانى قاضى القضاة أبو البركات عز ألديرى Ejus nomen est:‏ )76 
Obit °. 876 teste Ms. 416 p. 49 seq).‏ .الكخنېلى 
Con‏ :جمع الاجوامع فی اصول الفقه لتا ج الدين أبرع السبکی Signifi catur ط0c [٥٥0‏ )77 
Hadji-Kbalifae Lexicon.‏ 
و e verba PIER‏ ا Tenendum est, esse as-Sqkhawium ipsum, qui hic‏ )78 
usque ad finem hujus fragmenti sedulo reddidit.‏ 
Vult nempe Sojoutius, se ‘iıı aerumnis kibereli Sakhawii ope magaam levamen esse nactum.‏ )79 


شض (2 ست 


etiam alii scriptie, tam poeticis, quam prosaicis , sicuti ostendi aio in loco. Simili modê 
` per breve tempus frequentavit °° scholas Zaino-ddini Kasim Hanefitae, et al- Bikast °. 
Et exercitavit se in poêsi institutione usus ScA:Azbo.ddini al-Mansourz **. Audivit et 
optimos complures e traditionis Doctoribus, cum ipsa traditione simul auctoritates ejus 
allegantibus , quales suut: al-Kammass °%, et al-Hidjaxst, et as-Schawî et al-MHac- 
toumt 84 et Naschwan,. Ac reliquit patriam terram ®5, et dederunt ei ex Halebi urbe 
multi diplomata, e quorum numero Z6» Mokb:il est; ultimus autem qui ex eruditis 
Halebensibus ei diploma dedit, est Salzho-ddin Jbn-Abı-Omar j; neque ille (tum ad- 
huc ) magnos studiorum progress fecerat °6 in omnibus quas (supra ) indicavi, doctri- 
nis. Dein iter fecit Fayoumum et Dimjatam et al-Mahallam et in alias urbes, scriptoque 
collegit plurimorum poëtarum Carmina, qüae ipsos recitare audiverat, ut al-Mokjawit 
Ibno-s-Sakzja °7 et Alazo-ddint J[bno-l-Djanad: ** Haneflae ; dein Meccam per mare, 


80( Praepositio J hic, ut saepissime, vim habet praepositionis ,الى‎ quacum haec forma 5® 
construitur. 

وںuادہ‏ ,ابو الحسن ابرفیم ہر عم بن حسن برعان الدین البقاعی .الشافعی : ںاو قنصعذ؟ (81 
a°. 809 ( teste Ms. 416 p. 45). Annus ejus obitus mihi non innotuit,‏ 

82) Nomen hujus poêëtae celebris erat: احمد بر مکمید بی على شهاب الدير المنصورى‎ 
بالهاقم‎ i,zıg. Natus est a°. 798 aut 799, obiit a°. 887 ( teste Ms. 018 p. 60). 


w ww 4 
83) In Cod. scriptum est asil. Non dubito autem, quin recte ıısleãll restituerim, quod 
8 ده‎ o 
nomen relativum, teste Sajouto in .الى بیع القمصار ۲نا ٤إ ,لب اللباپ‎ Caeterum hic 


Kammast mihi plane ignotus est; nec reliquorum etiam virorum ullum novi, nisi forte al-Hi- 
djaziım, quem suspicor esse: اد الطبب أحمد بن محمد بن على الشهاتټ الڪاجازى‎ 
الشافعى انمقری‎ , natum a°. 790, mortuum °. 875 ) teste Ms. 518 p. 55). 

84) In Cod. ita hoc nomen scriptum est, ut legeres البلتومى‎ , quod quia plane’ insolitum est , 
pro Û litteram dS substituendum putavi; مکتومی‎ enim, teste Sojoutio in ,لب للاپ‎ e 


nomen relativum, ductum a مکتوم جل‎ (a proavo aliquo Mactoumo ). 
85( وفاجر‎ in Cod. ita scriptum est, ut etiam وفاجم‎ legi posset. Dubium vero est quoque, 
utrum pro verbo habendum sit ( quod mihi probabile visum est ), an pro nomine doctoris, 


9 
„ quod antecedentem illum catalogum claudat; جر‎ enim tanquam nomen proprium haud 


insolitum est, ۰ 
86) Notandus est usus verbi y4 in form , quam Cod. diserte offert, 2%, significatione transi- 


tivi formae ]*. Eodem plane modo usurpari videmus formam 44m in Hariii Consess. ed. 
Sacyanae p. bA vs. 8. 


ابو الفتوع عبد القادر بن ابزعيم محيى الدين“المكلى الشافعى :ايه مس مەز (87) 


يب 30 — 


mense Rabšo secundo, anno 69, et pauca quaedam didicit ab 47. Mehjauze Abdelkadir 
Malicita, et desumsit (complura ) a socio nostro Jis-Fahkd °° inter alios, et plures uno 
ei permiserunt, ut acquisitd suû -‘cognitione utilem se praesiaret et doceret. Favitque 
ei auxilio suo Alamo-ddin al-Bolkinz 66 , donee adeptus est prineipatum Jurisprudentiae 
in Templo Cathedrali Schaikhounio, qui principalus ei ( velut haereditario jure ) a 
patre °° acceptus fuit ; idemque una cum eo aliquot consessibus in eo adfuit, 

Tunc vero omnes collegit vires suas 9%, ac Doctorem se exhibuit, et appliouit se vasiie 
doctrinarum generibus, praesertim iis, quae ad hoc ınunus spectarent. Quo terapore au- 
tem frequenter me adibat, clam subduxit ex scriptis, quae ipsee composueram , com piura , 


natus a°. 835, obiit a. 907 (teste Ms. 518 p. 99). Animad-‏ وويبعرف بابن السقية 
dici: eodem modo quo‏ البحيوى in hoc Cod. perpetuo‏ مکیی الدين vertendum est, pro‏ 


pro .الفخرى | iعنف فاڪر اندي‎ Vid. Sacy, CArest. Arab. T.I p. 30. ed. 28. 
88) Illud nomen Djanadi pronuntiavi, quamquam variis modis effertur ab Arabibus , ut patet 


الجندى بفتعتين ومهملة الى بلب باليمن ويطن :عاطءه لب اللباب ١ءطنا‏ هذ ننا0uزهS‏ عه 
م العاف (?) وسكون النون الى جند بلد على طرف سيعون والجتف طائفة من 
n ] 1n hoe loc0e pro wendosa‏ القرکمان وجندة جد وبالضم والسكون وعو العسكر وجنده 
quod nomen est magnae tribûs Arabum a‏ ,العام substituendum est‏ ioطdub‏ مدنو , لعاف 
et denique ultima verba sie‏ ز وپسكون legendura‏ وسکرر Kahtano oriandorum; porro pro‏ 
صسست٠ءاءه‏ ٠و«‏ .وبالضم والسكون الى ألاجتى وعو العسكر وجِنْدَڈ : emen danda videntur‏ 


vocabulum nomen proprium est tractûs, in ef regione siti, quae vulgo سوا أن العرای‎ 
vocatur. H. E. W.]} 


89) Ibn-Fahd, qui hic significatur, est sine dubio idem ille, de quo Herbelot. mentionem injecit 
im v. Fahad. Collato enim Catalogo Bibl. Reg. Paris. n°. 1556 ( quo numero ibi Ms. ille 
ee) ab Herbeloto commemoratus, offenditur ) , apparet, auctorem istius operis, nomine 


Meccae vixisse medio saeculo nono.‏ ,ebratumاce‏ الكافظ هن تید 
Nempe Sojoutii pater eodem munere antea functus erat.‏ )90 
quse 74 forma mihi nondum oceurrit nec in Lexieis traditur. Talis autem‏ , اناجمع [ta verto‏ )91 


notio verbo omnino inést. Dicitur enim in 1 forma ةılق جع‎ vires suas collegit, et m 
8, saepissime cum 7 congruente , اجتمع‎ ad virilem pertigit aetatem, null ali notione 


primarik , nisi collectis et intentis viribus fit: imo dicunt می ماعا‎ properanter , cun 
siriumn inlensione , incessit. Conf. Freytag. 2 


سے ][§ سس 


ul: Propriafates animi indicanfes errorem 9%, et Nomina Prophelae, et Preces pro 
Propheta, quem Deus gratia sua bott, et Mors liberorum, et alia quae hie enume- 
rare non vacal. İÎmo sumeit e Hibris Scholae Mabhmoudi aliisque multa scripta antiqua , 
quae pliùrimis hujus temporis hominibus incognita erant, in variis disciplinis „, mutavNque 
in iie perpauea 93 aut transposuit, eaqwe sbi ut auctori tribuit, magnoque fastu pre- 
tulit 94 in eorum praefationibus talia , ex quibus lector ignarus exspectaret aliquid, quod 
non pro parte quidem expletur. Primum autem quod in lucem edidit est volumen ejıuıs 
de damnatione logices, quod excerpserat e libro Jbn-Taimzjae 9, meoque auxilio usue 
est in maxima ejus parte. Tum vero ei se opposuerunt viri praestantissimi, adeo ut 
Alamo-ddi:n al-Bolkznt eum a se repelleret eique eriperet 96 quod dictaverat illi hac 
de quaestione, et nisi ego dulcibus verbis multitudinem placassem, ut al Anbasium 97 , 
et Jino-l-Falitium 6*, et Jbn-Küusimum 2%, accidissent res nihil boni secum ferentes. 
-Et similier docebat 99 multitudinem de plebe in Templo Cathedrali Toulouni *°° ; quin 


92) Hic sensus titulo tribuendus est sicut in Cod. datur; attamen supra, inter scripta Sojoutii 
recensita, alio titulo oecurrit, quo patet hic in Cod. menda adesse. Ibi enim haec verba 
leguntur (et eadem edidit Flugelius in Arnal. Findob. loco supra laudato ): Jl بزو غ‎ 


i. e. Ortus lunae de animi proprietatibus , Quibus neCcessario‏ , فی الڪخصال الموجبةة للفال 
م e ertit praemium.‏ 


93) Vox شود ا‎ in Cod. obscure scripta it attamen e literarum ductibus effici potest , sensuique 
omnino est apta. 


proprie : vestibus monilibusque se ornavit, hac loco transfertur ad fastuosas Sojoutii‏ ,فول (ھو. 


praefatianes, in quibus Ob opera tanquam sua venditabat , alienisque quasi ornamentis 
splendebat. 


` 95) De Doctore aliquo, vulgo hoc nomine dicto, qui mortuus est a°. 728, mentionem fecit 
Herbelot. in v. Taimiak. Idem nomen etiam Doctori alii proprium exstitit, cujus ( a°. 621 
mortui ) vita offertur apud Ibn-Khallic,. n°. 668. Definire non possum ab utro horum liber 
hfo commemoratus , de quo nihil alibi proditum reperi, profectus sit. 
96) Sensum loci sic accipio, ut al-Bolkini, iratus quod Sojoutius dictatis suis abusus essek hae 
in quaestione, aut tale quid veritus, propterea ista dictata ei eripuerit. 


;9 .° وuاوه‏ ,عید الرحيم هن أبرعیم ہن حاجاج زین اأدين الانباسى الشافعى : Erat ille‏ )97 
obiit a, 891 ( teste Ms. 518 p. 96).‏ 


98) Ejus nomen «est: .ميد ہن قاسم ہن على شمس الدین النقسى الشافعى‎ | Natus est 
a°. 817, obiit a°. 693 (teste Ms. 518 p. 171). 


, 99) Animadvertatur haec significatio 2Zae formae verbi .درس‎ 


100) De hoc Templo, ab Ahmede Ibn-Touloun condito , confe Taconis Roordae Specimen, vitam 
ejus E Pp‘ 28 seq. 


prae reliquis eorum, iis favebat, qui nulla re exceHebant "°", ut illud ipsum (ei) come 
mendalio exstiterit ad promovendam causam pupilli sui °2 . Schihzbo-ddEni: Jbnosd- 
Tabbakh, ita quidem, ult educandum eum curaverit in aedibus Barsabaji, Ostadars 
consortt: °, Adhaesit autem. Ainazlo al.dschkaro, Praesidi praefeotorum ° secundi 
‘ordints “°+ , donec eum constituit in munere docendae traditionis in schola Schaikhounia 
post mortem Scha:kh: Olhmanis al-Haksi 305 , etsi reliquerat flium ; eodemque modo 
conslitutus est °6 in eddem (scholê ) in munere explicandorum primariorum de Tra- 
ditione operum, quamquam haud congruebat ille conditioni de ambobus istis mune- 
ribus a legatore praescriptae "°7, Etiam ( constitutus est) in munere docendorum in- 


v 


101) Legendum videtur صار على بعضهم ى‎ Jİ, omisso altere ,على‎ ut sensus pendeat ab 


opposita vi praepositionum JÛ et .على‎ Significat, Sojoutiam etiam ‘ex istis de plebe ado- 
lescentibus iis maxime favisse, qui nihil haberent quo se commendarent. Arabica verba 
proprie significant nulla tn re pulchrt essent. 

102) Non dubito, quin وصی‎ quod dubiae potestatis vocabulum est, bic pupillumn ( alicujus curas 
commendatumn) significet. Nomen. quod sequitur, mihi plane ignotum est; sed videtur nomen 
esse adolescentis, cujus tutor constitutus esset a defuncto patre Sojoutius. Hujus igitur 
adolescentis causam ideo potissimum promovisse hic dicitur, quod nulla ingenii animive 
virtute maximopere excelleret. 

105) Nomen Barsabaj his temporibus haudquaquam insolitum est inter Mamlucos Circassios. Ipse 
eorum Sultanus ordine octavus hoc nomen gerebat; conf. Herbelot. in v. Barsebai, et Mau- 
red allatafet Jemaleddini filit Togri-Bardii (ex edit. J. D. Carlylii, Cantabrig. 1792), p.118. 
De Barsabajo, cujus hic mentio fit, nihil aliunde comperi; quod vero attinet ad nomen di- 
gnitatis, quo ornatur , conferatur Maured allatafet 1. l. annot. p. 41, ubi Carlylius attigit 
quidem titulum yÎAÃwî, at de vocabulo hic ei subjuncto, صد , الصاكية‎ dixit. Ex addita 
autem ista voce statim apparet, Ostadari ( h.e. Magistri Palatit, Majoris Doris ) dignita- 
tem ejus fuisse naturae, ut continenter ejus consértio uteretur Sultanus. Conf. inprimis 


quoque Sacy CArest. Arab. T. 1I p. 60, 62 ed, 28. : 
104) Ainali nomen itidem inter Mamlucos Es و‎ offenditur. Conf. Maured allatafet, 


L 1. p.128 et 129. De nomine dignitatis راس نوب الوب‎ hidem conگ‎ e annot. p. 41. 
105) Vid. supra ann. 62#. 
106) Hanc significationem simpliciter habere videtur ةاسققر‎ Diversum enim est illud munus, quod 
hic وې ,اتصدبے الغقد ھ ,عیاوvoc اسماع‎ provinciam jam antea in ista schola adeptus erate 


107) Quod nempe doctores istius scholae, in suf quisque disciplinê, viri totius Aegypti doctisgşima 
esse deberent. Omnia melius intelligentur, si ex Hosno-l-Mohadhara quae de ista سنل هاه[ءء‎ 


euntur hic adj ungamus : 


ت 9 ت 


stitutorum Souficorum in Sepulero Barkoukt 3%, Vicartt Syriae, juxta porltam al-Ka« 
rafae (urbis Kahirae ) sito, auxilio popularis sui Abou-/-Tatjtb al-Osjoutz , aliisque in 
muneribus. Omnia ista adeptus est, quamvis nullo adhuc modo iis fungendo par esset °9; 
et hac de '"eausa dicebatur, eum spumasse antequam tensus esset 31%, Tunc vero 
effresato modo usus est lingua et calamo suo erga doctores suos, quique his superiores 
erant, ita ut diceret de Judice A@Aogdo-daino, eum non esse hastae ictum in pede Zbzo- 
s-Salzhi “1; et castigatus est propterea a quodam Vicario ad Hanbalitarum sectam 
pertinente , praesente eorum Judice ***,. Laesit quoque as-Satjidum 113 et Radhzjod- 


dinun 174 in quaestione grammatica , dictis quibus fundamentum salisfaciens non ad- 


۰ خانقاة شيڪو 
بناها الامير الكبير راس نوبة الامراء ۰ سیف e‏ شيو العمرى جاب 
وخمسين وسبعمائة ورتب فبها دروس * المذافب الاربعة ا ن ودرس 
SS DE GT Ge‏ 
بکوں عارفا بالتفسير اسول وأن 3 قاضيا وعفا الشرط ا فی جمیع 
الوظائف بها 
De vocabulo Xڊy etiam conf. Carlyle 1. 1. ann. p.27. Nomen Barkouk islis temporibus‏ )108 
etiam consuetum erat. Vid. ibidem p. 93, et Herbelot. in Barcok.‏ 


109) Talis videtur significatio tribuenda proverbiali locutioni ولم يصل ولا كاد‎ non pervenerat (eo 
quo par erat ), nec vel parum inde aberat. 

110) Obscoenum hoc proverbium, sumtum esse videtur a spumd quae per libidinis aestum ex ore 
emittatur, atque a tenso membro virili; itaque usurpari de eo, qui immature ad rem quan- 
dam pervenerit. 

111) Historia horum virorum Sn ignota mihi sit, plura de ea dicere nequeo. Videtur contro- 
versia inter eos agitata fuisse, et Sojoutius in detrimentum Adhododdini dixisse, eum ne 
tantum quidem valere, quantum valeret vumus' hast inflictum pedi Zbno-s-Salah:. 

112) Conf. Cşrlyle l 1]. ann. p. 42 (ann. 77]. 


ابو العحسن على بن محبيد بن على السيد زين الدين الحسينى الاج جانی مالا Er‏ (113 
Obiit anno 816 (teste Ms. 518 p. 108 seq.).‏ .الحنفى عانم الشرق ويعرف بالسید الشريف 
vita breviter traditur a Sojoutio‏ usزcu‏ ,رضى ألدين بى الضيا انغ Fortasse significator‏ )114 


( Cod. 416b p.86 ), quamquam ex isto loco non liquet eum grammaticum fuisse, Natus est 


` anno 790, obiit a”, 858, È 


ducebat, ita ut coram quodam peregrino aperte ea revocaverit. Hic enim qum ei ades+ 
şet dixit: » Perhibuisti as-Sazjidum al-Djardjanîum dixisse, Jiteram ab origine significa 
tionem nullam habere, nec in se ipsû nec in aliis ( quibuscum jungatur ) vocabulis "5 ; 
gat vero hoc (quod tibi monstro) effatum as<Saijidi manifesto declarat, te mentitum esge in 
eo quod perhibuisti.’” Respondit: » equidem non vidi ullum ejus effatım, at quum 
Meccae essem, collocutus sum cum quodam viro praestanlissimo de hacce quaestione , 
qui: mihi tradidit quod narravi, et ego ei fidem hac in re tribui.," Dixit alters » hoc 
mirum est in viro qui suscipit scripta edere, quomodo alteri fidem habeat tali in re, et 
quidem si de hoc doctore agalur.” Huc usque ea narralio pertinet. — Et dixit , eum 
qui audierit RadhıjoddıInum et doclores huic similes, non adscendisse ad eum gradum ut 
satis haberet (scientiae ), quo mediocriter expertus 1'6 in Grammaticê vocarelur,- Nec 
desiit jactare verba, eo quidem usque ut dixerit, se donatum esse profundê periti in 
seplem disciplinis caet. 317 . . ooo sa & 
Et dixit etiam, licere omnibus viris doctis hujus temporis ipsi complura millia quaestio- 
pum parare, seque scripturum esse de iis responsa ita instituta, ut .propriam sibi et 
privam de singulis sententiam proferret; se vero iis adornaturum esse quaestiones secun- 
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219 ) [( Apud Arabes vocabulum حن‎ ambiguae est potestatis: aut enim simplicem /rferam , aut 


٤ So ” 
particulam ( und saepe litter constantem ) sprint Jam vero, ut حرف صھںuہہں لاہ‎ 


(littera ) qulicquam per se significat, ita quae que کن‎ ( particula ) necessario, ut reliquae 
omnes linguae partes, propriam sibi potestatem subjectam habet. Unde etiam Arabes, si 
حرف‎ ) eT ab ج‎ ( litter& ) accuratius definiendo distinguere volunt, dicunt 


sO~ 


talis cui sensus est subjectus ( conf. Sacyi Anthol. Gr. dr. p. lof ,‏ ,ف جاء أیعنی 


36l1, 385). E dictis abunde apparet, quam ridicule locuturus ‘fuisset al-Djardjanius ille, si 
eb ejus ita se habuissent, ut a Sojutio citata essent. H. E. W.] 


116) رگ]‎ Lu dicebatur is qui n Progressus in arte fecerat; sic etiam in Abulfardji Zist. 
Dyn, p.258 legitur : .لهم ..... مشا رک فی علوم‎ Vera autem vis hujus (dictionis haec 


esse videtur, quod qui مشار کف‎ (hoc est consors in arte ) dicatur, hoc nomine opponatur ei 


qui znicus in ea sit, et quocum igitur nemo comparari possit. Nos illud vrocabulum satis 
bene exprimere pessemus nostro: die me kan doen. H. E. W.] 

117) Totum illud fragmentum quod sequitur , sumtum est ex libro Hosno-I[-Mohadhara , et supra in 
loci inde editi interpretatione a me jam versum est, p.18 seq. Hiîc dedi quod in Codice in- 
veni, quamquam miserrime corrupto, ut ex comparatione utriusque textus facile apparet. 


ت 8 ن 


dum nuamerum decimae partis, sed eos tarnen his solvendis parcs non futuros esse, Ef 
peculiare soripsit opusculun de faciliore reddenda via ad gradum Modjtahidi ( h. e. ad 
eum scientiae gradum, ut quis sibi propria habeat de quibusvis quaestionibus placita ) : 
quod fecit ut certius appareret, se sibimet ipsi eam facultatem asserere, Et pulcherrime 
dixit doctor quidam de Arithmetic **: » quod confessus est de se ipso, quo quidem 
in öpinionem inducere homines volebat se aequum esse, insigniter probat ejus hebetu- 
dinem intellectusque absentiam , quoniam viri hujus disciplinae praestantissimi manifesto 
ostendunt , eam esse disciplinam acuminis.*” Hisce simile est dictum cujusdam: » sibi 
arrogat Modjtahidi gradum ut errores suos occultet.’” Simile 9 quoque est dictum ejus 
quum ei adesset vir insignis quitdam, qui cupiverat loqui cum eo de quadam quae- 
sgtione: » feri nequit, ut merces. meae in scienlia Theologiae Scholasticae mediocres nec 
in êuo genere excellentieeimae sint." Dixit ei alius: » certiorem me fac de scientiis 
Modjmhido necessariis: an nemo superest qui eas noverit?’”’ Respondit ei: » omnino 
supersunt qui in iis mediocriter sint versati, sed non ita ut collectae sint in uno, vyerum 
dispersim se offerant.” Tum illes » Memora mihi eos, ut nos eos tibi colligamus, et tu 
cum iis loquaris, Et si unus quisque eorum suae disciplinae te peritum esse confessus 
erit, et distinctum fn ea locum tibi assignaverit, fieri poter ut tibi assentiamur in eo 
quod tibi arrogas." . Tum vero tacuit neque quidquam protulit. 

Et commemoravit scripla sua numerum trecentorum excedere. Vidi ex iis quaedarm 
quae uno tantum folio constant; quaeque quaternione minora sunt, multa inveniuntur. 
Et nominavit inter ea commentarium in poé&ma as-Schatibija **° dictum, et Alfîjam ih 
decem Lectiones, ` quamquam confessus est, sicut supra vidimus, se in iis doctorem 
non habuisse. Et inter ea illius scripta, quae fraude diripuit ex libris Doctoris nostri 2® , 
sunt: Medulla citalorum de causte revelationts, et Oculus scopum feritens de cognie’ 
ttone Sociorum Mohammedis, et Acute dicta nova de Tradilionibus supposttitits , et 
Via ad glossas interpretandi causa in texztum tnvectas 12°, et Liber memorialts 80- 


118) Respicit nempe ad verba Sojoutii, se ab Arithmetiea valde abhorrere , ejusque cognitione 
pull gaudere. 

119) Affertur denuo specimen ejus insolentiae. Verba enim initialia JÛ وۍ™i‎ «t ناڪو سذ‎ 

, ad res diversas spectare' videntar, nec ordinem logicum in adducendis speciminibus servat 
auctor , sed promiseue et confuse illa affert. 

120) Vid. supra p. 7 ann. r. 

121) Quis hic sit, quem Sakhawius sae’ #E029 Doctorem suum vocet, quodammodo incertum 
videri potest. Equidem tamen non dubito, qum respiciat ad Alamo-d-dinum al-Bolkini, 
sub cujus auspiciis Sojoutius diu doctriras excokıit, quemque Sakhawius , ubi ejus vitam 
tradit, diserte li†laÃ vocat. Conf. de eo supra ann. 17. 

122) Conf. Flugelii annot. in Annal, Findob. Vol. 60, Anz.-Bl. p. 21 sub n ‘456. 

E a 


هه 
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lamen quaerentts, exhibens eos qut Traditiones propagaverunt et ( nonnulla) obliti 
sunt, et Munusculum viri nobilis, continens sucotnctam explicationem_locorum (in 
Traditione ) dubiorum, et Quod fradiderunt narratores de rebus quae per pestem 
acciderunt, et Fundamenlunmn de vtrtutsibus Abbazsidarum, et Segmentum de nomintbus 
Traditionariorum , qui falsos auctores nominarunt , et Remotio velit a nominibus rela- 
tivis, et Sparsio croci, ststens Tradultones excerptas e Commentario magno 23 — 
hbaec omnia seripta sunt Doctoris nostri; et utinam ea, quum diripuisset, non mutasset | 
` Şi enim illa tradidisset sicuti se habebant, sine dubio majorem praestilisset utilitalem., — 
Et inter ea *** plurima quidem alius sunt auctoris. Hoc teneatur, si (reverê) nominata 
illa existant omnia ; sin minus, ( ne hoc quoque mirum videatur ): saepe enim vana ct 
prorsus temere dicta effutire deprehensus est. Adiit me aliquando et narravit se legiase 
librum al-Mosnad 3**, scriplum ab as-Schafeîjo (cut Deus propitius sit}, sub auspiciis 
al-Kammasî °6, et retulit mihi sine ulla ratione aliquid quod complectebatur mendacium 
ubicumque de eo latus restaret "®7, Eodem modo narravit auctoritate Camalo-ddini ,„ 
fratris Djalalo-daini, al-Mahall: 2° somnium, de quo Camalo-ddînus mendacii eum 
_ arguit, Et dixit mihi Badro-dain, Judex Hanbalitarum 3*9: » non vidi eum legentem 
sub auspiciis Doctoris mei in libro Djam’o-l-Djawiazm:t" *3°, nonobstante studio meo sem« 
per ei (Doctori ) adhaeregcendi. Sane vera "**, legebat sub ejus auspieiia in hacce opera 


123) Hoc nomine significatur Commentarius Abou-l-Kasimi Abdolcarim ibn-Mohammed al-Kaz— 
winî, ad librun Abou-Hamidi al-Gazzali, inscriptuwa gعaرغil .نوجیز ¡ى‎ Conf Hadji-Khal. 
ad hunc tit. 

124) Lg rursus respicit ad libros ultra 300, quos Sojoutius tamquam suos enumeravit. Et 
,الكشير‎ cum articulo, in libris recentioribus saepissime usurpatur ee sensu, quo articuli ah- 
sentiam exspectares; plerumque vero tum vis superlativa ei subjecta est. | 

125) Vid. Hadji-Khalifa in hac v. ۰ 

126) Vid. supra ann. 83. 

127) I. e. ab omni parte. Quot verba, tot fere mendacia complectebatur. 


128) Erat hic .اپو عبى الل محمد بن أحبى جلال الدين المعحلتى الشافعى‎ Natus est a. 791, 
obiit a°. 86%4 (teste Ms. 518 p. 137). 

129) Badroddim ille mihi ignotus est; de munere autem ejus conf. Carlyle ]. I. ann. p. 42. 

130) Nempe Sojoutius perhibuerat, ut patet ex iis quae supra p. 2l vs. 25 seq. exstant, se di- 
dicisse quoque ab Izzoddino Hanhbalitê , hoc opus explicante. 

131) Vox »zi continet afirmationem verborurr praecedentium, quae adhuc quandam dubitationem 
mclyqdebant. Nunc enim certior fit narrator, quomodo res se habuerit, recordatus scilicet 

1 ipsum virum, qui tunc temporis, quo Sojoutius prae se ferebat, in illo opere coram isto 
Doctore legisset. Eodem fere sensu illam yvocem usurpatam vidi in CArest. Arab. Sacyanê , 
T.I p. 365 vs. 3 a f. edil, 21%. 


— 37 س 


Kûairocddin ar-Risck: $® Nak!bi munete fungens.” Dixis » fortasse aderat ile si. 
mul *85,” JRespondit: » non vidi illud.”’ Et dixit, se quum esset Meccae, compo» 
suisse Hibrum Odorem moschi et munusoulum Meccanun , quaternione contentum , ad 
exemplum libri Onwano-s-sceharaf "34, auctore Ibno-l-Mokrt “%5, uno die; et se com- 
posuisse Afejam cle Trackitione, AIGjû al-Irakîi "$6 praestantiorem ; et plura hujus generis 
jaetavit, quorum longior est expositio: : quale est ejus dictum (quod exemplum est 
probans mendacii noxam esse oblivionem ) aliquo in loco, se .memorid tenere partem 
libri al-Minhadj de doctrinis fundamentalibus *37 , et alio in loco, se totum: illum 
tenere. Itemque, post mortem Doctoris nostri "8 dictationem intermissam fuisse, donec 
` jpse eam instaurasset "°9, Et quale est quod perhibuit „, primum qui se constituerit in 
Academia Šchaikhounîa , fuisse al-Cafjidjium "4°, licet hic non semel mihi dixerit 
. « per Deum! nisi eum constituisset an-Nadhirus "** Turca, aut si soli mihi res fuisset 
demandata , non constituissem eum , quoniam sciebam alium quemdam solum isto munere 
dignum esse. Hisce adde, saepissime ei accidisse verborum immutationem erroremque in 
Jlegendo, et alia, quae inde oriuntur quod non intellecta sit sententia; quoniam non 
ingerebat se frequentiae virorum praestanlissimorum in exercitationibus ipsorum , nec 
inter illos sedebat in eorum vespertinis noclurnisque consessibus ,„, sed seorsim discebat 
e codicum Jlibrorumque penetralibus, et adminiculis utebatur, quibus non acquiescere 
solent ii, qui solidd.ralione artes colunt. Et opposuerunt se illi omnes universe homineş , 
.ıpostquam sibi arrogaverat facultatem Modjtahidi; et composuit ille Locutionem essentialem 


. 132) Nomen ilud relatirum obscure in Cod. scriptum est; attamen e literarum ductibus الريشى‎ 
eflici debere videtur. Ceterum nomen relativum, non minus quam ipse vir doctus qui eo 
insignitur, plane mihi incognitum est. 

133) Si pro lgza, sensum non aptum offerente , legamus ,معا‎ nulla difficultas manet. 
134) Vid. inprimis Hadji-Khalifa in hac v. 


135) Ejus nomen plenius est: أبو ماخید اسمعیل بن آبی بکر بن عب الله المقرى شرف الدين‎ 
.اليماتنى الشافع‎ Natus est 2°. 754, obit a°. 837 )teste Ms. 518 p. 70). 
136) ‘Vid. Herbelot. in v. Erakt, < E Hadji-Khalifa , qui cupientibus plura dat. 


137) Vid. supra ann. 13. 
138) Scilicet Alamoddini al-Bolkini. Conf. supra ann. 121. 
139) Vult nempe, hoc mendacium esse : inter Bolkinium enim et Sojoutium alium ( aut alios ) 


intercessisse, qui dictandi munere functi essent, 
140) supra ann. 40. 


141) اط‎ est nomen iU iste tempore , quod Latine Zrspectorem eé possumus. Conf. 


Clylel, 1 ann. p. 42 seq. 


— 88 


ad refelendam: dementtam al-Djluudjaret “%*, et Impetum ti Abdolbarrun, et: Jriik 
praepotentts an Jbno-.l. Abbazrum, et Gladium polttum ad secandum at. Tawtlum 43 , 
et Orationem summatim contractam ad respondendum contra temere et stine stgn:fioaite 
prolata verba. Haec omnia fecit tempore commorationis suae Meccae, et in iis :nègleeta 
humanitate homines Hidjazenses *** tam indecore tractavit, ut propterea tastigatione 
dignus fuisset; horumque scriptorum alia aliis turpiora sunt. Non vidi ex iis’ nisi ptinsam , 
quod continet magnum al-Djaudjarst despectum et summam arrogantiam|, quibus passim 
ostendit stultitiam suam , imo furorem suum. Quarlum vero est refutatio Borhãno-ddini 
an-No'mani "**, quum hic legisset illa verba Judicis Ijadhi "*° fn fine libri as-Schafa 


ث٤‎ ww ي ر ث‎ . ٠ ۰ BB ۰. 
‹ '”ویخصنا پخصبصے‎ ia duaاi‎ numero "*7; guam composuit postqguam prius ad ilkum serie 


ص ټ 


142) Nomen viri, hoc scripto a Sojoutio persirictl, ماڪيف بين عد المتعه ین ماڪکيل :اوآ‎ 
.شمس الديرح الاجوجرى ثم القافری الشانعى‎ Natus est a°. 822, obit a°. 889 ( teste 


Ms. 018 p. 160). Nomen ejus relativum in libro Lobbo-l-Lobab refertur : الى جوج بلد‎ 


ص م 


De urbe Aegypti Djaudjar vide Hamakeri annot. in E de a‏ 3 ب سیو 
adv. Dimyatham susceptis, p. T3.‏ 

143) Suspicor, JıgbiÎ cognomen esse Doctoris cujusdam hujus temporis , quem Sojoutins mjurik 
affecerit in hoc opusculo. Fortasse signifcatur JqyطÜ كمال الدين‎ „, cuزus‎ mentio obiter 4 
fine hujus vitae occurrit, de quo autem nusquam plura inveni. 1 

144) Si in Cod: recte scriptum est ut edidi, ,عالم الحاجاز‎ prius vocabulum necessario عانم‎ 
pronuntiandum , et sic ut feci vertendum videtur. Mihi tamen ipsi significatio illa hîc mira 
maximaeque dabitationi obnoxia est, multoque praeferrem pro عالم‎ legere lele, et vertere 
Eruditos Hidjazenses. In proximis verbis evidens est, pronomen š in علخ‎ ad antecedens 
le in lı referendum esse. : 


7 
145) Nomen relatiyvun ilaziiî ducitur ab النعماني بلى بير بغداأد وواسط‎ ( teste Lobbo-l- 


Lobab ). 
146) De eo ejusque opere vid. Hadji-Khalfa in v. ءlêûl,‎ et Herbelot. in v. Ajladk et Schafa 


ji tarif caet. Ejus vita scripta est ab Ibn-Kballicane (ex Ind. Tydem.) n°. 522. 

147) [In fine operis س۲ع مدزںء ,الشغفا بتعریف حقو اليصطفى‎ E exstat in Cod. 
Bibl. nostrae 486 (Cat. n.569) , reverê haec verba se offerunt : وياتصنا بخصيصي زمرت نبینا‎ 
siعأaج‎ „ et peculiarem nobis facere volet ( Deus ) peculiarem EN turbae Prophetae nostri 
ejusque agminis. In quibus verbis evidens est, خصیصی‎ esse infinitivum illum foemininum 


formae فعیآی‎ , quem etiam. lexica verbo خص‎ tribuunt ; quomodo vero Borhanoddînus iste 
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pserat folium continens inurbania dicta et dura , qualia non conveniunt in alloquendo scientiae 
studiosos, ita ut hoc illum incitaret. ad consulendas contra Sojoutium virorum doctorum 
epiniones : qui quidem ita responderunt , ut ei assentirentur in eo quod legisset Amn;no-ddin 
al lkstrîi 4° , et al-Obbaqdt 4° , et al-Bamz "6°, et Zainoddin Kasim Hanefta ; et Fakh- 
roddin ad-BDatjimt 51, et şcriptor hujus libri 5, Et composuit ille , qui ita legerat 53, 
peculiarem tractatum , quem vocavit: Orationem distincte explicatam ad ref utandum 
socordem ; imo composuit quidam discipulorum al-Djaudjarzi singularem scriptionem in 
ejus auxilium, sed irascebatur al-Djaudjarzus ei qui illud inceperat , quoniam continebat 
nimiam celebrati laudalionem. Eodem modo epistolam misit ad CamZloddinum tbn- Abi 
Schart/ “54, eamque replevit verbis minime decentibus contra alsCermantzum 555, Et misil 


س © 


ibi in duali numero بخصیضصی‎ , aut fortasse ,بخصیصی‎ legere, et sic ( salvo linguae usu ) 


ي ” 


commodum sensum verbis subjicere potuerit, equidem plane non imtelligo ; et magis etiam 
miror partium studium eorum eruditorum:, qui nudê , ut videtur, Sojutii invidiê ducti, Bor- 
hanoddino illi adversus hunc adstipulati, aut certe illi non plane oblocuti sunt, H. E. W.] 

148) Erat hic : ادر ,ابو زکریا یاحیی بن ماڪیی امین الدين الاقصراى القاعہری الحنفى‎ 
a’. 797 aut 798, mortuus a°. 880 (teste Cod. 518 p. 231 ). Nomen ejus relativum secundum 
Lobbo-1-Lohab refertur ,ألى اقح 1 من ہلان اروم‎ assentiente Cod. 518. 


Natu est °. 804,‏ .ابو حفص عمر بن خسین بن حسن سراچ الدين العبادى :۴ال Est‏ )149 


.objit a°. 685 ( teste Cod. 518 p. 109), Ad nomen relativum العبادى‎ hac notat Sojoutius 
im Lobbo1-Lobab : مlصلا العبادیى بالضم والنخغبف ألي عباد بن بيع وعهادة ا‎ 


وعبادة حى من العرب وبالضم والتشديد الى عباد بن ضبيعة فى قل منكر وبالكس 
الى عباد عدة بطون و 
Vid. supra ann. 63.‏ )150 


151) Nomen relativum hoc, non minus quam nomen viri, mihi ignotum est. Videtur autem Codex 
teschdidum supra literam yJ offerre. 


) 
152) Nempe as-Sakhawi. Glossa marginalis , quam hie in Cod. offerri dixi , bخ وکاتبه مش الى‎ 


significat : vocabulun ET SCRIPTOR HUJUS LIBRI spectat ad autographum ipsius aucto-‏ ,مولفه 
ris, (non’ad librarium qui librum dein descripsit ).‏ 
Nempe Borbanoddin an-Nomani.‏ )153 


154) Significatur وأبو الهنا ماڪيد ين محید ہن ابی بکر کمال الدين اہن ابی شریف الشافعى‎ 
natus a®. 822 ( teste Ms. 518 p. 178). 
155) Hocce tempore vêrosimiliter jam mortuum. Alium enim eo cognomine clarum non invenio, 


a. 853 )teste Ms. 416 p. 84).‏ اناه نسي ,على الكرماني علا ألدین نجند 


~~ 4) 


a 


ad illum al-Kha/zb al-Wazirz filim suum in insulam Raudhae 56, qui ei scientiae suae 
specimina daret 57$ at .noster eum remisit, islius facli hanc causam praetendens, non: 
posse se patri ejus (in responso suo) omnes quos oporteret titulos dare 5, eumque tamen. 
suam epistolam sine iis gratam non habiturum esse. Et 59 quum quidam studiosorum, 
locutus esset de impielalis crimine {[bn- Arabio 16° imputato, dixit: » scilicet annunlia« 
tur illi bellum quod a Deo ei pareltur, cum tamen nihil in illum . facere Judex possit; 
etenim quod ille statuit e placitis , ‘de quibus cum ipsius fide reliqui fideles et probae 
fidei examinatores non copnveniunt, hoc est, quod illicitum declaret allendere ad libros 
suos 151, Dein tradidit ab eo, eum dixisse: » velitum est attendere ad verba mea.’ 
Ille autem "62 in eorum erat numero, qui hanc ( [bn-Arabtli ) haeresiu contraxerant ab 
Abou-Abdollzh Mohammede Ibn-Omar al. Magrzbi , qui habitabat prope Collegium Ka. 
»iÃkihae al-Hasani +63, cujus scholas frequentaverat per aliquod tempus, Plura adhuc 
addere possem, at vero si omnia ad eum spectantia explicarem, limites transgrederer. 
Paucis ut contraham quod mihi in mente eşt (et hoc quidem celeriter describi potest) „ 
quamdiu eum cognovi, ihsignivit se amenlid *6* summdque superbiê , contra ipsam 


156) Ubi Sojoutius villam possidebat, ut ex sequentibus patet. 
157) Vid. de ista consuetundine quae dixî in ann. 61. 
158) Qıuamquam sic ex his obscurioribus verhis sensus satis bonus efficitur , tamen negare nequeo, 


adhuc dificaltatem aliquam mibi in constructione remansisse. Remota haec esset, si pro 
.بالوصف ۲ن۲۲إ٥ ع٥1[ للوصف‎ 

159) Hîc sequitur reprehensio Sojoutii, quod Ibn-Arabium defenderet, & nonnullis impietatis 
crimine notatum. Sojoutii verba hunc sensum habent: » Vos Ibn-Arabio, cum eum im- 
pium declaretis, bellum minamini a parte Dei, quum tamen ipsi nihil habeatis, quo eum 
imputati criminis reum ostendatis. Ad scripta enim ejus attendere nûn licet, quum ipse hoc 
vetuerit.’” : 

160) Hic Ibn-Arabi is est, de quo Herbelot. mentionem inject in ¥. Arabi. Nomen ejus est 
أبن عربی ١۷۲ای ,ماکیل ډ ہنی على ډو العربی‎ sine articulo. Conf. infra etiam de illo Sojoutii 
المغسربن‎ n°. J15. A nonnullis autem ista aetate impietatis accusabatur ob opus 
quod conscripserat sub titulo الاحكم‎ rg. Vid. Flugeli annot. in Anrnalibus Findob. 
Vol. 59, Anz. Bl. p. 21 sub n°. 155, ubi mentio fût de Sojoutii libello ad EEE 

` Ibno-l-Arabili scripto. 

161) Quia scilicet ex iis ipsum accusandi copia quaerebatur, verbis saepe vi illatd. 


162) Nempe Sojoutius. 
163) Est hoc sine dubio nomen alicujus e gente Mamloucorum Circassiorum , qui Collegium istud 


condiderit. Nomen relativum الكسنى‎ ducitur ( teste lal حس بن على بن هھ رلت‎ 
164) Sic verti ,کوس‎ quae vox specialiter quidem indicat /fiuworem Hibiinosi cameli, sed tamen et 


quoque matrem suam., ita ut haec magnopere de eo quereretur; et tontinuo hae pro- 
prietates in ‘illo incrementa ceperunt, Sed 4 O. MH. aliquando (ut speramus ) ei 
inspirabit 165 ut rect vi incedat, 

Et promovit causam: ejıus Khalifa 6%, eo usque ut constitueretur in munere Doctoris 
Scholae Baibarsianae *67 post Djalaloddinum al-Bacrî 5°; et ab hoc inde tempore sedatus 
est ejus ardor,. imo congclatus; ita ut cûnaretur se oblegere, dicendo %9: » Feliqui 
institutum docendi et Jurisconsulta edendi, et ad Deum O. M, me converti.” Antea vero 
perhibuerat somnium se vidisse , hunc sensum habens 7°, prophetam, Dei favore dignis- 
simum ,„, ipsum viluperasse et successorem suum ( 4b0u-Becrum ) Veracem jussisse ipsum 
in carcerem conjicere in anni spatium, ut reverteretur 57 ad institutum docendi et 
Jurisconsulta edendi, tempêfe quo duo haec continenter missa faceret; ipsum vero ve- 
niam petiisse, continuamque hanc omissionem reliquisse ; ita ut, si ad eum ventum 
esset cum quaestione juridica , eltiamsi in eo esset ul aqud submergeretur, tamen eam 
accepturus fuisset ut ad eam responsionem scriberet. Dein vero, non multo post, illud 
dixit quod praecessit. Et reliquit eum JMohjz-ddin Jbn-MHogaisil, quum ab illo ex+ 


generaliter pro omni amentid, furore et inconsiderata agendi ratione E fere ut 


E In scholiis ad Haririum, edit. Sacyanae p. 163, ita defnitur : الهوس فو یش اأ‎ 
الهوس ۰ . , ویتولی مر .کشرة السهم‎ est siccitas capitis , e provenit e nimiis vigiliis. Quid 


proprie sibi velit ان لأس‎ vid. in Sacyi CArest. Arab. T.I P. 204 vs. ll a f. ed. 2e. 

165) Tenendum est, Sojoutium adhuc in vivis fuisse, quum Šakhawius ista scriberet ; quae post 
ejus mortem iisdem verbs ab epitomatore transscripta sunt. 

166) Nempe Khalifa Abbasida, qui tunc temporis in Aegypto adhuc umbram supremae potestatis 
referebat. 

167) Schola ista Kahirae aedifcata est anno 707 a Baibarso , antequam imperium adeptus erat. 


اہو البقا محمد برع عبد الرحمن بن احبی جلال الدين الدفروطى تم ألمھىٍى Erat hic:‏ )168 
natus 2°. 807, mortuus a°. 891 (teste Ms. 518 p. 151).‏ ,وبzرفl‏ بالجلال الىکری 

169) Vult nempe auctor, Šojoutium , languescentibus animi sui facultatibus , defectum ardoris ob- 
tegere conatum esse praetextu vitae contemplativae, quam elegisset, relictis doctrinarum 
studiis. Eum vero in utendo hoc praetextu sibi ipsi non constitisse , sequentia docent. 

170( سذ قضی‎ VIII sp. notionem habet includendi, in se continendi , in ,recentiore linguê. Aliud 


exemplum afferam e Noctibus MI, ex edit. Habichti, 1.11 334.ص‎ vs. 9; أعلم أن فط الڪذۈذر‎ 


i. e. seit, nimian cautionem includere amorem‏ ويققضى ماڪز النفس واأطمع فی بقاتها 
suimet ipsius, cupidinemgque in vitd manendi.‏ 


171) Hic denuo habemus exemplum significationis, verbo zg, in II sp. propriae, revertendi ad 


rem, anlea relictaın. Conf. supra ann. 37. 
F 
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perkııa esset summam iniquitalem „ postquam anlea magnû generosilate 7° erga ipsum 
usuş fuerat ; et commemoravit de eo complura superbiae exempla , quorum veritatem res 
ipsa indicat, Ex quibus hoc est, eum aliquando commendasse semet ipsum Imamo 
Borhanoddino al-Caraczo’73, ut se designaret causae agendae judiciali '7*, ejus curae 
mandatae; hunc yero non tanlum ei morem gessisse , sed etiam de suo ei adjecisse 
duplicatum archetypi ( istius causae) libelli ; tum eum venisse ad illum upa cum A/amod- 
dino Solatmano al Khalzfatz, ut illud acciperet; at non dixisse illi: 6onum tibe retris 
buatur, neque verbum protulisse quo graltias ei ageret suas. Et tradidit 375 ei aliquan- 
do de as.Sonbafzo "76 , post ejus mortem, aliquid quod ejıus duritiem indicaret,. Dixit 
ei: » quare mihi illud non narrasti nisi post ejus mortem ?" Respondit: » ( Narravi ) 
ut cognosceres intimos hominum sensus 77. Et id quidem fecit, licet summa beneficia ab 
eo accepisset, praesertim *7° tempore annonae carilatis, cum defecisset panis et cibus 
Schaikhouniae , ita ut daret ei singulis hebdomadibus nummum aureum , quemadmodum 
jpse de se exposuit. Eodem modo reliquit illum Turca quidam, quem Schafeitam feces 
‘rat, postquam Hanifita fuerat, licet ipsi Sojoutio initium ( istius amiciliae ) deberetur , 
propter maxima , quibus eum affecerat, beneficia et intinam, qud eum amplexus erat, 
familiaritatem. Imo reliquit eum etiam 79 al-Magrtbz, qui ( prius ) solebat perhibere , 


172) Vocem #Ãıgid nisi diserte exhiberet Codex, mutassem in ,وة‎ quam formam Lexica signifi- 
catione gererositatis , e exhibent. Nihil tamen obstat, quominus statuamus, ab 


952° 


hac ipsê voce adjectivum فنوی‎ derivatum esse, unde ortum sit novum abstractum .قنوب‎ 
173) Mihi hic vir, ex urbe الكر أ‎ oriundus, aliunde non notus est. 


174) Ita verti verba فی تعبینه لاڪ‎ , ex usu linguae recentioris. Conf. de utraque voce 
Meninskii Lexicon. j 

175) Scilicet Sojoutiuns narravit Mohji-ddino. 

قاضی القضاة ولی الدیں ابو الیقا مکمد ہر ماکید ہن عبی اللطیف ااموی :نط E۸‏ (176 
natus a°. 786, mortuus a°. 861 (teste Ms. 416b p.100). Nomen ejus rek-‏ ,السنباطی المالكى 


. «ألى ستباط بلد م الغربیخ بمصر refertur‏ ,لب !llیql tivum, secundum‏ 

177) Sensus est: » feci hoc tantum, ut tu exemplo disceres quam parum externae speciei hormi- 
num fidendum sit.’ Non potuit igitur proprie ad id, quod rogatum esset, respondere, cur 
demum nunc post morte illiuş viri loc referret. 

178) Notandus est usus vocabuli #صذه , سيما‎ J, pro praeseriim, in libris recentioribus saepissine < 


obvius. 
179) Legendum enim. puto etiam ibi 4š; 


~~ 44 


eum esse summım culmen in sanctitale 1°, itidemque al-Fa/h al-Karnt *!, Et ejut 
ameutiae exemplum est hoc ejus dietum ad aliquem ex asseclis suis: » quando munus 
Judicis ad me venerit 18“, constitui tibi hoc et illad, imo tu omnia ( quae tandemcun» 
_ que voles} nancisceris. Dein arme 8898 oppoeuit se illi Schatkh Abou-n-Nadjt , filius 
Schaikht Khalaf =5, et manifestavit ejus defeclue et vitia, sed ab eo domilus est, ef 
humitiatus quantum maxime posset. Et laudavit Jmamue Caracensis 1°* Abou.n-Na- 


meman nanê. 
180) Nenape hîc, puto, exemplam afertur viri, qui summoperé eum antea veneratus erat, sed 
postea ejus inhquitate et duritie coacns eum reliquit : ut in superioribus idem fecisse Jegun- 
tur viri qui plurima ei debebant , maximaqae antea ab eo heneficia acceperant. 


181) Vir mihi plane ignotus De nomine relativo القرنى‎ haec legumtur im پابلliا القرنى ل‎ 


١ 6 1‏ 2 3 ۰ ا 

بفتحتين الى قرن بطن (من ١هل‏ ) مراد وبسكون الراء الى قرن بطن من مدحع ومن 
الأزد ورن المنازل ميقات اهل نجد وقرن قريلة من عمل بغحادي ` 

182) Est hoc eo magis vanum et futile dictum , quoniam Sojoutio non facile Judicis munus offer 
retur, e qui in schola Schaikhouni4 Doctoris mûnere fungeretur. Vid. supra ann. 107. 


183) Nempe : ,ابو الناجا بى خلف ین مكحيد المصرى الشانعى ذزيل او‎ natus °. 49; teste 


Ms. 518 p. 246 seq., ubi de caus ejus controversiae cum Sojoutio quaedam narrantur, 
hisce verbis : +l من المواعيد فى الجوامع الكبار والمشاهد العظام وترايد الاقبال‎ Ee 
بڪيث حسده الجلال بی الاسيوطى حین رای اقبال ال خطنه باجامع طولون‎ 
ونكوهما (7) عليه ولم يلتغت الناس اليه بل ل ابع كلاما وملاما وحملوا صاحب الترجمة‎ 
على عاد مجلس بالبیبرسیء محل جلو هذا المسكين وما تخلف احد عن شهود‎ 
هذ! المشهن وجىء لصاجب الحجّاب بجماعة م العوام البعارضين لصاحب الترجمة‎ 

بل وطلبَ الجلال ایضا وکانت حکایات شرحت فى الحوادث ك 


» Jultas ille conciones sacras habuit in Templis amplis et Sacellis magnis , mag noque homi- 
num concursu gavisus est, ila ut invideret et Djalaloddinus Ibno-l-Osjouti, qum videref 
homines vic sui ad eum confluere in Templum Cathedrale Toulounis (et ...... ), ef alia 
praeter haec duo. Sed non curabant eum Komires, imo dictertis ef vituperationibus obruebant. 
Jt incitaverunt eum , de quo agitur, 14 consesstm tnstitueret tn Collegio Baibarsiano , ipso loco 
ub docere solobat mieer itt, ef nemi retromansit quominus praesens aderset  huicte consesil. 
Fumes aadacti sunf' ad sumanuan praefectum conelavir regit complures e plede, qui nostro molestias 
paraverant. Imo et ipse Djalaloddinus in jus vocatus est, ef acciderunt res FUUEUAM , quae 
fusus’ {ractutae sunt in liuro ds rebus gestis.'’' 

184) Vid. ann. 173. 
F ھ‎ 


س 4{fdgی‏ س : 


0 


djüum , quemadmodum scripsi de his omnibus in libro meo de rebus gostis i35, EB 
şnlea jam scripserat opuseulum , cui titulus erat: DUrens cauterio ad refutandum as. 
Sakhëwium , in quo oppugnavit talia quae plane confessa sunt inter vera, etgi ego "%6, 
non locutus eram de quaestione nisi aliquanto antea, imo vero etiam, etsi opinio. mea 
de re haec fuerat, abstinendum plane esse a loquendo, tam in affirmantem , quam 
in negantem sententiam. Miramur vero sapientiam illius qui distribuit bhominum in- 
tellectus 97 
Sequuntur mea verba. — Removit eum al-Malico-l-Adil Toumanz-Baj " a munere 
Doctoris in Schola Baibarsiana, die Lunae 12° mensis Radjab anno 906, quando tur- 
malim contra eum conyvenerant multiltudo e doctoribus Soufiorum istius Scholae ; pro» 
pler avariliam qua eos tractabat, et inimicam ralionem qua se Hs opponebat, ita ut 
adimeret multis gorum stipendia sua f? aliosque in iis constitueret: ۰. Tum acciderunt ei 
ignominiosa multa , ut mandatum judiciale 19° „^ et offensae, et jussum de relegatio- 
ne 91, ac res diversi generis locum habuerunt. Et constitutus est ab eodem Principe *9* 
post eum in Doctorîs munere Latschzn al Bzlbisz, notus nomine Zbno-l-Ballan 393, 
die Lunae 26” mensis memorati , licet invenirentur qui praestantid eum superarent; at 
fortuna (meritis ) potentior est. Altamen nullo moda securus erat, semper in metu 
versans ne Djalaloddinus rem suam turbaret, quippe qui perhiberet al-Adilum se vi - 
cošgisse ut coram testibus jııre suo se abdicaret. „Et revera jam locum habuerat tale 
Djalaloddinî conamen „ at firmum non fuera, et tamen vel sic jam concussa tremue« 


185) Sine dubio hîc citat Sakhawius alium- quem fecerat librum , inscriptum ,الحوادت‎ ءںزus‎ 
tamen Hadji-Khalifa mentionem non injecit. Conf. finis ann. 183. 

186) Hoc est: tum gquoque , si ego. Sensus enim loci est, Sojoutiam i in isto libello talia etîam dicta 
et placita Sakhawii oppugnasse, quae hic aut diu jam ante, aut plane dubitanter et nihil de 
quaestione decidens , enuntiasset. 

187) Hic desinunt quae epitomator sumserat ex opere ŠSakhawii. Quae sequuntur ilius ipsıus 


verba sunt, quae a solenni formulê فلت‎ incipiunt. 

188) Sultanus e Mamlucis Circassiis , qui tres annos et dimidium regnavit, ab anno 906 — 909. 

189) Non dubito, quin pro pgie sit legendum gia, ut propria. vis verborum haec sit: fa uf 
gjiceret ( abrogaret ) multorum ex allis stipendia. 

190) Conf. de voce aawyî Sacyi Chrest. Arab. T. II p. 170 ann. 4, ed. 2e. 

191) Quale hoc fuerit, ex his quidem verbis plane effici non potest: fortasse simpliciter hoc signi- 
ficatur, ei jussu Principis interdictum fuisse , ne Scholam Baibarsianam unquam amplius in 
traret. 1 2 

192) Vox x ad nihil aliud referri U nisi ad nomen Sultani, quod paullo ante praecessit ; 
quod si non placeat, ejicienda est. ١ 


ت 


Pat res al-Bilbîsîi. Mox vero conquievit res Djalzloddint , et averlit animum ab hocce. 
munere , itemque a Doctoratu Traditionis in Sehaikhounîê „, prae se ferens studium ab- 
stinentiae in rebus mundanis , et secessit ab hominum consortione in aedibus suis in insula 
Raudhd; et narratum mihi est, complures e nobilissimis principibus ad eum venisse 
visitandi ergo , quibus non surrexit. 

Oblatum denuo e est munus Doctoris in schol Baibarsian4, mortuo al-Bilbîsro , die 
Saturni 25° mensis Dhou-lI-Hiddjae anno 909, sed recusavit Hlud accipere , eique prae- 
fectus est Camaloddin at-Tawizd *9+, die Lunae 27° mensis memorati, post larga mu- 
nera oblata 595, ut fama fert. Et Î Djalaloddinus in secessione sua in 
aedibus suis in insula Raudhê , donec mortuus est die Jovis 18° mensis Djomadae prio- 
ris, anno 911 : misericordid Deus eum amplectalur et nos 9°. 


193) Si lectio البلان'‎ sana sit, significare debet balner AK het sive curatorem „, quamquam vOx 


in e‏ ¡ بلان ipsum quoque balneuwn denotat. Eûdem significatione offendi tak vox‏ بلان 
WT, ed. Habicht. T. Il p. 239 vs. 3 a f.‏ 
Vid, supra ann. 143.‏ )194 
Propria verborutm vis est : eT cursum erat cum larg itione.‏ )195 
hujusque viri doctî sever censur&, ut‏ و Absolutûa jam a ٠ Sakhawio traditê Sojoutii vit‏ ( 
audjamus etiam alteram partem, non possum non hie adjicere breve judicium , quod suk vice‏ ` 
أعيان اأعيان وأبغاء الرمان fert Sojoutius de Sakhawio ejusque scriptis historicis, in libro‏ 


ماحيد بپ عبک الرحمن (Cod. 416% p. 94). Hisce verbis continetur: (jq meكn «(gq‏ 
ا ن عن ج ی ن ی البحدت المورخ الجارے ولىك 
سنا احدی وتلاتين وتمانماتة وحضر أملاء الحافظ أب حجر صغيرا فكبب اليد الحديث 
لازم مجالسه وكتب كثيرا من مصتفاته بخظه وسبع الكثير جذا على اليستدين بيصم 
والشام والح جاز وانتقى نغة RE E a N‏ 
فی ف فب عب فی اعراض ۰ وملا بیساوی الخلق وکل ما به 
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SIE SL 
من لاز راء بالناس خصوصا العلماء ولا ينقت اليه مات فى شعبان سن نتير ونسعماڈ‎ 


Mohammed, filius Abdo-r=-Rakmanis , Alii Mokammedis, flit Abow-Bacri , filit Othmanis 


~~. 4 ¬ 


§. 2 
De Sojouttt opusculo., quod edimus, et de Codice ez quo editionem paraviwus: 


Opusculum Sojoutîi, quod in lucem hic edimus, continetur Codice Bibliothecae nostrae 
Leydensis 416 (Catal. n°. 1873), quem vero non totum occupat. Eodem enim volumine 
aliud etiam Sojoutıi epusculum continetur (Catal. n°. 1874, ubi perperam ءlqiî‎ pro ءlif‎ 
impressum est), cui titulus est: رامjزلا ,أعياري ا3عيارى وأبناء‎ i. e. Excelenttssmt tnter 
Proceres et (reliquos) homines 197, Utrumque opusculum eadem manu descriptum est , 


flii HMohammedis, as-Sakhawi, Schamsoddin, Traditionarius, Historicus, ealumniator alle. 

` JVatus est anno 83d et interfuit scholis in quibus dictabat al Hafidh Ibn-Hodjr , Juvenis quuns 
adhuc esset. Ex cujus institutione magnum concepit disciplinae Traditionis amorem, scholasque 
ejus conünuo frequentavit, et complures libros illius manu sua descripstt. Permulta aufem 
didicit tn scholis Traditopartorum, qui cum traditionibus simul earum auctores qf erebant , in 
dAegyplo, Syria, et Hidjazo; et (e praecipuis de Traditione operibus) medullam elegit, cela- 
berrimasgue traditiones undelibet excerpsit, in sui tpsius aliorumngque usum ; quarngquam saepis~ 
sime errores ir degendo committebat, omnique scientid destitutus erat, ilg ut nulld prorsus in 
re bonum s¢ praestaret, praeter disciplinam traditionariam. Dein toto pectore incuhıut histo 
riographiae, vitamque suam in hacce (diseiplind colendd ) transegik, eique omnem suam Qperam 
inpendit. In his autem scriptis suis homines infamia notavit, implevilque (ea) illorun male- 
Jfactis, omnibusque quae tllis tanquam vitia imputabantur , sive veris, sive fulsis. Et perhibuit 
guidem , se hac in re praesfifisse quod oporteat , nempe testium. ( postguam rite examinatî essent) 
aut reprobationem aut comprobationen ; hoc vero ( perhibere) est manifesta ignorantia ef error o 
ef blasphemia erga Deun. Imo vero pracstitit aliquid quod summopere nefas est , sibique cor~ 
traziê (criminurn) onuys magnum, sicut ostendi in praefatione hujus libri. T'antummado hoc 
monui, ne Jectores falli se paterentur , nec fidem praeberent iis, quae in cjus scriptis histori~ 
cis traduntur, calunnite in homines, praeserlim viros docfos, neque its animum acdverter ents 
Obit mense Scha’ban , anno 902: 


397) Etiam hujus Sojoutii opusculi exemplar illud, quod Bibliotheca nostra Leydensis possidet , 
unicum in Europa esse videtur, quapropter dignissimum est, cujus argumentum cum viris 
doctiş commanpicetar. Fortagse in posterum se miki offeret occasio accuratius. fusiusque 
eam rem pertractandi: in praesenti haec sola me monuisse satis sit, (continere. illum librum 
notitias, alias longiores, alas breviores, . de omnis generis hominibus, Proceribus- aeque 
ac dootiş, Auctori coaetangis. Hadji Khalifa (ex edit. Flugel T.I p. 365 n°: 972); in v. 
,مختعر للشيخ جلال الدين السيوطى جمع فيد أعبان عصره :1ءطمط ١ءدط أعيان الاعيان‎ 
Specimen rationis, quã Auctor argumentum suum tractat, cupienti offert supra, paginû 45 
in any. 196, tradita Sakbawii wit. quam ex bocce opugcalo depromsie 


7 ت 
quod non tantum patet ex similitudine literarım ductûs, sed etiarı ex arhborumi subscri-‏ 
وکتنب ذلک وانجزفا (?) الشربف :۲آء]گه ٥٥ا‏ ( طبقات المفسرين ptione. Prior (nempe libri‏ | 
أحمد بن أحمد الرومى الاکسنی فی سادس جمادی اأخرة سذ ارہع وسبعبن وتسعماتة وحسبنا 
وکار الغرأغ مر کتتابته علي ٻى sll. Altera fere eadem offert , scilicet: all‏ ونعم الوكيل 
الفقير الى الله تعالی الشربف أحبد بن أحبد بن حسن الرومی العحسنى حادی عشری 
Quod autem attinet ad‏ .جبادى ااخرة سنا أرجع وسبعين وتسعماثة ‏ وحسبنا الله ونعم الوكيل 
externam Codicis formam, medid est magnitudine inter formam folii octuplicati majoris ,‏ 
et folii simpliciter duplicati minoris. Salis compresse est scriptus, ita ut quaque pagina‏ 
ultra 80 versus contineantur, relictis tamen in latere amplis spatiis, quae passim a diversis‏ 
manibus annotationibus marginalibus sunt instructa. Involucrum externum corio duro‏ 
constat , charta ipsa est bombycina. Caeterum exemplum nostrum egregie est conserva-‏ 
tum, praeterquam quod ex altero, quod continet, opusculo complures paginae exciderint.‏ 
Quae autem supersunt, numerum 109 efficiunt , e quibus nostrum , quod edimus, opusculum‏ 
tantum 30 occupat. Manu satis nitida, charactere yızZwi distincto , est exaratum; voca-‏ 
lium autem notis fere prorsus caret. Quae manu alienê adjectae sunt notae marginaleg‏ 
(a me semper in fine paginae cum lectore communicatae) , plerumque quidem ad capi-'‏ 
tulorum initia pertinent, et nomina offerunt, quibus viri docti, quorum vitas auctor‏ 
exhibet, vulgo appellari solerent ; passim vero etiam additamenta et animadversiones ad‏ 
textum exhibent. In textu ipso paucissima tantum deprehendi corruptionis vestigia; at‏ 
in nominibus proprıis et in versibus, qui passim citali et textui inserti sunt , major nonnun-‏ 
quar corruptionis suspicio se oflert. In altera sallem Codicis parte complura inveniuntur‏ 
poëğmala, in quibus vitia, et sensum et metrum turbantia ,„ statim in oculos incurrunt.‏ 
Illud autem tanquam Codici nostro proprium et peculiare indicare possun, quod in‏ 
nomimibus numeralibus generis discrimen non accurate observelur, sed quam saepissime‏ 
contra illud peccetur,. Paûca nunc addamus de interna opusculi Fatione. EŞ ipso titulo:‏ 


)1.e. Classes, sive diverst ordines, I[nterpretum Korant), satis elucet,‏ طہقات المفسرين 
hoc fuisse Auctoris consilium , ut notitias impertiret hominum , qui ad Korãnum Com-‏ 
mentarios scripsissent, aut saltem in Korani interpretationis disciplinê aliquam celebritatem‏ 
nacti essent. Non autem n animo eum habuisse, omnino omnes, omnisque aevi, viros °‏ 
doctos, in quos haec descriptio caderet, hic recensere et de eorum vita , scriptis meri-‏ 
tisque exponere, ipsa praefaio indicat; idemque imprimis apparebit cuique, qui in‏ 
Hadjı-Khalîfae Lexico Bibliographico articulum ywéii evolverit et cum nostro libello‏ 
contulerit , cum ex illo loco insignia virorum numerus peti posset, qui huic collectioni‏ 
adderetur. Voluit Auctor de iis tantum inter Korani Interpretes hic mentionem facere,‏ 
qui ex suo judicio reliquis essent celebriores et magis laudandi ; nec mysticorum quoque‏ 
serioris aevi fulilia commenfa in censum retulit ullamvye eorum rationem habuit. At vel‏ 


- 
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sic tamen multa virorum doctorum nomina posteritati conservavit, quae caetéroquin per- 
iissent , et in Hadjî-Khalifae opere desiderantur , quoniam aut eorurm scripta huic Auctori 
cognita non essent , dutyquoniam nulla scripta reliquissent. Dolendum autem est, ipsum 
opusculum ab auctore, nempe morte impedito, minime absolutum esse, quod diserta 
probant indicia , quae ad librarii incuriam referri nequeunt. Passim enim abrupte desinunt 
capitula , citantur verba aut versus, sed quae citanda fuerant desunt, et spatium in Codice 
relictum indicat , librarium ea haud magis inyenisse in suo quo usus sit archetypo. Idem 
probat omissio multorum virorum , quibus ex Auctoris consilio sine dubio hîc locus tri- 
buendus fuisset : e quibus unum BaidhîiwıIum, celebratissimum Interpretem, de quo nulla 
hic mentio fit, nominatim me citasse satis sit. Ac denique hoc declarat subscriptio, 
quam ad finem textûs adjeci; et confirmant uno quasi ore prolata testimonia omnium , 


. qui de hoc libello mentionem injecerunt, ut Hadji-Khalifae in v. طيقات المفسرين‎ , 


Herbeloti in v. Thabacadt Al Mofasserin, et de Rossii in Dizionartio Storico 1. 1. Nec 
tam fortunatus fui, ut cum Leydensi Codice aliud quoddam exemplum nostri opusculi 
conferre potuerim, cujus quidem ope multa incerta illustrata , multaeque difficultates 
solutae fuissent. Quantum enim equidem novi, in null Europaeû Bibliotheca Manuscri- 
ptorum Orientalium hic Sojoutii exstat liber, aut nusquam certe in earum editis Cata- 
logis de eo mentio injecta est. Literis hoc de argumento a carissimo Praeceptore, viro 
Cl. Weijersio , ad Illustrissimum Sacyum Parisias missis, hic, qud fuit insigni humanitate , 
grato animo etiam a me colendd, certiores nos fecit;, hodie quoque in Bibliothecis 
Parisiensibus istud opusculum deêësse. Idem tamen a viris doctis Orientalibus non plane 
neglectum fuisse, docet annotatio marginalis, ejus fini in nostro Codice adjecta , quae, 
etiam in fine alterius opusculi iisdem fere verbis repetita, quodammodo quoque ad 


انهاه مال وقلا فقیر عفو ربه الصيكى أحيد بن الملا : historiam Codicis nostri pertinet‏ 
محبد الشانعی العلبی عفی عنهما وذلکه فی اوائل شهر جمادی الاولى سنغ ثمائين وتسعماتة 
بقسطندلينب× الماكروسة ® ۰ 

Denique jam paucis, ne nimium spatium prolegomena nostra occupent, agemus in 


. §. 8 


e 


De normd, quam in edendo et illustrando hoc opusculo secuti sumus. 


Textus, ut in Codice offertur, ubique servatus est, exceptis iis locis, ubi aut indubiae 


Grammaticae leges, aut sententiae metrive ratio, aut aliae gravissimae causae, lectionem 
emendandam esse certo declararent. Ubicunque vero, hujuscemodi rationibus inductus , 
textum mutandum putavi, hoc summd cum religione per annotatignem , in fine paginae 
adjectam , lectori indicavi. Eodem modo omnes marginales notas, quas Codex offert , 


amanan . 1.1 BREESE 


uf supra (pag, 47 med.) jam verbo. dixi, etiam. qddidi, Singula capitula humeris riotarë 
necessarium duxi, ut ea melius ja annotationibus gd locos superius oblatos 6t .a me Sllu-, 
stratos lqççgtorem relegare possem, utque compogitia Indicis, onania .yirorum doctorum in- 
hoc opusculo commemoratorum nomina exhibentiş , quam rem lectori gratissimam forg 
judicabam, facilius mihi cederet, Textui denique vocales adjeci, ubicumque eae ad 
promptam sensus intelligentiam aliquid efficere possent. 

' In amnnotationibus vero adornandis haec potissimum egi, ut 1°. Latine verterem fu- 
siusque exponerem omnia , quae quadammodo obscuriora intellectuque difficiliora viderî 
possent, v. c. praefationem, textui insertos versus, et porro tales locos, quorum intelli 
gentia a parte lectoris majorem operam animique intentionem requireret 9; 2°, de per- 
sonis, numero 131 , quae hfc deditê oper commemorantur , breviter , verum. accurate , 
indicarem ubinam plura de jis inveniri possint, et an eorum Commentartt ab Hadji-Kha- 
îfa citentur et alicubi in Europaeis MSS. O. O. Bibliothecis ( quantum e Catalogis hoc 
constet) serventur; 8°. de iis quorum in êransitu mentio fit, breviter ista communicarem , 
quae sine magnû laboris ambage facile de iis invenire potuerim; 4°. de omnibus , quae 
citata inveniuntur, operibus imdicarem, an in Hadjı-Khalifae Lertco Biöltographico 
et Herbelotil Brbltothêque Orientale inveniantur ; et 5°. denique, ut omnia, quae norr 
notissima dici possent, nomima relativa ( پlwiî‎ ) illustrarem eorumque scriptionem defi 
nirem. De quibus autem viris doctis, operibus aut nominibus relativis, nihil annotatum. 
inveniatur , sciat Lector me de his, post debitum laborem, pihil prorsus invenire po-. 
tuisse ope adminiculdrum quae mihi hîc ad manus essent,. Semel hoc dictum sit, ne 
plurimis in locis eadem ignorantiae confessio redeat. 

Superest, ut de adminiculis quoque illis breviler exponam, ne Lector incertus haereat 
quinamn intelligendi sint , qui in annotationibus citati inveniantur , libri, 

Hadjı-Khalîfae ‘Lexicon Bibliographicum, quo potissimum usus sum, cito ex Codice, 
qui pertinet ad collectionem MSS. O. O. Bibliothecae Leidensis, inscripto n. 1370. 
Quamvis manu satis nitida scriptum sit illud' exemplum , scatet tamen Yitiis oninis generis , 
e librarii ignorantia ortis, ita ut verbis sensus saepe prorsus desit,. Ista autem incom- 
moda magna ex parte sublata sunt eo , quod mihi per aliquod tempus frui contigit ope 
alius Hadji-Khalîfae exêmpli , cujus possessor , vir Illustrissimus D'’Ohsson , illud primum 


198) In illustrandis vero vocabulis technicis et iia quibus doctrinarum subdivisiones designantur , 
peculiarem operam non posui, quum partim eorum explicatio oflendatur in Lexico Freytagiano 
et (Hammeri) libro Encyclopaedisches Uebersicht der Wissenschaften des Ortents , partim vero 
illa ita comparata sint, ut perquam difficile sit, veram eorum potestatem paucis verbis recte 
definire. Quae autem e libro 7a’rifat peti possent vocabulorum technicorum definitiones, Hae 
ipsae ut explicentur peculiarem disputationem sibi POGUE; j; easque vel sic saepe rem non 


illustrare, omnibus rerum peritis notum est. 


Gun ¬ 50 aE 


Mamakero , deinde etiam sttceessori ejus, generosisime in usuth corıcëséerat, dehee nupér! 
gravioti de Causê illad repétit. Hec exemplumi, textutt! offeréns mıagis tegrurG , rmul- 
tisque additarmernıtis aucturt, ımagno rhihi adjurhento fuit. Distinctionis causê gkemmplar 
Leidenge litera L., alterumı vero litera O. indicavi. 

De nominum relativorum scriptione ef PORN EORE constanter consuhkas opusculurk 


Sojoutîi cui titulys est: ب اللباب فی تیر الانساب‎ (HS. Leid. nu. 685, Catal. n. 1399) , 


ubi de plerisque eorum mentio injecta est. 
Praeterea e libris rhanuscriptis Bibl. Leid. quoque in usum meum converti Codicem 374 


(Catal. n. 1785), inscriptum ةرڕ‌ۍعفljأi كتاب الكوأكب البافرة المختصر م الاجم‎ , هuctore‎ 
ابو انماحاسن بوسف بی تغری بردی الاتابكي‎ a جال‎ , qui inde ab initio imperii Arabum 
in Aegypto, usque ad annum Hidjrae 865, singulis deinceps annis , inter alia etiam obi- 
tum virorum doctrind . celeberrimorum commemorat , quemque igitur egregie inservire 
posse credebam. ad complurium virorum doctorym annum fatalem aut definiendum , aut 
definitionem a Sojoutio factam confirmandam. 

De libris in Iucem editis, quibus usus sum , quales sunt Herbelotii B:b/. Orient. ; Tyde- 
manni Index Operis Jin. Khallicanis ; hujus ipsius operis editio incepta a Wüstenfeldio 
et Slanio; editio operis HadjI-Khalfae, incepta a Flûgelio; liber bliك‎ تlaqز‎ , a Wü- 
stenfeldio editus *99; ( Hammeri) KEncyclopaedisches Uebersicht der Wissenschaften 
des Orients , et alii id genus, utpote qui onrmibus noti esse possunt, pluribus verbig 
disşerere res ipsa vetat. 


199) Ex collato Hadji-Khalifae Lexico (ijn e. bliۍÛÎ‎ ٽتlaqlj‎ ) evidentissime apparet, hoc a 
Wiüstenfeldio editum opusculum ( quod inscripsit: bJ تازëڊزط اپ‎ , auctore Abu Ab- 
dalla Dahabio; in epitomen coégit et continuavit dAnonymuus ) excerptum esse e Dhalabii opere , 
ab ipso illo Sojoutio confectum, cujus est opuasculum a nobis jam editum. 


ANNOTATIO0 


AD EDITUM SOJOUTII LIBRUM. 


u. . Ad Pracfutionem. 

-' Praefatie quam paulo obseuréor wideri . poséit, ex ?alione quam in hocee Qpuseulo se- 
quendam mihi proposui , ejus verstienem cum ilustratione, ubi aecessaria vilçatur, hio 
adjiciam: » Laus Deo stt, qut efudit amplissima in nos beneficita. Testor, non esse 
» Deum nist Deum O. MH. solum, sooto.eareniem, animarum creatorem ; et testor, 
` s Dominum nostrum Mohammedem ejus esse servum atque legatum, Arabum et 
o Barbarorum dominum: propiiua si Bevs eti benddiont ei ejusgue -familiqe - et 
» socits, praestantlid et generosttate inşigntbus. His rite praemissis, sctat Lector, 
» hoc syntagma continere Classes Interpretum Korani, (ed de causd a me collectas) 
» QuOd neminem invent, qut deditd operd seorsim de šis egerit, quemadmodum opera 
» data est separatim commemorandis Traditionariis ef Jurisperitis ef Grammaticis alits- 
» que. Seifo autem, diversa islorum esse genera; PFIMUM genus consttuunt Infer- 
»pretes e primis Prophetae Asseclis ; tum e (reliquts) ejus Socits ; tum ex tis qut 
» (aetate suppares) adhuc cum Soctts vixerunt; denique ex its qut horum Soctorum 
» Aequales viderunt, Seeundum genws constat Interpretibus e Traditionariis, Ht sunt 
» qui Commentarios in Koranum sta composuerunt, uf aliorum aljûatis testimoniis 
»innzterentur, nempe ut addaucerentur an allis dicta Sociorum et horum Aequalium , 
» additis simul nominibus dllorum, per gquos .istorum diota ad tpsoe venissent. De 
» his autem ambobus genertbus nottitiag tnpertitae sunt an Qlassibus Jurisperitorum. 
» Tertium constat reliquis Interpretibus e doctis Sonnzitis, qut interpretattont litterale 
» adjunzerunt interpretationem allegorticam et disputattonem de potestate verboruR 
» et voeabulerum Korani; st de pranoepits co comprahpnsges, et. de şynlaciica ratione 
» singulorum membrorun, ejus: haec autem sunt in quibus Ahodie elaboratur plu- 


arimum. (Quartum est eorum qut Commentarium in Koranum conscripserunt ê 
@ a 


» Schismaticis, ut Mo'taxsilitis et Schittits eorumgue variis genertbus. Qut aufens 
sjure ex dts omnibus Interpretes vocart merentur, sunt ordo zille primus, tum quo- 
» Que SECUNUS , UUW plerique tn» hoc ordine sua aliunde sumserunt ; quod 
» vero attinet ad tertium, hi allégorioae’ interprelationi 'operam dederunt, et hanc 
» ob causam eorum scripta plerumque Tawil vocantur. Non autem completum de- 
» di eorum Catalogum qut pertinent ad quartum ordinem, verum ex iis tantum 
» commemoravit celebratissimOos, yquales sunt axz-Zamakschart, et ar-Romminz et 
» al-Djobbaz, cum similibus. Caeterum a Deo opem imploro : tlle optimus adjutor 
» est.” 

Nomine dlwJ! quinam e primis Moslemis insigniantur, Lexicon Freytag. docebit. — 
Complures libri sunt ءlqlll‎ تlãqb‎ inscripti, quos HadjI-Khalîfa enumeravit, ex quo fonte 
etiam Herbelot. in v. Thabacat Al Fokahkha nonnullos citavit, Unus inter illos est, in- 
طبقات الفقهاء والیحدٹین اماه‎ , etre a1-Haنthەصo (الهيثم بن ءدى) ۸۸ط‎ , 
qui 4 voluminibus constitisse legitur. 
` Trium illorum celebratissimorum Interpretum , qui in praefalionis fine ab auctore no- 
minantur , in ipso opere mento fit sub N* 127, 74 et 100, : 


e ۰ 
ر‎ 


Ad N. J3. 


Nomen relativum Salamzsz ducitur a ساس مین باڏربيجان‎ ) teste Lobbo-1-Lobab , 


et Ibn-Kballicãne in fine Ni. 605); et nomen Saka; a bÊ! بیع‎ (teste eodem libro). ` 
] Quod اډو القاسم بن علیک النیسابوری 4ھ‎ هاtineا,‎ guomodo nomen ليک‎ pمronuntian‎ 
dum et quae ejus origo sit, egregie liquet ex Dhahabıii libro aqil! (MS. 8325, Catal. 


hn. 1869), qui in v. علیل‎ de illo etiam nomine mentionem 0 et hunc Ipsum virurg 
commemoravit, dicens : وبکاف بها ياه مثقلة قیده ابن ناص وغیره عبد الرحمن بن‎ 
الحسن بن ليک وابو القاسم على وله وعلیّ بن سعيد الرارى یعرف بغلیک والکاف فی‎ 
لغة العاجم فى حرف التصغمم وبعض الحغاظ قيده باختلاس كسرة اللام ونع الياء وخفف‎ 
قال ابن قط وفذ! عندى اصع ولیس فی کتاب الامير اہن مَاکولا تشد (تشدید 1( الاه‎ 
۵ پيل آمل ذلک وقد ضبطه الموتەن الساجى بسكون اللام وفتى الياء‎ 


. Ex his igitur apparet , غلیک‎ esse formam deminutivam, Persarum more ductam a nomine 


ب 


et a nonnulks ita pronuntiari , ut Sls sonaret : hi enim, praecipuam vocis vim in‏ وغل 


ultima syllaba یک‎ ponentes, paenultimam adeo COEF EDAR ut pro alzjék primun qu- 


ڂ 


dent aRjéA, sive alêjéky tandem êrê tian aljék., nedi vocal penits suppressed ; ef- 
a BEW e 


( 5 Ad N. 8: 


Nomen relativum ScAa:ibanz ortum est a ,شيبان‎ nomine tribûs iê Vid. ا‎ 
Sp Hist, Arab. ed. Whitii p. 50, 

قنز الدير teste Iba-Khallioane in N°. 452, est fraler a1٠13:‏ ,الصائن بی عساکر 
cujus ibi vita descripta est , et mortuus esse legitur anno 563.‏ ,ابی القاسم علی برع عسا ك 
وتوفی اخ الفقيء البحدث الغاضل صائر. ئن الدین Werba TIbn-Khallicanis Haee sunt: Xš‏ 


e aC SSS GE GE CS 
: ا‎ 


Ad N. 8. 


` Nomen relativum Talkanz ducitur a طالقان تن؛ زوین‎ ( teste Lobbo-l-Lobaãb). Conf. 


Herbel, in TAalecan, De Ibno-n-Naddjar congşuli potest liber Tabakato-l-Hofadh 18, 
20, et Herbelot. in v. Naggtar. De Abu-Abdollah al-Forzwi vid. Ibn-Khallican N°, 633, 
et conf. Tab.-1-Hoffadh 16, 12. Nomen relativum Forawi ducitur a pjرخ راوه بى ذى‎ 
(teste Lobbo-1-Lobab). 

De Nomine relativo law , quod Codex offert, nullibi aliquam mentionem a 
inveni. Non autem ' dubito, propter rationes chronologicas, quin ejusdem: viri mentia 
nobis occurrat infra pag. 22 vs. 1, nec non pag. 43 vs. 8; quibus locis inter se collatis , 
imprimis etiam adhibito Tabakato-l-Hoffadh 16, 12 (qui locus hinc corrigendus est) , 
satis certum videtur, verum viri nomen fuise ial jaj. Nomen autem illud relati- 
yum , teste .Lobbo-l-Lobab’, ducitur الشكامى] بع الشكبه ۾‎ 8lj scribendum esse, ap- 
paret etiam collato Ibn.Khallicane, qui in vitê Abu-Baori al- Baihakî (n. 27), de hoc 
mentionem injecit : male autem ibi edidit Wüstenfeldius (Fasc. I. p. % vs. 83 a f.) زافر‎ 
السەامى‎ ; rete Mac Guckin de Slane (T.I. p.1. p.1 med.) .افر الشەامى‎ H. E. W.[ 

بالفتع الی بیع البْط وای بص :لب اللاب De Nomine relatiyo ıزؤز haec legumtur in‏ . 
Que con«‏ ] .جد اين بظة الحنبلي وبالضم الى بط جلد ابن عبد الله البزاز الاصبهانى 
بط پالم فی اااي ابو ( ابی .1) عبی : المشابد ferantur cum his, quae offert Dhahabîi‏ 


الله بن با عن عبن الله بن محمد جن زكرياء الاصبهاني وعنة العحاكم وعبد الوقاب بن 


عبد ہی مید ہی اخ بی ع ایو (اهی 1 ابید "لاصبهان می ابی اجبد القشد 
وابنه محم ری خن القبّاب وابو بکر محید بن موسی بن بط مات سنا خمسین وثلثمائة 
دادع اہو عبد الله بن بظ العحنبلى مصتّف الاباننة سبع البغوى وطبقته مات مع 
“EH. E. W.[ >‏ اہ شاقن 


Vita Mohammadis I[bn-Jahja exstat apud Tbn-Khalliotnenn u. 002. 

4An-Nidhamtja, ut notum , est ilkastrissimum iillud selegiam , quod literarum fautor 
Widhğmo-I-molk , splevdidum iþeralitatis suae momymentun Bagdadi condidit. Conf. 
Wiüstenfeldii liber: dte dcademien der Araber , p. 8 seqq. 

Ebao-d-Dobaithîi vita ab Ibn-Khalicğne scripta est:sub N. 672; neo non offendiut 
in Tab.-I-Hoffadh 18, 14, ub simapliciter Dobazth: vacatur. Conf, infra p, 48 vs. 7, ubi 
jdem obtinet. Auctor est duorum operum historicorum bu, jî et بغدد‎ jىيرات.‎ 6 


ejus nomine relativo haec dicit Ibn-Khallican هذه النسبة الى دبیغاء وی :672 .۸ eصگ م‎ 


.قري بنواحى واسط 

۰ Dabaithri verba in textu citata haec significant: »ef exrimie eraf peritus scientiae 
» » contemplativae , animumque applicuerat ad diversas doctrinas, et aliquam etiam. 
3 habebat scientiam Fraditionis, et muliorumn instar tlle unus cale conplurg 
» disciplinarum genera." ٤ 
 Mowafkkoddîn Abdollatif est clarys ille scriptor, cujus liber j.J رابتeî‎ #داl‎ per 
editionem ejus a Whitio, et per versionem ejus et annotationem ad eum uberrjmam a 
Sacyo factam, est notismus, De vita ejue imprimis vid. Sacyum , operis quod اف‎ 
{ Rélation de T Egypte par Abd-allakf ) p. 457 suiv. p. 534 suiv. 
De anno mortis hıjus Ahmedis Codex 374 cum nostre convenit. 


Ad N. 4, 


[In hujus viri genealogiê n0n aj j, quod Codex offert, sed ن رزون‎ legend 
esse, apparet ox Dhalebzi aبتشملا‎ , وبتقدیم الاد الخقیخ أب : ائسععا ٥م زرقون .۷ نط نض‎ 
العبلس احمف بن عبد الوقاب بن رزقون الاشبیلی المالکى ماخر ت به شيضًنا ابو الوئيد‎ 
الرس سبع می ابی علی بن‎ ka E Ch a i es 
سک‎ HE E. W.] 

De ,سكنون‎ nostri~proave , vid. Ibn-Khallie. n°, 802. 

De Dhahablo vid. Herbel in yoçe ; nec non Tab.-I-Hoffadh 21, 9, et (quae in praef. 
ad hoc opus a Wüstenfeldio citantur) Götting. gel. Anseig. anni 1833 n°.-144. 


E‏ س 


: Abû-Abdollah sbnû-l-Fardj esk sihe كطنo‎ idem ille; qui. cammiehoratur inû p. 17 
v8. 1, ex quo loeo etiam liquet, nomen الطلاعی‎ signifcare lbertum virt qut cognomen 


tlerst اہی الظلاع‎ 
De Abü-Al al-Gassãnî vid. Ibn-Khall. n°, 104 (editionis Wüstenfol di e, II p. 141) 
et Tab.-I1-Hoffadh 15, 18. 


J} (neula viridis ) est notissina urbs Hispaniae, hodie Algesiras dicta.‏ جزیم 5 الخضرا خ 
gq. Nam‏ عدر Pro šرAe «o, ut Codex sine vocalibus offert , fortasse substituendum est‏ . 


momen viri est haud infrequens; iye nusquam, ut puto , occurrit.‏ م 

Vita Iba-Khairi invenitur in Tab.-l-Hofadh 17, 12. 

: Nomen relativun Ga/Ak ducitur a ڃذأدiîlب غافف من لازد وحص‎ ) ese Lobbo-l- 
Lobb). ] 


Ad N. 8. 


Perverse hujus viri docti nomen traditur ab Herbeloto in titulis BatAhek: et Fag Almes-= 
` sader ; etiam H. A. Schuhensius ‘in Additionibus suis ad Herbelotum: eu eonfundere 
videtur cum Abü-Bacro Ahmade al-Bathak1, qui obiit a. 458, cujus vita traditur ab 
Ibn-Khall. n°, 27 (edit. Wiüsterf. Fasc. I. p. P%, Slanii T. EÊ p. . p. FH}, et cujus 
mentio objter occurrit infra p. 7 vs. 10. 

Simili errore deceptus Hadjı-Khalîfa î titulis ;تفسير البيھقى‎ e اعلاف الملوين واخلاق‎ 


Ore 


eum confudit cun Ahai-I-Hahasin Mas’ üdo-ءl-Baihakî , cui annum mortis nostri‏ , الاخور بن 


tribuit, Ceterum nostrum eodem nomine , quo Sojoutîus eum nuncupat, tanlum Invenio 
apud Hadjî-Khalîfam in til. iغlÛ صر‎ glî; neque tamen ibi dicitur notus fuisse 
1011e ,چمرک 564 ,بو جعفری‎ Conf. e de re Herbel. i Tag Amassadér. 


: Nomem relativum Baikakt dەeاسص‎ 84 4 يهاش کورة بنوأاحی تیسابور‎ )te obbo-1 
Lobab). — 


۴ 


As-Sam’aãnî sive Ibno-s-Sam’ãnî , ut promiscue dicitur , 6 loco est Abiz. Sa'd Abdol- 
darîm , natus a. Š0, moriuus a. B2. Vid. Tab.-l-Hoffadh 16, 12. Fbn-Khallteth , vitam 
êjus describens (n. 406; ed. Wiüstenf. Fasc. IV. Pp. tn seqq.), ‘etiam cemınemorat 
patrem ejus Abüu-Bacr Mohammadem, natunmi a. 466, mortuum a. 510, et avum ejus 
Abu-1-Modhaffar al-Mansürum , natum a. 428, mortuun a, 489; itemque filium ‘ejus Aba- 
1.Modhaffar Abdorrahîımum, natum a. 537, mortyum inter şpnos. 614 el 616. : 


Nomen relativum, Sam’ an: ducitur a nıe سیعان جى وبطن م‎ (teste Lobbo-1- Lobab). 
De argumento operis قاج مصادر اللغخ‎ haecce docet Hadji1cKhalîfa : فر مجلد اول لين‎ 


5 -' 
رب السالمین . خمد! يقر ا حماد. الشاكرين الل جم جمْع فيع مطصادر القران ونصادار لاحادیق 
أوجردها عن الامال والاشعار ولتبعها الافعال الى تكم 3 دواوين العرب# ٠‏ ` 


In Catalogo Bibl. Bodl. I. p. 159, sub n°. 713, commemoratur opus historicum auctora 
. نط .اع ; احبمی بو صاعن الاندلسى‎ aliuş esse videtur; quam qui hic siguificetur, 


Ad JN. 6. 


` Plurêa de celeberrimo illo Auctore qui scire cupiat , evolvat Herbeloturn in voce AAmed, 
Fares, Mogimel et Razi ; Hadji-Khalifam in zغll‎ Jat aliorumque librorum titulis , 
et İbn-Khallicanem n°. 48 (ed. Wüstenf. Fasc. I. p. 4", Slanii T. L p. 1. p. o.) 
- De Abü-Abdollah Jaküt vid. Ibn Khallicãn. n°. 800 (quod caput Germanice conversum 
a Cl. Freytagio, exstat in Fundgruben des Orients, T. VI. p.258 seqq., et Arabjce cunt 
versione Latina in Hamakeri Spec. Cat. p. 70—118). Ejus liber hic a Sojoutio cita- 
tus, etiam ab Hadjı-Khalifa commemoratur کک ألادہاء .۷ ہا‎ , qui eum esse dicit 
.مولفا أطيغا‎ 

Silafli historia narratur in Tab.-1-Hofadh 16, 4, et ab Ibn-Khallicane n°. 43. Opus 
vero, quod ( aut certe cujus praefationem ) commentario illustrasşe hic legitur , in Hadji- 
Khalîfae Lexico enotatum non video. lIdem tamen liber ejusque Auctor al-Khattabî me« 
moratur in Tab.-l-Hoffadh 18, 20 (ubi Wüstenf. male edidit ill معالیم‎ ),„ et ab Ibn- 
Khallicane n°. 206 (ed. Wüstenf. Fasc. 2. p. lon). 


Nomen relativum Séla/ ducitur a proavo quodam, ساَفَة‎ dicto (teste Lobbo- l-Lobab). 


[Hoc nomen relativum yw! , quod multis diversis 0 pronuntiatur pro diversitate 
nominum a quibus ductum sit (testibus imprimis Dhahabîo in المشتیخ‎ , et Firüzَخَږ.‎ in 


Kamüso), si de Hafdho. Abu-t-Tahir Ahmade usurpatur (sed de hoc etiam s0ل0( السلغيى‎ 
efferendum est, utpote huic datum, quod unus ¢ proavis ejus سلف‎ cognominatus esset : 
hoc cognomen Persicae originis est, et proprie compositum e vocabulo xw, r08, et ب‎ 


labium (yı Persarum, more haud insolito, ab Arabibus in é mutata est ) , ita ut signi= 
ficet virum tribus Jabiis, sive labio altero isso, praeditum, Conf. eû de re Ibn- 
Khallicãnis locus in laudato capite, edit. Slanii T. I. p. 1. p. fo, et Wüstenf. Fasc, L 
P- o1 (ubi vs. 8 male [egitur šigةiم‎ ضro‎ ةةوkشم)‎ ; e Kamüs. in Vv. lw, qui se- 
quentia huc spectantia offert: وسلغاة بالکسر و کعنبة من أعلامهن جد جى الحافط ميد‎ 


4~ .» و 3 و Qas‏ 


این احبد (إحبد بن محبت 1) خی تا نا ل ای رفا ن ا ان مق 


سب 57 سب 
His jam collatiş (ex quibus: corrigantur ab Hargakero dicta in. Spec. Catal,‏ ,JÎۍKA‏ 
طبقات. الكقفاظ p. 128 amnot. 492), facile eril in loco, etiam supra, citato, e libro‏ 
وسلغة لقب جد أحمد ومعناه الغليظ :وانلء verba, sic PE a Wêstenfeldio.‏ ,)4 ,16( 


iilwg. Hic enim cognomen illud gene-‏ — الغليظ الشف : hunc in modum corrigere‏ , الق 
ralius explicatur crasso labio praeditus, H. E. W.]‏ 

Iste Abü-Bacr Ahmad Ibno-l-Hasan al-Khatîb*non est confundendus cum celeberrimo 
Abü-Bacr Ahmade Ibn-Alî al Khatîb, qui vulgo al-Khalîb al-Bagdaãdî nuncupatur, et 
Bagdadi Chronicon composuit ,( nato demum a. 892), de quo vide Ibn-Khallican n. 33 
(ed. Wüstenf. Fasc. I. p. fv, Slanii T. I. ‘p, 1. p. n), et Hamak. Spec. Catal. 
p. 158 e | 

Verba و روا تغلب‎ ; quae E lectorem aliquantulum morari posséent , sic explico , ut 


Auctor iis. iê exprimere voluerit: » «a quo quidem doctore longe pleraque quae tra: 

debat mutuatus erat." 
° De Ab3i-I-Hasan Alî al-Khattan vid. Tab.-l1-Hoffîdh 11, 59. 
De Abü-1l-Kasimo at-Tabaranî vid. Ibn-Khallican n. 273 (ed. Wüstenf, Fasc. II. p. n.) , 

et liber Tab.-I-Hoffadh 12, 27. 

„, E libris, a Sojoutio nostro Ahmadi tributis, in Hadjı-Khalifae Lexico tantum ' comme- 
moratos invenio sequentes: ,اليەل ۉ غ‎ etiam ab Ibn-Khallicîne et ab Herbelote 
'allatum , opus ejüs principale, ob quod confectum in mundo Moslemico praesertim in- 
claruit, uti etiam nota marginalis indicat, Dein šzšllî a» , sicuti in ambobus Hadji-Kha. 
Iiîfae exemplaribus scriplum invenio, non, ut Codex noster habet, تlغlll.‎ — Ejus li 
اللیل والنھار‎ memoratur ab Hadjr-Khalîfa et -Herbeloto ; خلق ااتسان‎ vero a Priore tan- 


tum, qui addit opus esse Lexicographicum, nempe agens فی اسمأاء اأعضاتد وصغانه نف‎ 
¢ فيد جباعة من لادپاء واللغوبين ان× ھن الغ‎ 
Ibn Khallican duos annos notavit, quibus Ahmades iste mortuus esse traderetur, nempe 
„a. 890 et a. 375, quorum neuter cum Sojoutlo convenit, E contrario autem Hadjî- 
Khalîfa Sojoutîo assentit omnibus in locis, ubi Ahmadis scripta affert, nec non Codex 374. 
Interpretatio duorum versuum haec edt: . 
» Domine mi! peccata mea amplexus es sctentid', et me ef omnia quae palam et 
» quae clam perpetravt : 
» Ego is sum qut doctrinam de Det unitate amplector, verum is etiam qui con- 
» fiteor illa (peccata ): 
» Tu nunc da peccata mea pro tstd med fide in unum Deum et confessione med!” 


[In fine obseryo, hic in textu (Ys. 4 a f. } edijum esse الكباسة الركدثة‎ ( Hamasam 
. 


novam ) auotoritate Lexici Freytagiani , šn quo مدشن‎ recentiores e legitur} 
mihi vero mılli dubio Obnoxium vîderî, qutin pro مُحدٹ‎ hoc sensu مرت‎ dicendura 


sit, in passivê formê. Djauharîus et Firüzab. plane tacent; at ا‎ 4te formae potestas 


rem declarat : مکدٹ‎ enim novae ret auttorem, Crealorem ; مُحدث‎ recens produe 

tam, -novam rem, siguifiaat. Conf. Koran. 21:2, ex quo loco in Willmeti Lexicon recte 
G6 < O» 

forma dhana recepta est. H. E. W.} 


Ad JV. 7. 


De Tha'labîo vid. Herbelot. .in ¥., et Ebn-Khallican n. 30 (ed. Wüstenf. Fase, I. p. th, 


Şlani T. I. ,p. L p. F.). e Ejus nomen relatiyum: ducitur 6اا) علب اسم لقباٹڻ ۾‎ 
Lobbo-1-Lobab ). 

Celeber ejus Commentarius , que الشف والبيان فى تغفسیر قر‎ nuneupait , exta * 
Aadhuc. in Bibl. ‘Eseurialensi ( yideatur ejus ‘Cat. n. 1316 et 1400), et commemoratur ab 
Hadj1-Khalîfa et Ibn-Khallicane. Sequens opus commemoratur ab Herbeleto in ¥. Tha« 
lebi , ‘et ab Hadjı-Khalîfa in tit. ءlıبناا ,عراس الماجالس فى قصص‎ temque ab Ibn 
Khallic. | ) 

[ Pro خُزیمة‎ , ut imprudenter est editum , ine dubio خریمة‎ restituendum est: nam sicut 
forma زیی‎ , Si cum دح‎ ita خزیماة‎ , 8i çum è effertur , tanquam nomen PORR in 
usu est. -Canf. Dhahabui الجريهى صن المشتید‎ et ,جریم‎ H. EB. W.] 


Nomen relatiyvumn Makhlad: deduçitur a proavo quodam ڪيلب‎ dicto .( teste Lobbo-le 
Lobab). — Historia Wahidii legi potest infra in ipso quod edidimus opusculo , n. 70. 


De anno mortis nostri, a Sojoutrio notato, cum hoc convenit Codex 374 et Herbelotus. 
Diversitatem traditionis hac de re notayit I[bn-Khallican. 


- 


® 
Ad JV. 8. 
Hujus ` Ahmadis historia iisdem fere verbis legitur in Tab.-I-Hoffadh 13, 63, ubi ei 
praenomen „4e gq tribuitur (in Cod. 8374, ad annum 429, eze gq). — Ejus nomen 
, relativum JMa'zfirs referendum est ی المعاف بطىی من قڪطان‎ ( teste .Lobbo-l-Lobab ) ; 


el طلّمنکى‎ apparet ductum esse a طلمنک‎ , urbe Hispaniae, hodie etiam Talamanca. 
De Abüi-Baero.al-Odfewî .videatur «infra q..113, .ubj ejus historia. traditurs 


+. Be Kbu-Abdolbazrro expomımt kher Tab.-1-Hoffadh. 14.,۰12; Iba-KhaHican n, 847, eh 
Herbel. in Abdalbarr , itemque H. A. Schultehs, n Addit. ad h.l. 
Ibn-Hazmi vita legitur in Tab. -1-Hoffadh 14, 5, , et apud Ibn-Khallie. n. 459 (edit. 


Wüstenf. Fasc. T. P. F^) 


Annum nostri fatalem a Sojoutîo recte datum e88, testatur consensus hac ii re [ibri' 
tab.-I-Hoffadh I. f et Coch 374 


Ad N.9. 


Hadjı-Khalîfa hujus virî Commentarium commemorat in, v. ,سير المهدوى‎ et addi 
۸0٤۸ التفصیل الجامہع لعلوم التنریل عەو صاز‎ , n uo titulo paullo fusius de eodem libro 
dikit , et rationem indicavit , quê Aüuctor rem suam tractaverit. = Videtur iste vir , und 
cum opere suo, citari a Casirio in Catal. Bibl, Escur,. n. 1266, ubi tarhen ejus aetas 
perperam notata est. 

Nomen relatiyvum المهدوى‎ fortasse traxit ab bê Mauritaniae الميدية‎ , quae a. 308 ab 


@haidotlalte al-Malkk condita. dst. 6i #eveta Casiriub eundera’ viru significavit , animafl- 


verteûAdum’ est, eum Di المرسى‎ Vocati, qlibd sîc explicauıdum essêt,. ut in aherutrd harum’ 
urbium natus sit, in alterutra deinde habitaverit. 

De Abü-1-Hasano al-Kabisî vide Tab.-I1-Hoffadh 183, 52, et Ibn-Khallic. n. 457 (edit. 
` Wüstenf. Fasc. V. p. I"), a quo Ibno4{-Kabisî Yocatur. Nomen ejus Telativum ducitur a 


teste Lobbo-1-Lob&b , et [bn-Khall. 1. L.).‏ ) قابس مدینة بافریقی 

Nomen relativum Afalak: ducitur a isî alڊ‎ (hodie Malaga) il ( teste Lobbo- 
1-Lobab). — Diverso a Sojoutîo modo annum mortis hujus viri notat Hadji-Khalîfa , qui 
in اituانs تنفسیر المپیوی‎ e۲ التفصیل‎ eum pont Poet annum 480: an recte, definire non 
ausim. 


Ad N. 20. 


Vir, cujus historia hoc N°, exponitur, non tuagnae celebritatis videltur fuisse; certe ad- 
miniculorum ope, quae mihi ad manus sunt, nihil amplius de eo invenio; nec Auctor 


Codicis 874 ejus mortem commemorat. De nomine relalivo خسکری‎ vide Ibn-Khallic. in 
fine n. 163 (edit. Wüstenf, Fasc. I1. ‘Pp. 1f). 


Nomen relativum وزی‎ ducitur ab الدور‎ , quod (teste Lexico Geogr. ) complurium 10 
corum, in his loci ad regionem Bagdadensem pertinentis, est proprium. 


De Alıo ibno-1-Madînî qui plura scire cupit, adeat Tab.-l-Hoffadh 8, 15, et Herbe 
H a 


gy 6 maT 
otu in tit. Medint, cujus auctoritate ا و المدينى‎ „, quum idem illud vocabulüum 


etiam الندينى‎ efferri posset. 
De duobus fratribus Abü-Bacro et ih ibn-Abi-Schaiba videatur Tab. -l1-Hoffadh 


8, 20 et 28. 8 
Nomen relativum ZaArznz ducitur a م الاد‎ a زار‎ (teste Lobh-1-Lobab). Aliud 
autem nomen relativum, quod statim sequitur : الحثلى‎ quod Codex quidem diserte 
offert , sed de quo nullibi aliquam notitiam inveni ; parumper dubito an recte se habeat. 
De Abü-Bacro an-Nakkasch exponit Tab. -1-Hoffadh 12, 4 BEE n. 638; e 
EE داز‎ vita infra n. 2+ 


` Postremum corrigat benevolus Lector errorem typographicum , quo infeliciter Î قر‎ pro قا‎ 
impressum est, in fine li, 8 uue Numeri. 


Ad WV. dd. 


. De illo Ahmade, non minus quam de praecedenti, subsidia. mea prorsus tacent ; at vero 
celebris illius discipuli, hic .memorati, vita traditur ab Ibn-Khallicane n. 626, et in. Tab.- 
1-Hoffadh 13, 32. Conf. etiam Herbel. in v, E ۱ 


40 N. 32. 


De al-Hasano ibn-Sofjaãn vid. Tab.-1-Hoffzdh 10, 69; et de Abü-Ja’lã idem lib. 10, 71. — 
De Abü-Abdollah al-Hãkim conf. ann. ad n. 11. 


A N. d3. 


De hoc viro docto nihil inveni, nisi quag obiter de eo notavit praeceptor, Cl. Weijersius, 
in suo Spec. Crit. exhibente Locos Jbn-Khakanis de Ibn-Zeidouno p. 97 in ann. 125; 
neque ejus scripta hic in textu enumerata, , in Hadji-Khalîfae opere aut .alibi citata. in- 
veniOo. — 

Al-Homaidîi historia narratur in Tab.-I1-Hoffadh 15, 9, et ەة‎ Ibn-Khallic. n. 627. Scripsit 
زااe ,تاريئ الانىلس‎ ex quo verosimiliter haec verba ` desurnta sunt. Nomen ejus relativum 


refertur ad proavum حمید‎ ( teste Lobbo-1-Lobab ). 


aJ est urbs notissima Hispaniae „ etiam hodie Aimer: ta dicta. 


8 .ت 


Ad: N. 4ال‎ 


De illo etiam prorsus tacent Tab.-l-Hoffadh , Herbelot. et Ibn-Khallic, ; Hadji-Khalîfa vero 
eum commemorat in vocibus ÛÎ از واه نسي ,تفسیم العتابی ٤ء جامع ألغفقة ,الجاع‎ 
praenomen non Abû-1-Kasim, sed Abü-Nasr affert, ceterum de anno mortis cum Sojoutlo 
conveniens. Fortasse quis conjiciat, eum esse filium illius Mohammadis al-Attabi, cujus 
Ibn-Khallic. vitam attigit ıı: 669; at neque nomen’ avi ejus convenit cum nomine patris 
hujus Mohammadis apud [bn-Khallic, , nec deinde etiam negligendum est „, Mohammadem 
illym Bagdadi vixisşe , hunc Bokharensem dici. 


Nomen relativum العتابی‎ referendum est, aut in universum ad proavum عاب‎ , 
peculiariter, si de Mohammade illo al-Attabîo ejusque familia sermo est (teste Ibn-Khal- 
الزود .الى محل العتابيين وفی احدی مال بغداد فى اللاجانب الغربى منها ,(عمةعنا‎ 
scriptum est pro الزافن‎ , ut infra n. 21 زگ‎ pro j: 


Ad N.35 


In Catalogo Bibl. Bodlej., T. I. p. 252, comrnemoratum est sub n. 1219, opus Abü-1- 
Abbasi Ahmadis ibn-Abdollah al-Ansarî al-Andalosî , complectens Commentarium in: septem 
Moallakat. Etiam praeter diversitatem, quae in patris nomine se offert, incertum est, an 
hic idem sit, de quo Sojoutîus hoc loco scripserit. 

De Ibn-Atıjãa illo, bene distinguendo ab aliis, ab Herbeloto in voce Athiah allatis, vid. 
Tab.-I1-Hoffadh 15, 37, ubi ejus nomen non lid sed غلاب‎ dicitur. [ Quamvis decernere 
non possim , utrum ille Abü-Batr ibù-Atîja rectius a Sojtio GAGIJib, an a Dhahabio 
Ghallab dictus sit, operae tamen pretium videtur lectorem hîc monere , utramque for- 
mam tanquam nomen proprium in usu fuisse. De: الت‎ res notissima est: de ملاب‎ idem 
constat ex Dhahabli xinî , qui praeter .exempla nominis غلاب‎ unum etiam nominis 


foeminae proprii, attulit, Conferatur quoque Kamüsi locus, baec mM lê offerentis:‏ , لاپ 
H. E. W.]‏ غلب ہن کیب کیضرب وغلبور وقالب وكسحاب وتان دزیر ا اسیاز وكقظام اة 
Lobbo-l-Lobãb).‏ الى الشدف قبیلة من حمر U‏ الضددفی Nomen relativum‏ 


Idem dicit Ibn-Khallic. in fine ıı. 876 (edit. Wüstenf. Fasc. IV. p: ۹): : conf. etiam Sacyus 
in Notices eft Extr. VII. p. 17 et 29. — De Abüa-l-Walido ibn-Roschd, claro illo’ phi- 
losopho , quem vulgo 4Averroem vocant, oonf. Herbel, in Abouhsalid et in Rosehkd, 
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H. A. Schultens in Addit. ad posteriorem 1., et de Rossi Distonarto p. 157. — Nomen 
relativum KAotant ducitur a ھفکjidÎ تن مرم جلاد‎ (teste Lobbo-1-Lobab ). Conf, Herbel. 


in Kkotan..— 1n ¥. l3i Lex. Geogr. habe: ëيبلأ اندراش بالشين المعاجمة يلد من كورة‎ 
سلدنالاب٫‎ ۰ ۹ 
Ad N. d6. yT 


De Baccãro ibn-Kotaiba evolvatur Ibh-Khalficãn n. 115 ( edit, Wûstenf. Fasc, IF. p. f, 
Slanii T.I. p. T. p. I"). 
Nomen relativum AMisszs .ducitur a مصيصة مدينة على ساحلJ ڪر‎ ( teste Lobbo-I- 


Lobab”). Conf. Ibn-Khall. in fine n. 50 (edit.. Wüstenf. Fasc. I. p. h, Slanii T. I. p. 1. 
Pp. 0 ) , itemque Herbelot, in v. Massissat, ۰ 1 


Ad N. a7. 


Plura de isto viro docto quidem nqn invènio, at vero ejus nomen et annum fatalem 
recte hic datum esse , testatur Hadji-Khalîfa „, qui ejus opusculum المقنع الي‎ coصmemo-‎ 
rans, homer auctûris eodem medo refert,. — Dé ejus nemme relatio ` Safad: vid. ann. 


ad n. 15. — Per errorem hic bis mıغh‎ pro مغبث‎ scriptum est: haec enim, rion illa ,' 
forma nomen proprium exstitit, ) 


Ad JV. J9. 
De Abü-l-Kãsimo al-Koschairî vide sis infra n. 64, ubi ejus vita traditaur: 


Ejus praenomen lle! gç fuisse traditur ab Hadjî-Khalîfa et in Codice 374. Alibi de 
eb nihil amplius inveni. — Quamquam ambo Hadjı-Khalîfae, quae mihi ad manus fue- 
runt , exemplaria loco j8lb habent ,طاھر‎ non tamen ausus sum nomen minus usitaturn , 
et tamen haud paucis-etiam proprium , in magis usitatum mutare , praesertim quum Cod. 
374 mihi , ut noster ظا‎ obtulerit. Ejus Commentarium in Hadjı-Khalıîfae Lexico me- 
moratum inveni, non autem alteru Opus, cujuas potius argunentum quam titulun dare 
videtur Sojoutîus. Porro errer exstat in Codice nostro de anno mortis hujus viri, quum 
ambo Hadjı-Khalîfae exemplaria, nec non God. 374, annum G8 commermorent,. Facilt 


negotio error ille explicatur „ si statuamus , librarium in suo quo usus sit exemplo , nume- 
ros non Jiteris, sed notis arithmetic expressos invenisse ; facillime enim 4 et 4 inter se 
permutantur. 


° Ad N.20. 


Nomen relativum H;r: ducilur aڑb‎ رgڊاسıiو حیرة بلد بالکوفة‎ ) teste Lobbo-1-Lobab ). 
Eodem teste refertur nomen relativum SarakAhsî سرخس مدن بخراسا‎ ىلأ١‎ Conf. Her- 
belot. in Sarakhs. — Porro nomen زفر‎ scriptum est pro زافر‎ , ut in n°. sequent offen- 
«ditur; quû in ze .conferantur قسم‎ et حرث قاسم‎ et ;حارثت‎ i supra in n. 14 الزفد‎ 
pro ,ازاف‎ 

کشمیهن بالضم : ثم السکون وفتڪ ألم haec offert Lexicon Geogr. : slg‏ کشمییں De urbe‏ 
ساكنة وعاء مغتوحة ونون قري كانت عظيمة من قرى مرو في اخہ عملھا لی طز البربة 


لمن یقصی آمل جیعون خربها الرمل ك 
De Abü-Bacro al-Khatib vid. Herbelot., Tab.-l1-Hofadh 14, 14, et Ibn-Khallic. n. 38‏ 
(edit. Wûüstenf. Faso. I. p. fv, Slanii T.I. p. I. p. r), itemque Hamakeri Specim.‏ 
Catal. p. 153 seqq. —~ Idem etiam infra in n. 81 commemoratur , sed diversus esse debet‏ 
ab illo, qui in n. 6 offenditur, ut in ann. ad hunc n® jam observavimus.‏ 
Commentarium nostri commemoratum invenio ab Hadji-Khalîfê , etiam de anno mortis‏ 
cum POOH conveniente.‏ 


Ad N. 22. 


Memoratur Isma'îl iste ab Herbeloto sub titulo Sabounzt, quod nomen ei datum est ob 

, Compositionem et venditionem saponis. 

Zahir as-Sarakhsî jam occurrit in n°, praecedenti , ubi vide sis annotationem. 

Nomen Ibn-Khozaimae plenius reperitur in n. 7 supra. 

De celebri illo Abü-Bacro al-Baihakî vid. Tab.-1-Hoffadh 14, 13; Ibn-Khallic. n. 27 

' (edit. Wüstenf. .Fasc..I. p. HM, Slanii T. I. p. 1. p. ™), Herbel. in Bathekt, et H. A, 

Schultens in Addet. ad h. J. De ejus nomine relativo BatAakt vid. ann. ad n, 5. 
Abdalazîzi historia .memoratur in Tab.-I1-Hoffadh 14, 28; et ejus patronymicum Ctnanz 

.referri potest ad complures personas aut familias , quae recensentur in Lobbo-l-Lobab. — 

.Versuum , quibus rostrum. deflevisee Abül-Hasan ad-Dawüdı dicitur , versio haec est : 
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» Peritt Antistes Doctor Isma'sl; Heu illum! non est qut ejus locum occupet! 
» Ploraverunt ER et terra die 0ك‎ e eumque qdefleverunt Patefactio ac 
» Revelaltt t0. 


Ultima illa verba ıj†Î ٽlaڊ‎ yi, post quae perperam punctum omissum est , iE 
cant: tnter alios versus, sive cum aliis versibus, et indicant, poëtam non hos solos 
versus ist opportunitate composuisse , sed longius carmen, ad quod hi duo pertinerent. 


De poضèticd‎ scriptione bew pro 9w vid. Ewaldi Gramm. Crit. I1. 276, IL. 84l. 


Ad JV. 28. 


Conferantur de eo quae offert liber Tab.-I-Hoffadh 15, 48, qui multa cum Sojoutib 
communia habet. Pro nomine التيمى‎ , ut edidi, ille habet التميمى‎ ; utram rectius se habeat 


nescio, quum et in Hadj1-Khalifae locis, in quibus noster commemoratur, et in Cod. 874, 
illud nomen desideretur. De Ibno-s-Sam’anî, sive Abü-Sa'’d as-Sam'ãnî vid. ann. ad n. 5, 
et de as-Silaf[o ann. ad n. Û. ) 

Hunc Ibn-Mandam nullibi inveni ; alios vero qui vulgo êê nomine vocabantur vid. 
apud Ibn-Khallic. n. 631 et 805. 

Edidi خqنlëgll‎ , ut hoc loco in Cod. scriptum est , sed videtur esse error librarii , , Jui ف‎ 
pro 5 scripserit, ut apparet collatê infra pag. 40 textûs Arab., vs. 3 a f. — Deducitur 


illud nomen relativum a وران مڪلة باصبهار وقریة بقاسار‎ (teste Lobbo-1-Lobab). 

[N omen ظط أن الزينبى‎ recte se habere, et simul, hunc virum Dhahabîi aetate satis nolurm 
fuisse, apparet ex hujus sial , ubi in initio e inscripİi اینب‎ , legitur: الزيتبى‎ 
.راك وعدة‎ H. E. W.] 


Nomen relativumn Jږlqil‎ ductum .est ډ'نیاس من بلاد فاسطی ھ‎ ) teste Lobbo-1-Lbab (. 
Conf. Herbel. in Panias. 

De Abü-l-Kasimo ibn-Asacir vid. ann. ad n. 2. 

De Abü-Müsa Mohammade al-Madînî videatur Tab.-I1-Hoffadh 16, 17; itemque vita ejus ab 
Ibn-Khalic. tradita, n. 629, quam edidit Hamakerus Mm Spec. Catal. p. 146 seqq. Sub 
titulo. مجم‎ apud Hadji-Khalifam nullum Abü-lHüsae opus commemoratum vidi, nec 
Ibn-Khallican hoc ejus scriptum affert. 

Annum mortis nostri bene a Sojoutîo notatum esse, testantur Tab.-1-Hoffadh et Cod. 374. 

Ut melius intelligantur verba Abü-Musae, hic a Sojoutio ( hujus paginae Y. 11 ). citata, 
وعو المبعوت الۓ‎ , juvabit, observare, Auctorem spectare locum quendam e Traditione sancta 
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MHoslimorum, hac de re agentem: uti melius patebit e verbis, quae in libro Tab.‏ ( ح¥یث) 
3 أعلم أاحدا فى ديار ااسلام يصلع لأودل : 1-Hoffadh I1. I. Abü-Müsae de nostro tribuuntur‏ 
et ex is uae اegmtur in eodem libro eAdem‏ و الحدیت فی الیبعوث على راس الباثة الا فر 
)credo ]bn-Hanbal ; de quo paullo‏ وقال احبد : )386 ,7( 'de rein vita celeberrimi Schafeli‏ 
أن الل تعالی يقبض للناس فی راس کل مائ سن س ante mentio facta erat) aql‏ 
ال ون هن ا الله صلى الله علي وسلم الكَذْبَ فنظنا فاذا فى راس الماثة عم بن 
Qwbusnam viris doctis ex Aegyptiis honor e a Mos-‏ .عبد الغزیز وفی ' راس المائقين الشافعى 


lemis tribueretur, docet Sojoutlus in libro Hosno-X-Mokidhara etc. (vid. supraProleg. p. 3) , 
ubi vitam Siradjoddîni al-Bolkîni (vid. ibid. p. 14 ann. 18) tradens, haec addit e 113 
سمعت ولد شيخنا قاضى القضاة عَلّم الدين يقول ذكر الشيخ كمال الدين :(118 .اه‎ 
الدميرى أن بعص الاولياء قال لی انه رای قاثلا يقول أن الله ډوبعث على راس كل ماثنا‎ 
39 ©» و“ 23 4ت‎ ob 9¢ ‌ w 0~ ۰ 
ڊعمر قلت ومن اللطاثف أن‎ EY سنةة لهذه املا من یجدد نها دينها بدین‎ 
فى السابعة والبلقينى ۴ ألخامننة وعسی أن يكون اليبعوت على راس‎ E . وأبن‎ 
الماثة التاسعاا مر أفل مض ك‎ 
. His collatis verba in textu. oblata nullam amplus diffîcultatem ptaebebunt , si teneamus 
1ocutiones فی راس السنة ,فی راس القرن ,فى راس انماث‎ (in quibus pro yb’ etiam هلی‎ 
adhiberi potest ) significare: tn Jine saeculi, dn Jine annt j; quod non tantum aetas 
omnium Yirorum supra commemoratorum indicat , sed etiam loci sequentes MI Noctium 
edit. Habicht. T.I. p.38. vs. 7 af.et 5a f., p 39. v.8 seq., p.40. v. 2 af., p. 57. v.7, 
collato imprimis Sacyi CArest. Arab, edit. 2* T.I. p. 282. v. 9. Jam vero Dhahablus , 
nostro viro docto ob rationem chronologicam excelsum istum locum tribuere non audens , 
ait, Abü-Müsam nimium quid in illius gratiam tentasse, quoniam vir ille summam cele- 
britatem sua demum nactus esset, quum saeculum quintum jam diu praeterlapsum 
fuerat. » Hoc ( quod attuli), addit Sojoutîus, ( detlarat ) ab omnibus concedi ( non 
a» magis ab Abiu-Miüsa, quam a Dhahabio, quem sola chronologiae ratio impe- 
» iret, ‘quominus ‘ill assentiretur )’, eum fuiese virum kemports Sui Summum in 
» scienlid.”’ 

Ex libris nostri a Sojoutîo laudatis , memoratos invenio sequentes : الاجامع فى النفسير‎ 
ab Hadji-Khalîfa ; ایض اح فأ اتف‎ ab edem الموضے فی التغسیر ز‎ ah edem, nec non 
طه الترغيب والترعبب  معتميد اننفاسم‎ Herbeloto et Hadjı-Khalifa; tqill Jî ab .Hadjı- 

4 : 
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Xhalifa; Gean in الصصيح اء جامع الصعيع للباخارى‎ 2 qt deniquþ 


edem.‏ hھ‏ ,اغراپ القران 

Celeberrimi doctoris Ahmadis [bn-Hanbal historia legi potest apud Herbel. „.in libro-Tab. [+ 
Hoffadh 8, 18, et apud Ibn-Khallic, n. 19 (edit, Wüstenf. Fasc.I. p. 1, SlaniT. L p.l, 
Ad N. 24. 


¢ 


Nomen nostri relatiyum Tirta: ducitur a lz ثبریز بلں باذربیجا‎ (lente 1 Lobbo-!-Lobãb). 


De an-Nidhamîja paucis jam exposuimus in ann. ad n. 3, 
Commemoratur ejus Commentarius ab Hadji-Khalîfa in v. .سیر جم الدين 0 أل‎ 
Male editumh est, quemadmodum Codex vocem nobis obtulit, jb (yl. Inspect4 enim 


infra paginê 35 (textûs Arab. vs. 3 a f.) apparet veram scriptionem esse ,ابن كبرد‎ guod 
confirmatur ab Ibn-Khallic. ejus.vitam tradente sub n. 510. 

Vita Abdolmon’imi ibn-Colaib etiam exstat apud Ibn-Khallic, n. 415. 

[] Quod ad ان سکینة±‎ attinet , definire quidem non possum , quem Sojütîus hic specta¬ 
yerit; at collato Dliahabîi xall apparet, complures huic notos fuisse , quibus appellatio 


esse nomen multarum mulie-‏ سکین communis eset. Porro ex eodem liquet,‏ ا سکینة 


ص ص 


rum, et unum certe etiam virim fuigse ( aile ن٢ زياد‎ ( quû praenomen haberet ابو سكي‎ 


H. E: W.] 
۴ al-Hafidho ad-Dhahirî mentionem injecit lber Tab,-1-Hoffadh 20, 8. [De nomine relative 
طافری‎ dignissimus qui conferatur est hic E e × ص المشتيد‎ ۷١ الطافرى‎ 


وبضاة الغقهاء الظاهري والامم ات الظافريون تبون ایی الخلايقة الظافس وألى : descriptus‏ 
الظافر صاحب حلب وألنى السلطان ف الدين واليد بنتسب رفیقنا الشيع شهاب الدين 
حبد الظاری انشافعى وألى صاحب حلَبپ نسپ شنا الحافظ جمال الدين أحبد بى 
Vides, ultimum hune eundem esse, quem Sojütius commemoraverit.‏ .مکی الظافری 
H. E. W.]‏ 
Dè Mohibbo-d-dino at-Tabarî vid. Tab.-1-Hoffadh 20, 4, Herbel, in v. Mohtbeddin et‏ 
in Thabart , et Hadjı-Khalîfa in ١رب plz (edit. Flügel. T.I. p. 174. n. lov): et de‏ 


Scharafo-d-dino ad-dimjatî , Tab.-I1-Hofladh 20, 7. 
[Quod ad versus hîc oblatos attinet , primum quidern ‘necesşe puto pro iii ا , ملي‎ 


in Codice perspicue oblato , دی‎ per conjecturam réstiluere; ac deinde hoc tenendune 
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Se 
videtur , “potanm kıdentem spectare deminutivqşm farmamı ıiominis sui 4, ` qad humd ; 
cum senex enon i N, veluti per ipéam hanc suam aetaiem in ordinariztm j 
und litter breviofem, formam بشر‎ abiisset, Sic eos verte: 
` » Intravt ad fe, o spatium vitae meae! ut Boscbair ; et postqguam ad finem i 
` ` gpervent, pervent eo ut Bischr. 

age, restifwe mihi litteram mean Ji, quae excidit e uomine meo : ef vers enine 
» Jã n nyrerando valet decem."’ 


„ Cupit igitur, yrD litterdg quam per şenectutem suam e nomine amisisset , deçam (utpote 
quem numerum ista littera exprimit ) annos adhuc eh suae adjuegi. 1 


Ultimum vyocabulum metrum ipsum indicat hic f عشم‎ pronuntiandum esse: et ê oppor- 
tunitas est corrigendi erroris, qui in Grammaticas ATONE et in Lexicorl ORR 


Ep Nam Golius quidem rectissime scripsit, formam عشم‎ decem e ڪشر‎ decem 
viros 9 significare ; in Freytagii autem Lexico male pro priori forma ڪر‎ est substitutıım , 
et pejua etiam in Grammaticis , per communem errorem , utraque forma ita depravata 


est, ut ۽ عر 4اا‎ altera ڪشر‎ seripta sit, Vide Erpenii Gramm, (edit, anni 1748) 
Pp. 172; Sacyi, ed. 1*.T. E, p. 810, ed, 2°" p. 418; Ewaldi, T. I. p. 231. Hanc: scri+ 
ptionem male se habere , et Golium verum vidisse, facile probant ex. gr. hi loci Korani : 
C. 2: 192, 234; 6: 161; 7: 138, quibus unum addo e Grangereti de Lagrange AntAo- 


logie Arabe, Pp. ff vs. 8. — Porro evidens est , form کشر‎ hic uti potuisee poëtam , quo’ 
niam de decem annie ' (عشر سنن)‎ cogitabat, quod nomen feminin Beis est, Et saepe 


etiam Arabes formê اشر‎ nullo addito nomine utuntur ad aA AaRROTUM exprimen- 
dam: conf. Abülfadãi dnn. Mosil. IV. 482, ubi vs. 2 a f. legitur: ,عو فى حشر السبعين‎ 


grat. inter annum aetfatis 70*™ et §0*™, itemque locum Ibn-Khallicanis , edit. Wüstenf. 
Fasc: I. „Pe W ¥s.2, Slanii T.I. p.1. p. ıl vs. 10, et locum a Sacyo editum in CArest. Arab. 


T. 1. Pp loo „, in quo verba انان , فى عشر الخمسين, ونسعماتة‎ aلiud‎ significant nisi incerto 


aliguo anno inter 950 et 960" (nullû de caus igitur in hig explicandis baesit summuş 


ille. vir, ibidem p. 428, 475 et 476). Aliis xero in locis eadem forma فشر‎ exprimit 

decadem dierum: ( sive proprie decadem nocftum ; nam apparet nomen foem. submtelligi, et 

motum est Arabes, utpolte roots ut plurimaum iter facientes, soafium etiam: magis quam 

dierum in tempore computarrdo rationem habere ), ut ex. gr. in Korani C. 2: 284 et in 

Hamas. p. 19 vs Î a f. Qvinimo (ut posterior locus jam arguit) hic usus formae عش‎ creber« 

rime sie obtinet , ut menses in-tres‘dividantur partes, quarum prima dies 1 — 10, altera 
1a 


E... 


11~ 90, tertia reliquos complectatur, et quarurm singulae عر‎ herim decas ,‘appel 
Jentur. Tum vero, quasi obliti sint Arabes, illud vocabhulum ex recepto linguae usu 

foemininum esse, nec decadem proprie, sed decem noctes , significare , si ei distinctioniş 
causû adjectivum uja! ; hoc non in foeminino , sed in masculino genere , solent efferre. 


“ Dicunt ergo العش الول من الشهر‎ , decas prima mensis ; ,العش الاس‎ decas media , et 
العشر الخو‎ sive العش الخير:‎ decas ultima : conf. Sê mbk Criticum meum , p. 14 vs. 16; 


Abülfadai A4»». Jos. 1. فتوج مصىر ;۷8.8 204 .ص‎ , ` edit. Hamak. , P- 3 vs. 6, caet. H:E. W.] 
Dolendum est Codicem în fine hujus Numeri hiatum offerre : sine dubio Auctor narrare 
voluit facetum aliquod nostri effatum. 


. Ad N. %6. 


De Bakijo ibn-Makhlad , cujus vita hoc iit traditur , brevius dictum est in libro Tab,- 
1.-Hoffadh 10, 2, ubi ejus praen0men آٻو عب الرحمر‎ fuisse traditur , quod confirmatur ab 


Hadji-Khalîfa „, commemorante ejus Commentarium in jۉJڊ نفسیر‎ ejusque مستد صا ممست‎ 
.امام آہی عبد ال حمر بقی‎ De ejus doctorêe Jahja ibn-Jahja al-Laithî exponit RSE 
lic. n. 802; et de Abo ab Ahmade liber Tab.-l-Hoffadh 8, 71. 


„, [De nomine relativo ,الزفرى‎ de quo Herbel. minus accurate dixit in v. Zohar, conf. 


Ibn-Khallicanis verba in fine vitae ipsius illius viri, quem Herbel. I. l1 commemoravit , 
Abu-Bacri Mohammadis tbn-MHoslim as-Zohrî , n. 574. Sic ille: والزفری بضم الزای سکن‎ 


الهاء وبعدها راه عله البة الى قر بن كلاب بن مر وى قبيلة كبيرة من قيش ومنها 


H. E. W:]‏ نة ام رسو الله صلى الله عليه وسلم وخلف كثير من الصعابة وغيرعم 


Ibrahîm ibno-l1-Mondhir al-Hizaãmîi commemoratur in Tab.-I1-Hoffadh 8, 60. 
[Gumi in isto hujus libri loco, ut a Wüstenf. est editus , non ,لاخر مي عو , الكزامى‎ appel- 


letur, et maxima . sit diversitas nominum propriorum his litteris EPIPHONE حزام , :رام(‎ ۹ 


ita ut incertus esse lector posset, utram scriptionem pro verd ha-‏ , (خرام , رام , خرام 
offert , rem plane decernentia.,‏ العرامی beret’, hic Dhahabîli verba, quae sial in v.‏ 


الكرامى مڪيد ن حفص ا روی عند مکید in medio ponam. Haec sunt: laie C‏ 
اہن ابی شیب وموسی بن ابرعیم الضرامئ مَدّفى صذون من طبقة معي القرار وبزای الضحا 
اہن عثمان الزامې مشهور وابته محید بن الاک وابرھیم بن المنذر شيخ البخاريّ وابو ‏ 
ہکم بن شَية فو عبد الرحن بن عبد الملک بن سَببة العزامى روى عنه هبد الله بن 


۾ > 


a. OF 


شبيب وجعفر بن الغضل المرب وبالتتقيلى شيطنا القدوة عنماد الدين الجّزامى الواسطى 
H. E. W.]‏ 
.‘De Abii-Tabir Ahmade ibno-s-Sarh agit libèr Tab.-I]-Hofzdh 8, 97, èt dea Hischarho‏ 
ibn-Ammar 8, 88. —‏ 
ابن non dubito tamen quin prius ıs lud‏ ابرع احمد ہن حنبل Quamquam Codex offert‏ 
rejiciendum sit, et ipee eeleberrimus Ahmad ibn-Hanbal hîc indieetur , qui hocce tem-‏ 
pore Bagdadi docebaf. Apparet quideri ex Ibri-Khallîcinè , in vita Ibı-Hanbaîis (n. 19,‏ 
edit. Wüstenf, Faso. I. p. ™, edit. Slani T. I. p. l. p. fH"), huic duos fuisse filios ,‏ 
doctrinae laude conspicuos, nomine Saltkum et Abdollzhu (sli Aeg glle) , quorum‏ 
alter, natus a. 203, anno 266 mortuus fuerit, alter in vit4 manserit ad a. 290, quo tempo-‏ 
re aetatem attigisset 77 annorum ; sed a neutro horum hic Bakî ibn-Makhlad, natus a. 201 ,‏ 
,ذا خاصة مرم أحمm. facile didicerit. Accedit, eum in libro Tab. -I-Hoffadh 1 1. dici Ji> gq‏ 
Jahjae ibn-‏ ا — i. e. qut singular favore ab Ahmade tn-Hanbal distinguebalur.‏ 
ducitur ab‏ ماني Abdolhamid legitur in Tab.-I1-Hoffadh 8, 10. Ejus nomen relativum‏ 
teste Lobbo-1-Lobab ). -‏ ( حمان قبيلة من تميم 


: De Abü-Bacro ibn=-Abîi-Sçhaiba vid. ann. ad n. I10; et de Ibn-Hazmo ad n. 8. — Vita 
Ibn-Djarîri traditur infra n. 93. ۵ 

Abdorrazzak , qui hic spectatur , est sine dubio ille cujus vita ‘exstat apud Ibn-Khalli- 
cãnem n. 409 (edit. Wûüstenf. Fasc. IV. p. Jf ). — 

De celeberrimo Bokharîo copiose exposuit Herbelot. in v. Bokhart , Ibn-Khallic. 
n. 580, et liber Tab.-I-Hoffadh 9, 834. Canf. de eodem operis inscripti Fundgruben @es 
Orients T. II, p.201 seqq. ا‎ 

. De Moslimo vide Herbekot. in v. Moslem , Ibn-Khallic. n. 727, et Tab. -1-Hqffa dh 9, 65. — 

. De Nasaijo paucis dixit Herbelot. in v. Vessa:: porro de illo vide Tab.-l-Hoffadh 10 
64, et Ibn-Khallic. n. 28 (edit, Wüstenf. I. p. Pv, Slanii T. I. P. 1. p. M). In 


fine istius vitae hic docet, nomen relatiyvum تسای‎ duci ab urbe ا‎ in Khorasane sitû. 
Conf. Herbelot. in v. Vessa., — 


, Origo nominis relativi Gafikı jam exposita est in ann. ad n. 4. — 
, 6 anno mortis nostri , hic in Cod. notato , conveniunt etiam alii auctores. 


3 


Ad N: f6. : 7 1 1 


Praeter nomina nihil a Sojoutio datum est: qupd tanto magis dolendum , quod nullibı 
de eo aliquid n ad lacunam explendam. — Ejus nomen relativum Damag hana 


ducitur a ذامغان مدبرة من جلاد فومس‎ (teste LoDo Lobb). 
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« Nomina nbstiî relativd. A4bdars et Sehatidt ducuntur, alterum. a ,عبف لار ! ہن فضي‎ al. 
1erm a شاطبة مدینة بالاندىلس‎ (teste Lobbo-1I-Lobab). 


. De Abüi-Mohammade Abdollah ibn+Hautotlah exponit iher Tab.-]-Hoffa adh 18, 2; ek 
conf. de eodem de Rossii Diz:oxarto p..100 in v. Hautqila ( qui quod de hoc in idia 
posuit , e Casirii Bibl. Arab. Hisp, Il. p. 192 hausit ). — De ejus fratre Abü- Solaimaãne, 
nihil inveni. ١ : 


Ad N: #8. 


. De nomine i IS vid. Fban-Khallie, ia fane .i...156. a Wiüstenf. Faec, .1I. 


p. a^). — De Sahl al-Askarîo exponit liber Tab..I1-Hoffadh 8, 40; et de Alto at-Tanafisî 
8, 31: Nomen bocce  relativum ducitur a: CERO aut venditione stratorum , quae 


9 42302 


dicuntur ( teste Lobbo-1-Lobab ). —‏ طنفسة 


' De Abu-Bacîs as-Schafi expat Hber Tab.-1-Hokfadh 12, 1; et ipsum quod eid 
opus, infra n. 52, de Ibn-Abi-Hatimo., — 


ا 


Ad. JV. 29. 1 . 2 


Vita Abûã-Ahmadîs al-Ascarî memoratur ab Ibn-Khallio. n. 168. Comımentarium nostrê 
în Korãnum ab Hadji-Khalifa memoratum non video. Alttamen .affert in Y. Jily (edit. 
Flügel. T. I. p. 490. n. Pv) ejus Jîla li sive librum de diversis rebus, quo tem- 
pore et per JuOS, aut tn quibus , primum obtinuertnt. Brevem tanturmn hunc tracta- 


tum Tuisse dicit Hadjı-Khalifa , cujus locos selectos (ملكّص)‎ ediderit ipse Sojoutius. — 
Dein et alterum êejus librum commemoravit sub titulo صناعتي النظم والنتر‎ nec non ejus 


JlÃal, et poêmatum colleç:0ne» .دیواوی العسکر ی هذ‎ | 

Annus mortis ejus a Sojoutio generaliter et inaccurate „datus est. Hadji-Khalıfa , quum 
ejus opera alert, constanter annum 895 notat: quod quidem e Codice 374, quûm de 
hoc al-Hasano taceat, confirmari nequwt, — 


Ad NW. 30. ۰ ۰ و‎ 


De al-Hasano isto ir mihi non occurrerunt , nisi nomen ipsum apud Hadjı-Khahifan, 
De as-Silafio jam egimus in ann, ad n. 6. : 


د و ج 


'' De: Abü-Ishak ‘asrSehirairë, makistrq et. amieo’ nostri al- Hagan , et celebereimî collegii , 
a Nidhamo-l-molc Bagdadi fundati, rectore , vid.{bn-Khallic. n. 5, (edit Wüstenî. Fasc.I. 
Pp. a; Slanii T.I. p. 1. p.»), Herbelot. in voc. Abou Ishak, Zbrahim dl-Sehirazs: 
§Schirazt et praesertim Pirausabad , nee Wüstenfeliin kber: die Oa Arar 
ber, p. ~11, —- - : 

De Ibno-s-Salaho , cujus tesfimenium a ا‎ affertur , EE passunt [ha-Khalb 
n. 422, Tab.-1-Hoffadh 18, 21, et Herbel. in Salah. 

Ab Hadjî-Khalifa nostri eommentarius hic memoratus affertur sub titulo البديع والبيار. ن الخ‎ , 
non autem dubito praeferre «lu البديع فی‎ ; ceterum annum mortis ejus etiam Hadji- 
` Khalifa defipire non potwit, ideoque lacunê relict4 omisit, .— . 

[Versus, in fine hujus capituli a Sojütîio citati, sicut e Codice accurate ا‎ 
sunt , commodum sensum non habent. Nimirum unum verbum mende corruptum vide» 


tuf, quo suiblato Omnia facile intelliguntur: pro gle in priore disticho ;لىت چا‎ e 
porro ultimum ejusdem vocabulum pronuntia سوالکی‎ , e۲ v ص تعیننی صن طم‎ potteriore distiche 
تعیننی‎ (a 7 Quo facto , gic vertc: 2 


» 0 Jfatus Eurt! .st quando. subsistes in fractu ejus (amatae a me puellae), #rans- 
»/er et ( haee mea verba): status tn quo versor manifesto indicat yuid a te 

» petam r: 
. p En! ego tte compar alus Su, uf si iu quando met ' recor daberie , (talem MGR Rg 
» repraesentara debeas, ut) Nil mihi remanserit praeter viscera, ezspirantis instar.” 


. Queritur poëta' de ingenti suo ex amore orto dolore, qui ipsum etiam eorpus ita affe 
cisset, ut exspirantis speciem referret; dicitque , hune suum statum , nullis etiam qdditig 
verbis , manifesto declarare , se amatae puellae’ consuetudinem cupere neque ali medicinÃ 
posse sanari. Caeterum conf. cum his versibus illos quos edidi in Spec. Crit. meo, p. 25 
vs. 1; p.27 vs. Šet 6; p. 47 vs. 8; coll. p. 89, 94 et ,163. Ad verba ipsa quod atiinet, 
neminem offendat , verbum J> hîc non cum accusaf. rei, sed cum praep. (ye construi : 
praeterquam enim quod evidens sit , Hlud verbum proprie nihil aliud significare quam re- 
movtt (et hinc retexit, ostendit, mantfestavit rem, hoc est, remavtt ( operculum , ve¬ 
lum , tenebras ) a re ), itaque constructionem ejus cum accus. Jogtcam, cum («ye gram 
maticam esse; hoc quoque animadvertat Lector, in ipsis Lexicis notatum esse, 2am for- 
mam ,„ significantem revelavit animum , cogitata , cum praep. ja solere construi (vid. etiam 


focus Hamãsae, p. 46 medid , ubi verba کان لی عن صاحبه‎ , proprie significantia : remo- 
vebat, detergebat (mnoerorem) a domino suo , sic vertenda sunt : Atlarem reddebat oR 


suum). Porro, vel uno collato loco libri ıa فتوح‎ , edit. Hamak. p. 14, in quo verba بذ ان‎ 3 


سے 77 سے 
ert non potest quin Jfacias td quod Frog alus ¥8 ( se offerunf ,‏ ( جيب پا سول 


certum erit, hic etiam prononini ک‎ in سۈالكى‎ obj ectivum sensum, posse tribui. 


seneatur , vocabulum Lz ita apud poëtas .usitari, ut ا‎ ,: plane ut Latinum uiscerd ۾‎ 
sedem exprimat antimorum animé sensuum, praesertim amorts et doloris inde ortt, 


tkonf. Grangereti de-Lagrange Anh. Ar. p. w vs. 11 et p. 1 vs. 4. H. E. W.] 


‌ 


Ad N. 33. 


گە £ ,„ ا o5‏ د 
PO esse nomen relativum ¢‏ المعى Cum gall acrem tngenio significet, nomen nostri‏ 


quod gesserit qian libertus aut posterus viri, qui isto cognomine fuerit ornatus ; 
at cum forma المعی‎ etiam ipsa acrem tingenio significet, potest etiam ipsius hujus viri 


cognomen Esse. 
Ejus nomen relativum الکاشغری‎ refertur الى کاشغار مدينة. بالشری‎ (teste Lobbo-1-Lobîb) 


Ejus Commentarium in ROR apud E non invenio `memoratum. ٤ 


Ne forte quis putet, pro التحدذ ۈ‎ hic التصوف‎ sabstituendum esse , juvabil duos alios'ex 
hoc opusculo locos indicare , in quibus etiam التصرف‎ scriptum est: : nempe p. Pi vs. 14 
et vs. 3 a f.  Fateor autem, me hujus technici vocabuli usum non certo definire posge , 
licet sentire mihi videar , potestatem ejus Latino vocabulo exercttatio, sive GraecO docxnctg, 
exprimendam esse, itaque valde finitimam esse potestati vocis و‎ İn Lexicoruym 
nullo ; nec tian in کنتاب التعریغات‎ ; élاlud‎ explicatur; et quod apud Hadjî-Khalifam offen 


pane aliud quid spectare videtur.‏ ,علم التضرف بلاسم الاعظم سانل 
Ad N.32.‏ ` 


Plura de isto non invenio, nisi quod ex Hadjı-Khalîfa pateat , eum celebrem fuisse no- 


mine .النيسابورى القديم‎ Citat enim is ejus Commentarium sub titulo qۉڼÎ تفسير النيسايڍورى‎ . 

Abdolghafir iste, cujus verba hic allata sunt, sine dubio est Abdolghafir al-Farisî, po- 
pularis nostri, cujus historia GE apud Ibn-Khallic. n. 413 (edit. Wûüstenf. Fasc. IV. 
Pp. 1). 

Al-Asamm, ut hic simpliciter vocatur , qui etiam infra in n. 94 occurtit, est Abü-1-Abbas 
Mohammed al-Asamm: de eo agit liber Tab.-1-Hoffadh 11, 61. 

De altero nostri praeceptore, Abü-Zacarîjaã al-Anbari , vid. infra ad n. 135. 


' AbG-1-K3#mum at-Tha'libî nullibi memoratum inveni ; at nisi solum praenomen obetaret 
certo crederem , illum significari , de quo supra n. 7 est. expositum. 

° De‘as-Sam’#nîo vid. supra ann. ad n. Š; et de ad-Dhahabîo. ann. ad n. 4. 

` [4d Abü-Haijanum ibn-Hajjan quod attinet, ' noti mihi sunt: مڪبد بن خیان‎ 
السب‎ mortuus a. 854 (conf. Herbelot, in v. Hatax , et Hadjî-Khalîfa in gla :(تاريئ ابن‎ 
خیا. ن علی ہن مد التوحيدى‎ gڊl,‎ mortuus a. 880 (conf. Herbel. in v. Haitian cum 
Hadjî-Khalîfê in v. ,الماع والموانسة‎ edit. Flgel. T. 1. p. 484 n. 1240(: اہو ن ڪيار. ن‎ 


gq»; natus a. 877, mortuus a. 469 (conf. Ibn-Khallic. n: 209,‏ خف ہن حسیږ بن حبار 
; (اليقتبس فى قاری علماء الاندiaxس edit. Wüstenf. Fasc. II.. p. I, et Hadjı-Khalîfa in v.‏ 


ac d‌e”ا¶ue اثیر الدیں ابو حیان مکمد بن يوسف اانىلسى‎ , mortuus a. 745 )conf. Herbel. 
in Abou Hatan et Haian , et Hadji-Khal. in ¥. bal „ql et complurîbus aliis in locis). 
Ex his igitur quatuor equidem non dubito , temporis ratione habit4 , quin ille quem se- 
cundo loco dixi (A4bzZ-Harjan Alı itbn-Hohammad at-T. auhidi) , hic significatus sit; nec 
mirum enim , si is etiam Jbn-Ha:jiint nomen, universae familiae per stirpis auctorem pro- 
prium , gesserit. H. E. W.]. 

De Carramitis, Anthropomorphitarum sectê , consulatur Herbel. in voce Keram:oun et 
Pocockii Spec. Hist. Ar. (ed. 2dae) p. 227. 

| În vs. 8 hujus numeri ilil edendum putavi, quamquam in Cod. nec penultima , 
nec quarla a fine litera punctum inscriptum habet : ipsum quidem illum virum nusquam 
commemoratum vidi, at relativum hoc nomen, ab urbe Farghãnd ductum (conf. Herbel. 
in_v,. Farganahk) , notissinum. est, —.De Jaküto denique vid. supra ann. ad n. Û. 
' [Ex versibus hic citalis , ii qui primum locum tenent, satis intelligi nequeunt,. nisi anim 
gqadverteris, in fine prioris distichi spectari duos dies, qui sollennium Meccanorum sunt 
praecipui , et quorum alter statim alterum excipit. Nempe nonus dies mensis Dhü-l-hiddjae, 
omnium sanictissimus, quem Moslimi, ad sacra obeunda Meccae peregrinantes, in monte 
Arafat (غرقات)‎ E precibus caerimoniisque intenti, ab Arabibus dici solet يوم عر فاا‎ : 


6o 


sive etiam 5 2 conf. e , in Kamüso )۷. (جمع‎ E ٠ وجمع بلا‎ 

nomen Hosdalifae ê notissimi in gê Meccano )s يوم‎ dicttur sacer tlle 

dies, qui alio nomine dies Arafae vocatur, itemqgue xnomine ایام ن‎ nuncupanlur saert 

dies quos in valle Mina transigunt ; ac porro conf. Herbel. in Arafah, et Burckhardti 

Reisen tn Arabien, p. 400—413. Dies qui humc sequitur , decimus Dhü-l-hiddjae, 
) Kx 2 


dies. fosius est, quo in ‘yalle Mina ( reliqui ‘autem. Moslmi, .qui. Meçcam nog’. profecti 
sunt , suo quisque loco) statas victimas immolant, et boç ritu peracio , sibi invicem cele 
brata sollennia gratulantur , jamque barbam tondent novasque induunt vestes: hic igitur 
dies بوم الى‎ , sive یوم القربان‎ „ sive النكم‎ pyڍ,‎ sive simıpliciter et xar" يوم العید رچ‎ 
(dies festi) dicitur: conf. Spec. Crit. mëéi p. 78 m ann. 32, Herbel. in v. 4d, et 
Burckhardt. I.I. p. 413—417. 


His praemissis , melius intelligetur poêta, haec dicens (nempe sî verba, in Codice non 
sine mendis oblata, jam satis correxerimus,’ et quas oporteat vocales iis adscripserimus ) t 


»( Decet) contentum esse tempore, quomodocungue procedat, et patientem esse ¢ 
» et vero in diebus ejus est sollenne Arafae et Festun sacri:ftctorum. 

» Et cur timeres tibi? praefinita est sors tua: lignum a diebus ( veniens ), nist 
» molle est, durum est.” د‎ ° . 


Prioris distichi sensus huc redit: Decet ¢. e. #., nam procul abhest ut omnes dies 
ejus infauslti et trisles stint: excipit diem Arafae, severioris abstinentiae UII , 
dies festus sacrificiorum. In altero disticho, si lectio Codicis gam bene se habeat , 
hoc quidem verbum, et reliqua omnia, non aliter quam feci explicari posse videntur š3 
at dubito tamen, ne de aliis molestiis dicam, an vel paةtae‎ Arabi licuerit dicere فضیٰ‎ 

: co o. ‌ ۰ : : : e 
(praefinitus est, scil. a Deo) pro ) ات خالد ( أحوال‎ praefinitus est slatus ejus; | 


praefinitae sunt res ejws ): et propterea post intentam et identidem iteratam verborunts 
considerationem , jam mihi paene certo persuasum est , distichon illud compluribus men 
dis corruptam esse , sic corrigendis, ut pro secmdo verbo ( quod in Cod. non ,تش‎ 
sed خش‎ , primê ]itterê punctis destitutêû , scriptum est) yı; pro quarto ) قضيیت‎ ( , 
قضیب‎ ; e denigاue‎ p٣0 uلانصo عود , (عرد)‎ substituas. Quo probato, verba hunc in ma-’ 
dum vocalibus instruantur : 


۳ 
O0 1 O“ O0 


ولم یشن علیک صب عود من لیام ل لان عد 


- 


et jam .sie vertantur: » Jee’ dura tib unguam futt virga lignt a parte dierum., gui 
etiam ( tibe) molle exsttterit (aliud ab eorum parte ) lgnum. Ad sententiam OPE 
candnm nilıil porro requiri vides. H. E. W.] 
Versuum qui sequuntur hic ‘sensus est: م‎ E a 
. a Jn. #otenfta ejgus qut perspictt abscondita ( Dei) res mırae sunt: paliens tgtiur 
» S28 ,.nam paltentiam pulchram laetus exitus manet. ۰ 
» Et lulls J ortunae st Oppugnas felis putientiae , (aliud quid ) rejicietur in 
» te, ef haec erunt dona. 


rs Nonguoss adversitatis Bos obesoura fut caligine Suc, quin . . eam’ es 
»stelilae x ed apparerent." — 


Qui hos exçipiunt , sic yertendi sunt: 


°.» Cujus .opom Emplorabit servus, nist Domini sui 2 Et e viro ( praeto est) 
» aerumnarum ef angoris. tempore 3 2 
Bt quis est rez mundi et rex omnium in eo degentium $ Et quits tollit calamita« 
. stem e longinquo et tn propinguo 3 
` „Et quis depellkt infortwntum tempore quo devinit esse 2 Num sliud ex alius 
» quam tuts opertius est, o Domine mi 2" 


De al-Baihakîio vid. ann. ad n. 5; de ejus opere شعب نمار‎ Hadjî-Khalifa lion 
facit , tum in hoc titulo, tum in س .جامع ا‎ 
` Jbn-Habiba hîc edidi, ut in Cod. scriptum est, cum tamen dubium non videatur, 
utrum haec scriptio, an illa quae in initio hujus capituli offeratur (I[bn-Habib) , pro vera 
habenda sit: Hadjı-Khahfa ,enim hunc virum commemorans in awاãlÎ تسیر بى‎ , etiam 
آہری حبیباۂ ط0د ,ای حبیب‎ , gscripsit, — 


` Voces آلذنی ابی‎ , quas Codex exhibet, sengum prorsus singularem habere videntur , 


cujus plura exempla mihi non occurrerunt. JÎ enim in 4° forma a Freytagio explicatur: 
sin unum Oris angulum infudit medicamentum aegroto ,'" quod hic metaphorice sumi 
videtur de praecepto ei a patre crebro repetito et animo quasi infuso. Praeceptum illud 
Latine versum hisce verbis exprimitur : 


. ® Reges sunt oalamitas ubicunqxe degant: quare ne in eorum tutela tib sit - 
» HÛF. 

.s» Quid speraree ab hominibus, gut. quum drat sunt, injuste te traclant, et si 
.» fact$ quo contenti sint, fastidiunt. 

'» Bt st eds laudas, putant:te ipsos decipere et onus te habent, sicut onus Rhabotur 

» pondus grave 3 

. » Ftaqwe Deo confentus abstine a portis slorum tn perpetuum: nam tlloruin 

» portis adetare vuilitas est.” 


Ad N. 33. 


Nomen relativum şol refertur ad Jٹابگٹ بجی اسم‎ (teste Lobbo-1-Lobab ). 


De Jazido ibn-Harün vid. Tab.-l1-Hoffadh 6, 67. Etiam commemoratur in SŞelectis e 
'Fhaabîi ۃڊlڪۋıaأ} لطاڻٹف‎ ,. وubjımctis‎ Grammaticae Arab, Ck Roordae, pF. Uo fo — 
۹ K& a 


— 76 


Nomen relativum السهمی‎ ducitur a , quae gens est ad tribum یش‎ 1 itemque gens 
ad tribum باعل‎ pertinens. 

De Abüi-n-Nadhro consulatur Tab.-l1-Hoffadh 7, 385; obiterque occurrit mentio Schaba- 
bae ibn-Sawad in eodem libro Š5, 57. 8 Dhahabîi ص ,المشتبد‎ ۷١ -نچعا طن , شباہخ‎ 


طبقات : certum videtur, in loco‏ ,شبابا جن معتمر کوفی عن تاد وباب ہن سوار tur:‏ 


bls hic laudato, male in Wüstenfeldii editione 1egi mw المشتبة × صruمامەC) بى‎ 
quoque apparet, utrumque vocabulum, wlgw €t yisw, pro nomine proprio usitari, et 


»5 6 ى“ 
pronuntiandum esse, hoc ylgw; fuisse vero etiam, qui‏ واف illud en tum E‏ 
yocarentur. H. E. W.] —‏ , سوار et qui‏ وا ناي ,سواد 


. De Mohammade ibno-I-Ahzam vid. infra n. 128 , ubi ejus e traditur , at non Sofi. 
dendus est cum Ibno-I-Akhramo اپ الاخرم)‎ (, de quo exponit liber Tab.-1 Hoffadh 
11], 42. 

De Mohammade ibn-Salih vide Tab.-I1-Hoffadh 9. 72. — 

Nomen relativum ۵صنه عتیک 1۰) بن می اازد طھ ۲ںانduc العتكى‎ e العتہک‎ ` (testa 


Lobbo-I-Lobab ). 
De al-Hakimo vid. ann. ad n. 11. 


Ad N. 34. 


` Plüra de isto Hosaino non inveni, nisi quod in Catal. Codd. Mss. Bibl. Reg. Paris., 
T. I. p. 127 n. 259, tractatus occurrit, ad artem interpretandi Korani pertinens, cujus 
auctor esse legitur AbZ-Sazd Mohammadis filius. Verosimile videtür, hunc eundem esse , 
de quo Sojoutîus exposuit. — 

` De celeberrimo ejus discipulo Abü-Noaim al-Isfahãnio consulantur Tab. -1-Hoffadh 
13, 62, Ibn-Khallic. n. 32 (edit, Wüstenf. Fasc, I. p. f1; Slanii T. I. p. 1. p. Fv), 
Herbel. in ‘Esfahant, Abou Naim, caet.; et Wüstenfeldii libelhkıs: Ueber alte Quel- 
len Iln-Challikans, p. 20. — In loco libri Tab.-l-Hoffadh, primum laudato, error 
. corrigendus est in anno mortis ejus , qui ibi 403 fuisse legitur , quum Ibn-Khallic. , Hadji- 

Khalîfa in tit. slay xal, et Cod. 374, omnes de anno 480 conyeniant, 

E nostri htc allatis operibus nullum ab Hadjı-Khalîfa commemoratum invenio ; fortasse 
ante ejus aetatem jam interterant. 
„. Vita - Abü-l-Kasimi al-Baghawi memoratur in Tab.-l1-Hoffadh 10, 82: et ejus, nomen 


tests Lobbo-t-Lobab )«‏ ( ,بغشور بلد ,ہین عراة ومو الرود ویقال qi‏ ڊخ relativun ducitur a‏ 


% 


71 = 


Conf. Herbel. in Bagavt, ot Moelleri Catal, Bibl. Goth., p. 2. 
. De Ibn-Said Jahjã vid.‘ Tab.-l-Hoffadh 10, 109. 


Ad N.“35. 


De isto plura videantur apud Ibn-Khallic. n. 184 (edit. Wüstenf. Fasc. IL. p. I1), Herb. 

in Vv. Bagavti , et in Tab.-I-Hoffadh 15, 8Û. — Notandus est error nostri Codicis in vocibus 
٠ و أن الغرا آع‎ cum vir iste ab Ibn-Khall., Hadji:Khahfa „, et in Tab.«l Hoff dh, non Ibno-!- 
Farra, sed al-Farra, cognominatus fuisse tradatur. De ejus nomine relativo Baghawt 


vid. ann. ad n. 84. 
Vita ejus praeceptoris al-Kadhi Hosaini traditur ab Ibn-Khallic. n. 182 { edit. Wüsténf. 


Fasc. II. p. In). 
Nomen relativum ايى‎ ducitur a 0 ملیع طن من‎ teste Cobbs Tobe. Idem 


‌ Sa 8 6 د-0‎ 


Djauharîus in Sihãho docuit, dicens :. وملیے مغر خی من خر ع والنسپة اليهم معحى مال‎ 
.فذلي‎ Si , igitur Abîî-Omar Abdolwahid , qui hic commemoratur , ab ista tribu ınıomen 


relativam المليحى‎ traxit, hoc N debet المليصى‎ (in text per errorem scri- 
Cptum est ,(المليكي‎ sicut non tantum فذلی‎ , verum etiam ,فيل‎ dici potest. fAt col- 
lato Dhahaþîi qin , e ¡a 7. ىكايلملî‎ seپuentia‎ of]erتصاں٣: ,المليحى أب وعمر عبد الواحد‎ 
ابن أحبد شیئ معیی السلة البغوو ی‎ , evidens est, hunc, ut complures alios, illud nomen 
relatiyum non a tribu ,مليع‎ sed a ملیع‎ ( quod nomen proprium multorum virorum est ) „ 
acoeptum tulisee. H. E. W.] | 
De Abü-l-Hasano ad-Daüdî vid. ann. ad n. 22. 
Vocabulum sie, in paginae j™ v.83, quod recte se habere nequit , mn ا ,عبد‎ ser- 
vus, mutare propono. [In hoc vocabulo hic sine dubio proprium E Abü-Mansüri 


nomen latet. 5 animadvertendum , haec m Kamüso ) ۷۰ (عند‎ legi: 8 وعنیدة ام ا من مھ‎ 


ى ی ا DL‏ 


quae E etiam collêtê Dhahabîi xqiشniا , in quo sub v. Ang,‏ ; ا علقيخ رى سلما 


E multi viri 00 namen gessidsê 1 traduntur , tum alii quoque nomen عبد‎ , tum unus- 


a‏ tے‏ ى 


Plures‏ وع مرا من مهرة بفتع ونون : et tum haec subjunguntur‏ اة tum alii‏ عبلة 
igitur homines praeter unam hanc foeminam istud 4Andae nomen gessisse, nec Firüzaba-‏ 
dîo , nee Dhahabto’, notum fuisşe videtur, el tamen ficri .posset ;, ut idem etiam Abû-Mansüro‏ 
illi proprium fuerit : quod cui minus verisinıile E, 8 Pro sis per i‏ 

substiluat nomen: šAqe. BH. ‘E. Wo] ب‎ 
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Nomen relativum Naukãpî xeferfqr ھd‎ gۈې‎ šخiدk. کوقان‎ (stesle: E [Ser 
yT n~ 1إ‎ eal  F# ¢ !إ‎ $9 ° a و‎ “1 ١ 
cundum Lexicon Geogr. et Kamüsum; nori ان‎ , sed نوقار‎ , scribendum est ' Et sic 
etiam Golius scripsit in. Votis ên Alfergan. p.'185, qui caeteroquin male dicit, نوقار.‎ : 
partem esse tpsius urbis Tüs, cum ad 8 ditionem pertineat, In. Dhahabii المشتج‎ 
quoque , .in ipsê voce الوقانى , النوقانى‎ seriptum.- legitur, at in voce الیم‌قانى‎ haec 
E اپو بکز أجمډ بيو ماڪيد‎ e البرقانى ہالغدع برقان مسن وى خورزم منها‎ 
این احبد بن غالب صاحب التصانيف" مات ۴ وینونین الاولى مفتوحة نوقان ھی قصب وش‎ 
بی اجبی‎ ٠ منها الحاكم ابو شجاع فإصر يى معد الثاني ) ری عبن ابي معد الڪسن‎ 
وعند االسمعانى وابو القاسم اسمعیل ب زاف النوقانى روی عند طائف منهم مڪيل‎  ىدنقرمسلا‎ 
وابو منصور مڪیف بن مید بن احید النوقانى حذث عن‎ êl ابن جامع اط‎ 
الدارقطلى بالسنن روا عله الغضل بر ماخيي الأيبوردى مات ۴۴۸ ا المكارم فضل الله بن‎ 
بن انوقادی الشاضعی ی ی ج و ا‎ E 
بنوقان سن‎ e الخؤرى ولغ اجا زة مى مكيبى السننر البغوي کتبا عنه ابو رشید‎ 
وتمانون سنا‎ iw ay Kîleiw. In hoc igitur loco tam manifesto indicatur, اني‎ pronun- 


tiandum esse, ut non dubitemr, qum scriptio ,انى‎ quan’ dixi inferius im ijsê hac voce 
offendi , male , aut saltem contra Auctoris voluikgtem', ibi in noşiro Godice şê. dfferat.. 
Porro vides, hic a Dhahabîo eundem virum commempratum: esse ,. de quo Sojutîus 
mentionem injecit , nec dubium ergo èrit, quin 1ocus e طبقات الڪغظ‎ ,„(15,.30), in qno 
idem ille (ex Wüstenfeldii edit.) ابو المكارم فضل ن ماڪيد البرقانى‎ dicitur , hino emen- 
. dandus sit. H. E. W.] 


De significatione vocabuli 8 اجان‎ uberrine disputavit Hamakerus in. Spec: Catal. in ann. 
ad p. 128 seq.: ex exemplis bj allatis, quibus complura alia addi possent , patet j اجار‎ 


esse diploma, quo doctor discipulo suo licentiam dat omnia , quae ipse aut viva êê 
ab aliis accepisset aut diplomatis juré traderet , suo nemine doécendi et propagandi. Hu- 
jusmodi diplomatis vi licebat discipulo, non tantum auctoritate praeceptorjs sui quae. au= 
dirisset referre et propagare, sed etiam docere poterat nomine et auctaritate doctoris ce- 
Iebrioris, a quo praeceptor suus audivisset , ejusque nomine traditionem referre , nullo alio 
nomine intercedente. ` Hlud tamen tenendum est (quod roa res ipsa declarat), tra- 
ditionis relationem ) روایة‎ ( nomine alicujus Doctoris, semper majoris fuisse OES si 


traditionarius hunc Doctorem ipse audivisset (quod dicebatur (واب ع فلان سهاًا‎ , quam 


حت 79g‏ س 


, alo iniervbniénte, per dipfoma Ficéntiae (اجاة)‎ hujus Doctokis nomine traderet, — 


Tali modo igitur fierl poterat, ut Abü-1I 1-Makarim ` per أجازة‎ reerret nomine et auctori- 
tate al-Hosainé hostri, quem docentenr ipşe audére non pûtuîk + 

Istiusmodi SE Cp quumi non niemminerim me alicubi in libris in hkuıcem 
editis oflendere, gratum . fore, Leetoribus norft,. dubito, si ipse talis dipkomatis specimen 
hic addam, quod casu fprtuito se mihî obtulit , | perlustranti Codicem 818 ( de quo vid. 
supra Proleg.: p. 20). EÊxstat hujus Codicis p. 56, ubi Epitomator, postquam vitam 


2ه 9 


قلت ومن Schihaboddîni a-E§dj3z1 (hjlı=lf dll ) ‘absolverat , de se ipso haco addit:‏ 
معحاسنه أنه سألنى ان اقرا عليه حديتٌ المسلسل بالاوية فقراته عليه قم أسمعنيه (اسمعفى .1( 
ایاه من لفط ایضا واجازنی به وکتب بذلکی اجار بلغ قال فیا بع سياق آل ديث 
والشعر المسلسّل والاشعار المتعلق بى ما تصة سبع متى هذا اديت المسسّل واأشعم 
اليمسلسل وبقیاة ااشعار الفقي الفاضل الجار ع المحعتل ألاوحد المفه امجی ابی الصن شاب 
الدين حى نجل سیدنا الامام العاذم (لعلاماا ع نز الاين اڊمئٰ ۽ عبى اللح e‏ الشهي. 
ندیه ( اسمخ (lege‏ الكريم بابن عبد السلام e‏ جفظه الله تعالی درجم سلف انکریم 
واجزده بيا سمعه منی مع تلذشى ل بلاجازة ان له أن ہیی لن عنی دأن a‏ عفی 
جمیع مرویانی ومصتفاتی وسا لی من منقول ومائور ومنظع . ومنشور؛. وروی وتصنيفب * وجمع 

تاليف ؛ هراسلة ومطارحة؛ ومداعبةة وميالحة؛ وما وج لی من فول ؛ وبحت ومعقول؛ وجمیع 
ما يجوز لى وعنی رواینه بشرطهء؛ وأرجو أن کون بعون الله تعائى آذری بضبطه ؛ وڏلڵکه 
قی یوم الخمیس المبارکه السابع من شه صغفر سنة احدىی وسبعین وڈمانماتة انتهی ڊاڪروفد 
s» Adduxi quidem hoc fzagmentum ob rei opportmlatem , quimquaı‏ تب اسمد بعد ذلکی 
fatendum mihi est , hic illio ù eo aliquid imesse quod non rite. intelligam: quo pratsertim‏ 
perlinet ipsum illud Jwlwql} jaz. Primunt: quidem putavi ; Tortasse hoc nomine desi=‏ 
gnari traditionem aliquam saeram; at perlustrato Bokhari operis excerpto, quod exstat‏ 
in Fianer Jahrb. B. 75 Anz. BI. 2—2%4;. B. 7% A. BI. 1—16; B. 77 A. BI. 44-—-50;‏ 
B. 78 A, Bl 1—16; B. % A: Bl. 1-16, nihiloque invento quod “ad rem: pertiaéat , jamı‏ 


siatuendunı mihi ‘videtur, speçtari nerrationem aliquam , sive historiam, mihi aliunde nou 
notam , quae prosaied partim , partim po§ticû' oratione contineretar. Şine dubin gauténa , 


vel in initio loci minus bene legitur ڪا اليسلسل‎ pro الكحيث ال‎ , ve in se- 
quentibus male scriptum est والشعر ا‎ pro وشعر المسلسشل‎ itidemque نا الحديث‎ 
اليساشيل والشعر المسلسل‎ pro فنا. حدیث المسلسل وشعر المسلسل‎ : e يسنطu«‎ utrum sit 


yerius , nunc quidem „: cum de universa re jncertus sim ۾‎ existimare. nequea. Hoc .tanturr 
addo, vocem پلاولي‎ , i V8, 9, idem quod او‎ (nempe prius, oppasitum sequenti (تہ‎ 


viderî significare; deinde , erba ااستي ااه من رفظ‎ in ve. eodem et seq., vertenda 
esse recttavit mihi eam sud voce (conf. Hamakeri Spec. Cat. p. 173 in ann. 604) ; tm, 
verbum lw, in vs. 10, simpliciter esse Latinum adduztt (conf. Abülf. Ann. Most. T. V. 


p. 326); tum, ا‎ Le, in vs. 11, significare Ahaec quae ad litteram sequuntur ( vid. 
Wıillmeti Lex.); ac denique, voce مكصل‎ , in vs. 12, exprimi eum qui e Jectie libris 


magnam doctrinae copiam collegerit. 


Nostri Commentarius رauغilا معالم الخنزیل فی‎ memoratur ab Hadjî-Khalifd , qui hisce 
verbis illud opus describit: a®Iaڊ وو کناب قوسا نقل فيه عن مسر ى الصجابة والتابعين ومر‎ 


i. e. » Est liber mediocris voluminis, in quo haud pauca sumsit a Smilê ê ۰ 
»e soctts Mobhammadis ef Tabiis , et alits qut hos secuti sunt.” — E Bibliothecis Euro- 
paeis exstat in Bibl, Gothanê ( vid. Moelleri Catal. n. 8, 4, 5) , in Bibl. Lugd. Bat. (vid. 
ejus Catal. n. 883 ), et in Bibl. Escurialensi ( n. 1274; vid. Casiri I. p. 488 seq. ). — Me- 


moratur ab eodém nostri Xll شرح‎ quod opus hisce verbis incipit: j الڪہى لل أُلذى‎ 


ab Herbeloto et‏ مصاڊيع الست Deinde jus‏ .يڭخێ ولدا ولم یکی لد شیک فی البلک الي 
Hadjı -Khalifa laudatur : est opus celeberrimum , compkectens' 4484 traditiones. Porro‏ 


quoque HadjıI-Khahfa aflert الجيع بين السكيهين‎ , in quo. libro cenjunxit auctor cele- 
berrima opera al-Bokharii et Moslimi;. nec non ejus qkhgi, ab Hadji-Khalifa tamen 
اتهذیب الفقہ ط0د , تهذیب الغررع‎ , dict. ۰ 
Verba statim in textu sequentia , in quibus Lector fortasse parumper haerére posset , 

hoc sibi volunt: »et peculiar: Det favore adjutus est in scriptis suse, Deogte tar 
» gienfe tlla ab omnibus tanguam grata accepia sunt ob pulchram suam intentio-= 
nem; ef non solebat lectiones suas habere nist tn statu munditiei, eraique COn- 
» tentus parvo et pius, comedens panem solum ; dein vero a consueftudine deflexit 
şhac dn re, exmgue comedere. coepit cum oleo.’ De phrasi al all conf. Proleg. 
p.7 vs. 11, et p. 9 vs. 9. — Ex Ibn-Khall. patet, diversas fuisse traditiones de anno ejus 
mortis, quum alii eum obiisse a. 510, alii a. 516 statuerent; attamen liber Tab.-I-Hof- 
fadh et Hadji-Khaliîfa. eum Sojoutîo consentiunt, — 


44 N.86... 


` De isto qui plura scire Rl , adeat Ibn- Khallic. n. 215 ( edit, Wüstenf. Fasc. III. 
Pp. I). — : 


س !§ ~~ 


£ {Pro Jiwl, quod hic: in textu est editum ( quonlath Codex Jiiw!’ offert ) , ‘sed :quod 
vix in compmqdum şensum explicari posşet , sine dubio انتغل‎ sukbstitluendum est ,„ tum quod 
in VitA hujus viri apud Ibn-Khall. iisdem quibus hoc loco yerbis dictum est : أشتغل بېغداد‎ 

apd hune‏ اشننغل علی فلان : quod suetissima dicendi formula est‏ مسا ;على الكيا الهراسى 
zllumve mqgistrum disciplinae operam dedit: conf. Ibn-Khall., edit. Slanii, I. 1,‏ 
p. 1 vs.3 a f., Pp. vs. II a f.; Abülfadai Ann. Mosl. Il. 74, 456 vs. 11 et vs. 13,‏ 
IV. 74, 238. H. E. W.}‏ ;804 

affertur apud Ibn-Khallic,‏ الخضر modo tanquatn magister nostri‏ صملهه الكيا الهم 


, ubi tamen Wüstenfeldius perperam سې ,انفنفه الکیاء‎ hoc ejus cognomen ألكيا‎ . 
lie sit : quod patet ex. ipso Ibn-Khall., qui ejus vitam tradidit sub n. 44l. (ed. 
Wüstenf.. Fasc. V. p. lo), et ibi de hoc cognomine dicit ( .ض‎ Iv): Jيق ولا اعلام ای معنی‎ 


x, quod Lexicis Persie‏ الكيا وضی اللغة العاجمية الكيا فر الكبير القدر المقدم بير الناس 


cis confirmatur. — De الهراسی‎ Ibn-Khallic. ibi nihil in medium protulit; at vero satis 
apertum est, eum hoc nomen gessisse tanquam nepotem viri cujusdam, cui nomen esset 
الهراس‎ , de qud forma consulantur Lexica. — 


quoque in Vita nostri, tanquam ejus praeceptor, ab Ibn-Khallic,. 1. I,‏ ابو بکر الشاشى 


commemoratur , sed ibi tantummodo scriptum reperitur all yo, pluribus non additis, 
Non est confundendus cum eo, cujus vita apud Ibn-Khallic. occurrit sub n. 586 (vid. infra 
n. 109 ) sed sine dubio idem est, qui sub n. 600 ab eodem auctore commemoratur. — 


Nomen autem illud relativum ducitur ab الشاش مدينة وراء فهر جيڪون‎ )اeste‎ اoطb0-‎ 
1-Lobab ). — 


Ad N. 37. 


Ab Hadji-Khalîfa noster, de quo ego quidem nihil amplius reperi , in titulis librorum , 
htc laudatis, constanter vocatur ıiڑlۍJا سلبان‎ mortuus a. 494; attamen vix dubito , 
quin error ' Hadjı-Khalîfae , non Sojoutîo, sit tribuendus , quum Cod. O. in titulo ëÎرëlî‎ Ja 
(lege القرا أءأت‎ Je) revera «ylelw secriptum offerat, et etiam ceteris in titulis sibi ipse 
minime constet, — Etiam in edit. Flügelianê (T. I. p. 512) in titulo g=iلا الايضاح فى‎ 
perperam legitur: fF xiw .بو عبد الله سليمان بن عبد الله الحلوانى المتوفى‎ id 
vertendum est, Herbelotum quoqué in v. Holvan, nomen ejus Selman scribere , ibi spe» 
ctantem librum ejus, quem Hadjı-Khalifa commemoravit in ۃJlÙ‎ Aa آمالی آبی‎ , uo 0 
in Flüûgel. edit. I. p. 430 (n. 1"), plane ut in altero illo loco, nomen viri scriptum 


est et gnnus mortis ejus notatus, Quod autem attinet ad nominum relativorum discrimen , 
| | 


þotuit otus es’ riomie الكطلوانى‎ (i. e. pistorde duloierd# ) ; ad artem spèectante qihm 
profteretar, tét nomine ilgi, a loco unde ortus eset, Hoc enim refertir ad 


.( bة0-1-10bطط0ا teste‏ ) نهروان ہلد قرب بغداد 
ster SpE datur ab Ibn-Khallic.‏ أیضاع فى Vita Abü-Alı al-Farisii, cujus =i‏ 
n. 162 (edit. Wüstenf. Fasc. II. p. 0%).‏ 
SCri=‏ مدازه Abü-t-Taijib at-Tabarî obiter memoratur ab Herbel. in v. Tabart, at vitam‏ ` 
psit Ibn-Khallic. n. 8306 (edit. Wüstenf, Fasc. IL p. IF). —‏ 
De as-Silafîio vid. ann. ad n. ê.‏ 


Nomen relativum الشمانينى‎ , hoc in capitulo obvium , refertur ad Jىصوملاب تمانيرى قري‎ 


( teste Lobbo-I-Lobab ). Sic etiam, sed paullo fusius , [bu-Khallie. qui hujus viri vitam 
tradidit n. 505 (edit. Wüstenf. Fasc. V. p. l..). 


Ad N. 38 


Plura de eo non invenio , nisi ejus nomen apud Hadji-Khalıfam in titulo الارشاد ذy ٺم‎ 
. (edit. Flügel. T.I. p. 225 n. o.v), cujus opèris explicationem noster dedit; sed nomen 
ibi (et etiam in edit. Flügel.) perverse lelw scribitur, ne dicam de aliis erroribus in 
utroque Codicè in ejus nomine obviis. a irûrtis ejus ab E non 511, 
sed 512 tradıtur. 

De celeberrimo ejus doctore I[Imãmo-l-Haramain vid. Herbelot, in v. Imam , Ibn-Khallic. 
n. 388 (edit. Wüstenf. Fasc. IV. p. ~o) , itemque Wüstenf, Ueber die Quellen Ibn-Chal- 
Ifikan’s ,' p. 23-25. 

Vita Abü-1-Kasimi al-Koschairîi exstat infra n. 64, — 

De Abdolghafir al-Farisîo vid. ann. ad n. 32. — 

Ibno-s-Sam’ãnî nobis jam occurrit in n. Š, ubi vid. annot. 


Ad JN. 39. 


De isto Solaimaãne plura teperiuntur apud Ibn-Khallic. n. 274 (edit. Wüstenf. Fasc. IIT. 
Ban), Herbelot,. in v. Bagt, Tab.-1-Hoffadh 14, 26, et apud Ibn-Khakaãnem, Ms. 306, 
` T. I. p. 181 —185. 


4 : 1 
Ejus nomen relatiyvum yجly‎ non, ut Herbelotus contendit , ductum est ab Africana re- 
gione et urbe Bagia ( Arab. šجlç‎ ), sed erat noster natione Hispanus, et liber Lobbo-{- 


Lobab in titulo ıجlڊ‎ diserte dicit ho» ree :الى ہاج مین پہلاندلس‎ est e urbs, ge 


hodie Bega vocatur , Paz Augusta Romanorum, 
د‎ 


8 سد 


°" Corrigilur fa teoxtu (p. 14 vs. 2) wi pr ونش‎ ut pee arroreıh seriptam est + , 

De Makkîo ibn-Abı-Talib conferatur Vita ejus apud Ibn-Khallic. n. .747. 

De Abü-Dharr ( گاز‎ ), quem noster Meccae audivit; qulque sine dubio est idem ille de 
quo mentio fit infra in n.,4Š et n. 107, vid. Tab.-I-Hoffadh 18, 66. — 

0¢ ,اہر عەررس‎ de quo nihil inveni, heg observo, in Tab.-1-Hoffadh I1, I. ejus nomen 
scripium ese .ابن عروس ألبالکى‎ ]اtra‎ scriptio vera sit, apparet e Kamüso, qui in v, 


Gws, 
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HB W.]‏ ,حن المحدقينى 

De Aba-lehak as-Seleriaîjo vid. ann. ad n. 30. 

Jbn Djarmi’ obiter attingitur in Tab.-l-Hoffadh {1, 52. Be confundatur cum illa de 
scripst Iba-Khalic, n. §06. = 

jem occurrit in n. 8i, et, ut videtur, etiam in n. 87, sed ibi et in Çeod, et‏ ابن غیلان 
in editione scriptum est cرڻنıع‎ «o; quare hic etiam forsasse š im s mutanda es, —‏ 

As Sarî quoque jam eeourrit ia n &l,„, ubi vid. ann. — 

0٥ ,الموضا فى الحديث‎ libro celeberrimo [mami Malici , in quem noster i dedit 
commentarios, evolvatur Herbel, in v. Maoutha ; nec non Hadjı-Khalfa, ubi tantum .: 
in Cod. O. nostri Commentarius memoratur, et quidem titulo المتغقى‎ ; e cەeteris‎ hic citatiş 
postri operibus ab Hadjı-Khalîfa tanture memoratum inveni unum illud jJ ,اكام الغمییل‎ 
assentiente Herbel., ab utroque autem titulus scribitur dوصأîأ احكام الفصول قى أحكام‎ 

Mutavimus duos errores Codicis nostri , calami lapsui librarii tribuendos: prinio, nO- 


men loci, ubi Solaimaãn noster obiisse diem supremum traditur , restituimus المرد باز‎ , aucto- 


,Titate Ibn-Khallicanis , quum in Codice diserte iڊıll‎ (n0n ql, ut per errorem impres- 
sum est ) exaratum sif ; est autem idem illud oppidum , quod et hodie adhuc Almeria 
dicitur , in reguo Grenadae haud procul a mari Mediterraneo situm,. — Dein statim post 
nomen hujus loci, emendavimus ¥ لقسع‎ Codice dante šia gui iw, quod aperte 
mil nisi error librarii esse potest, 

Versûs hic allatos hisce verbis Latine interpretamur : 


» Se soeto serenlid eertê , totam moam wila esse horace tuslar , 
ur npn avare ei Parco, SOWJUuR impendo tn probifafe ef obedientig 2" 


Al. N. 40, 


: قور es nomen relativum ductum a Berberorum tribu, .cwi pomen erat‏ الهوارى 
conf. Casiri Brbl. A4. H. Il. p, 380 b. A nomine hujus - tribûs vicus in Maghribo Yo-‏ 
La ۰‏ 


نڪ 84 ت 


catuf الھوريون‎ (teste: Lex. ee . ج‎ De altera nostri nome. relativo mıllibi e 


mentionem inveni, — 
- De -ejus: doctore Ibn-Barrîa vid, Ibn-Khallic. n. 360 0 (edit. Wiüstenf. Fasc. Iv P. ol) et 
Herbel, v. Bert. 


۳ 


Ad N. 43. 


Est iste filius Abdolcarimi al-Koschairîli, cujus vita exstat infra n. 64. — Plura de ipso 
non inveni, — 

De as-Sam'’aãnio vid. ann. ad n. Š5. Sequentia verba sic vertenda sunt: » eadem plane 
» atque pater tnstituta sequebatur tn uit myeticd, et gloria erat familide suae 
» vero nomine ; detnde (as-Sam’ani) omnen tntendit operam eferendae laudé ajus 
» in exercttatione religiosd, et Jurisprudentiae fundamentis , ef scientid contemplar 
»tivd, ef Korant interpretatiane , et plend temporun ا‎ n orando et vi . 
2» gilando.™” 

De Abü-t-Taijib at-Tabarîo vik, ann. ad n. 37: et de Abdolghafir al-Farisio ann. 
ad n. 32: : 

Abdollah al-Forawi.notus mihi non est; ak. vero .non dubito quin in textu legendum 
:ابو عبی اللہ الغراوی انع‎ طاe‎ enim vir saepius n hoc quod edimus opusculo occurrit., 


et ejus vita traditur ab Ibn-Khallic. ni 643. Ejus nomen relativum dicitur a alڊ باو‎ 
قب خوارزم‎ ) ٤6 Labbo-1-Lobab ). ' 


Ad JV: 42. 


De isto viro itenıque de ejus nomine relativo nil invenire potui, quod Lectori commun 
.carem, sed vita زه‎ doctoris hic citati exstal paullo perius, sub n. 39, 
١ 


i 


Ad N. 43. 


Etiam hunc nullibi memoratum invenio , sed patet ex Hadjr-Khalîfa , eum Commentarium 
in Koranum scripsisse. Non est eonfundendus cum Ibn-Atija altero, qui etiam CGommen- 
tarium scripsit, et cujus vita traditur infra, n. 49. Hic ab Hadji-Khalîfa vocatur المتأخ:‎ , 


noster س .القديم‎ 
De ejus doctore Abü-I-Hasano E ° infra n. 123, ubi ejus vita exstat. 
. .De Ibn-Djüsa agitur in Tab.-l1-Hoffadh 11, 


` Quisnam fuerit nostrî discipulus , de quo nil nisi nomen relativum الدرستانى‎ 


— 85 — 
exstat, definire nequeo,’ quum alud Codicis nostri exemplar nobis ad manus non sit ; 
cujus ope lacunam supplere possemus. , Quod autem attinet ad nomen hocce relativum , 
docet liber Lobbo-l-Lobab , illud etiam ر ب س‎ seribi , et duc a سنا قریة بباب دمشق‎ 

[Quod ad alterum hujus Abdollahi CIBO Rie, de eo quidem nihil inveni; sed 
pnomen patri ‘éjus proprium , ,سور‎ et relativum عذسی‎ etlam ex zini nota sunt.. De 
عنس‎ ٥ offert Kamüsus: کنن ب زید ہن مالک ہی اذد أبؤ قبيلة من اليمن ومغلاف‎ 
عنس بہا ضاف اليه‎ 8. E. W-1 

Ad N4. 
۰ iis ejus vita ab Ibn-Khallic. n. 331 ۰ Wiüstenf. Fasc. IV. p. hh), et ejus nomen 
xalatirum referendum est الى جود بن ناحية بنیسابور‎ ) teste Lobbo-l-Lobab). 

[De nomine, quod hic offertur , ,حیویه‎ E dignissimus est locus EE 
المشتبد دة‎ , ط٤‎ e ۸ Y۷. جبوب×‎ : o جبویه محمک بر ماحمود بن آہی بکر بن‎ 
الاصبهانى واخوه عشمان رویا ع آبی الوقت وغبره و بن بون الهمذانى عن ماڪمود‎ 
این غیلان ومحید بن ابی بکر ہن بوه اهاي لاخوين سبع یعیی بن منده مات‎ 
ماه ويعتاه الڪسن بن محمد بن ايرعیم بن احمد بن على بى خَبُوبه اليَُبِ الحادط‎ 
مشھور وعو لقب اسحق بن اسمعیل الرازی نین یوسف ہن يعقوب لقبه ونه ن خیسی.‎ 
فة وٹین قم یاء علی بن الحسن بن على حَنُویہ الدامغانی يكنى ابا الحسن سبع الريب‎ 
أبن عبى الواحى ا3ستراباذى وپیاین ابو عبر بن و مدت شهبر وأمام الكرمين ابو‎ 
المعالى عبد الملك بن عبد الله بن يويسف بن معيد بن خيويه انى وآخرون ويمرخدة‎ 
نرن بون جل الحائظ علم الدين القاسم روت بالعموم عن المويد الطوسى‎ ۳ H. E. W.} 

De flio nostri , Imãmo-I-Haramain , vid. ann. ad n. 8 س‎ 
°“ Vita Ahbü-t-Taijib as-So'kicti exstat apud Ibn-Khallic. n. 283 (edit. Wüstenf, Fasc. ‘II. 
1 i al-Kaffûl vid. infra n. I09, ubi ejus vita occurrit. 

‘Opùs nostri, a Sojoutio ei tributum, ۃJiغl التبصر# فى‎ . aط‎ Hadji-Khalıfa commemora- 
tum: non invenio ; e contrario hic ei tribuit ingi Jذ‎ #pصبiil‎ (eluctdatio de, suggestia- 
nibus Daemonts) , qui liber non in Jurtsprudentid ( xè) versatur , sed maximêû ex parte 

.in cults ef sensibus religiosts ( تİدابعلا (غالی فى‎ : memoratur pOITO ab Hadjiı-Khalifa 
ejus ëjSAi, at sime indicatione ا‎ did tractet. — Nostri Commentarium hisce 


verbis !audat E*djî-Kh îfa : ;9د کبیر فس فی کل ای بعشر أوجٍُھ‎ et edn intel 
dum sit his decem modis, quibus quemque versum explicuerit , docent addita in Cod. 0.: 
فلت قال الداودى المالكى فى طبقات المفسرين يشتمل على عشرة انواع من العلوم فى كل‎ 
تعلق usزEj — .ایخ‎ autem in Hadj -Khalfae opere non invenio, — 

De anne mortis nostri, hic a 8ojoutio notato , conveniunt Hadjr-Khalifa , Cod, e 
et ex parte etiam Ibn-Khallican: v. Tydemanni Consp. in ana. ad n. 33l. — 


Ad 7V. 45. 


ب“ 


Vita ejus etiam exstat in Tab.-l1-Hoffadh 14, 27. Nomen unius e proavis ejus est pro- 
So . و‎ 

auntiandum ^, docente Kamüso , qui in منت‎ ha¢c offer: س .ومت فی المحدثین کثيرٍ‎ 
De illustri proaro nostri, Abü-Aijubo al-Ansarî , Tid. Hamaker de Expugn. e 
aanot. p. 9. 

De Abdolghafiro vid. ann. ad n. 82. 

: Aliquid monendum duxi de phrasi کان على حط نام من لئ‎ )7ruebalur portione Je 
lict continenter tncrescenle ex etc.). Facile cuique in oculos ,incurrit metaphoram sum 
tam esse a divisione bonorum , atque ita translatamn esse ad scientiam, cujus vreluti por= 
tionem quis divimitus accîpiat. Attamen difficultatem aliquam. parit yvocabulam سو , تام‎ 


crescens , cui notio inest a sensu loci nostri quodammodo akena , et maxime mihi arrip 
debat lectio تام‎ completus, absolutus, quae notionem praebet magis loco nostro conve- 
nientem , praesertim si eam comparemus cum simili phrasi, occurrente infra in n. 55 
(edit. .ص‎ |1 v8. 1( استوغى الحظ ااوفى‎ , eeep portionem completissiman ; quum verû 
eadem vox recurrat infra in n. 50 (edit. p. w vs. 11), ubi etiam تام‎ legere mailem , 
Codex vero diserte pli exhibet, ex nud4 conjecturd lectionem mutare non ausus sum , 
veritus ne fortasse peculiaris quaedam phraeis eit, quae hıuc usque mihi nondum obviaın 
facta sît, ac satius duxi Cedicis lectionem, quamrvis suspectam „, retinere et quaestiomem 
dirimendam tempori relinquere , quam conjecturis indulgendo, fortasse veram lectionem 
rejicere falsamque ejus loco restituere, — 

(لجراحى .۲ صا نط ,المشدید ص Abdoldjabbar al-Djarrahi commemoratur a | Dhabahîo‏ { 
ائجراحىٰ عبد الاجبار هن محید بن عبد الله بی ابی الاجرای بن الجنيد : haec leguntur‏ 
این بن المرزبان اہو محمد راوی جارج الترمُذيٰ والقاسى ابو الحسن على بر الاحسن 
الجراجى مات پبغداد سنن ۳۷ وخا معجمة تم جیم محمد ہن اسبعیل بن ابی پکې 


me §] 


84 :الیروزی الغراجى عن أبى. الغير محمد بن أبى عمران وعنه ابن عساكر والسبعانى 
E. W[‏ .1 .الجامع الصعحيع للامام الترمذى مذ ماالطK-۲ز833‏ ممه جامع الترمُذى 

Vita Abü-1-Fadhl al-Djaradri exstat in Tab.-I1-Hofadh 13, 88. Ejus nomen relativum 
ducitur a praşvo mgرlج‎ (teste Lobbo-1-Lobab ). — 

Nomen relativum jw derivatur irregulariter a gliwaw , secundum Lobbo-1I-Lobab 
et Herbelot. ÎR ¥, Sags:. 

De Abü Dharr al-Harawîo jam dictum est in ann. ad n. 39. 

Ex operibus nostri memoratur مٺl5lÎ ذم‎ ab Herbeloto et Hadji-Khalîfa ; nec non 
منازل الساثرين‎ ab Herbeloto et HadjI Khahfa, qui in illo tıtujo conspectum totius operis | 
praebet, et auctorem rogatum a quibusdam piis Moslimis , illud opus perfecisse narrat , 
quod ob saramam praestantiam in manibuse. omnium doctorum religiosorum versabatur 
compluresque commentatores nactum est. 

A۲ ٣ء٣١ الغاروی فی الصغات‎ a neuro corm commemoratum video. 

Vita Abüu-I1-Wakti Abdolawwali scripta est ab Ibn-Khallic. n. 414 (edit. Wüstenf. 
Fasc. IV. p. Ilv). 

Porro in fine hujus eapituli (Pp. lo vs. 1. a. f.) pro مكXحأ‎ , quod Codex diserte offert , 
آخ ھم‎ legendum esse censeo; sed quia etiam infra in n. 48 (edit. p. lv vs. 4) occurrit, 


in textu vocabulum mutare non ausus sum, etsi آخرفم‎ celteroquin his in easibus solennis 
git nostri Codicis formula. Non enim intelligo , quare iste vir peculiarem mentionem na- 
ecltus sit post omnes includentem vocem Hl, , nisi quia ultimus fuerit, qui nostri 
auctoritate traditiones retulerit,. Accedit adhuc, in vita nostri in Tab.-1-Hoffadh I, 1. 
dici, hunc virum ultimum fuisse qui ejus auctoritate traderet. — 


Ad N. 46 


العکبر ی : العکیرى .¥ [De hoc viro conf. Dhahabii locus ir xall , haec tradentis in‏ 
جماعة وبالفتع امام جلال الديرى عبد الجبار بن عبى الخالقف بن محيد ب عبد الباقى 
اہن عكر ہن مُهلهل بى مكبر العكْبّرى البغدادى شيخ العنابلة وشيح الوعاظ فى زمانه صف 
التفسير وكتاب أيقاظ الوعاظ وكتاب المقدمة في أصول الفق وغیر لک وسمع من اہن اللتی 

وجماعن: توفی بعد الثمانين ستمائة ك 
cujus nomen eodem modo‏ ,ب« Vides, hic etiam commemorari doctorem ejus ail‏ " 
scrıptum apud Sojütium offenditur,. Mihi tamen non plane certum est , quomodo hoc‏ 


د 88 سس 


e debeat, nec N ¥. dubiura tollit „ e tantum E : 
9 ea 
2 الخريدة‎ Hinc 5 a ر‎ efferendum esse. 
Recte hîc [ei أڊن ألفوطضى‎ , صaلe‎ ver٥ طبقات الحفاظ مذ‎ 21, 4, ubi de coe a 


افرط : sئtradenti‏ الغوطى .¥ e ex Dhahabۃ#i xia , haec in‏ , أبن الغوطى , exstat‏ 
مورج العراق کملل الدين ميد الرزافق ہن أحبد الشيبانى ممشف 2 تلات 
B8. E. .[‏ .عن جباعة توفی سن سبع سبعین وتلثمادغ 

' De collegio illo Bagdadensi, in quo noster Doctoris munere functus est, videatur Herbel. 
n v. Mostanser Billa, et Wüstenf. in libro Die Academien der Araber, p. 29. — 


Annum mortis nostri recte a Sojoutîlo notatum esse, testatur .[bn-Habib ( Cod. 425 } 
JS. p. 84, qui obiter de eo agit, sed perperam ejus cognomen scripsit gal} plu. 


Ad N. 47. 


Plura de eo non inveni, nisi pauca apud Herbelot. in v. Hamadani. . Ejus nomen 
relatiyvam ailqlawî in libro Lobbo-l1-Lobab refertur ad سد اجان بلیدة قرب فندان‎ , sed 
ejus Commentarium non memoratum invenio apud Hadjı-Khalifam., 

Abü-1-Kasim Alî at-Tanükhî non confundendus est cum eo, de quo egit Ibn-Khallic. 
n. 476. الصيمی‎ hîc, et in n. 77, ita perspicue in Cod. scriptum esse, ut littera » Dham- 
mam habeat , mirum quidem est, sed tamen non ausus sum eam vocalem in Fatham 
E. Solennis scriptio , qüam Geographi et pu omnes commemorant , est 
3 
,صيم ى‎ give illud nomen relativum ducatur a صبييرة‎ , regione prope Basram , sive a صیمق‎ 8 
urbe prope Dinawaram et Hamadanem sit. Qui hic commemoratur , illud nomen rela 
tivum fortasse ab Aac urbe traxit; qui in n.77, ab tstd regione. Ibi enim de Basrenst , 
hic de Hamadanenst sermo est. 

De Abüu-lohammade Abdossalãm al-Kazwînî vid. infra n. 57, 


Ad 7V. %8. 


De eo nihil inveni , nec س‎ n ab Hadjı-Khalîfa commemorata video. — 
[Quod ad locum فصر عبن بم‎ attinet, a quo hic Abdoldjalil nomen relatiyvum al 


HEKE‏ 89 ا ا 
MM‏ « 8 ص DT‏ 


Kasrî traxisse Jegitur,’ corqmemoravit em Jakütus in ك‎ jiشşd‎ (MS. 834), ubi in v, قر‎ 
49 loca secundum litterarum ordinem recensuit , . quorum, omnium nomen isto vocabulo , 
cum diversis adjectivis aut RIDE pops juncto , Constat. De hoc sequentia offe- 


رقص عید الكريم مدينة على ساحل باکر ر المغرب وب سیانا مقابل الاجريرة الخضرأه : runtur‏ 
H. E. W.]‏ ن الاندلس 

De nomine relativo GZAAE vid. ann. ad n. 4. 

De Abiü-Moharamade ibun-Hayutollah vid. ann. ad n. 27, 


Î dd N.49. 


Plura de eo non inveni, nisi paucissima apud Herbelotum in v. AfAsa. Ex annotakione 
marginali patet, eum notum. fuisse ‘nomine Jbn-At;ja al-Hofaseér , ut distipgueretun a 
patre suo, Abü-Bacro Galib ibn-Atîja , celeberrimo Traditionario, cujus vita offenditur 
m Tab.-l-Hoffidh 15, 87, quique saepius supra et infra occurrit, cujus etiam noster 
şscholas frequentavit,. Dein: ul distingueretur adhue ab Ibn-Atîja, cujus vita nobis Jam 
occurrit ‘supra n. 48, :Hadji-Khalifa saltem nostrum lial, alterum gil} vocat. 

. De aktero6.ejus doctora, i EEE vid. ang. ad n. 4, mec non de Mohammad 
,ibno-I-Fardj. 
. Ejus Cammentarius meomoratur ab : Hadjî-Kbalîfa in vı تقسیر این عطي النتاقم‎ 


nec non ab Rerbek l. 1. :‏ ; الماكترر ا و 
Notaen Lin; .quod:, pater. Abü-Dja'faris hic gessisse legitur, quamvis perrarum sit ;‏ [ 


xon tarhen ا‎ “inesi atuan et: محا‎ efferri . :debee ; hee. Feünabadii- verba in 


Kamüso (in v. | مضی‎ ( e: .ابو البضاه کسدماة الفرس والمضاء الفائشى تابعی‎ H. E. W.[ 


De vocabulo, hic in textu e Pp. hî V8. 4) obvio, o vid, Tep dixi n ann. 
ad n. 45. 1 


| Komen relativum شغوری‎ dueitur a » شفورة ناحيغ برب‎ ) ‰6 Lobbo-1-Lobab ). 


Ad N 50. 


Plura de eo scire qui Rp adeat Herbel. in v. Aboulfarage et Giousi, Ibn Khallic. 
n. 378 (edit. Wiüstenf. Fasc. IV. p. v), Tab.-I1-Hoffadh 17, 2%, et Wüstenfeldii Iibrum 
Ueber die Quellen Iin«Challikar’s , p. 42.— 44. In nomitibus ejus proavorum diversi 
hic allati auctorea þaialim .difkrunt , et in .anno ejus natali qubque flactuant. 

3 


E seriptis ejus permulti ; Onions Û n Koranum , qùi titılum fert ژد المسير کو"‎ 


memoratur ab Hadji-Khalîfa, et exstat in Biblioth, Escurialensi ( vid. Catal.‏ ,علم التفسبر 

Casirii n. 1269) et in Bibl. Gothanê ( vid. Catal. Moelleri n. 6,). Quod autem in Catal. 
Bibl. Bodlejanae ab Urio, sab n. 62, affertur ıiostrî opus, aظعلا ۽ كتاب لفسير غريب القرأرى‎ 

in HadjI-Khalîfae opere non inveni, Plura e noster edidit opera enumerantur in 
1-Hoffadh I. I. 

Quamquam vocabulum qnضزلئîو‎ , "quod în" Codice cum levi rasurê offertur, in tettu: 
omisi , monendum tamen dueo:, in Urii Cat. Bibl. Bodl. p. I40, sub n. 593, descriptum 
esse librum , eui Spectlegium JUttlitatu #edicaru« ( التقاط الہنافع ذخ طب‎ ( itu 
est , et cujus auctor 6688 !egitur ,جمال اندین ابو غر بن الاجوزى‎ ee hujus libri 
mentionem nou inject. 


E Lexkici Freytagiani , in quo forma: j مبرز‎ excellentem sigrifcare 1egitur, hie: 
مزا‎ in textu scriptum: est; at şine dubio male: cum enim 2a forma jyi; teste Djauharî0 + 


siguifeet eins sorts 8:8 ورز الرجل ای فا على إصكابة)‎ hinc: consoquens est, ut 
non passa, sed aotiva ,. forma partieipit emanenftm. virum exprimat.. Conf. etiam §ohor 
lia ad Harîtr., sedis. See. p.. st... F4", (in qmorum loconun posterion ipsa eR. aoftvc 
participii ferma occurrit) , itemque exemplum hujua significationis. ip Abülfardji: Hist. 


w2 


Jyan. p. 52 —~- ' Quod ad sequens. vocabulüm: huyia attinet, hoc. hx unlyversuan: Sigmificat: 
talem qut medium, hoc.est meqe Sensi. Hege eliain. ORfMUM 4 locum. tenet’, et 
hic igitur, madtuorts ecientiae lauwdisgiée viram,. Conf, ex. Hist. Dys.. p. 170:, ubi. 
۽٣4 وبتيى . .بها مسایت! .-جامما .منتوسططا.‎ mien: e aed oat nad - { Basrae). dam plu 
cathedrale medice magnitudints ; itemque p.297, ubi haec leguntur verba ( plane con= 
venientia:. cum is quae in, Abülfad. Ann. Host, T. U. FP 872 exstant ):: کان متوسط العال‎ 


erat mediocris SOROS sive fortunae. Quibus jiungi potest locus Hidji-Kkal. , edi 
tus im Spec. Crit. meo p. 9 vs, 5, itemque: locus in vit Abaolakn; editus. a Sacyo in 


أنا اجغو خن تعلیم ال احمل الى لای الوجيه الوا سطی : 535 Relation de TEgypte Pp.‏ 


e adet pueros e trade eum (filium tuum)‏ , يرا علي فاذا تسظت حال قرا علی 


discipulo meo Wadjihoddino. al-Wiasttt, ut ab. eo. erudiatur ; deinde „si ad mediocrem. 
scientiae gradum pervenerit, & me discere pee H. E. W. J 
` De voce نام‎ vid, quae dixi ad n 4. — Porro: شرن‎ muitavi in وع‎ , pöstulante sensu 


gt testimoniije Ibp-Khallijoanis ( haeq Rihê, 1 1 Pp 4: وکانہت ولادت+ بطریتفب الدفريب سا‎ 
,.(ہ وقیل ہ۵‎ e ubi perperam: in Viste. edib: gst.o| pro:ols « .. 


سے آ9 .س 


. Abrûpte hic desihit Cadex hoster i. sine dıulyjo'nmulta exciderunt , quum nulla adhuc pé- 
euliaris facta sit mentio ejus seriptorum , neque مزه‎ dşctorum êt discipulorum. Ex alio- 
rum testimoniis patet , eum obiisse anno 507. : : 


" ا‎ E ۰ ا‎ 2 Ad N. s4. 


` ita Ibn-Acbari , nostri praecasorîs in schol Mostansiric , invenitur aupra n. 48. 
؛‎ Ex optribus nostri, htc a Sojütîo allatis, nullum ab Hadji-Khalifa commemoratum in- 
şenio ; observandum tamieh est, ejus: رح الخرقى‎ (sic enim an, non الخرقي‎ , 
teste Ihp+Khall. „ qui im loco mox laudando, p. 1.1, offert : الخ قى ڏسہنا ألى بیع ال خرن‎ ( 
sine dubio esse expticationem operis Abü-I[-Kğ3simi Omaris al-Khirakî, de quo brevis ex+ 
stat .relatio apud Ibn-Khall. n. 503 (edit. Wûstenf. Fase. V p. tv seq. ). Titulum exhibet 
Hadjî-Khalîfa îm voce خۃıqiكلl ,مختعىر الۆرقى فی فرع‎ e conmemorat hujus oper ex 
plicationem , GOREEBAR a Mowaffikoddıno Abdollaho Ibn-Ahmead ; nostrum vero silentio 
praeterit. 

Deniqüe tenendum est, in phrasi ,ریا اھ0 , وله طريقة فی علم الطلاف‎ etiam ex 
formae Vi, designare pecxliarem rationem sive viam , quû quis ab aliis ejusdem disci> 
plinae cultoribus sese distinguat, 


Ad N. 62. 


— Phura de eo reperiuntur in bro EERE 11, 40, ubi perperam ejus nomen 
Abdollah dicitur. 

De Ibn-Wara vid. Tab.-I-Hofladh 9, 55; de Abî-Zara ibid. 9, 8; de Abü-Saıdo a 
'Aschadjdj 8, 95; de Jüinoso ibn - Abdola'lZ 8, 128 ; et de Abü-s-Schaikho Ibn-Habban 


12, 43. — Nomen illud relativum المیانجى‎ duciur a ماني مومع بالشام‎ ( teste Lobbo- 
1-Lobab. ) De al-Khalîlio , cujus verba hic afferuntur, vid. Tab.-1-Hoffadh 14, 7. 
Memoratur nostri Commentartus ab Hadjı-Khalîfa ; nec non ejus: ,کتاب الاجرے والتعديل‎ 
,لرك على الاجهمياة أ‎ opus polemicum ; silentio autem omittit ejus کتاب الزفد‎ ٥ کتاب‎ 
.الکنی‎ - Adjزun‎ emus hîc narrationem, de eo inter Moslimos circumlatam , quae in libro 
.Tab.-l-Hoffadh Ll L refertur ; | ex qud patet, quanta pietatis famû iste vir gauderet, et 
„quant .veneratione ab aequalibus suis haberetur : historia enim illa , anilis Ci 


fabula, haci in re est CRI, Sie ibi e خکی انع لما اعدم (فدم 1) بعض.‎ 
` 3 e 


83 س 


سوز طوض آختياع هى بناثه الى الف ذينار ققال ابن اہی حاتم لاقل ماچلسہ الڏین کان 
کی ی کے ے کو ای داحم ہی جد وھا ےک مت ا ا 
ظام اليه رجل من العجم فقال هذه الف دينار وأكتبٌ لى خطك بالضمان فكانب له رقعاة 
بذلک وہنى هذا السور وقدر موت ذلك ألاعجمى لما دفن دفنت معء تلك الرقعة فجاءت 
ریم فعباها ,(یعملتها ا) روعت فی حر این ایی حاتم وقد کتب فی طپرها قد وفینا 
ببا. وعدت ولا تعک. الى ذلک د 


u Narratur, quum pars muri Thiusaé destructa esset,. opus fuisse ad ejus instau- 
rationem mille nummis aureis. Dixit tgitur Ion-Abı-Hatim auditoribus suis, qui 
bus Korüni tnterpretationem tradebat: « quis vir instaurabtt quod destructum est dè 
Aocce muro 3 ego et spondeo ircem apud Deum.” Tum surrextt ad illum vir ali 
quis e Persie et dirit: « En mille nummos aureos ; tu jam scribe mihi ud mank 
sponsionis libellum." Scripstt agitur et schedulam tllud continentem , et instaurar 
tus est Tete murus. Dein ex decreto divino mortuo Persd tsto sepultoque, et se- 
pultd cum eo tlld scheduld, ortus est ventus qui hanc abstulit et posuit in gremio 
JTbn-Abs Hatim: ;, tum eoriptum:’esset an ejus dorso: « praestitimus quod promisisti j 
mi ne denuo. Hud facias." 

De anno mortis nostri Hadjî-Khalîfa , Tab.-I1-Hoffadh, et Codex 374 cum Sojütio con- 


ا 


venilunt. 


Aul N.58. 


Nomen relatiyvùm JJiباlسرٹاڑا‎ due اu۴‎ ٠ھ ارساېني من قری مرو‎ ) teste Lohho-1-Lobab) — 
De Abü-Sa'd as-Šam’ãnî jam dictum est ad n. 5Š. 

Ex annotatione marginali patet, nostrum bsse auctorem operis al-Idhah fi-l-fikh : Hadji- 
Khalifa titulum dat .ايضاح فی الغروع‎ Potro non dubitavi pro AJ,, quod Codex habet, 
restituere Gla. . Eum enim illo û anuo non natum sed martuum. esse , patet ex, comparatione 
aetatis ejus discipuli Abü Sa'd as-Sam’ãnî; nec non ex Hadjı-Khalıfa in |. 2 , E eun> 
dem annum 543 tanquam annum ejus mortis affert. 


Ad N. 5%. 


Quamquam doleam , me de isto viro nihil alibi invenire potuisse, hoc tamen observo : 


ejus praenomen esse pronuntiandum ;ابو المطرذ ف‎ dein ejus nomen relativum الشنازعى‎ (ali- 


unde mihi ignotum ) significare videri disputacen , disputationis amantem , semper in di= 


EE 33 5 ( 
éputuinild versulum.,. qnéedn ogtegie i îî اللرای ا‎ .quod verto ڍ‎ 


opinionem suam sirenue def endens. 

Nostri praecep0or الاڪسن بر» رف‎ propاer‎ rationes chronologicas non o esse 
cujus vita traditur ab Ibn-Khallicane n, 164 e Wüstenf. Fasc. II p. 1f seq. ): erat 
enim nostro serioris aetatis. 

. [Cum mihi quoque ignotus sit Apgyptius ille الحسن بن رشہقف‎ , quem audire potuerit vir hic 


a Sojüutio commemoratus , 0 medio tantum E e de nomine رشیال‎ a BRS i in 
SS w 


رشيف بين وبالتصغیر رشيف الى الزافں د صاحبنا الغقيه اہی : sept sunt‏ المشنبة 
Qo loco adhibito , nolim quidem probabile cui et paene‏ ` «عبک الله بون رشيف المالکى لان 


e viderî , bic etiam الاکسن ن رشيف‎ esse pronuntianf um: nam , si verba Dhababîi 
hunc habent seneum, ut dicat, nomen Roscha:ki proprium fuisse avo materno uniuş e 
şuis aequalibus , satis est evidens ,‘hîc.eundem illum Roschaikum significari non potuisse , cum 
Dhahabîus octavo demum saeculo vixerit et a. 748 mortuus sit, At contra tamen animadver 
tendum quoque est, vYocabulum جد‎ saepissime generalem proavi potestatem habere : 
qud hic admissê , Dhahabîius dixerit de uno e proavts maternis istius aequalis sui Abdol- 
lahi, neque a verisimilitudine alienum sit , illum ipsum patrem fuisse viri, qui in Sojütii 
loco commemoretur. H. E. W. ] 

Videntur verba الشورى‎ e ,عرض‎ si .bene se habent,. non aliter verti posşe quam: . ef 
geî obtulit Sultanus ler munıs ; quamquam fatendum est , nec satis constare de ist 
potestate vocabuli J: شو‎ (quocum conferri potest فتیا‎ ( , nec manifestum esse quisnam dy 
masta hoc loeo Sul/anrt nomine siguificetur. 0 
` De Iba-Abdolbarro jam dictum est ad n. 8.. 


Ad N 55. 


` Commemoratur iste ab Ibn-Khallicãne n. 405 (edit. Wüstenf Fasc. IV p. lv seq. ) ubi, 
in Indice Tydem. vid. ann. subjecta. — De Abdolgafiro jam dictum est in ann. ad 
n.82. — Vita celeberrimi patris nostri .exstat infra n. 64. — De [Imamo-l-Hararmain vid, 
anni ıad n. 38. ~— De verbis mox in textu sequentibus احكم عليء البذفب الئ.‎ obseryo , phraşim 
حك علب العم‎ Ree: tn scholis ejus J aR et intimam ا ا‎ ogniRoien 


aoquisinit. Conf. Abûlfardji Hist. Dyn. Pp. 86 vs. 1 a f. 


Vita Abü Qthmanis as-Sabünî nobis jam occurrit in ipso quod edimus opusculo, supra n. 22, 
De Abü-1-Kãsimo az-Zandjanî vid. Tab.-I-Hoffadh 14, 25. Ejus nomen relativum re- 


؟۲ان٣ لى لجان مدینلا علی حت اذربیکا‎ tee Lobo --Lebtb ). e ss 
ann. ad n. 2, et de aa a i o ad n. 5. 


Ad N. 56. E و‎ ) 


Reperitur quoque ejus vita in Iibro Tab-l-Hoffadh 19, 5. Ex hoc loco aliisque ùbi 
commemoratur , patet namen ejus patris fuisse رز الل‎ unde hic 1 revera excidisse e 
nostro Codice videtur. 

Memoratur ejus Commesfarius ab Hzdjı-Khalifa اا٥ مطالع انوار ا ومفاتے اسار‎ 
Jيواتلا,‎ i. e. Orte luminum revelationis et claves arcanorum tinilerpretationis alle- 
goricae, qui addit opus illud ab ipso Sojütio in compendium esse redactuti, 
` De ejus discipulo Scharafoddîno ad-Dimjatî jam mentionem injecimus in ann. ad n. 4; 
alterius „autem discipuli nomen relativum derivatum est ad Abarkik, oppido prope ipa: 
hãnem, 20 parasangas ab ea distanti, 

De anno ejus ımortis nostro Codici assentiunt et Hadji-Khalifa et Cod: 874, ٣ 


Ad JN. 57. م‎ 


Memoratur noster etiam supra in n. 47, ubi ei trîbuîtur cognomen Abi-Hokammacdks , 

quod aut errori debetur , aut utroque cognomîre ا‎ et Abü-Hohammadis ) notus 
fuit vir iste, 
. De Ibno-n-Naddjar vid. ann. ad ¦ n. 8. سس‎ EEN etiam ab HMji-Khabfa nostri 
Commentarius , 300 voluminibus constans, .— Va ejus doctoris Abdoldjqhbari xolis jim 
obviam fuit supra , n.47; et de Abü-Noaimo jam annotatum est ad n. 34. — Vita Abü-l- 
Baracati al-Anmati traditur in libro Tab.-I-Hoffadh 15, 44. — Anmãtı sign. stragulorum 
venditorem : conf. Ibn-Khall. in fine n. 420 ( ed. Wüstenf, Fasc. IV pe fv). 

Quod attinet ad verba ھا1 , قانى الم ستا‎ nنطنا‎ aliud signifcare possunt quam Judicem 


s0osoCcOmi: : mam میستان‎ non nomen proprium urbis est, sed idem atque ما رستان‎ et 
بیمارستان‎ siguificat, nempe resocomium ; cujusmodi aedifcia pluršma fuerunt pef univers 


Moskimorum imperium , et quorum haud pauca sumtuosissime instituta et a Principibus.; 
qui ea fundassent , locupletissimis reditibus donata fuerunt: Abü - Bacr igitur ille ( qui 
mihi quidem aliunde notus non est) in tali nosocomio Judicis munere functus fuisse videtur ; 
hoc sibi publice injunctum habens negotium , ut querelas aegrorum de praefectis et adè 
mintstris aldiret sontesque severe puniret. Conf, Herbekot. in v. MHarestant. 


ت ق نت 


In: enumguekione amorum 4etşhie noştri errorem (leprehendi, cuiqiue ‘locum taspioieuti 
i in oculos incurrit , cum seeundum ejus nativitatis et mortis, quod hic in textu com» 


memqratur, tempus, non 96 , sed 90 tantum annos, vixerit, 


Ad N. 58. 

٣ ` ¢ 6 + e“ : 

. Nomen relativum نمی‎ refértur إلى لخم قبيلة من اليسن‎ ) اeste‎ L0bbطo-1-ا0bb‎ (. 
Regio et urbs, quae etiam ei nomina relativa tribuerunt , Afrîkia et Hispalis , sunt notis- 
‘simae nec peculiari. iiustratioge indigent. 


< Ibno-I-Abbar, qui etiam in sequent n® pçccurrit, alius esse debet quam notissimus 
ille, cujus vita describitur ab. Ibn-Khall. n. 57 (ed. Wüstenf. Fasc.I. p. wv, Slanii T.I. p. 


P- 1f): quippe qui jam obiit a. 433. 

Memoratur ab Hadji-Khalîfa nostri Commentarius titulo آرشاد فی تة تسیر الا ر«‎ , ٥ 
map ejus Expljeafio nominum Bet. 

ماوعا ) الى قنطرة السف ( السيفب ا( ڍنن Nomen relativun al-Kantar refertur‏ 


Lobbo-l1-Lobab.). 
De Abü-Mohammade: Abdothakko: vid. Tab-I-Hoffîdh TY, 4. 
Annum mortis nostri recte a Sojütio datum. esse testatur Hadjı-Khalšta, 


4dl N. 59. 


De Ibno-lI-Abbar vid. ann. al n. praecedehtem, ef de Abüû-l-Kasimo ibn-Hobaisch 
Tab-1-Hofadk 17, 5. — De as-Silafio: vid. anm ad n. 6. 
(Si Bene legi ,سندی‎ hoe proprie signifiécat a e regione سند‎ RS , et no- 


¢ 


“rien propria et erit patris istius viri, plane &iout . بی‎ alizque pauca , nomiha propria 
facta sunt. H. E. W.F - | 

.« (a anno moarfis nostri 700 in 600 mutandum esse non dubito, quum.. i Codicis 
.ketionem inaudita esset ejus acta Annum nativitatis autem bene se habere, itaque non 
, ¥ hoc errorem .esse quaerendum , evidens est collatg Ibn-Hobaischi aetate „, qui anno 504 
RAS cane ek qbiisse a. 584 legitur. ا‎ 


f 

۳ 
/ و ت ا‎ 1 
aE RSA MOO oO a Ee j n1 


E E o e E O Ma ٠ e TR 
De isto viro plura non inyeni, nisi ejus nomen fn Hadji-Khalfae opere, ubi pro 
E 


eS `"6 


الnێiن quod fére praéférendum  duco proptef s6qitns-‏ ,الک ازى ٣اا‏ الجكار 
٤ :‏ : 
(Medinensis ).‏ ` 

De Solaimo ar-Razî, quem miror in nostro opusculo a Sojütio omissum esse, vid. Ibn- 
Khall. n. 268 ( edit. Wüstenf. Fasc. IL. p. ~™).. Obiit anno 447. Patet ex Hadji-Kha- 
lifa , ejus Commentarium nomen gessisse ضیاء القلوب فی علم النفسير‎ ; qui guum lon gio 
esset , noster eum in praestantissimam epitomen redegit, adductis, ut Codex noster do- 


cet, auctoritatibus a quibùs continu traditione sensus hujus Commentarii ad eum  delati 
-erant. 


„ Notandus adhuc in textu est bis occurrens abbreviatio ÛÎ pro liy , etiam aliunde mihi 
nota „, quemadmodum sacpius Lã pro L> offenditur; ‘ante secundum Lf ا‎ 
Jlë,„, quod tamen' non omnino necessarium vidétur. 


Vita Abüu- Abdollahi Mohammadis ibn - [brahim ibn-Thabit nvenitur 'apud Ibh-Khallîe. 
‘n, 68. 


Nomen relativum Makdist aut Aokaddass ductum ‘est ab Hierosolyjmis ) بیس المقدس‎ 
‘aut زیت المقدس‎ et Miscz a ‘venditione moschi ) مسکه‎ (۰ 
De anno mortis nostri Hadjiskhalîfa cum Soğjütio convenit. - 

Ad N.63. 


Al-Abbar, cujus verba hîc citantur , videtur esse idem, qui in n. 58 et 59 Ibno-l-Abbar 
dicitur , quare in nostro loco fortasse eq excidit. — Vita Ibn-Atîjae legitur E n. 49, 
'et .celeberrimi .az-Zamakscharîi mfra n. 127. 1 


Ad N. 62. 


® 


Og” ونث ° و‎ 
مسCەم‎ e in. Cod. , quare sic edıdi : caeteroquin dubium fuisset , ura uma a1 مسن‎ 
esset legendum , cum utraque forma ut nomen proprium in usu a 4 

P0 حليق¥‎ , quod Codex offerre videtur, non dubitavi restituere ,حل‎ ‘quod seıisum bo- 
num hic praebet; significans nempe czrculum hominum , consessum , mulfitudinem audi 
torum. Idem vocabulum occurrit infra p. Ê. vs. 8: conf. similis dictio in n° sequenti, 
.ارم لە ماچلس‎ Et, nisi fallor, in Codice quoque 4 “vocabuli Xêl a Hibrario leviter 
erasam video. 

De al-Khila’1o vid, Ibn-Khallic. n. 455 (edit. Wûüstenf, Fasc. V. p. Ff). Nomen illud 

lativum refertur zع†ılî‎ zqڊ‎ Jî (teste Lobbo-lsLob3b ). — De as-Silafio vid. ann. 
AR. الى بيع الالح‎ ) zLobîb). ¬ Dea 
ad n. 


n 9)7 —- 


۰ , 6 » e ۰ ۰ ۰ e ۳ * . هھ‎ 0 @ 0 
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<... «Ad N. 68. TT 


1 و أ € = 


a FOR 2 
. Payciskirhis hunc: commenrotat Herbelet, in voce Rafe. Namen ejus relatirum in librû 
Lobbo-1-Lobab sic illusiratur : الأفعى امام .الشافعية ,الى رافع بن حديع وقال النوٍى‎ 
. الشرح الكبيم = .الى رأفعان فریة بترو واأنکروه‎ xar ftexgis .vocatur, noştri. commgntarius 
in opus eelebratişsimi Abü-Hamidi al-QGazzalî , quod titulo له الوجيز فى فآ‎ 
Hadji-Khabfa citafur , „ na cum Rafi cammentario. 


, Nomen relativum اسقراینی‎ refertur ad اسفراین بلیلظ بنواحی نیسابور‎ ( teste Lobbo-l- 
Lobab )« 


De celeberrimo. doctore Schafito , .cujus operi explicando, noster ن‎ navavit , 
vid. fferbelot, in Y. Sohafet , Ibn-Khallic. n. 569 (edit. Wüstenf, Fasc. VI. p. N»), et 


Tab.-1-Hoffsdlr 7, 36. ' Opus ejus المستی‎ dictum , memoratur ab E una cum 
commentario , quem noster in illud composuit. 

Singularis dictio ,سمح الكثير‎ audivtt multos , ET opinionem induceret, qilî 
esse nomen proprium cujusdam doctÖris; sed phrasin explicat similis locutio in n. 55 
,حدت بالکثیر‎ qud cum loco nostro comparatê patet „, articulo hic fere nullam vim tri- 
bueridam esse, Conf. Cl. Rutgérsii  Hsst.. Jem. ‘p. 148 Ys. 2 ef aunot. ad :istum, locum, 


itemque Sacyi Bidp. P. 70 vs. 4 a f. 
De celeberrimo an-Nawawîo , cujus verba citare Sojütîus in animno habuit, conf, Tab.- 


1-Hoffadh 20, 3, Herbelot. in v. /Vaouat, et Hamak, Spec. Cat. p. 170 seqq: 
Ambo Hadjî-Khalîfae exemplaria , eaque diversis lociş , annum mortis nostri exhibent 623, 


44 N 64. 


Celeberrimi istius iri vita pls 8 ab Ibn-Khallic. n. 404 (edit, Wûstenf. e 
Pp. 1). Ejus nomen relativum فشیریٰ‎ ductum est a شیر ى ت ہر ربیعۂ آبی قبیلة‎ 
. De Abü-Bacro ibn-Fürac vid. Ibn-Khallic. n. 621. 


. Phrasis آختف الى فلان‎ significat dentidem, tteratts victbus, .ventt ad aliguem 
( nostrum af en aankomen ). Conf. Hamak, PWakid. annot. p. 75 vs. 1 a f. 1 
Vita Abü-Ishaki al-Isfarainî exstat apud Ibn-Khallic. n. 4 (ed. Wûüstenf. Fasc. ÎI. p. v; 
ed. Slanii T.I. p.1 p.f ). De ejus nomine relgtivo jam dictum est in ann. ad n. 63. 
Inter praestantissimas nostri dotes etiam refertur, eum scripsisse pulcro litterarum 
N 


E E 


du» ) الط اليىنسىب‎ (, propre, ductu litferarum , qui deinde ipsius nomine insignie- 
batur : nimirum indicatur magna calligraphiae peritia , qualis eorum fuit , quorum scri- 
pturae ab auctoribus suis denominabantur,. Quaedam hujusmodi species enumeratae sunt in 
JHI Nocti, ed. Habichti T. I. p. 440 seqq. Conf. locus apud Scheidiun in Part. I. 2 


ا in Testimonio primo.‏ الضقاخ 


: Abğ-Hosaîn alcKhaflaf j jam occurrit in n. 21, ubi parvo discrimine legitur ڃxgwۍ=Ûî‎ go, 
Vita Ahü-Abdorrahmanis as-Solamî occurrit infra in ipso quod edimus opusculo, n. 94, 


3 -e 
Vocabulum اش ڦ‎ qualem sectam indicet , vide apud Herbel. in ¥. Aschartoun. 


` Ex nostri scriptis ab Hadji-Khalifê commemorata inyeni ejus Commentarium , deinde 
,لطاثف الاشارات فی التغفسی‎ e ہpuو‎ gںo٥d نكو القلوب‎ ہ0mina‎ rt. 

< De Abî-Abdolftho al-Forawî et de Zahiro as-Schahhamî vid. ann. ad nı 3. 

` De annê mortis nostri cum Sojütîa conveniant HadjI-Khakfa et Cod. 874 Ex ejus fi- 
jis duo in hec quod ediaus opusgulo , tanquam celebres Commentatores , locun nacti 
sunt ; nempe in n. 4l et Š5. 2 ۰ : 


Ad. N. 65. 


« [Nomen avi iujus Obasollati behe se habere ut in Cod. scriptum est (جرو)‎ , e ita 
porro pronuntiandum esse, ut secunda littera vocali i manifesto docet Firüuxabadius, heen 


g0 «2 3 u 


šeribèns in Kãmüiso in v. عبید الله بن ماحمل :جرا‎ GEE صغم کل شی‎ a E 
النحوى‎ H.E.W.] 

` Al-Farisî, qui hic tanquam nostri praeceptor <commemoratur, est sine dubio celteber 
ille Abü-Alî al-Farisî, cujus vita exstat e Ibn-Khallic. n. 162 (ed. Wüstenf. Fasc. I1. 
P. %). 

Vita as-Sîrafîi , sive as-Sairafîi o enim 3 pronuntiatur nomen illud relativum , 
de que vid. Herbelot, in v. Sire/ ) scripta est ab Iba-Khallic. n. 161. 

Nostri Commentartum ab Hadji-Khalifa memoratum non video; inveni autem الموضع‎ 
.قى العروض‎ Pro tertio vero hc citato opere ambo Hadjî-Khalifae Codices praebent' المفصم ا‎ 


manifesto igitur aut Hadjî-Khalifa aut Sojütius erravit , nisi noster ambo haec‏ : فى القہ؟ا أأت 
scripta composuerit , et alterum ab Hadyî- Khalifa „, alterum a Sojütio conmımemora-~‏ 
tum sit.‏ 

Annum nostri fatalem Hadji-Khaliîfa eundem notat. 


Ad JN..66. 
Ko relativur تسای‎ refertur الى ا مدینۂ بخ اسان‎ ( teste Lobho-1-Lobab ); , et 
Tahaan est wiciz in regione Nasaae, 


Ad N. 67. 


[Non dubito, quin pro ,۽ مقبدا‎ quod sensum . habere non videatur, تبن‎ substituen. 
dum sit, Quinta enim forma jî cum 'proprie significet se Jargirt ( sich ten beste ge: 
ven), et hinc de puelld se prosfituzt (conf. locus Levit. 21: 9), facillimo flexu trans» 
ferri potuit ad notionem nulld ufendé curd ad tuendam dignitatem stam. Hic ergo 
متېخْل فى لياس‎ ەزgnificabi‎ Ronn eu egligens in vestium usu, H. E. W.} 

Ambo ejus opera, hic a Sojütio citata, ab Hadjı-Khalîf4 commemorata non invenio. 


Al N. 68. 


` Plura non invenîi de isto, nisi pauca apud Herbelot. in v. Herali: illius etiam auoto» 
ritate nomen nostri relativum scripsi جیبی‎ , cum Codex noster habere videatur qi, 
- [Ut de verd prountiatione nominis XÎ,» et relativi jljl} constet , a confe- 


a ے‎ 


rendus est Firüzabadıi locus in Kaãmiüso , haec in v. Jj> offerentis: رال مشدده اللام ل‎ 


ww gp 


باليغرب أو قبيلة بالبربم منه العسن بن على بن احمد بن العسن العرالى ذو التصائيف 
Vides, loci situm hfe aliter quam a Sojütio definiri. In Lex. Geogr, nulla hu-‏ .المشھورs‏ 
jus nominis fit mentio, nec etiam in als quos consului libris.‏ . 

Pro ېن الحزوف‎ , guale nomen non tantum plane inusitatun est, sed cujus ne stirpe 
quidem (j> ) in Arabico sermone exstat, sine dubio لكر »ف‎ go substituendum est : 
quo facto hic nomen offertur illius Grammatici , de quo Ibn-Khallic. scripsit n. 462 (in 
ed. Wüstenf Fasc. V. p. ff ) , quique vatione Hispanus, mortuus est a. 610, Unum hoc 


observandum , quod Ibn-Khallic. non ,ابن الخروف‎ sed sine articulo , ہن خروف‎ f scripse- 
rt H.B. W.] 
Nostri Commentarium ab HRdjt-Khalıfê memoratum non video, nec etiam quae mox 


in textu citantur illius ‘opera. At vero in Catal, Bibl, Escurtal. n. 14385, mentio facia 
Na 


amass‏ 100 ¬ لے 

est de quodam nostri opere ( Historia Alcorant dicit Casirius J, cui titulas کتاپ عرو‎ 
de quo tamen Hadji-Khalîfa „, non mints ` quam de caeteris, prorsus tacet. 

Li a textu e (sic lege, non م اتحقق من العقد ( العقد.‎ si recte se - 


habeant , vertenda u: «nec vidi adhuc Juin quod illi sent ) combed 
tum fucrit (h. e. quod tlle non perspexerit) e nodis { focig dificilibas eê perplex 


9 


2 


Korani ). In Castelli Lexico sub عقن‎ ٥ عق‎ etiam legitur: perplexae res ; implicata 
dicta ; et اا‎ EOE وی علبد‎ significare proprie: lli (legentt) complicata uit 


gma, et hinc non potuiê illam legérd, non pérspexit rem, — Vult igiur; ‘hync- tam 
pracclarum. fuisse Korani interpretem, ut omnes perplexos.locos attigerit et, explicare co- 
patus şit. - « At, ait, Aoc famen tn tllo culpandum , quod arti e litteris e Hscrerid 
arcqgnas res divinandi operam dederit’ caet. ۾ ل‎ 
Vita Lha-Taimijae datur mfra n. 96, nisi hic designetur recentior ille ,„' ` u memêératut 
ab „Herbeloto i in ۷. Tatmiah et in libro Tb. ا‎ 21, 1, quod’ erîsimilius ` eé 
censeo. eT 
Chronicon Dhahabii, e quo verba citata desumta sunt , describitur ab Herbeloto in v. 
Tarikh Aldhahab: , qui sua hausit ex. HšdyY!Khakfae opere. — Alterum Dhahabii opus, 
cujus verba afferre Sojütîus in animo habuit , quod tamen non perfecit, plenius ab Hadi j1- 
& hx a 0¢»: : ,ميو ااعتدال فی نب الرجال‎ hِ e. libra. usta se lber agens ,de is- 
eernendis: bonqe, notae viris a sequioribus. Opus illud duo volumina complectilur, in 
“quibus commemorantur fata virorun qui trdditionêe propagarunt. 1 
Nota ımarginalis; ‘quaè in textu edito in fine paginae. adjeota est, :hoc- siggificare: Jijle- 
jur: tRperfevtum ‘mansit illius ( Sojütıi ) us, ef complevtt. :llud Dpctor nqster 
Siradjoddin | al-Abbidî (aut al-Dbbadi ) qu4' quidem de re nihil porro éommériora 
tum video : fortasse, ' quod complementum illud nultaat. qelebritatem naelum edit, Si:ailian 
verba huné reverû:sensum iabént , apparet ,,, ilm, SiwRdjoddmum: esse certe ‘jibrarjo noştrj 
Codicis recentiorem, cum margualis note , iu qud Dçctor şaşter vocelur , , 4it ali4 quam 
iljius marru scripta ej ‘sme -dubio. igitur. Teqeptiar ipso Codice,, şcripto a. 74. ; Unde .ad- 
Joitti non poterit, ut idem sit ac Siradjoddîn ille , al-Abbadî (aut al- Obbadt), de quo men. 
tionem injecimus in Proleg. p. 39 ann. 148. ' .( 7 


Ad JN. 69. . . : ا‎ 


Hunc virum. nusquam. memoratum inveni, nec de ejus Commentario Hadjt-Khalifa men: 
tiongm faci, — Ante verba تلات مجلیات‎ videtur excidisse دفي‎ e vocabulum i in Co: 


ا 


ځ 


= إ0 - 


dice fortasse novam lineam inchoare debuisset , quare libarius per errorem putaverit, se 
illud jam in fine praecedentis scripsisse * 77 1% 


TAN ELS CO CDA . A. 70. A a e 2 


کا ۳ 


„- Plura ‘de eo repgtiuntir apufl, Herelgtamn, in w Wakeglé, et apud Tbn-Khallig. n.49 
(edit. Wiüstenf. “Fasc, ¥. Pp i) سے‎ ita هزه‎ e Abü-lshaki, ,t- n سە‎ oc- 
êurrit supra n. ° “r” 

De Abüa-I-Hasano al-Kohondori nihil aliud communicare E possurn , ‘quam quod 
hı Catal, Bibl. Oxon. ; ab Joh. Urio’ couscripto’, n: 1162 p.244, occurrat tractatus. gram- 
maticus ; eonsckiptis Ab (1. رابو الاکسن حل ہر کید ټڻ 'ابرافیم: الصریری قهندزی (القهندزىن‎ 
Ejus nomen relativum referri potest ad complura oppida Kohondor dicta: secundum: 
Lobbo-1-Lobab hoc nomine a ‘dppîda i in tertitorio "Bokharae, : Naisabüiri, ek . 
Samarkald tt Battê. 


` Nomén relativum n *efertur ad رغیان‎ f tractun in erritorio Naitabüiri. Conf. Ibn- 


Khali ba nei n, ' 282:.kin ied, W üsienf; Fane. Fly,.-p: hte. e 
Abdo لے ا ا‎ ibn- DR hic ا اوري‎ _paullo .magis ianotescet ex 


الخوارء ر ى احبد ن امی الهو ری الزاعلُ رحلز in. e hşêڊ E‏ «اليشتيد, Phahabii‏ 
وسح ہا معوية والكبار والتققيل ابو القسم الخورى الزاعد لح دون جیا سی ب 
داسیس ( ٤نه)‏ آعنی ځوارې. سمع مُعی وپاخاء مسبو حب الصبار بى مجيد لوي “py‏ 
اَن كان امام الجامع المنيجى بتيسابور بحيم! الت قيا ورکوناء !بى مساو الخرارىی 
:الرازی ع عللی بن 'حرب و وباجیم قز 0 موخ علي بن اخم الاجواريی: معروف 


Lioet jgilur e hoc loco apparent elam 1 forma ,جوا ری‎ e ductam a nomine loci 
حواری‎ , For. inysilptqia, espe „ „patet tamgn simil, hic. BP, 3 2 , itterarn د‎ , substituendan; 
esse. H. E. W. J E 

Commemorantur tres ejus Come ab Hj Khalifa ا‎ E mediocris 
et brevis. Exstant ex iis in Bibl. Escurial,. medtocrts et brevis (vid. Cat. Bibl. Escur. 
n. 1261 et 1264), nec non brevis in Bibl: 'Euğd? Bat. ( vid. ejus Catal. n. 95). Porro 
commemorat Hadji-Khalîfa اسباب الغزول عازه‎ ) cujus exemplar exstat in Bibl. Lugd. Bat. , 
sevusdatn'ejit Cat.: tı. 4¥, et : ,النغارى‎ “Bt, اع اب هن ارايت‎ (quad opus Hadji-Khalifa 
الاب فر جل الراب !ة0‎ , ai ren «een +} ; ee. «eas !commeentarium in: eele- 
berrimum Motanabbii i Diwgpımg conpplurg ex. ا‎ striptig cum aliiş adhuc , etiam ab Her- 
pelato, merporantur inv... Wahedt. a ا‎ 4 

Auuum mortis noštri `Hadjt-khalifa euadem tradidif, 1 


ست 101 ست 
a a ۰ 4 f & TUE or eFC :‏ 


E 2 e e: E E NEE 
Ad N.ih o. RR 
۳ 


[ Nomen proprium خبیس‎ etiam offendîtur apud Ibn-Khall. n. 188 (ed. Wüst, e If, 


p. f™.), et de eodem haec خميس العوزق زآبن خمیس الموصلى وآخہون : المشتبد ءاه‎ 
.وبا ابو الكميس‎ ۴ ېسنbuم‎ apparet , ` complures fuisse „, qui Tin-Kkamiai E 
gererent. H. E. ¥W.] 

De Abti-Moharmmade al+Batajjüsi vid. Ibna-Khaic,. ne 2 354 (ed. Wiüstenf. Fasc. IV. 
ابر البطليوسى نطت ,("۴ .ص‎ vocatur. Nomen ejزus‎ relativum refertur ad Bataljius , sive 
PBadaj os „ urbera Hispaniae. 

De Abuü-I1-Walîdo ibn.Roschd vid. ana. ad n. 15. 

Abüı-I-Kãsimum ibn-Bakî quo minus pro eodem habeamus , cujus vita data st ab Ibn 
Khallic. (n. 813) , prohibet conjae discrimen, .At de Abü-Alîo ibn-ijw vid. Tab-!-Hoffadh 
15, 27. 

[Nomen š Xw quomodo pronuntian him sit, docet Diahabîis in xênl, hmec süribens : 


سکره محمد بن عبد الل بن سکره الپاشمى شاعم ملف وابو جعفر عبد الله بن المبارک 
أبن الصباغ يعرف باہرى سکرة عن قاضی المرستان والقاصي ابو على بن سکره الصتخى امام 
وبيعاجملا مغتوحة عبد الله بن يوسف بن شك اصبهاني سمع أسَيّد بن عاصم وعنه السريجانى 


H. E. .[‏ .تاخغیغها مسلم بن یسار یعرف بابن شکرة عن ابن عم وعنه عمرو بن دینار 
Commemoratur nostri Commenfartxss ab Hadji-Khahfda generali denemmatione ıê‏ 
peculiari isto, qui in textu citatur, titulo eum non in Hadji-Khalhfae opere mveni. Nec‏ 
ullam ibi reperi mentionem alterius nostri operis, continentis commentarium iı librum‏ 
inscriptum celeberrimi Vasat, cujus vita legitur in libro Tab-I-Hoffadh 10, 64,‏ ال 
et apud Ibn-Khall, n. 28 (edit. Wüstenf. Fasc. I. p. Fv, Slanii T.I, p.1 p. 1)‏ 
De anno mortis nostri Hadji-Khalifa cum Sojütîio convenit,‏ , 


Ad N. 7% 
Phura non inveni de isto, nisi ejus normen apud Hdjî-Khalîfam : in uireque auwlem 
.exemplari ejus soja treditur pw) gl, mon ut. in . Cod, .nostro .jKڊ‎ gç. Ejus nomen 


relay refer? ڻدئlب‎ ۃiaıم الى وران‎ tete Lobbo-I- Lobb )« 
[ Wahranem ( hodie Oran ) esse MHauritaniae urbem, non Hispaniae , recte docet 
ه 1 ت‎ 1 


وار ن مدي على البر لاغظم سن الیعرب بها وین تلمسان رى اليل وی ' ex. Géogt.:‏ 

ا ا ا مدينة صغيرة على صقا البحر واكثر اعلها SEE‏ 
conf. item Ibn-cKhallic. in fine n. 667 , Idrîsîi‏ : وفرأنى .۷ ص tنdنrad)‏ المشتی habîus in‏ 
EE E‏ 


H. E. w1‏ ا 
دارا ری کیره سی ری مشا ہولع با یر ابی ۲'جچعمت 1جق ممما دای ۵6 


سلیەن الدارانى معروف یزارھ 
Memoratur ab Hadji-Khalifê nostri Commentarixus in Koraãnum; nec non ejus com-‏ 


mentarius in الیل الكبمر ت انكو‎ „, opus ceاeberrimum‎ Craimmialiéê Abü-I-Kasimi Abdor- 


rahmanis ibn-Ishak aş-Zaddjadjî ( (الرجاجى‎ , de quo vid. Ibn-Khallic. n. 870, 
°` De anno mortis nostri hic citato convenit Hadjı.Khalfa. 


Ad N.7$% 


[ Quomodo oe موب‎ pronuntiandum sit, ex nie apparet, haec oflerente in v,. 


sO” 3 sO. 


H. E. W. ]‏ ووب ووقیب ووګبان ووفبان وواعب قب کیقیل سياد :وپ 
tribum Jamanensem. — De Jaküto vid.‏ رجڏام Ejus nomen relativum refertur. ad‏ 


ann. ad n. 6. 
° Nostri Comimentarius non mermoratur ab Hadjı-Khaltf4 , nec Sojütîus ipee eum cogno- 
visse videtur, cum Jãküti verba haç in re afferat, ~— .De ejus doçtore Ibn-Abdolbarro jam 


dictum est in ann. ad u, 8. 


Ad NM. 74. 


' De celebri îsto viro etiam vide Fbn-Khallic. n. 446 (edit. Wüstenf, Fase. V, p. H"). 
Ejus nomen relativum ARommZzns ductum est a venditione malorum Puyiceram ( رمان‎ ). 
° De notissimo ejas dactore .[bu-rDoraido vid. Herbel. ih ¥. Dorest, Ibn-Khadlic, n. 64S 
(ubi conf. Tydemanni anaot, ), et Hamakeri Spec. Catal, p. 33 seq. 

De altero ejus dectore „lj! vid. Herbel. in ¥. Zagtag , ot Iba-Khallic. ni 12 (edit, 
Wüstenf, Fasc. I. p.1; Slanii T. 1. p. J p.fo }; et de Ibao-s-Sarradje Ibı-Khalkic, a, 652. 


س 904 س 


« Noster. Camatentktrius’ il Korãniim. memoratur ab: Hadjı-Khalfk , .IBeÇ ^non, hg Cary 
mentarius in Citab - Sibawaihi. Non autem commemoratum vidi ejus corîmentarium in 
جمع الاصول‎  auctore [bni-s-Sarîadjo , e efiam ûltimui , e in ti afertur ; 
Opus. ¢ U * 

De ejus discipalo Hilalo ibno4{-Mohassan vid. a n. 780, et de: i 
at-Tanükhî, ut puto, idem n, 476 (edit. Wüstenf. Fşsc, V.p.“) : 

Singulari librarii errore in anno nativitatis nostri (hon in anno mokiis , Ut pérperarm in 
annot. dictum est ) Codex offer šڌlweخ,‎ pro واتتین‎ , quod mirae  Librarli incuriae ef 
. negligentise ispétimen praebet: '. Ceteruu. de ano imortis' etia@ . Coklex 374 cim’ Sojakio 
consentit. . 


e 2 8 ا‎ ° e e - 
ر‎ 5 : ٣ 2 
Ad N. 15. 1 1 ٤ 1 
1 ۴ ت 4 .ر‎ . ٠ . 


Ante omnia mR E est, pro ہن ف ر‎ E ene, fere sine ull dubitatione j و‎ 


(teste Lobbo-‏ الى یوان 5 بافر يقي ا Nomen n Kairawan!‏ = ممن رب 


ob o" Ko 


, es SEE „, ductum a poët4 Fie Hammamo al-Farazdak (I[bn-Khallic. 
n. a 
` Locus natalis nostrê ,اکم‎ ut motu, est regio Jamanae , de qua sequéntibus verbis 


مجر بغتع أوله زتائيء مديتة هى قاعدة البكرين وربما قيل الهج بالف : agit Lex. Geogr.‏ 
واللام وقيل. تاحية البكرين كلها هنج قال وعو الصوآب قيل قصبتها الصغا وبينها وبين اليماماة 
عشرة إيأى وقيل الجر بل باليمن بين وبين عَثّر يى وليلة مس جهة اليمن وقيل أن 


كج التي قنضب اليها القلال قريتا كائت من قرى المدينة يعمل (تعبل ) بها وخرپت ووچې 
بسكو الجيم ضذ الوصل موضع فى شعرة 

Ex omnibus nostri hîc enumeratis operibus ab Hadji-KhalıfA memoratum invenio tan- 
tummodo ultimum, sed sub titulo qî (lgie, non .عنوان اور‎ — Ejus Commentarit, 
quem بر قان العبیدى‎ nominart auctor, mentionem non inyeni, nec etiam rationem,  nO- 


minis hujus libri perspicio: geal mihi notum tantum est tanquam cagnomen viri, de 
quo Ibn-Khallie. scripsit n. 614 (edit. Wüstenf, .Fasc. VI. p. I"), quo loco Ibn-Khalli- 
cn quoque dicit: اعرف هذه النسبة الى ماذا وا ئكرعا ألسبعاتى‎ 

. De anio’mortis.ejus Corl. $74 et HadjıI-Khalifa cum Codicê nostro consentiunt. 

„ Trium istorum versuurn, .AOn infacetorum , haec est. sententia : 


— 1065 


a Quit fuerunt amici, quos opinabar loricas — ef eran tales ,. af vero kostibus Mets + 
« Et quos putabam tela bene direcla — et erant tales, sed meso in corde « 
« Dicebant: pura sunt corda nostra — et recte dixerunt, at ab amora met." 


Ad N. 76. 


۰ Hujus viri vita scripta est ab Ibn-Khallic. n. 447 (edit. Wüstenf. Fasc. V. Pp. f). _ 
Ejus nomen relativum, ut nofum est, refertur ad «@l-Hau/, tractum magnum Aegypti 
orientalis. 
Ejus Commentariu non inyenio in ; Hadjt - Khalîfae Lexico, at memorat عراب کدزه‎ 
«لقران‎ 
De ejus doctore Abü-Bacro al-Odfowî vid. infsa n. 113, ubi ejus vita occurrit, 
De anno mortis nostri Ibn-Khallic. cum Codice nostro consentit. 


` Ad N. 77. 


Plura de isto videantur apud Herbelotum in v. Maouard:, ubi simul illius nominis 
relativi explicatio datur, et apud Ibn-Khaliic. n. 489 (edit. Wüstenf. Fasc, V P. #). 

De Abü-I-Kasimo as-Saimorî conf. quae antea dicta sunt in ann. ad n. 47. 

Vita Abü-Hamidi al-[sfarainî exstat apud I[Ibn-Khallic, n. 25 (edit. Wüstenf, Fasc, I, 
p. Pf, Slanii T. I. p. 1 p. Fv). De nomine illo relativo vid. ann. ad n. 68. 

` §cripta nostri ıaemorantur ab Ffadji-Khalifa ; nonnulla parum dûiyerso titulo, nempe 
,الاحكام السلطانية ١١١0م ,النكکت المصوننة فى التفسير صاع , العاوى الكبير فى الغروع‎ nec 
no1 إدپ الینیا والدی‎ : ulاiصum‎ est opus continens quodammodo disciplinarum encyclo- 
` paediam, divisam in Š capita, quae agunt: 1um de intellectu humano , Zum de scientid , 
Bum de religione, 4m de mundo, Šum de anima. Citantur quoque caetera hîc in text 


'comrnemorata opuseula , suo quieqae. loco: . 
[ Al-Hasan .ibn-Al: al-Djabalî verbo commemoratur a Dhahabio ص ,المشتبد ل‎ ê 


, الجبلى ,الجبان الجيلي ,الجبلى amplum offertur maximique momenti capitulum de‏ 
الحَبَلنَ مى :مهاواعهة مةه ,الصْبلى ‏ ,الخيلى ,الختلى , العبلى ,الحتلى ,الخبلى 
SG o ga E‏ 
[.۷ .8 .8 .الحَبّل عن ابى حليفة الجْيّعى 


` Al-Khatîb, qui inter nostri discîpulos commemoratur, Yerisimiliter est al-Khatib al- 
0 


س 18B‏ س 


Badal, de. quo ivid.’ arm ada. 2I Frat omi isté ınostr es ea n 
nam Schafüticam sequebatur. ۰ 

lbno-š-Sobci , .cujus testimonium de ا‎ 6 affertar a Sojütto, «est TRdjoddın 
Abdolwahhaãb ibno-s-Sobcî , mortuus secundum Hadji-Khalîfam anno 771 ( conf. Herb. in 
Sobkt et Sebek:) ; auctor est operis Kahlil} تlëaزb‎ , unde sine dubio Sojütîus hoc testi 
monium sumsit. 

Proc‏ الى nomen relativum , secundum Lobbo-I-Lobãb, refertur ıaڊ iı ım‏ م 
docet Lex, Geogr. et confirmat quodammodo Kamüsus et a‏ سک muntiadum esse:‏ 

De anno mortis nostri testimonia KES , Ibn-Khallicanis et Codicis 874, 
Codice nost’o conveniunt. 3 E 


Ad N.18 


Paucis memoratur iste ab Herbeloto in voce Sakhkaout, sed datur e vita ab Ibn- 
E n. 467 (edit, Wüstenf, Fasc. V. p. f1). Ejus nomen relatirum ,شاوی‎ quod 


et ۲ سری‎ scribitur , , refertur , الى سخا ريا . مص‎ ) teste Lobbo-l*Lobab ). 


ر 


FES cum. qı. a E vidétur (ta tractavit disçiplinam , ut verag 
ejus rationt perspiciesdae operam. daret. : 

. De a;-Silafio vid. arm. ad n. §; ef de Ibı-Tabarzado ann. ad n. 24. ب‎ 
Quis fuerit doctor ile, qui hic ‘simpliciter al-Kindı dicitur , certo definire nequeo , sed 


suimadlvettendun , etiam! supra in ‘n. 56 occurrere ساز ` ,جو انر الكندى‎ e aetas 


eaderh füit. : 
` De Abû-l Kãsimo as-Schatibî observandum , e eundem, qui occurrit apud Ibn- 


khallic. n. 543, ibique vocatur .ابو مید القاسم بن فر الرعينى الشاطبى‎ .. dur 
ipsum Ibn-Khallicãnem aلiنن‎ eum ابو القاسم‎ nominant. Conf. Herbel, in v.Sehatebi, et qperis 
Woliaed ef Exiraite T. VIII. Pp. 834. Celebre ejus poëma فی القر ات السبع‎ ١ proprie . ti- 
tulum gerens حرز الامانى ووجد النهانى‎ , vulgo brevitalis causê ڂxqçblêJ‎ dicitur. Hadjî- 
Khalifa in ila! j secundo loco etiam nostri commentarium in illud poêma ( qui mox 
in textu citatur ) commemorat. 

Vita Abü-I-Jomni al-Kindî legitur apud Ibn-Khallic. n. 248 (edit. Wûsteuf, Faso. II1. 

Pp. o1). 

Memoratur ab Hadjî-Khalîfa noalri ywéi, nec non commentarius in celeberrimum az¬ 


Zarhalkhscha :Öpü gti} ف‎ «Jتققغبلا‎ , . e. commentarius n alterum Qpus. gragmaticum 
jude: sagjots Jl7 , ve ; ut Hadjtr Khalifa Hikim dat, lşlaidt: A! de em¬ 
| mentario ejus ina iuڌÎpÛ‎ #tAuصêlî‎ nihil reperio, nec deéfinire etiam possum. ( qena plıura 


carmina sic vocentur ) , quodnam hic #gnifigatum sit. 
De anno mortis nostri E Ibn-Khallicãn , Cod, 874 et Codex noster inter se 


çonsentiunt. a E : 


4d N 79. 


: De Roc conf. Wüstenfeldii liber: die Academtien der Araber p. 48 n. 54, qui locus, 
ex a Selon طبقات الشانعية‎ conversus , maximd ex parte cum hoc Sojütii loco con. 


venit, — Pronuntiationem مدز‎ nominis relativi N cérto definite non audeo, quum 
variis modis efferri possit: dabo quod liber Lobbo-I-Lobab hac de re doce: -”elwlî 


بالفجع والسكون الى سَلم جل وبالصم والفنع الى سليم. قبهلة مشهوة فيها العباس بن مرداس 
والعرباض بن سارية وبفادحتبين الى سلمة بسر اللام بن من الانصار وكسرها المحدثون أيضا 
خى النمبة والى سلمية مديد بالشام وال سلمة بن اكا بالشتح "ب من كدده سلما هى 
عرو بظن من جعغی ۾ | | 
De Abü-1-Kãsimo ibn-Asãcir , nostri E, cujus vêrba affert Sojütus, vil. am‏ 
ad n. 2‏ 
Abü-l-Modhaffar al-Marwazî is est, quem Ibn-Khallic. commemoravit in fne n. 406:‏ 
yid. quod annotavi ad n. Š in p.ŠŠ, et conf. Wiüstenf. die Acad. der Araber p. 144 n. 200.‏ 
De al-Gazzalio vid. Herbelot. in v.„, et Ibn-Khallic. n. 599 (edit. Wüstenf, Fasc. VI.‏ 
p. Nf). Gaxssal significat venditorem filorum netorum ; addit tamen liber Lobbo-l-Lo-‏ 


.ويل هو بالتخفيف الى غُرالة بظن بظوس :طةط 
quo facto AbdaJazîz al-Ci-‏ ومن In fine versus 4i hujus Numeri pro gl legendum erit‏ 
hãnî idem est vir atque in n. 22, ùbi vid. ann.‏ 


De Academia Damascen4 ةıiınîl‎ , ubi noster principalem locum occupabat , conf, 


.Wüstenf L. L p. 48. 
` De Al-Kasimo ibn-Asacir mentionéih injecit Tbn-Khallic. in fine capitis , quod agit de 
:ااiuم‎ مھ٤٣١ اہو القاسم ہی عساکر‎ ; ہempe‎ in Wüstenf. edit. Fasc, V. p. "^. , unde patet eum 


bbiisse a, 600 et natum esse a..547: ejus nomen ibi dici ءlqب ابو ممن القسم .الملقب‎ 
٠ ١ الدين‎ 


Oa 


De as-Silako vid. ann. ad n. 6, el de Bataéãto al-Khosehî't. Iba-Khallicném n. 11@ 


0 © 


(edit, Wûstenf. Fasc. II. p: o, Slanii T.I. p.1 p. If). — De nomine relat, خرستانی‎ ۷ vid, 
ann. ad n. 43: 


Ad N. 80. : 


Plura de isto non invenî, nisi ejus nomen apud Hadji-Khalfam in v. أحكام القران‎ , 
quod opus ibi etiam nostro tribuitur. Nomen ejus relativum Kommz refertur ad urbem 
notissimam Komm in [rako Persico. 

Nomen relativum Thaldjë varie derivari potest; refertur enim secundum Lobbo-l-Lobab 


الى القع المعروف جد وبنى قلع بظن من كلب ھ 


` [Mohammad e at-Thaldj1 commemoratur etiam in Dhahabii ا‎ , in v. 
اليلّخى عة وميد بن شاجاع التلجى الفقية صاحب التصانيف مشھیر بواطجہ نط , البلاضى‎ 
مبتدح وبالتجريك ومهملة ايو العباس احمد بن طا بن بكرأن. المقرى ابن البلحى الرامب‎ 
ماتټ‎ ٠ سيمع احمد بى الحسين بن قريش كتب عنه عبر القرشي واحجیی ہن طاری الک مکی‎ 
۰ ,سن ۵۵ عن سنا ی‎ Ttemque e in v. ينوفاع قبيلة ات‎ 
RR e RD H. R. W.] 


Ambo Hadjı-Khalifae Codices nostri annum mortis e Ali dant 305 , loca 350 
quem E noster praebet. 


Ad N. 8l. 

De Abü-Hanıfê vid. Herbelot., qui prolixe agit de isto Doetore et de sect, cujus auctor 
exstitit, Sulfanus , cujus sectam se sequi noster Omar profitebatur, sine dubio est Mac 
licschah Seldjükida , qui doctrinam Abtüi-Hanîfae magni faciebat , istiqué Boctori splendi- 
didum aedificavit monumentum Bagdadi, und cum collegio ejus sectae proprio. Vid, 
Herbelot, 

De Zaiditarum sect DEE prolixe egit CI. Rutgers i in Hist. e etc. p: 123 Şeq 


Nomen relatiyvum ر ئىھىر علیہ عد قری ۲ ں۲٤٥ سی‎ ( teste Lobba-1- 
Lobab ). ۰ 


De Abti-Bacro al-Khatîb vid. ann. ad n. 2F; de: Abii-Sa'd as-Sam'anî ad nı. 5; ف‎ 
Abü.-[-Kaãsimo ibn-Asacir ad n. 2; et de Abü-Müsa al-Madîinî ad n, 23. 


Ad N.82. 
` Plura de eo reperiuntur apud Herbelot. in v. /Vasay/ , ubi ef , aisentiente Hadji- 
Khalifa, Si Abu-Hafs tribuitur. Ejus nomen relativum refertur in Lobbo-I Lob 

الى تسف مدينة بيا وراء النهم ویقال لها تسب ۾ 
الجامع Memoratur aþ Hadjı - Khalrf4 nostri paraphrasis metrica opéris celeberrimi‏ 


auctore Mofammade ibno-1-Hasan: as-Sehaibanî , mortuo anno 187.‏ , الصغیر کیل الغروع 
هو کتاب اقدیم مبا ر یل 8 ا Laudat HadjI-Khalîfa illu i hisce E‏ 
للقضاء ألا أفا مسانلد @ 

Allerius ejus operis titulus ab Hadj;¬ Khalifû paullo: aliter commemoratur ,„ nempe : 
القند فی تار ین سمرقنل‎ ; res tamen eodem redit, MHemoratur etiam Commentarius ab eo 


r , انادا٥ ہالتہسیر فی .التفسیر‎ - (e ەصصo‎ eزus‎ mort Herbelot, et , HadjîrKhalıfa 
cum Codice nostro conveniunt.. 


De isto e non inyeni, at vero in Cat. Bibl. Bodl., a Joh. Urio confecto , Pp. 246, 
h°'FI77, °, commemaratar Gramımatica Arabica , pêrsice explicata, cujus auctor ا‎ 


fortasse iHdem--ille 4ir Signifitatur , quam-‏ ۶ اجو 8 عم :بن عشمان بن حسین الجنزرئ 
quam cognomiria differunt.‏ 
المشتبة Hunc Omarern ibn-Otfiman a1-Djanaî commemoravit quoque Dhahabîus in‏ [ 


۰ , العبرى الكَبرى ۽ العبرى , الجنزوی , الحَّنرى dicens de nominius‏ 6ا İongiore‏ 
animadyersione‏ 8 «الجبرتى et‏ ,العيرى ,الجيزقّ , الاجبرى الحترى 1 الحبرى 
ازى نسب الى غر جر وی FEK‏ من باد ا : dignissimum capitulam sic ineipit‏ 
الفقيةٌ مسد بن محبد الجنزى د شیچ السلفی یری عن علی بن عیسی البلانی ومنها همر 
ایی مان ایی شعیب سح اوی ونه E a‏ 


` Vocabulo الشف‎ nullum huic loco Pa sensum inYenio : veriimillimum duco, ilud 
n النقسبر‎ I Eess€. 


سد 0ق جت 


De Abü-l-Modhaffare al-Abîwardi vid. Ibn-Khallic. n. 685, Herbel. in v. Abiowrdi et 
Schultensii Addit. in eadem voce. Nomen ,ejuş ,relativum refertur ad Abšward, vicum 
in Khorasane , quod etiam ol dici doef Lobbo-1-Lobab. 


De an-Naşato , , auctore libri maximi inter Hoslimoş pretii aa الستن‎ vid. ann. 
ad n. 25. 
“Nomen iia ad-Din; de quo ا‎ viro nihil i teperi ; , refertur الى ونا قري‎ 


(teste Lobbo-l-Lobab j.‏ د کن ا دور 
De Dhahabto vid. ann. ad n. 4; et de as-Sam'ãnio ejusque filio ann, ad h. 5‏ 


` Obseryandum adhuc, verbum ۴ ذا‎ in م3‎ „formê . hic offendi significationê, in Lexicis 
omissê , nempê disserendi , disputandi ; colloquendi cum aliquo, Conf A Ann, 
Mol. HI. 24, Abulfardji Hist. Dyn. 247, 326, 827. 
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[Quale nomen ‘elatiyvum hic lateat sub litterié Jul! , nondum assecutus sum, Fieri 
potest , ut mendo corrupta sit lectio : certe notandum videtur, is بر‎ esse nomen regionis in 
Hispanid „, nec magnam fore mutationem si ٠ لیر‎ substitueres. Regionem illam Fîrüzãbe 
in Kamüso commemoravit his verbis i in v ویرول ککمولة ناجية بللان ىلىس : رول‎ ; atque in 


رولة بالفتع شم الصم وسكون الواو وام اقليم بلاندلس : Lex. Geogr. sequentia öfferuntur‏ 
رة . باغظ تانهمت القبر كمورة. : legitur‏ قبوة a . 70٥8‏ ,بتټلل. لى قبو ېول می عبل. فيرو 
من اعمال لاندلسش قبلی E‏ لها نوا کثیرة ورساتیف ومدن خو بكثره الريتون 

, چ ,اکر Şitus igitur istius regionis non multum divers est a situ urbis‏ «قصبتتها بيانةة 
cujus inicolis al-Kasim ille fuisse legitur: De hac sequentia in Lex. ` Geogr. scripta sunt z‏ 
رج م بالتاڪحریک مدينة بلاندلس تعرف بوإدى العحجارة وفى بين الحوف والشرں س 
قرطب ولھا مد بینھا وہین طليطلة ۾ 


“iis, proprie se parvum Jacere, inprimis de anim: humslitate et hinc ortd victis 
fenuifate usurpatur. Conf, Freytagii hiber Locmant fabulae et plura loca seleofa 
(Bonnae 1823) p. F vs. 2 et 8 ( quos ipsos e ibi ex Fakhroddano ar-Razîio descris 


ptas, spectasse videtur in Lexico suo, scribens « ii Hoderatio, Fakhr Aldin Alrasi.”" J 
Itemquie conf, Ibn-Khallicanis locus in vita al-Khidri ibn-Nasr al-Irbilî (edits Wüstenfe 


عند 11 س 
Fasd, IH. -þ. v1) ek in YHA 'Daidi ad-Dbahir (edit. Wûüstenf ib pdt ter: £ J;‏ 
aliud quid wignificare. pose yidetur ; quam. an. diversas .( dis‏ کنو Verþum sequéns‏ 
sciplinarun ) species se dividere, sive variis disciplinis operam, dare. E. W. 1‏ 
De AI-Homaidîo vid. ann. ad n. 13. | |‏ 

Versuum sensûs hic esl : I a ES OC SE PSS 

-` ¢ dota uae Tabur ا‎ ‘giine ethdliam uum iannotatur ‘(a Beo):' . 

, & Fortec (prodiQit) testis contra te a ind ipsius parte , ef whi; uhi çr euasiol" 
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' Plura de ëo u invehi , nisi nomen 2 jus Radjt-Khalrae’ Cod. 0. . (1 in Cod. 1. locus 
ile etiam degideratur) , abi e auctor e eitatur.: : 


. E 4 ¥. 86. 


, Brevis de eo relatio ‘exstat apd fbni-Khallie.. n. 591 (ed, Wüstenf. "Fasc. VI. P 1) 
et in Tab-l-Hofiadh 11, d7 —-E Tibtis’ ejus. hic citatis, ab Hadjı-Khahfa noi comme» 
mofratum. invenid,  bywyned}. { quem ‘tamen étiam. Ibn-Kballic. n) ş; inven autenı 


1 لاشراف. على دم ذاقټ لش أف at. lio titulo; ab HFdjI-Kkalıfê nempþe vocaİur‏ ف ماز 


sine dûbio verd idem opus designatur : . vhleLur versari MM. explicatione: diffoenkiae ; quae 
inter diverşa Moslimorum jurisperitorum systemata interceqdit, 

Porro commemorat کاب الاجماع والاشرآاف ف اخشلاف العلماء قدزه‎ (toa. DÖ habet : 
کتاپ الاجا اع فی 'اختلاف العلماكء‎ (, nee nor ق‎ Ce e în Biblioth. Go- 
thanê exstat ( vid. Hoelleri Catal: n. 8). 7 

[ Quod ad nomen illius viri attinet, qui hc عilصن ماڪيد بن شاا‎ E fuisse 
legitur, equidem postremum illud gill, . ¥el sl.manifesto in Codice offerretur, tamen 
dubitarem an recte se haberet; nunc vero , cum videam, ita esse in Cod. scriptum , ut pun- 
clum-illud supşrne additum medium haþeat. locum, inter litteras ; et z, fere certum-- esse 
credo, .pro gile notissimum .illud ااصاغ‎ şubstituendum esse. Complures fuerunt , quj 
hoc cogaomen’' { aurifgem .sigmificans ) gererent (wid, Herbelot, in IR Y,. Sateg ; Ibp-Khall, 
n. 68l, et Tydemanni Prooem. ad Consp. operts Ibn-Chal. p. 92 vs. “10(; contra vero 
nullus mihi nous est, qui génerali illo nomine الصانع‎ ) factor, opifexr): appellaretur i 
nec Dhahabium quoque id scivisse credo, cum in . (لصاتغ‎ de gilli plane siluerit: haeç 


ب 2إ[ س 


الائ ذه وهصاد شمان بن بلع الصائع سبع عبرو بن مزر وعلد 04 جوه٠‏ اف تز بام 
ابن داسةن وعالم غرناظة ابو امن على بن محمد الكقامى أبى الضائع ااشبيلى مات عام 
H. E. .[‏ .ثمانیں ستماتۃ 

De nostri discipulo Abü-Bacro ibno-I-Mokri vid. Tab.-I1-Hoffadh 12, 58. 

[ Cum .vocabulum gyğall , nomini proprio additum , longe absit ut semper Jill pro 
nuntiarî debeat , ‘Lectori non ingratun, credo, erit, locum ¢ fibro xalî sibî tradi „ 
quo partim sciat , virum Aic commemoratum reverê المقرى‎ gq appellatum fuisse , et par- 
tim etiam de reliquis llius vocabuli pronuntiandi . ا‎ certior reddatur. Haec igitur 
Dhahabîus ibi scripsit : المفری ابو عب الرحم وابو بک مڪمد بن ابم فيم بر البگJ لڪ‎ 


وطاقعة ومس مَل بيده بالمغرب بقرب قاع بنى خاد عبد الله..ين الحسن بن محيد 
المْقْرىّ ومن مقرا بن سبيغ بط من بنى جِهَّم وعو بضم الميم وبفتحها وآخره هبزة مقصورة 
راشدٰ ہن سعد المقرمی وسوید ہن حب وشریع ہی بيد زغیلان بن معش تابعیون ویونس 
این مشمان المقزای شی لیعیی بن صالع الوحاطی ضيعم دیکتب بالف عى ون الهمن 
ليغرق بينه وبين البقرى من القراءء ومقری قرية تحت جبل قاسيون أن نزئها بتو مقر . 
راء وسنها غيلان بى جعفر البقراى عن ابى أماماة قال ايى الكَلْبىَ بفتع الميم والنسب الي 

مقرهى والمحتثون يصوي وعو خطاء ومنهم ابو المصبع القرءى جدّث عنم صبیع بن 
رز النقر الحْصيَ وحتث هن صبيع معحند مى يونف الزيابى وة بى ب الم 
H. E. W.}‏ عن این عمر ولی قضاء دمشق وسعد ہن خالد المقرای عن عمہ راشد بن سین 
De anno mortis nostri , dissentiente Ibn-Khallicîne ( conf, Index Tydemanui ) , liber‏ . 
Tab.-I-Hoffadh et Hadjı-Khalfa Codici nostro assentiunt.‏ 


3 ت 
r "0 ۰ + 7 f ۴ ۹‏ ھ ۴ e‏ ہے 


Ad N. 87. 


[Valde mihi suspectum est nomen #AĞ, «yî, quod in Cod. quidem ita scriplum est , 
ut posterioris vocabuli nulla littera puncto notata sit, Cum igitur nemo mihi notus sit , 
qui nomen #Ai, gessért , nec Dhahabîus etiam ut nomen proprium viri illud commemo- 


raverit, yerisimilius . duco , vel ا‎ vel ëİq, legendum esse, de quibus nominibus haec 
ها٣٣ زبخة العابدة اخت بشم العافى والصسن بن معصمد بن زبحة القيروانى عن :المشتب‎ 


© سد 118 -— 


a H. E. W.] 
_ De Abü-Sa'do. al-Hzfidho vid. Tab.-I-Hofiadh 15, 45. 


Ad N.88. 


° Plura 2 isto non invenio , nisi ejus omen apud Hadji-Khalifam. Ejus nomen relati- 
yum خُزرجی‎ ٣e٣) لى خزر ج بطن من اانصار‎ ) teste Lobbo-!-Lobab ). 

Ejus Commenfarius , cui secundum Hadji-Khalifam titulus est «IjJ جامع احکام‎ 
والمبين لما تصمن من الستة وآى الغرقان‎ , estat in Biblioth, Escurial, (vid. ejus Catal. 
n. 1279), et in Biblioth. Leydensi ( vid. ejus Catal. n. 81). Phrasis, hic in textu obvia , 
الى سارت ب× الركبان‎ ) ad leram: quem deportarunt qut camelis vekuntur ) signi- 


ficat „, illum Commentarium ubique locorum expetitum et quovis perlalum fuisse. 

« Memoratur quoque ab e alterum opus, hic citatum , et quidem hisce 
n ااعلى الس ' جيعد من کتب الأخبار والاتار و تعلق بذكر الموت وائموتی والاحشر‎ 
والنار والفتن والاشاط دبوب أبوابا (وبوب أبوابا .1) وجعل عقیب کل باب فصلا يذكر في ما‎ 
يختاح اليه من بيان غريب وايضاح مشكل وسماه التذكرة باحوإل الموتى وامور الاخرة ومختصره‎ 
,لبعض العلماء‎ i. e. » Tadhcirato-I-Kortob. Est opus celebre tomo uno spiss0, cujus 
snifium : Laus Deo excelso supremo etc., quod collegit e librie narrationum et tradi- 
tionum, (ande sumens ) quidquid spectat ad mortem et mortuos, et resurrecfionem, 
et paradisum, el ignem, et tentationes ( Antichristi), et signa (sultimae horae ). 
. Dlivisttqgue tllud in Capita et adjecit ouique Capiti sectionem, qud in medio poni- 
tur ea, qud (lectori) opus est, aut rariorum dictionum tllustratio, aut obscurio- 
rum locorum exzplicatio. Vocavit illud opus : Memoriale de statu mortuorum et rerum 
ad. vitam ‘futuram spectantium. Exstat ejusdem operis compendium a quodam , nescio 
q«0, vero docto compositum.’” 

De urbe Aegypti superioris , q+صخ بنی‎ a و۷٥ منیا ابر خصیب صھناء‎ dنet4‎ , coص؟.‎ 
Reiskii ann. ad Abülf,. Ann. Hoslh T. Ill. p. 750. Pertinet autem ad regionem 
الأشبوين‎ : vid. Sacyi Rélation de "Egypte par Abd-Allatif p. 697. 

De anno mortis nostri Hadji-Khalîfa consentit cum Sojütio. 


. . 1 
Ad N. 89. 


Plura de isto non inveni , nisi ejus nomen apud HadjI-Khalîfam , qui illud constanter exhi- 
bet „, ambobus in exemplaribus , ,اہو المظغر مامد بر أسعد الءعروف بابن حکیم‎ uo co- 
gnomine etiam ejus Commentarium commemorat , nempe titulo a> gq padi: de anno 
mortis cum Codice nostro consentit tantum Cod. L., in commemoratione ejus commentarii 
ia Hariri Consessüs , . quo loco annus signis numeralibus nofatis est; alias ii lûcis ambo 
exemplaria habent annuna Š9 , şed plenis vocibus enuntiatum , qu4 quidem in re facili 
errore gui سبع ۲0ض‎ scribi potuit. 

° Al-Harîî ejusque Consessus nimis sunt cogniti quam ut de iis quidquam annotarem, et 
nostri coromenterius in hacce opuş, nec non in Koraãnum, ab Hadjî-KhalıfA verbo tan- 
tum indicantur. 

De Abü-1-Mawahibo ibn صصرى‎ vid. Tab. -1-Hofîzdh 17, 9, quo quidem in loco pie 
صصر ی‎ a Wüstenfeldio editum est صصرى ionemاSerip] .صغرى‎ bene se habere, apparet 
e loco libri xqۃشalÎ‎ , in quo Abü-l-Mawahib ille in transitu commemoratur. 6 enim ibi 


منیب جما وبمشلثة بدل النرون عبد المكس : legitur in nostro exemplo‏ نت (in v.‏ 


یق الع ن حل تى ب اا عن أبى القسم بن الحصين وعته ابو المواعب 
jq offeiditur quoque in Uri Catal. E‏ صد Idem illud nomen J‏ مان صصری أن 


Bodl: p. 183, ubi n. 849 descriptus est liber الدرة ¡ المضيثة فی الدول الظافري‎ , agens dé 
rebus gestis prêni e Mamlücis Circasiis in Aegypto dynastae الملکف الظاعر سيف الدين)‎ 


ء4 3 


us‏ .مکیی ب مکید بن صصری یہعطھط صauctore a. 801( , et‏ uاorص‏ ,ابی سعید برقوق 
quidem illud nomen ibi Latine scripsit Aohammed ben MHohammed ben Sasart ; at Pu=‏ 
seyus in Addendis et emendandis: ad Codd. Arabb.in Parte prim Catalog: (subjunclis‏ 
Parti secundae Catal. Codd. MSS, Or. Bibl. Bodl., ab ipso editae a. 1835) docuit‏ 
(in p. 597) , se in kbro quodam e MSS. Bodlejanis nomen J١ pحaص pronuntiatum invenisse‏ 


Ro © 


aJرصب9..:‎ Uta pronuntiatio melior sit, haec quam Puseyus commemoravit, an illa quana 
xostrum libri xiii} exexaplum isto. in loco offert, plane mihi conficere posse videor per 


ad a. 7238‏ 0 ہا , (درة الاسلاک فی دولخ الانراکك لابن حبیب) 425 collatum Cod. nostrum‏ 


spsius tllius viri mors notata est, de quo Puseyus I. l. dixit: cujus vero nomen ibi , 
in pean Uno illo Codice , non tantum semel iterumque , et maxime perspicue , أبن‎ 


scriptum offertur; sed etiam, cum in verszbus collocatum sit „, haud aliter pro»‏ صصرّی 
nuntiari posse apparet. H, E, W.}‏ 


— 115 


Ad .N. P8. 


° [De hoc viro ejusqte fratre et postéris bfeviter ‘quodlle mèntionem fecit Dfialiablûf in 
ص , المشاية‎ ٠ iyj haec scribens: ہن محمد ہن زین عن‎ N ES زیداڈ‎ 
علال العار وابو انم محمد بن الحسين بن زينة الاصبهانى سمع ابا مطيع واخو ابو عاصم‎ 
ہن ابی غانم المذكور عن الاڪسین ډن عيیل‎ e ا عن ابی مطيع ایضا وأبو قاہت‎ 

الیلکی مات ہهذ ) .ه6 vult sine dubio‏ ( اله اپو غانم المهذب عن ابی العباس التركف (ءنه) وکان 


Ut iعitur ex Soi loco apparet, patrem hujus Abü-Ganimi Mo-‏ .حافظا وپالفتے ما 
hammadis ibn-Zîna appellaltum fuisse AbzZ-Thabitum al-Hosainum , ita ex Dhahabti de»‏ 
scripto loco efficiendum est, plane dern hoc nomen flo quoque e propréam fuisse ,‏ 
cujus rursus filius Abiz-Ganimt praeriomen gesserit. H, E. W.]‏ 
çî occurrit supra n. 50, ubi cum aa nominis‏ جوز Vita ejus discipuli‏ 


بالضم والزاء ألى جوزة : relativi jg omiserim , hic apponam verba libri Lobbo-1-Lobab‏ 
قرية بالنونل وجوزى الطاثم الصغير بلُغة. اصبهان وها .( بالزاء )١١ ٠.‏ والقتع الى .الجوز 
المعروف قلت وسماچں ال#جوز بلمشاق وبالصم والفتع الرا (والغتع والرآء )1١‏ الى جوز ( جور 1( 
قرب پاصبهان ® 

Ad N. 91. 


Plura non inveni de isto nisi ejus nomen apud Hadjî-Khalfam, Nomen ejus relativum 
طوسى‎ sie explicatur in libro Lobbo-1-L0b3b : بالضم الى طوس قري ببخاری قلت ومین‎ 


&slbî (fort. بخ اسان غیرفا منها الغرانی وغبره ويغتم (ويفتخ‎ 
Eum tamquam Schîitam strenuum Orthodoxis valde suspeclıma fuiaee , patet ex Hadj 
Khafîfê, qui, Commentarium ejus in Koršnun commemorans, haec addit: قال السبكى‎ 


ماجمع Vocavit autem suum Commentarium‏ .وت احرقت کتب عة وب ڊماحطضر اناس 


* البيان لعلوم القرأن‎ 
De Rafidhitarum sect4 , ad Schiitas pertinente, exponit Lexicon Freytagii in voce, - 
. Nomen Hila al-Haffzr , de quo quidem viro nihil inveni , occurrit in Hoco ex Dhahabli 
. ,المشتيچ‎ qui in annot. ad n. 90 descriptus est. 
De anho mortis nostri Hadji-Khalîfa et Cod. 874 nostro Codici assentiunt, 
P3 : 


0ا سے 


Ad .N. 92 
` Vita Hajüs viri datar ab Ibn-Khalljc. ıi. 688, et in libro Tab.-l-Hofxdh 12,24. Conf, 
Hetbelot. in v. Naccasck. . | 
| [Abu-Bacr Ahmad i ibno-l- Hosain Di Mihra etiam in Kaãmüso commemoratur , ubi i in v. 
مر‎ legitur: «ومهران بلںة باصبهان د أحمد بن الاحسين المقری‎ H. E. W.] 
' Komek; Felalivum جمامىى‎ sie expاicat‎ liber Lobbo-1-Lobab : الحيّامى الى الجيّام‎ 
.المعروف وبالتخفيف الى الحمام الطير وبنى حمامة بطن من أازد‎ - .Et nomen relativum 


لى الك وعو الجيصس ah eodem libro refertur‏ چې 
esse pronuntiandum ,‏ مطين vid. Tab, -1-Hoffadh 10, 28, [Nomen hüjus viri‏ مطین De‏ 


وء ڊټچ 6 


مطين ميد بن عبى الله الحضرمى : sequentia' offeruntur‏ oەg‏ ہا , المشتید × 4۲۲ app‏ 
a E a e a‏ شیع لابی منده ومظیر لا 


BH. E. W.[‏ .يبس 

` De al-Hasano ibn-Sofjãn vid. Tab-l- Hoffadh 10, 69, et de celeberrimo ad-Darakotnîe. 
Ibn-Kballic,. n: 445. (edit, :Wûüstenf, Faso. V. p. f), Tab.<l-Hoffadh 10, 70, et paucg 
apud Herbelqt. in v. Darcathkant et in Addit. ad h. 1. — Nomen ejus relativum refertur 
اا) الى دا ر القطن مل بيداد‎ Lobe TEH ). — De Ibn-Schahîno exponit liber 


Tab.-I1-Hoffadh 10, 68. 
[ Nomen relativum yii , hic Abii-Ahmadi illi Dut (et manifesto quidem sic in 


f 


Cod. scriplüm št ) „` nusfuam inveni : fortasse aut in و الفر ,ضی‎ aut in القرظى‎ , mutandum 
est: haec enim amibû tanquam namina relativa sunt usitatissima. H. E. W.} 

Inveni omnia ¢ejus „ quae hic in textu commemorantur , opera in Hadji-Khalîfae e 
et quidem iisdem titulis, excepto ultimo, quod simpliciter titulo کتاب القرأءات‎ inter 
alijorum. de hoc argumento opera enumeratur. 

De A!-Barkanîo,- cujuş testimonium .de nostro’ hic affertur , vid. Herbe]. in voce, et 
Tab. -1-Hoffadh 13, 50, Natus est anno 389, obiit a. 420. Nomen ejus relativum refer- 


ان٣ أئى بېقان قریخ بنوأاحی خورزم‎ ) teste Lobbo-1-Lobab ). — Ejusdem Barkanîi testimo - 
nium, ut Codicis margini adscriptum est , paullo e cilatum esse videtur, at ibû 
مغاکیر ا‎ forta minus bene se habet. . 

- De Hibatollaho a|-Lalic vid, Tah.«l-Hoffadh 13, 56, .ubi male legitur in edit. لالکاى‎ 


الي بیج اللو لک الى تابس ف Ejus nomen relatiyum refertur in libro Lobbo-1-Lobaãb‏ 
.الرجال ( 3 رجمل aul‏ أجل aut‏ .1( 


س 117“ س 
ut istî viro pê etiam ih Kamüs0’ commermoratiùi‏ , الانای ہنا Nomen‏ < 
اللالكاى بهمزة في آخره بعدها ياء السب هو ابو القسم هبن الله بن العسن : est; his verbis‏ 
des autem, ilud non ab Arabico nomine ductum esse , sed a‏ :ابرع منصور الرازی الطبرى 
sandalium „ cui vocahulo in 10co, ex پاelll J descripto , pluralis forma‏ لالک Persico‏ 
tributa est. H. E. W.]‏ , لوالک , Arabica‏ ا 


, Liber Darakotnîi „, hic citatus, ab Hadjı-Khalıfê memoratur. 

Insigne illud, quod a Dãrakotnîo narratum est, indicium ignorantiae nostri , quod ad 
historiae cognitionem attinet,. in eo versatur, quod clarum illum Persidis regem Nü- 
schirwãnem ) انوشروان‎ ( prorsus ignorare videretur , ejusque nomen ridiculo erroFe gڊî‎ 

ut cognomen Arabicum , efferret,‏ ,روان 

Annum nostri natalermr, licet fluctuans, eundem dat Ibn-Khallican; liber Tab.-1-Hoffadh 
Autem a. 264; ٠ annum mortis quoque, inter aliorum opiniones, eundem atque Codex 
moster aflert Ibn-Khallican ; prorsus nostra Codici assentiunt Hadjı-Khalîfa et liber Tab.-l- 
.Hoffadh, Codex 874 autem , quod miror, de eo tacet. 


Ad N. 93. 
« Plura de eé vid. apud Herbelot,. in v. Thabart ; im libro Tab.-1-Hoffadh IO, 73; apud 
,Ibn-Khallic. n. 581 (edit. Wiüstenf. Fasc. VI. p. I.I ), quae vita edita et Latine versa est 
,ab Hamakero in Spec. C alal. , pag. 21 seqq., ubi quoque ejusdem Tabarîi vita ex Abus 
‘Zacarijaão an-Nawawî excerpta invenitur. 

< Quae fortasse aliquem morarî posset dictio نطنہ ,على الالای‎ aliud designare videtur 


ss. O5 


«quam quod nos volumus. dicendo : tx den oliién sin van het woor#: est enim أطلفگ‎ 
in. universum dimittere, vinculis solvere captivum, rem arclts qutbus inclusa erat 
Uimitibus liberare , et de verbo usurpatum, n sensum amplum et generalem eo uti, — 
Verba quae deinceps leguntur, inde a جمع مر العلوم‎ usqueê ad pرlıخ†Îs,‎ plane conve- 
‘niunt .(paucissimis tantum vocabulis exceptis) cum iis e in Nawawii relatione, ab 
‘Hamakero Il. I. p. 26 editd, exstant. 
' De Ahmade ibn-Manî’ vid. Tab.-1-Hoffzdh 8,70. Idea nomeri offenditur in’ Nawawîi 
‘loco apud Hamakerum 1l. I. p. 25 vs. 8. In Codice nostro ita scriptum est, ùt potius أبن‎ 
منبع'‎ legerem, sed scriptio in locis allatis rem dirimit. 

0¢ ابو كيپ‎ vid. Tab.-1-Hofîdh 8,90. — [Qui ابو کریب اط‎ SR idem est quem 
صز‎ Nawawîi loco, ut ab Hamakefg اپا کریت۔ مکنی بن العلا ,وںانلغ ای 26 .م‎ dici vides. 


هه 


س 118“ 


Aã Hamalkerws ibi minus bene gq edidit, can. cormpererim în Nşwawî etiam Codice 
revera کیب‎ scriptum cesse. Jam vero per collatum Kaãmüsum in ~v. کرپ‎ , non tantum 


` certum est, nomen ilkıd کڕيیپ‎ pre deminutivê formdû habendum et ل يب‎ ois 
esse, sed confirmatur quoque id, quod de illius proprie namine a Tawawio et ' in librê 


وکزبیم لابعی وجماعة وډنو کرد بب est pمrodiium. Sic enim Fr bd:‏ طېقات الڪفاط 
HEEW] )‏ مید بن العلاء بن كريب ب شیۓ للبخاری 
vid. ab.-!-Hofdh 8, 100; de Jineso ibn-Abdila’lã eundem librum‏ وناد بن بن السری De‏ 
et Ibn-Khallic. n 863; et de at-Tabaranîio supra, in annot. ad n. ê. a.‏ ,123 ,8 
Ahmad ibn-Caãmil memoratur ab Herbelot. v. Camel ; obiit secundum Herbelot. et‏ 
Hadji-Khalifam anno 350. Commemoratur etiam in Nawaw loco apud Hamaker,‏ 
p. 26 vs. 3.‏ 
Memoratur nostri Commenfarius ab Hadji-Khalifd , qui illud opus magnis laudibus‏ 
effert, adductis yirorum doctorum testimoniis: memerat quoque versionem Persicarh‏ 
istias operis in compendium redactam, ex qu4 fluxit versio iHa Turcica, quam in Biblioth.‏ 
Dresdensi exstare monet Fleischerušs in Cat. Bibl. Dresd. n. 22: Opus ipsum Arabicum trÈ‏ 
ginta millia paginarum complexum fuisse „, auctor est Hadji-Khalifa. — De celeberrimo‏ 
Nawawio, hic citato, vid. ann. ad n, 68. De ¢jus opere qيiqzlî prolixe egit Hamake-‏ 
rus in Spec. Catal. p. 159 sqq. Adjiciam hîc verba Hadji-Khalifae, e Cod. O. excerpta‏ 
وعو كتاب مقيذف مشر (Ced. L. enim ibi multa ormisit ), quibus illad epusculw laudat:‏ 
قى ملد اول الحبد لله خالفق المصنوعات الي جمع فيع االفاط الموجودة Le‏ 
المزنى والمهذّب والوسيط والتنبيه واليجيز والروضة وقال أن عذه الستة تاجمع ما يتاج اليه 
من اللغات وضم الى ما فیها جبلا مما يحتاے اليه مبا ليس فيها من اسماء الرجال والملائكة 
والجى ليعم الانتفاع ورتبء على قسمين الول فى ااسباء والثانى فى اللغات 4 
Frustra quaesivi opus nostri Jll qkgi, sed conferendo libro Tab.-I1-Hoffadh, ubi‏ 
brevis est de nostro relatio, et imprimis censimili leco apud Nawawium (Hamak. I. I.‏ 
p. 26 vs. 12 et 13), plane certus factus sum, errorem librarii in nostro loco latere, et‏ 
qui ab HadjI-KhalîfA etiam affertur in Cod. O. (Cod. L.‏ ,تھذيب !لîژار titulum libri ese‏ 
enim hic plura omisit opera ). Error facile explicari potest, si statuamus, litteram &‏ 
in eo quo librarius usus est exemplo, aut sine pumctis scriptam fuisse et paullo crassio-‏ 
rem evasisse, aut puncta ipsa cum litter coaluisse et huie majorem quam par erat Ccras-‏ 
finalis pro Û haberi, — Caetera hic in‏ ر situdinem dedisse: facile tum potuit quoque‏ 
textu citata nostri opera, ab Hadji-Khalîfd, suo quodque locp, comımemorantur, excepto‏ 
ulkimo, quod non inveni: ea jam recensuit Hamakerus lL İl. p. 32, hunc ipsum libruma‏ 


وفر ملحب itn, fbiqué simul explicuit , quomodo. intelligenda sint verba‏ طبقات المفسريين 
et seqq.‏ 

. Verba, ia pag. FA vu ull obriê, ۽ يرقف وقفا‎ e rite intellectis ا‎ 
dificulta tem praebent , Paucis illuastrari merentur. قف‎ est quodque legafum , quaeque 


donaiio ad pubkicun usum destinata : اوتف فا‎ dicitur de eo, qui talenr donafionem 
constituit,. Donatio igitur, quam Khalifa huic yel illi Academiae legare volebat, erat 
opus continens tam firmas tamque validis argumentis comprobatas doctrinas , ut omnium 
virorum doctorum suffragia laturae essent et a nemine subverti possent. Conf. locus, ubi 
اوقف‎ eodem sensu etiam de Hbrts dicitur,. Abilf, Ann. ILI. 124. ۰ 
De Abu-Hamido al-Isfarainî vid. ann. ad n. 77. 
ˆ ]Qu0d pre: بر خامى الاسغراينى‎ i Nawawîi loco , ut ab. Hamakero est editus (l. I. p. 26 
ys. 7a f.), اپو حيېى ااسفراینی‎ ەcripاum‎ اegatur‎ , id editoris tantum errore factum est: 
Codex enim noster etiam recte in illo loco Anal gy offert. Caeterum Sacyus in censurê 


sud illius operis Hamakeri (in Journal des Savans 1821 p. 346—856) jam recte .- 


motavit „ hunc .locum minus bene a praeclaro illo. Viro conyersum esse, et pro: iS 
vel ad Sinenses aliquts proJficisceretur, uti Commentarium Coranicum .Thabaritae 
sib acqutreret, non mulium inde reportaturum esse, praeter verba Hadsa MHdûna= 
&o, sine dubio: sie: vertendum esse: St v. a S. a. p., u. C. C. T. 8. a., non nimium 
fore illum laborem. (His). aut consimilibus in eandem sententiam verbis usus. — 
Apparet etiam in eodem illo Nawawii loco: ( apud Hamak. p. 27 vs. 1) male Iegi daz 


ut hic apud‏ ۽ يها necessarl. substituendum sit‏ جب eum P٣٥‏ , آہں. اسحق ہر جزبہا 
Sojütîiım. (Jp P! vs. 5) legitur, et ut ibi etiam in Codice MS. offertur. H. E. W.}]‏ 

. De Ibi-Khozaimê vid. Herbel. in v., et Fab.-1-Hofadh 10, 79. Cave, ne eum con¬ 
fundas cum Abü-Tabiro. ohammade. ibn-Khozaima, qui occurrit supra in n. 7 et 22, 

De anno. nativitalis et mortis nostri consentiunt cum Codice: nostro Tab.-I1-Hoffadh et 
Ibn-Khallic. „, et de mortis anno etiam Cod. 874, 

Abü-Saıdum illum ibno-I-A’rabi sibi ignotum esse, etiam Hamakerus l İl. p. 31 in 
ann. 88 dixit, quo. loco. de reliquis egit, qui aut ابن اعربی اھ ابن الاعر ابی‎ 
fuerunt. 

Duorum istorum versuum haec est sententik: 


» (Eat Ato) oasue gravis et ingens negolium', out simile quomenus: ferut fracta 
».esf pattentis paltentia 

» Surrexi? nunlius mortis doctlrinarum ORNS , cum surrextt nunlius morts 
» Mohammadis tbn-Djarir." 


° Conf. Hamak. Spee. Catal. GA i o ave ê a ka I ê 


€ 


jam @lduxit et vertit, male tamen pro gb dens زمقطع‎ e .خلیل ,جلیل ۴۵م‎ 
Quod attinet ad annotationem marginalem ad hunc N. pertinentem, quae in fine p. ۳ 


a nobis adjecta est, de eû observo , vocabulum دراي‎ significare eriticam Tradiktionis dis 
jsdicatione« , unde علم دراينة الحديث‎ ab Hammero in EncyRlop. Uebers. recte verti 


tur: die Veberlieferungskritik. الکشاف‎ nomen est Commentarii in Korãnum ; a Za» 
makhschario confecti, de quo vid. infra n. 127. Caetera Lexici ope facile intelligentur. 


= 


Ad N. 94. 


Datur quoque ejus vita, sed paucis tantum verbis, in libro Tab.-l]- Hoffadh 13, 83.‏ 
quum vario modo efferri et derivari possit, verba libri‏ سلمسىی Nomen ejus relativum‏ 
يالفتى والسكونن أآلى سلم جد وبالضم ڊألغتى لى Lobbo-lI-Lobab integra hic appenam:‏ 
سليمان (سليم .1) قبيلة مشهوة فيها العباس بن مرداس والعرباص بن ساي وبفتحتين الى 
سلمة بكسر اللام بطن من الانصار وكسرها المحذثون ايصا فى النسية والى سلمية مديدة 

بالشام والى سلما بن مالك بالفتع بطن من كندة ولم بن عمرو بطن من جعفرة 

Commemorat Hadj1-Khalifa nostri Opus xqgıiÎ çyiw; non autem ipse illud cognovisse- 
videtur, nisi ex mentione ejus, quam fecit auctor libri ۃqڌgıaiî‎ ىglzè,‎ Fadhlollah ibn- 
Mohammad ibn-Aijüb, notus cognomine Montasib-Zadae ( sSÎj منتسبپ‎ (. ¬ Commemorat 
porro etiam nostri C€0mnentar:t7 , 1Omin¢ ıi الڪقاشق ذف‎ , kı quo auctor, contra 
morem plerorumque interpretum, sensum verborum sanum et grammaticalem conside- 
rantium, sensum subtilem , allegorieum et mysticum, e Korani verbis eruit et exposuit 
` (hoc enim verba Hãdjı-Khal. لتصف‎ J ,على لسان‎ ٠۲ ,على لسان الحقيقنة‎ هنعمن#earم‎ 
videntur ) : quare ejııs Commentarius quam maxime vituperatur ab interpretibus gram- 
maticalibus { رٳڼضزbil‎ Je). Pro omnibus sit judicium celeberrimi Wahidii ( cujus vita 


و حقاثق التفسير فان کان آعتقد ان ذلکی تفسی :(70 بد ۸٣pنۃ e‏ ان٣‏ 


Composuit quoque noster i ,تاریۓ اتصوف‎ quod opua Hadjı-Khalfae notum non fuit „ 
nisi ex mentione ejus quae occurrit in ,طېغات اا‎ etiam a nostro congcripاo.‎ 

De nostri doctore Abü-lI-Abbãso al-Asamm vid. ann. ad n, 82; et de Abü-Alio an< 
Naisabürî Tab.-I-Hoffadh 12, 21. 

{[ 4bü-Bacr as-Sibgî etiam commemoratur a Dhahabîo in xia, in ۷. چن ,الصبغى‎ 


21 جب 


الضبغى الامام اہو بكر بن اسحف شبيط ااحاكم وأخوه أبو العباس ميد وغی هما : verbis‏ 
H. E. W.]‏ لوان ”مهما على بن محمد بن ايوب الصبغى الخ 


, Nomen relativum قطیعی‎ ductum est a compluribus locis , quorum nomen a vocabulo 


1 
قطي‎ (portio terrae n fendin concessa ) incipit : camo loca 18 enymerantur in 


1exico Geogr. o و‎ : 
° De al-Hacimd vid. ann. ad Ah. I1; et de. al-Baibelkid ank. ad nı 22. — Vila Aba-1- 


Kãsimıî al-Koschaif? occuyrrit gupra: a. 64 ;:et vita Abü-Salihi al-Moaddhin in -kHibro Tab.- 
t-Hoffadh :14, 2l: E 8 a 

De anno nativitatis. noqtri -liher Tab, “1-Hoffidh cum Codie x nostro , Consentit , nec non 
de tempore. çbitûs ejus, una ‘cum Hadjz-Khalifd et Cod, 874. 


Verba’ الع‎ Lf, ‘hic ‘rmallum- sensyum habent, quum Sojütius in hoc» ‘libro ordinem lit 
terarum secumsş sit; nec: igitur diversos Interpretes in diverşas classes retulerit ; pra 
diversê eorum Korani iilerpretaııdi ratione, sive magis sive minus laudabli.  Videntur 
igitur haec verba ex alio, dibro , in quo. de hoc ,Mohammade exponeretur , incayte trans- 
scripta esse una cum antecedentibus : dum fortasse Sojitîu§ haec quoque inde mutuans , 
putabat, se ab’ initio loci a se. descripti .nomen auctoris ' addidišse : ita a C.. ut mox 
Dhahabii verba citans, illius nomen adjecit. — CAronicon illud Dhiahabii,’ ex qüo verba 
allata desumta sunt, sine dubio ,ثاريۓ الاسلام نزع غو‎ de quo vid. Hadjî-Khat. 


Ultima vox رطم‎ est nomen actionis verbi ,فرطم‎ gud Eéxjco nOtattr significa» 
tione amputavit, secuzt $; . hic autem metaph. E trugCcavtt , .mutilavtt verba ,„ 
plane nastrum erminken a ا ا‎ 


f 
mm «» e e eg Iw e و ج يح و . ت‎ sexs vuna 


۰ Ad N. 96..: E A E » 

اا ۴ 

. Plura de eo nor invenio , nisi i ejus nomen apud Hadir -Khalifamn titulo تشب الاصغباني‎ 
القديم‎ , in Cod. L.ı Cod. 0. eum confundit cum Abü-l- Kasimo Ismaã'’ilo han (de quo 

yid. supra n 23), omniaque confûusa habet.: 0 i 
[ Nomen دjيyg4,‎ hic umê e proavis Mohbgimmaglis al-Tspahãnî, o non - ٠ زطغلھ‎ qui 

dem. inveni , sed tamen non dubito quin e scriptum. 1 Videtur enim . origine Per- 


sicum esse , et RE e Tpcabulig رمز‎ amor » e یز م‎ sive ,اید‎ Deus : ita ut aut 
هريد‎ aüt هریز‎ pronuntiandum sit, et: e amorem Dei, hoc e @ Deo ama- 


tum ,signifiıcet, H, E. W.] ۹ ۰ 
, De. Abü-Bacro ibno-l-Mokri yid, aun. a n.: 86; ef de origine nominis telativi الحبامی‎ 


ad n. 92, — Dé aunê morts hujus viri Hãdjt-Khakfa Codici-wodtro aesentit,‏ .ص 
Q‏ 


سنت وة نتت 
Ad N.96.‏ ` 


Hujus viri vita jnvenitır apud Ibn-Khallic. n. ` 668. — Harran, ‘unde oriundus erat, 
notissima est Mesopotamiae urbs, ۱ 

[ De viris quos Ibn-Taimîja audiverit , sequentia apud Ibn-Khallicînem , l. l., ‘in utror 
que nostro Codice (ıam Wüstenfeldii editio, dua hacc gcriko ,. nonğum ad hang yitam- 
م٣٥۲۸‎ e( ٣٥٥۲0٥: وقدم بغډام وتغقہ .یا علی. آپی الغنے ہن الننیى سبع الحدیش‎ 

lq. In quibus ‘et ,alia vides ab‏ من شهدة بنت الابری وابری المقرب وابی البطی وغبرګم 
أبٍ iis, quae Sojütîus hoc loco scripsit ; diversa esse, et hoc potissimath , quod ibi dè‏ 


cum '‘Sojütii quidem locus‏ ,ابو الفتى بن أڊى ألرفا مل اط ,اوگ oاامرمص‏ الفتى بن المنى 
toc ‘tenıerdarrlum ease ` loch Ibn-Khallica-‏ ا ,; sic sé babet, ut facilè opiharî posses‏ 


nis, mn quo nimirum pro بى الغتى ہیی الینی‎ sukhetituernik am conjiceres ( ut plenius apud 
Sojütıum est ) .ابی الغتے بی ابی الوا 0 بن المني‎ erm tene, me guide 
neque de ,ابو الف ابن اہی الوفا‎ neque de ,تەر بى الىنى‎ uum rnentionem facta 
vidisse , cum contra 4i ,ابو الفتم بن‎ Juem [bn-Kallican hîc 'commemorat , ` hotis- 
simüus sit vir, . quem, istA .getate, vixisşe certo constet. Haec offert de illo Dhahabts 


مې والد يونس عليه السلام وغيره ونون _ثقيلة العلامة ناصح الاسلام. :مقی جا ,المشاتب 
ابو الفتع المنى شيع الحنابلة فى حدود البيعين وخمس. مائة ولبى إخييد يبد بى 
مقبل المتّى حدث عن شهدة وابو عبد. الله بى منتى البغدادى حكى عند ابو عبر الزاعف 
وبنون مفنوحة رفیقنا بدر آلدیری ماڪمد بن سعید ہن آبی المنى العلبى العنبلى ريل القام خ 
pronuntiandum sit , hic‏ المنى Ex quo loco cum nondum plane constet, quomodo illud‏ 
idem nomen his verbis commemoratum est‏ من simul adscribam Kaãmüsi locum i in v~.‏ 
وابو عبد الله بن مى بكس النون المشّدة لغوي ۾ 

Cum supra in N. 3 nomen ejusdem, qui, hie jterum commemoratur , Abü-1-Fathi 


ibno-I-Battî se offerebat , adduxi. quds; ad illustrandam 1oeuwma 1bi ¢ اللاب‎ citatum , 


Dhahabîi verba, in xqiall in v. بط‎ oblata , sed neglexi , tun simul aliumn ex sبiiaلا‎ 
locum in medio ponere, in quo îpsius illius viri mentio' facta est. 


البطى قري بط على طریف د فاجو الغنع : Nempe in ¥. JÛ haec ‘scripsit Dhalıabiüs‏ 
مصید ہن عب الباقی سيب انسان من القریة فق به و والهمز لقب احمد بن 
De Abü-1-Fatho‏ .العسن ہن ابي البقا العاقولى بالبطيء رزوی هن ابی منفور القراز وطبقته 


— 79 


illo idem plane refertur in Kãmüso , in 7 قرياة بطربف دقوقا وابو الفتي البطي , :بط‎ b45: 
a البحدتث نسیب انسان من فنع القرږ فعرف‎ 

. Qui mox .sequitur; Sadallah jbn-Nasr .ad-Dadjadjî1 „٠ etiam jn Kãmüso conımemora- 
tur, in v. ,لے‎ e quo Îocé de pronuntiatione illus relatirs naminis cِeااز‎ یسصدus‎ : وذو‎ 
الجاع الصارثى شاعم وابو:الغشاقم بى اجاج شعن الله بن فصر ابش‎ 
ميد والصمن وخَفيده هبد الاحاق بى الحسس وميد الدائم :بين عيبن المصسن‎ 

H. E. WW].‏ .الشجّاجیون مد 

De Schohd4 , celeberrimê ill foemind „ vid. Ibn-Khallic. n. 295 (edit. Wüstenf. Fasc. 


II, P. Ih. [Nomen hujus mulieris revcra Schohdam pronuntiandum esse , quod ek vita 
ejus apud İ[bn-Khalfe. noh apparet , constat et xaf, ubi. priniurk ik ¥. Sq legitur : 


eguentia extant:‏ الابرى .۷ هذ اء مقاطل »+ رشهدة الكائبلا وجياعة وبالغفتع إل 
الابری أبن اسمن مامد پس ال سین الأبری الساجزرى الحانظ وبر من قری ساجسغارن 


ra ah ai صتف مناقب الشافعى وممع من أبن خزيمة‎ 
۵ هد واہها ال‎ 
Quod ad romenı ہن جناب‎ tine, mu qidem ter Arabes fueruit, qui جناب‎ 

appellarentur ( ut ex. gr. ex Indice ad Harfãۍsam,‎ et inprimis ex Kaiiüo, apparet ) ; 
verum mihi salterh plane fgnotun est, hatê herhini unquam articslun pracfixım fuiese. 


Quare, si hic lectio bene se habet, pronuntiandun videtur و آبن الجنب‎ collatiks hisce 
Fırëzãbadiîi vètbis, Mm fine capituli de ¥. qi oblatis, ex quibus apparet , vocahulum 
الحَناب‎ tanquam nomen proprium non plane inusitatum fuisse : qi) وبالتشدید اہر‎ 


[. .£ .1 ءالخیوقی الخوارزمی ناجم الكبراه 

„ Nen iaveni apud Hadji-Khalîfam opus. nostri de jurisprudentid : verisimile est , hic non 
dari ejus titulum , sed tantummodo in universum moneri, eum breviarium scripsisse quod- 
dam de jurisprudentiê , cujus tulum fortasse Sojütîus ignoraret. 

Nomen relativum 4barkizh: jam expositum est in ann. ad n. Š6, et Farikz refertur ad 
مسيافارقین‎ , urbem im confiniis Mesopotamiae et Armeniae. Commemoratur vir iste in 
"Tydem. Consp. operts Iin-Kkalltc. p. %4 Ys. 4. 

- De aimo nitivitatia nostri SŞojüflio qpseatit Hbp-Khallican ; habet autem annum ejus 
mortis 621 pro Codicis nostri anno 622..— De Ibno-n-Naddjaro vid, ann. ad N. 3. 


سے 21 سے 

a a a A Ee 
TORN. ا‎ 

` Plura de eo non invenîo , nîsi ejas nomen apud' Hadjr-Khalîfam, ‘qui ejus Cêommentarikm 
integro titulo citat, his. uus verbis: لجرب والتخبير لاقوال اثمة التفښي رر فى اأ ږٺڻم‎ 
اسيع البصير وهو انقسير. كبهر للشيع العلامة جمال. لدین. ابی عبد اللہ محمیی ہی سلیدان‎ 
النعرف بابى .النقيب. المقدسى الاحنفى المنوفى سذةة ثمان 'وتمعین وستماثة وعو کبیر فی نذيف‎ 
وسح و‎ ٠ وخەەين ماج لدا وقد أعَتَلى 3“ ما لم يعتن پغبره ف کے ره الشعرانى وقال ما طالعت‎ 
„ Verba textus عدیم التكلف‎ videntur significare : qut non ` ambitiose res magmas’ Su 
soipit; umbitioni non ° serviens: quod optime convenit cum anteeedenti منوا اع‎ 
humilis , mOodeştus. Quod attimet ad phrasin , mox in textu sequéentem , شدت عمته الخ‎ 
quemadmodum dicitur ,شد رل‎ eonstrinait sellqm suam , sic hic dici videturoonstrin: 
cidarim suam, pro accinzit se ad rem, re aliqua ا ا‎ fuits عھا‎ enim et 
حمَام‎ anibo designant envolucrum capitis Orientalium ( conf. توج مص‎ ed. Hamak. P. 76, 


3110), quod ‘oonstringunt quaide. exeurt’ foras.. Gonf. sinnilis a yerbi e: n 3 


‘Chrest. Arab. T. FH. p. 457 vs. 3: edit. ag: '! 
De. al-Birzalro vid. Tab-I-Hoffadh 21, 14 ( conf. Tydenn . Eee Pp» vg, 3 ). -Ejug 


< emen :relajivum . refettur الى رزالة. قبيلز بالمغرب‎ )este Lobbo-1- Lobab }. 
De arinö ‘mortise nostri irite? še ıeonsentiunt Codex naster , Hadjî-Kha fa et Cod. s74 


Ad N; 98.. 


De eo prorsus nihil suppeditant adıminîcula , quae ad manus mihi sunt. Video tantum , 
jllum commemorari etiam in operis inscripti Notices et Eztraits 'T. IX. p. 112 et 118, 
ubi de illiuş opuscılo ف !]غ‎ ( de pausk in legendo Korino ) mentio fit. Ibi tamer 
ابو عبڊب الله ا0ص‎ E sed .اہو جعغر‎ — Ejus nomen relativum Gausnaw: refertur ad 
notissimam urbem زذة‎ , de qua co Herbelot. in v, Gaۍna.‎ oii, unde alterum 


nomen relativumı السجاوندى‎ ductum est, non inveni; videtur xero esse vicus. ad Gaznae 


ditionem pertinens. 
Al-Kifti (in texta male est per Se errorem القغطى‎ ). , cujus hic hin 


س 565 س 


Rffertihr , ‘sine dlubio est :auctor operis .إنباه الوا . على ' بناء اناه‎ ` Ejus nomen plenim 
est Djamaloddîn Abü-I-Hasan Alî ibn-Jüsof al-Kiftî: diem obiit supremum anno 646, 
secundum Herbel. in ¥. Cofti , Hadji-Khalîfam, et Cod. 874, in quo ejus nomini adhuc titu- 
` ns الوزيم الاکرم‎ est additus. — Ejus nomen relativum K://: refertur ad بلد بصعید مصر‎ bis 


{ teste Lob EOD) : 
Pro | ,تضم‎ ut in textu editum est, melius EEE n activê formê متم‎ brevem 


. faciens (sarmonem suunse )’, h. e. pawucts verbisa 

De Jaküto vid, quae dicta a supra. in ann. ad N. 6: 
° Notanduş est usuş verbi جم‎ cum ace: pers., significatione narravtt vifecm alicujus, 
iê , licet haud: raro. occurrat , amen . adhue in Lexicis desideratur: . substantivum 


G«., o. 


saepissime pro vitae alicujus exzpostitrone usurpari nolissirnum est,‏ ترجا 
Opus Baihakki {de quo quidern. Yiro' nihil .reperio ) ,. unde ii nostri sumti sunt, ab‏ :. 


ہے 27 .© 


HERE memoratur titulo. : وشاح دمیی القصر ولقاح روض العصم‎ , h.e balteus simula- 
, Gri palatit, et los foecundans palmarun horfi temporis : est autem hic liber appendix 


antiquioris libri ٍړٍصعgi‎ Jئضأ‎ iضورو ,دمي القصر‎ E a Bakharzio (J (الساخرز‎ ; ; vid. 
Hadjı-Khalifa in. isto tit. Collegit etiam in: hac appendice „, ut olin in ipso libro factum 
erat, multa poëmata suorum aequalium , et inter alia quoque sequentes nostri versus 
tradidit, qui jam per se Ham aliquem suum esse auctorem ostendunt, Sic 


sunt reddendi : 


« Removeat a vobis Deus omne damnum, et obstruat vobis uias melis 
« Sintque perpetuo apud vos adversilates vestrae similes litterae Nin pluralts 
numert an statu regimaints.”’ 


I. e. absint a. vobis infortunia ,„. sicut Nün pluralis perit in statu regiminiê ) .(الاضافة‎ 
1 1 . i a 
: ` Ad N.99: 


Quod attinet ad leeum- ubi vir ille Judicis munere functus est, in Lex. Geogr. , in Vv. 
,عسکر‎ Poەtguam‎ dictum est multa locorum nomina a voce awae incipere , inter alia 


ا المیدى برع المنصور ,#ۍg‏ ا)aكlة his verbis commemoratur:‏ عسکر البیدی صتا 


nomine al-MHahdi: tbno-l-Hansiir Khalifa ex Abbasidis 3‏ : المعر قا ان بالضاف نذا 
şignificatur, qui regnavit ab a. 158— 168. — Memoratur ab Hadji-Khalifê ejus opus‏ 


SEEDED 136 سے‎ 1 


۰ > 
و مدا الاد فی الکلام'‎ qui dicit hoc non absolutum esse db aubtore; én autem irvéii 
ejus Comenius . in Korãnum. 


De anno ejus mortis Hadjî-Khalîfa Codici nostro assentitûr. — Versus, qui sêquumtur j 
sic vertendi videntur ; 


%» Dic isti, cujus suspecta est origo, quam de se praedicat, a Saburo: gja, fae 
» te genus iuum (ad quemguam hominum quibuscum. vivis) referre, quis 
» patienter tllud ferret 2% ۰ 

» Quando amiculo judicial ( J) ndutus ad jus dicehdim sedef, ö quiém tum 
» adventum gratulareris ASiu-—Asaro (4)1 - 


» Et vero tlliwe quidem judicium pessimum esf Quod esse pogeit : quunde jus 
» dictt, COGENB est utsus ¢jus ( fertasse Tul: occeceaiuas pecunid , gud corrump; 
» se passus est). 


(1) Cünf. Sacyi Crest, Arab. T. 1I. p. % cell. 266, et Rekkius ad Abulf, Aun. 
Moel. IIL. p. 680. 


(2) H.e., utvidetur, quam tum velles illius loco esse Abi-l-Axsarum ! Hoc nomen 
plane non cognitum habeo, sed videtur spectari Judex „ etiam ipse pessimae notae, quo 
tamen multo etiam pejor esset Ibn-Sabar ille. 


Fortasse pro jz hic legendum est العذر‎ sive العذر‎ : scriptio enim, in Codice obvia , 
utramque legendi rationem admittit; in Kamüso autem commemorantur quidem nomina 
propria ia et Û, mllumî vero quod litteris زر‎ scribatur. 


Ad N. J00. 


Datur ejus vita ab Ibn-Khallic. n. 618, et vita filii ejus (mox hic quoque commemorati ) „ 
Abü-Haschimi Abdossalãmi, ab eodem nı. 393 (ed. Wûüstenf. Fasc. IV. p. f ). — De ejus 


بالضم والتشديد وألمذ ى : bطLobã-1-Lobbo nomine relativo Djobbzt haec offert liber‏ 
جب قرية بالنهروان والى أبن (ابى .1) على الجباعى راس الجبائيغ وعو الى جبا بالقصر 
Conf imprimis [bn-Khallic, in fine vitae Abü-Hãschimi Abdossalami ( edit.‏ قري بالبصة 
Wiüstenf. I. 1.)‏ 

Ejûs doctor Ja’küb as-Schahham etiam ab Ibn-Khallic. commemoratur , mejus vita, LI. ,‏ 
واخذ هذا العلم (الكلام )۳٠ ٠.‏ عن أبى يوسف يعقوب بن عبد الله الشكام : وطإم» اط 


البصرى رثيس المعترلة بالبصمة فى عصره ۵ 


= 


کے (1277 سس 


-“Nostri Columenftarsuwe: ab. Hadji-Khalf4 commemoratım non vidéo, xop etiam ‘illus 
qui ab ejus filio conscriptns esse legitur, 

De celebri ejus discipulo , Abü-I-Hasano al-Asch’arî vid. Herbelot. in v. AscÃhart , le® 
Additions in éadem voce, et Iba-Khallic. n. 440 {edit. Wüstenf. Fasc. V. p. IF), qui 
etiam multa de illo, et de necessitudine quae cum Djobbalo ei intercessit, narravit in 
hujus vit ( n. 618). — Nomen relativum AscA’ar¥ sic explicatur in libro Lobbo-l-Lobab: 
KEE “6 o ث‎ 2 e5 
الى اشعر وھو نبت ہن ادد ہن زید ہن یشعب ہن عریب ہن زید بن کهلان بن سبا لان‎ 

أمه ولدته والشعر على دنه 

De anno mortis nostri cum Codice nostro consentit Ibn-Khallicar , nec non de anno 
mortis ejus filii, 

' De Hbn-Dorbetawaiho vid. Ibn-Khallie, n. 828 (edit. Wüstenf. Fasc. IV. p. 14); et de 
Ibn-Doraido , quocum Abü-Haschim. uno die et eûdem in urbe mortuus est, vid, anr. 
e¢ N. 74. 

Verba jal عaتiجا‎ (in qıibuş typothelae errore p10 gile, mala est editum ) signi» 
ficare videntur: « convent (aliguando) cum Abic-Haschimo : quo tempore mihi propo- 
Suit 8O quaestiones — (ad quas tamen ) nullum ab eo datum responsum mea mihi 
memoria dein suggerebat ,’ nisi potius pro xİ legendum sit lg, ut sensus fiat: ad gquas 
nullum responsum mea mihi memoria suggerebat. — Porro in textu pro «lS, legen- 


# 
» 


. dum esse videtur lag ; aut inter درید‎ ٤ ذی‎ aliqua exciderunt „, quod verisimilius credo. 
Ad N. J03. 


Plura de eo afferre non passum , quum'omnia mea subsidia de eo prorsus taceanf, ne- 
que yllıum earum operum, quae hic ei tribuuntur , ad Hadjî-Khalîfê memoratur, — De 
Jaküto vid. ann. ad n. ê. 

Quale sit opus, quod hic pl! Zî appellatur, nescio; sed videtur tamen sic reverA 
in Cod. legi, .quamquam non plane certun est. ell li foret Jiber de naeuts , et 
apparçt ex HAdjı-Khal#d , fsisse reverd libros الشامات والخيلان‎ jS. Non video tamen, 
quomodo in tali Hibro locus fuisset de hoc Korani interprete dicendj : quare equidem 
probabile duco , hic aliquid laterg, quod quale sit definire non possum. 

P٣٥ ,اکن‎ quod in textu editum est, sine ullo dubio pronuntiandum est کن‎ rut 
enim: eum tn isto libro omnia conjunctim tradidisse, quae animo asservata teneret. 


Verbum ك‎ enim in 1a et 4a formê etiam de sctentid dici , quam quis animo asserva- 


وقبال. اپو زنف کشلشة. واکننه بنعنی فی اکن رفی ۰ ۹اەنڭ فاعمضز8 صعا0مم ,نم ا 


النفسن جبيعا تقول .كندت العلم وأكننته وفو مكنون . ومن 4. 1 

De Abü-Bacro as-Şchafî vid: aun. ad n. 28; et de Abü-Aþdilaho al-Mahamilî Tab -Èk- 

Hoffadh 11, 36. Alium, hoc cognomine appellatum , vid, apud Ibn-Khallic. u. 26 e 
Wüstenf. Fasc. I. p. Fo, Slanii T. I. p. 1. p. fn). 


Nomen illud relativum MaRkam:lz significat operarium et venditorem rerum, quae ممل‎ 


vocantur. 
De Da’ladjo vid. Tab.-I1-Hoffadh 12, 2, et Ibn-Khallic. n. 227 (edit, Wüstenf. Fasc. 
II. p. .). 


Qualis secta voce اشعری‎ hic designetur, vid. apud Herbelot, in ve Aechkarioun: س‎ Pro 
paenultimo hujus numeri vocabul0o. wail , ut per errorem editum est , emenda رıwغill:‎ 


Ex comparatione aetatis doctorum ejus patet, nostrum vixisse medio 8 quarto 
Arabum , quamquam annus quo obîit notus fuisse non videtur. 


Ad N J02. 


Ejus nemen relatirvum al-MHarz ( sic enim hic; BOE videtur ) refertur ad Hi- 
spaniae urbem «المرياا‎ h. e. ad Almeriam. 


[ Nomen relativum JaJ, ut hic ex Codice ediltunı est, male se habet: scribendum 
est ita, ut infra, in N. 133, et in Cod. etin edit. ( p. fF ) offertur, J pl. Evidenter 


البيرة : i leguntur‏ مدي a‏ اين hoc apparet , adhibite 9 Lexici Geogr. in V,‏ 
الها الف قط بوزن کبریتة وپعضهم ` يالول بلیده (لییرة .1) کورة کبیة من کور الاندلس 
ومدینة ماتصلة باراضی کورة قب فی أرضها ادن فضا 0 وحدیف ونڪاس وحار التوتيًا 
يها هذَه مدن منها قَسُطيلية ورناطة يهاه ۰ 

Mendosum iHud saql, quod hie mullum sensum habet, me bene emendasse, probat 
alius locus ejusdem Lexici, in vo اللبیری بالغدے وسکون الباء المثنانا :0۸418ء ع آللبیری‎ 
,مرم تھا والقصر من نواحی اآاندلس‎ Juibus verbis significatur , nomen iHud pronuntian« 
` dum esse «اللبیرى‎ His jam ەز‎ Firüzabadîi locum in Kãmîüiso , in ۷۰ اللبيرة ویقال :لبر‎ 
الالبيرة بلی بالاندلس منہا مديد بن صفوان الليبرى الاحدث‎ Ac denique etiam Dhahabîi 


locum i in. المشعبه‎ , in e اللبیری ويقال الالبيرى ا من علباة أنبيہة بلك : اللبيرى‎ 
ہبلاندلس‎ Ex signo hamzae , , hic in n Cod. supra litteram' | sCripto , efficeres Albzra pronun-= 
tiandum esse, cum tamen ex "eşidenti loco Lexici Geogr. plane certum sit, hoc nomen 

Jibzra sonare. H. E. W.] 

Inter 60s, qui ‘tanquarm libri XjyAndî commentatores ét epitomatores ab Hadjî-Khalifa 
enumerantur , nosirum non reperio, Est autem , secundum Hadji-Khalıfae judicium , li- 
br فی فروع المالکیخ) عاو‎ Xişkal) epus longe praestantissimum omnium , quae de systemate 
Malici agunt. Auctorem habet Abüu-Abdillahum Abdorrahmanem ibno-1-Kãsim , cujus vita 
invenitur apud Ibı-Khallic. n. 870 (edit. Wüstenf. Fasc. IV. p. 4), et complures com- 
mentatores est nactus. 

Ibn-Sallam ( qui etiam occurrit supra in n. 54) vulgo vocalur أبو العبيى القاسم بى‎ 


Ibn-Khall. n. 545, edit, Wüstenf. Fasc. VI. p. Ff: conf. etiam Herbel. in‏ ( سلا اللغوى 
vy. Adbu- Obeid ); at vero, quamquam ex Ibn-Khall, patet, inter scripta hujus doctoris ,‏ 
quae numerum 20 excedunt , etiam esse quae de Korano agant, minime tamen ex hoc‏ 
Auctore „, neque ex Hadjı- Khalîfû constat ; ' eum revera Commentarium in Koranum‏ 
scripsisse, qui hic et in n. 54 spectaretur, si quidem de isto viro sermo esset,. Quare‏ 
equidem credo , de alio Ibn-Sallamo agi, qui mihi non innotuerit.‏ 
Neque etiam ea; quae in textu citantur , nostri opuscula ab Hadjı-Khalîfa comme»‏ | 


morantur ; at de libro و الق ری‎ hoc monendum mihi est , vocabulum š,A tam obscure 
in Cod. esse scriptum, ut etiam šyAÖ et šaAi lege possit: 

De Abü-’ Amro ad-Nanî vid. Tab-1-Hoffadh 14, 5Š. Nomen ejus relativum Dan; refer 
بالاندلس ۲یع‎ e ای داذی‎ ) teste Lobbo-1-Lob&b )» 


Ad N. J03. 


Plura de isto vide apud Ibn-Khallic. n. 637, Tab.-l-Hoffadh 16, 3, et pauca 


Herbelot. in v. Arabt.- 

Ejus nomen relativum AMa'’zfirt jam explicatum est in ann. ad n. §&. De anno nativi- 
$atis ejus consentiunt cum Codice nostro Ibn-Khallican et liber Tab.-1-Hoffadh. 

Abü - Bacr at-Tartüschî est sine dubio iککنر -«ط1). ابو بکر محمد الیعروف بابن ابی‎ 
Kfhall. n. 616), quem ex vitA ejus apparel, jam anno 476 in Orientem ex Hispanid abiisse 
et aliquamdiu n Syrié habitasse. 

` Nomen ej relativum Tartizschs deriyatur a ,روش‎ e urbe, ad flumen Ibe- 


tis sitam , 'in regione Cataloniaes 
R 
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` Edilimuys , ut Codex offerebat , من :این ط آ۵ الرینہی‎ sed nullum gıperest dubiym , 
qıuin vocabulum اہن‎ ,„, utpote ex repetito g4 ortum , delendum sit; quo facto agitur de 


de quo vid. in ann. ad n. 23, Jn libro Tab.-l-Hoffadh . 1. .male illud‏ ,راد الزيتبى 
) .راد ژlلiأiıبa nomen scriptum [egilur‏ 


ہا ) طبقات الڪرةاط hc recte scriptam ese, male vero ig libro‏ نصر بى البزر Nsmea‏ [ 
nace‏ ,ر e1, مrobat Kami locus in v.‏ الہبطر 84 البطم ۸٥ہ‏ ( نح اللہ ٥6‏ نم ١٣م‏ هاي 
E. ۷.[‏ .5 .صر بن احمی ہن البطر ککتف محذت :د۲ء ااه 

De Abiî-Bacro as-Scbaschî vid. quae dicta sunt in ann. ad n. 3, ubi idem ille vir 
occurrit. 


De al-Gazzalîo vid, ann, ad n. 79; et de celeberrimo Abü-Zacarıjao at-Tibrizî vid. 
Herbel. in v. Tabrist, et Ibn-Khallic. n. 810, Refertur ejus nomen relativum , ut notum 


Pro ejus nomine in libro Tab.-lI-Hoffadh male scriptum‏ — «ألي تم یز بلد باذربیاجار ,اه 


اہو زکریا التربډى لوه 

Emendatio textûs, qu pro Codicis verbis تleaëa‎ Ll, substituimus مقدما‎ ll, plane 
certa fit inspectA nostri vitû apud Ihn-Khallic., ubi totus hic locus iisdem verbis offen- 
ditur. ۰ 

Commentarium nostri memoratum non invenio apud Had]1- Khalifam. Codex L. quis 
اتفسیی ابر العربی اھازc ع‎ ) ٥d. 0. ilkum omisit ( , sed evidenter patet, illus auctorem 
esse Ibn-Arabium at- Tal, cujus vita occurrit infra n. 115, — Gommemorat autem FHadj1- 
Khalifa nostri opus احکأم القرأن‎ insoriptum, quod exstat in Bibl. Escurial. ( vid. ejus 
Catal, n. 1259); nec non. ejus commentarium in TormodbIi opus gaڪكlî‎ عgalج,‎ quod 
tertio loco post Bokharîi et Moslimi opera , eodem nomine inscripta , a Moslimis habetur. 
Plura qui scire cupiat de istius operis auctore Abüû-Isã Mohammade at-Tormodhî, adeat 
Ibn-Khallicanem n. 624, et librum Tab.-1-Hoffadh 10, 3. Obiit anno 279. 

یکس اول أو فiتڪx De nomine ejus relativo haec retulit liber Lobho-1-Lobãb: ةxqض gy‏ 
nf. Herbeloe.‏ .اقول وكسم اليم أو ضمه قولان (الى ترمذ) مدينة على طرف جيكون 
mM v. Tarmad.‏ 

De anno mortis nostri cum Codice nostro consentiunt Hadji-Khalîfa , Ibn - Khallican et 
liber .Tab.-l-Hoffadh., 

Ex rationibus ohronologicis, xec mon ex tesştimonio libri Tab.-I-Hoffadh im Yitê as-$q- 
hail, mutavimus vocabulum ,عنهم‎ quod Codex vitiose praebet, in xis. 

. De Abü-Zaido, sive Abü-l1-Kasimo , as-Sohailt vid. Tab=J-Hoffadh 17, 3, Ibn-Khalic. 
u. 879 (edit. Wüstenf. Fasc, IV. p 41), et pauca apud Herbelot, v. Sohal De no» 
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mine illo rela{ivo haec notat liber Lobbo-1-LÖb#b : Jaنîlڊ دف .الى سیل قري‎ 
imprimis etiam Ibn-Khallic. in fine vitae hujus viri 
,احبی ہی خلف الکلاعی]‎ ھلiuede‎ mihê non net, nomen Hud relativum a - Cak 


sine dubio traxit a tractu Hispanîae , کلاع‎ dicto, Seqùentia de illo oflert Lexicon Gedkr. : 


E. [‏ .5 .لاع بالقتع واخره عین مهبلا اقلیم کلاع بلاندلس من نواحی بطلیوس 
Abü-l-Hasan al-Kbila’'î sine dubio est idem, gui hobis jam oceurrit in hn. 62, cujus-‏ 
que vita exstat apudl Ibn-Khalic. n. 485 (edit. Wiüstenf, Fasc, V. p. FF); sed error‏ 
Sojütîo est tribuendus, qui huntte virum relalt r eöoram numerum , qi atCtoritate‏ 


Tbao-lI-Arabîi doctreruht , cum reverk inter illus praeceptores esset refereadld, ut fectein 
libro Tab.-1-Hoffadh factum est. 

Abü-I-Hasan as-Schakürî jam occurrit supra in n. 49, ex quo loco apparet, ipsum 
annum 616 fuisse annum mortts illias vir Fortasse igitur verba illa فی سن الج‎ ٤ 
male se habent et glossae sunt accepta referenda , quû annus mortis ejus in margine no- 
tatus fuerit. 


Nomen relativum خزرجی‎ refertur ألي الذزرے من الانصار‎ (teste Lobbo-l-Lobab ). 


Ad N. J04. 


Phura non inveni de isto , nisi ejus nomen apud Hadji-Khalifamn. — De Jaküto, cujus 
yerba hic allata invenimus ( ex quibus fortasée uhtum membrum excidit , quod resonave- 
rit cum التخاریے‎ (, vid. ann. ad n. 6. 

تغسير ارس Cornmemoralür nostri Commentarius ab Hadji-Khalıfê ls vers:‏ 
فقسو شرف الله أبنو غيل البلة ميمت بس فيد البلة بن يبد بس أبى الشعسل 
( ابو الغخضيل ميت بن حبد إالله ٠٠:‏ .1 به «1) الشانعى المتوفى سنا خمس وخمسين 
وستسداتاا وعو كبر فى عشرين مجلدا قصد فيه أرتباط الايات بعصها ببعض وبين وجوقه 
;ولد تفسيم وسط فى عشرة أجزاء وصغير فى تلائةة اجزاء يعنى مجلدا ( مجلدات .ا1) 
quorum duo ultima verba glossam eontmere videntur, ab aliquo profectam , qui monere‏ 
voluerit, vocem <j; hic idem siguiicare , quod paullo ante Ata. = Dicit igitur Hadji-‏ 
Khalîfa „, eum ‘praecipue in Commentario suo sibi proposuisse , ut nexum constitueret sin-‏ 
gulorum versuum inter se, diversosque istius rei modos proponeret.‏ 


Alterum autem librum ab Hadjı-Khalîfê commemoratum non video: quaenam sint di, 
sciplinae, de quibus agit illud opus, vid. in Lexico Freytagii in ipsis vocibus. 
: KR» 


~— ]323 


~ Versus qui §equuntur, sic vertendi sunt; , 


» Qut cupit saluus evadere (a poend aeternd), hute nulla alia via est, quan 
» ‘uf seguatur Electum ( Mohammadem ), en ee quod praestitit : 
'» Jila est via recta, omnesque aliae sunt vitae seductionts et errorts et i 


» rats. 
'» Atyue omitte disquisitiaonem de eo, quantus ef qualis ( sit Deus): haec enins 
| .% Bf porta, quae trahit visu praedutos ad coecttatem. 
'» Jtaque sequere librum Det et Legem traditione propagaltam, quae vera Sunt ; 
» nam tllud, st secutus e8 ea, est an uid rect duct : 
OR Vera religto est quod dixzit Legatus divinus ejusque soci, ef qui hos escepe- 
» TUM, Quique COrUM SECU SUNE UIQS aperias."" 


Ad /N. J05. 


Nomen relativum hujus viri ( de quo equidem nihil amplius reperio), Osmandî , refer: 
اس٣ الى سند من ری سرقئد‎ )اete‎ Lobbo-1-Lobab ). Rus libri de arte polemic 
quum titulus verus a Sojütio non tradatur , definire nequeo, utrum Hadjî-Khalifa eum 
commemoraverit, nec ne. 

De Ibno-s-Sam’anîo jam dictum est in ann. ad n. 5. 


٤ ۰ Ad N. d06. 


Refertur سز‎ namen relative #4۸5: j» الى مخزوم قبیاة من کعب ہن ف وڊطر‎ 
یس ومن کیل‎ )teste Lohhbo-1-Lobaۆb)‎ ; et Seh dueitur a iiqbl , urbe Hispaniae no» 
tissimd. Cognuomen ejus المنتتشى‎ „, ebrius „ etiam accurrit apud Herbelat, in v. Montasckî , 
şed de plane alio viro. ) 

Ibn-Abî-Dawud, qui hîc commemoratur, non est confundendus cum Hafidho Abü- 
Bacro Abdollah Ibn-Abi-Dawüd, cujus vita occurrit in Hibro Tab.-I1-Hoffadh 10, 108, 
yiro longe prioris aetatis, Vixit enim ab anno 203—316. 

] ,ابن شغیع‎ qui hic commemoratur , idem esse videtur atque is, de quo Paha ir 


فيع عبد العزيز بن عيد الملک بن شغیع الى : pire loco)‏ ) شغيع .۷ صذ ,انحذل المشتبة 
i a CE i OS‏ ابو صالع شيع بن اسعق اليْتسب عن معد بن سلام 
;تع .¥ Quibuscum conyeniunt haec Firüzabadii , iû‏ «والہکارس (٥ه)‏ مات ۷ا٣‏ 


Pao. 


— 133 : 

وكامير جد عبد العزيز بن عبد الملك المقرى وكزييم اہو صالع بن اسخق المخدسب 
BH. E. W.‡ ٠‏ .ليحت 

De Ibn-Soccard vid. Tab.-I-Hoffadh 15, 27. ` Non confundendus est cum Mohammade 
ibn-Soccara , cujus vita datur ab [bn-Khall. n. 677, quique longe ante nostri aetatem 
vixit, [ Etiam illius, qui hic a Sojütio significatur, non minus quam antiquioris istius , 
ab I[bn-Khallicãne commemorati , nemen سکرة‎ jq pronuntiandum esse, auctor est Dha- 
habîius, qui de utroque in xqiall mentionem fecit in v. سکرة‎ alterum tertio , alterum 


primo loco nominans. Locum ipsum, quem specto, jam supra in medio posui , p. 102 
in ann. ad n. 71. H. B. W.] 


Ad N. d07. 


Ejus nomen relativum et , quod etiam ا‎ scribitur, ducitur « xin نس‎ 
بەخراسان‎ ) teste Lobbo-1-LobD 

De ejus. opusculis , quum nullam cum titulo suo a Sojütio memoratum sit, aliquid dicere 
nequeo; nullum opus magni momenti reliquisse videtur de Korani interpretatione, quod 
ab Hãdjî-Khalfd nomine şıwéi commemoratam fuerit. 

De nostri doectaribus Abü.Ishako. al-Isfarainî et Abü-Dharro al-Harawî jam dictum est in 
annot. ad n. 64 et n. 39; et de ejus discipulo Abü-Abdillaho al-Foravgkî in ann. ad n. 3. 


Ad N. 308: 


De isto plura monenda non habeo, nisi quod ejus Commentarius ab Hadjı-Khalifê 
commemoretur tanquam opus mille voluminibus constans (Cod. O. vero tantum de 100 
vol. loquitur). 

De Sam’aãnio., cujus testimonium de nostro hîc affertur, vid.. ann. ad n. 5. 


Nomen relativum Jig! uhde ductum sit, indicant verba Lexic Ge0g.: a 
بسر وله وسكون انيه وعين معاجمةة مفتوحة ودال معجمة ساكنةة واخ نون قرب ڊينها وبين‎ 
بارا اربع فراسط ھ‎ 

Usum hic occurrentem verbi ,جارف‎ nempe significantis femere aliquid ef conjectando , 


non ez certd soientid, protulit , illustrare quodammodo petest locus Ibn-Khallic.in vit4 
Haisi-Baisî poëtae (n. 257, edit. Wüstenf. Fasc. III, pag. 41) , qui sic se habet: ls 
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Î. — Kotandus‏ سل عن عمره قول انا اعیش فی الدنیا مجازنة لاتھ کان لا يحفظ مولده 
et severum‏ و porre est usus verbi Jw, in VI. formê, pro laze egit, minus‏ 
se praestitet commodo suo tndulgens,- minus accurate egit, qud significatione idem‏ 


illud verbum quoque adhibitum inveni in vita Îbn-Khallicanis, Indici Tydemanni prae- 
missê , p. 116 va. 4, et in Sacyi CArest. Arab. T. Îl. p. o vs. 2 a f. 


Ad N. J09. 


Plura de eo inveniuntur apud Ibn-Khallic. n. 586 (edit. Wüsteaf. Faso. VI. pv 1), et 
pauca apud Herbel, in v. ScAascÃ: et Cajal. Nomen ejus relativum SchAzsckE ductum est ab 
urbe Schazsck , in transoxanê regione sitû. — qÛ Jll dicitur , quoniam alius fuit paullo 
post, hoc Kafali cognomine clarus, de quo Ibn-Khallic. exposuit n. 830 (edit. Wüstenf. 
Fasc IV. p. lv), qui hic etiam inferius aus القفغال‎ appellatus est. 

De Al-Hacimo vide ann. ad n. 1l, et de Ibn-Khozaimê ann. ad n. 93. — Vita Ibn- 
Djariîri exstat supra, n, 93: et de Abüu-1-Kasimo al-Bagawî ¥id. atm. ad n. 34. 

De Abu-Arkbê al-Harranî ıihil morıendama habeû , misi qtod corımemoretur ab Herbe- 
foto, in Y. Arosbak, Eba Aroubah al-Harrani, tanquam auctor hstoriae tniversalis , 
de quû tamen apud Hadji-Khalifam mentionesa factam non video. Num iden vir hit is 


textu significetar , valde dabium est. —~ Nomen relativuh yil sic explicatur in LobBo-1- 
.بالفتع والتشديد الى حزان مدينة بالجزيرة وبالضم والتخفيف إلى خران سكة باصبهان : طقطه1‎ 

Schaikhus Abü-Ishak , cujus verba in texiu afferuntur , sine dubio est Abü-Ishak as-Schi- 
razî ([bn-Khall. n. 5: conf. Wüstenf. die Quellen Ibn Challikans, p. 21—23 ) , auctor 
libri .ءطبقات الغقھاء‎ — Refer etiam Ibn-Khallican , itidemque Hadji-Khalîfa , nostrum e 
Jurisconsultis primum ftisse, qui scripserit opusculum de disputatione scholasticd ( ala 
الچىل‎ (; pecuiiarem vero THibri fitalum, non magis quam Sojûtîus hfe, definiverunt. Nec 
etiam librum de fundamentis Jurisprudentiae , quum titulus non detur, apud Hadjî- 
Khalifam invenire potui. Af iJlwÎ „ ù, quem titulum etiam sic simpliciter commemo- 
rat Ibn-kkall., es sغiiژ .ىر رسال الشافعی فى‎ Conf. Hadjı-Khal. n رسال الشافعى‎ , 
quo loco etiam nominat commentarium Imami Mohammadis ibn-Alî al-Kaffali-1-Cabîri as- 
Schaãschî, mortui a. 365. 

De Ibno-s-Sam’ãnîe vid. ann. ad n. 5. 

. دال النبوة يم‎ apud Hadز-Khal..‎ non ıaemora tum video ; sed affertur ماڪاسں هزه‎ 


مشتمل على مساثل غریب لکن قلیل الوجوذڊ additis in Cod. L. hisce verbis: xia‏ , الشريعۃ 


SEES t3 RES: 
a E i e : Ab EN 
De Nawawio vid. ann. ad n. 68, et de Dhahab1o ann. ad n. 4. 
Vitam Abü-Sahli as-So’lukî conseripsit Ibn-Khallic. n. 589 (edit. Wiüstenf. Fasc. VI. 


p. eA )« Nomen ejus relativum refertur ad proavum quendam , صعلو؟ أ‎ vocatum: 
Commentarium nostri in Korãnum ab HadjI-Khalifê commemoratum non video. 


Porro teneat Lector , in paginae FV ws. 1 pro ةرıمن‎ اlegendum صر جوع‎ , quo facto 
sengus loci expeclitus est: et animadvertendum , in Cod. litteram ultimam hbhujus vocabuli 
puncta quidem superscripta habere, sed ultimae litterae vocabuli sequentis vocalem Fat- 
ham esse additam , . quae ferri non potest nisi ذصره‎ legeris, — Dein pro iain gڊl,‎ quod 


Codex offert, sine dubio restituendum. est šAia (jy, quo nomine virum hic offendimus, 
de quo Herbelot. mentionem fecit in Mandak, 9 cuزus‎ vita invenitur apud Ibn-Khallic. 
n. 631 , et in libro Tab.-I1-Hoffadh 13, 29. 

` De al-Halmio vid. Ibn-Khallie. n. 185 ( edit. Wüstenf. Fasc. II. p.9), et Tab.-l- 
Hoffadh 13, 28. EKjus nomen relativum ductum est ab Halîmo proavo. 

Vita Abü-Abdirrahmanis yalwJî occurrit supra n. 94. 

De anno nativitatis nostri plane consentit Ibn-Khallican: de anno mortis autem, alios 
365, alios 866 dicere tradit; Cod. 374 vero Codici nostro assensum praebet , verumta- 
men etiam is refert, alias quoque exştare opiniones, 

Vita [mami ar-Raza invenitur infra in ipso n. 119. 

De Sojütîi opere Jیزنتلا اسرار‎ vid. prolegom. mea p. 7 vs. G, et Hadjîi-Khalîfa in قطٰف‎ 
زفار فی کشف ااسرار‎ 3, ubi additur, hoc opus Versari «رİرقأأ فی متشابه‎ , ۶ 9 Koranî 


inter sese simtlibus. Hinc ergo etiam illud وسات‎ h. e. ` convenientiae , cognatio~ 
nes (in Korano observatae ) , explicatur. 


Ad N. d30. 


Hunc inveni tantum apud Herbelot. in voce Ebn ScAoa:b , et apud Hadjı-Khalifam in 
اسباپ النرول انان‎ , qui liber e tribuitur. Hi ambo autem 100 شھراسرب‎ n مزه‎ e 
logiae serie , habent nomen azî. — Ejus nomen relativum Sorirs refertur | الى سرور‎ 
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iia ( teste Lobbo-1-Lobab ).‏ بقهستان 
De altro çjus nomine relativo Aasandaran: exponit Herbelot in v. Hasanderan.‏ 
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` erba ia textu obvia ثح ك رحلة‎ sigvificant: ef secufe sun . ( Placita ejus ) de 
nonnulks doctrinis fundamentalibus, ade ut vir fieret ad quem visendum ttinera 


adirenkur. 
De al+Khatibo al-Bagdadî vid. ann. ad n. 6. 


Verba رجال الحبيث‎ indicant viros , quorum auctoritate Traditio propag ata est: 
مراسیل الحدیث‎ videnlur eَsse eae sraditiones, quae sine «ll auctoritate allegantur 
(conf. Sacyi Chrest. Arab, T. III. p. 235, المتفق والمغترق .(عم2 .انل‎ fora sign. 


quod congruit et quod discrepaf, h.e. partes Tradifionis , qude apud diversos aucto- 
res plane eodem aut paullo diverso modo se oferunt. Conf. infra Pp. fj VS. 3. 

De anno mortis nostri cum Cod. nostro consentit Hadji-Khalifa. 

De. Iba-Abı-Taijo nihil inveni, nisi ejus nomen apud Hadji-Khalifam „, in titulo ناريئ‎ 
,ابی ابی طی‎ × 10 pere haec verba in textum translata videntur,. Ejus nomen ibi 


٭یحیی بن حمیدة الکلبی ہں )نو 
Verbuna mlخii, ut perperam in textu editum est , sensu hic non habet: in Cod. legî‏ . 


videtur ( quamquam minus perspicue ) ql, et جِلَبُ‎ sign. peccavif. Fortasse est mu- 
tandum in تحرف‎ quod verbum huic loco egregie convenit, Peculiariter enim adhibetur 


ad eum errorem indicandum, quo perversis vocalibus vocabulam pronuntiatur. Conf. 
Sacyi Chrest. T. lll. p. 153 vs. 2; p.161 vs. 6 af., edit, 2ae. 


De nomine isto šؤې‎ j; conf. quae ex DhahablIi xçial annotala sunt ad n. 3. 


Ad JV. Jd. 


De eo prorsus nihil invenio, quo quodammodo lacunam Codicis implere possem ; 
neque ejus Commentarium ab Hadji-Khalifê .ccommemoratum video. De s ور‎ , urbe Kho- 


rasãnis notissimû , unde noster oriundus, et a qud cognominatus erat, vid. Herbel. in v: 
. Herak. : 


Ad N. Ja. 


Plura de isto non inveni; sed de ejus doctore Ibn-Schanabüdho scripsit Ibn-Khallic. 
n. 639. 


]۴r0 تنطریۃ‎ , gud normên nusquam exstat , lc sine dubio legendum ,نغطریخ 8ع‎ Nous 


س 13 س 


enim est Grammaticus ille , qui cognomen NVeftawatht: gessit. Vitam ejus delineavit 
Ibn-Khallican n. 11 ( edit. Wüstenf. Fasc. I. p. 1, Slanii T. I. p. 1 p. IF), ex quo 
loco apparet, eum mortuum esse a. 323 aut 324, ita ut Schanabüdhîus, de quo hîfc 
agitur, a. 800 natus, illo praeceptore uti potuerit, In vit ejus apud Ibn-Khallic. simul 
nomimatur اډرم مجافن البظری‎ , cuزus‎ mento hic praecessit , E اد‎ mortuus 
ese a. 334 H. E W.} 

ن اباذ من بلاد مازندران e‏ سای س Nomen relativum ZstirzézdÃî refertur ad‏ 


( teste Lobbo-1- Lobb. 3 
Nomen reélativum D27rz. ductum est, teste eodem libro, a .دأنية مدينة بلاتدلس‎ 


Vocabulum ,حادق‎ significa acrem ingenio , quod usitatius ا‎ effertur , at in 


ipsis tamen Lexicis rectptum est, etiam occurrit infra in n. 120. 
De al-Khatibo vid, ann. ad n. 6, et de Darakotnio ann. ad n. 92, — De anno mortis 
nostri cum Sojütio consentit Cod. 874. 


N. 0 


` Hujus viri nomen iia الأذذُوی‎ ٣٤٣٢٣ الى ادفو پلں بصعیی مصر‎ (ne 1 Lobbo-1- 


.Lobab). : 

De ejus dotê Abû-Dja'faro' an-Nahhas vid. Herbelot. in Vv. Abo» e , et Ibn- 
Khallic. n. 39 (edit. Wüstenf. Fasc. I. Pp. ol, edit. Slanéii T.I, p.1 p. fi ); et de Sašzdo ibno-s- 
-Sacan:’ vid: Tabwl-Jlogadh 12, 38. < 

Nostri Commentartus commemoratur ab HZdjt-Khalfd , qui ei titulum tribuit ; اکا‎ 


et 100 voاuminibus eum constare ait, quibus conscribendis auctor spatium‏ وف :علم القرارم 
annorum transegerit.‏ 12 

De Dhahabio, vid. ann. ad: n: 4: in verbis ejus, hic in textu citatis, pro نوق القاضى‎ 
sine dub ا‎ est بوقف ف‎ (Cod. offert öj), ez donatione sive Jegato 
Judicis et. jaa hic, ut saepius , e Kahirams — Hujus Judicis Abdorrahîimi 
vita invenitur apud Ibn-Khall. n. 884 (edit. Wüstenf. Fasc. IV. p. ^.) 

« De şuno mertis nostri cum Sojülîo coasentit Hadjî-Khalifa. 


“A N. JJ4. - ا‎ aS 2 8 


De hoc nec de doctoribus quoque ejus et discipulo , hfe commemoratis , plura inveni ; 
neque etiam ejius ` Commentariuni iti EERE Lexico offendi. De Dhahabîo vid, 


‘AM gd. Mda ..:. 
-“§ ر‎ 


0 
° re r Aci ” “ 4r epee ¥ . 


` Ad N. dd. E, BE 


Plura de eo videantur apud Herbelot. v. i Conf. de Robsi Dixionario Pp. 40, 
et Hammerus ih PFlener Jahrb. B. 82, Anz, BI. S8. 58—Gl. —. Bene distinguendus est 


ab Ibno-l-Arabio ) ابن عربی‎ et ابن العربى‎ nullo discrimine dicitutr }, e vita‘ oceurrit 
supra, n. 103, et quocum facile confandi potest. 
Sic de ejus Comırnentario in Korãnum loquitur Hadji-Khalifa (ex Cod, 1.(: تفسیم ایی‎ 


e e‏ ين على ٠‏ الاندلسى وعشرین 
وعو ألى سو ر اکهف وله تسیر 'صقیر فی مالي اسفار على a‏ هة 


De Ibn-Baschcowalo vid. Herbelot. , Tab.-1- Hoffadh 17, 1, et Ibn-Khallic. n. 216 (edit. 
Wüstenf. Fasc. II. p. I"). 


[ Ut ignotus mihi est vir ille, qui hic appellatuF Jl» (ıgڊ‎ paڊ‎ go, ita inprimis quoque 
rarum videtur illud nomen lw, quod patri ejus tributum est. Nusquam illud comme- 
moratum oflendi, nisi in Kamüso, in v. ile medid „, his verbis: وساف اسم ابن الصياد‎ 
صاضی کقاضی أ اسمه عبد ألل‎ ga gy. Ne constitit quidem igilur Frrüxabadîo;, utruh 
ضاف هھ ضاف‎ pronuntiandum esset, neque, etiam, utrum uni illi viro ( Ibno-s-Saijado 
cujus US fit in Traditione , in capite de Venatione ) istud ls. Romen Pepa ea- 
set an cognomen. ' H. E. W. ] 


Nomen relativum Harasta«: referlur Ja پlبڊ‎ #iıpق الى خرستا‎ { teste Lobbo-1- 
Lobab ). 

Commemoratur nostri opus aS=™ÛİÎ فصوص‎ ab Hadjî-Khalıf4 „ qli ejus argumentum tra- 
dit secundum singula capita: Vid. autêm cle èjùs argumento et de judicio virorum docto- 
rum de isto opere, Herbelot, in v. Fossous Al Hekam, — In hoc autem titulo ab Hadji- 


Khalîfû annus mortis nostri traditur fuisse, congruenter nostro Codici , &. 038. Aka 
nostri opuscula enumerantur ab Herbel, 1. I. 


De Ibn-Noktê vid. Ibn-Khallic. n. 671; itemque Tab.-l1-Hoffiadh 18, 18, ubi ratio is- 
tius cognominis sic explicatur : xaq A+ وة جاری‎ 

[ Qui hic nomine اہر مسدی‎ (in Cod. nullae . vocales sunt additae ) appellatus est ,„ 
, fortasse pro eodem est habendus, quem Dhşhabîus in qin pIenius, aيیګڪkم اپو عبد الل‎ 


المسذى الشمضى : atumاob‏ النسدی dixit, En locum, i۸ ۷Y,‏ اہن پوسف بن مسن الاندلسیى 


س 139 — 


صاحینا له ماجموع فی اربع ماجلدات وحفیده ابو الفرج عيد الرحمن بن المزى وا خرو 
a‏ ان ابو اسک ابرقیم بی عبد الله بن حیدان الیسدى ااستراباذی عن 
مسبے ہی حانم وغیره وفی السباء الحافظ أبو عبد الله مصبي بن يوسف بن مُشدى 
الاندلسى المجاور بمكناة له تواليف مغيدة مات بعد .الستين ستمائة وبقتحتين ابو عبد الله 
Hl. E. W.]‏ محید ہن الفضل .الیسدی ااستراہانی, عن ابی كريب وغير 

De Dhabahio vid. ann. ad n. 4. In ejus verbis, in textu citatis „ quid significet voca- 
bulunı ssÜî , non certo affirmare audeo: fortasse tamen, cum proprie valeat: enfer se 
uniftum, unum factum es¥e , hic spectatur illa poëtarum licentia , ut duos unius distichi 
versus inter se sic. uniant, ut idem vocabulum prioris versûs finem et posterioris initium 
constituat : quod si in uno carmine saepissime fit, non pulchrum habetur. Posset vero 
etiam id vitium indicari, ut gratae variationis expertia , ad unam eandemque semper 
speciem poëğmata sint composita. ۰ 


De anno mortis nostri cum Sojütio consentiunt Hadji-Khalîfa „, ut jam dictum est , uno 
saltem loco, et Cod. 374. 


Ad N. d46. 


Nemen relafivum /Vasafz. unde ductum sit, vid. in ann. ad n. 82. — Tarrad iste, qui 
hic occurrit , videtur esse idem ac Tarrad az-Zainabî, qui in n. 23 citatus, saltem in ean- 
dem cadit aetatem (conf. n. e Ibno-l-Batir nobis jam occurrt supra iı n. 108, 
ubi corff. annötatio: e ۴ 

De Ibno-I-Khasschabo vid. pauca 5 Herbelot. in v« Eola : et ا‎ vita apud 
Ibn-Khallic. n. 857 (edit. Wüstenf, Fasc. IY..p. fv). — De Ibno-n-Naddjaro vid. ann. 
ad n. 3. 


Ad N. J37. 


Plura de hoc nusquam reperi. [ Ut constet , hic ê in Cod. legi #y locum in 
DhaliaÞTi xia , in v. xy, oblatum:, utpote animadverşione digmissimum et inter alia 
etiam nomen exhibens , totum describam : Kî متو اڊ فيم بن ميد ہن‎ 
الاصبهانی شیج لابن المقری وولده مغتى اصبهان وامام الجامع معيد بن ابرعیم شی لاہن‎ 
مردویه وعلی بن مکسمد ہن حسین پن متویء عن ایرعیم ین سعدریه واو الجسن على‎ 

8 a 


ت 14 = 

اہی نة ہی معنت بی على بن مويه النینشابوری الواحدى المفسر واخوِ عبد ف 
رواحم بن. ڪيه بن متوية المرڈک بي کاو سبع ابن َيف ) scribendum ¢5s¢‏ طف (credo,‏ 
والتد سین بر میں" بن 'الحسن بن متویخ اہو على الأحافظ عن ابن المقرى ا ویالنون 
معموف بن أمعفة بى مويه الوسطى عن رقب بن بقَيّةً وطبقته وقد قلبه ابو الطام الذقلى 
ققال معد بن عمد بن متویه وکذا اخطاً فيه أبن ماو فستاه معد بن محمد ومتويه 
من اداد ابی سعد الادریسی الحافظ وبمیمین طاق بی على بن محمد بن ممویه عن 
ابن مده وعنه سعید  E‏ وينون معركة منوية زيجاة ابى الحسين عبد ,الق 

az. BH. E. W.] :‏ عنها ا البوفا 
ET‏ 

Ad N. J38. 

De nostri nomine relativo النوقانى‎ vid. ann. ad n. 85, in p. %8. Fuit e Şir dubi 
unus e primis Professoribus in Academid, ill Ragdadensi , quam mater Khalifae an-Nasiri 
condidisse hic legitur ( de qud in Wüstenf. libro nulla mentio facta est ) : nam Khalifa 


„le regnavit ab anno 575 —- 2. 
"De ejus doctors Mohamrnade ibn-Jahja’ vid. ann. ad ni. 8: — Pro’ vocabulo ASU, ut 


,editum est m. text; pronuntia الجبل‎ (dialectica). Male çnim Sacyus i in Anth. Gr. Ar, 
p. 478, hoc Dulin n Djédel, 8 etiam littera ڌ‎ vocaleın h ek 


fie ' . e 1 
* 


St o Ad N. d9, 


ر 


Hujus viri vita delineata est ab IbnçKhallicãne n. 611 (edit. Wüstenf. Fasc. VI. p. I"), 


Conf. Herbelot. in v. Rast. 

. Ex vitû iğitur ejus apud [bn-Khall, , in qud etiam de patre ejus plus semel tanquam 
doctore ejus in disciplinêa Fundamentorum Theologiae ) الاصول‎ ( et plaeitorum sectae Šéha- 
fiticae '(p9Aull) fit mentio, apparet huic nomen fuissee DArjaoddini Omaris ( conf. 


. Wüstenf. l. Û ps, J vs. 2), dum ex cognomine filii ejus. )ابن الخطيب)‎ apparet, eum 
concianatorem sgcrum fuisse. , 

Verba paullo post in textüù a ,وکان من ثلامذٰنا معبى اشن البغوى‎ pertinent 
ad pairem nostri, cum Bagawîus jam obiisset dian supremum anno 516, diu antequam 


£ 


a Ill 


noster nalus, esef, . Vid. gjus: vita; quae pxstaf supra, n.35, —.B verbjs quae sequun- 
فرید ہے وحلہ ,۲ں‎ tantum ™ sunt , et exstant in initio vitae شهم ند‎ 
et rekliqua rursus sunt Sojütîi. e : 

| Memoratur nostri Commentartus ‘magnuş ab Hadji- Khalfû, ,; ex eu paiet proprium 
دازم‎ qome. fuis¢ ,مغاتيى انلغيب‎ claves arcant. Exstat in Bibl, Lugd, Batavê ( conf. 
ejus Cat. n. 87), et in Bibl. Bodlejanê ( conf. jus Cat. ab Urio confecti n. 5, 12, 14, 
286 ). — Videamus quaenam post ejus mentionem factam addiderit Hadjı-Khalifa , quae 
simul continent causam , quae auctorem impulerit ad illud opus conscrihendum. Dabq 
textum quem Cod. L. praebet , quum varians lectio , in textu Cod. O. obvia , nullius mo- 
menti sit, saltem quod ad sensum attinet, ' Haec dicit Hadj1-Khalfa: JÛ اولح الى‎ 


الذى وفقنا لادء افضل الطاعات الي (قم .0 )adde ex Cod.‏ قال اعلم أنه مر (صدر (Cod. O.‏ 


على لسانى فى بعص الارقات أن صو الفاتعتا. ينكن أن يستنبط من فوائدها وتناسبها عشره 
الاف مسثلة فاستيعد هذا بعص الحساد فشرعت فى تصنيف هذا الكتاب فقتمت مقذمة . 


i. e. Initium ejus est: u Laus‏ ,لتصي کالتنبیه على ان ما اذ کرناه مر ممکن الحصول الخ 


asi Deo qui res tia ordinavit «f ROS ( guippe Zslamismo ba ) praestare possimus 
obedientiam excellentissimam ,'" eld. Dein dirit « Seite’ , antec tempore - guodam: a 
me dictum esse , elict posse en uitlitafibns, quae primo Kordni oapitê contHnean- 
tur, ef ex. parallelid, quae: et dum. atiis Korgni. locis {ntorcedat ; ` dqeeam ‘' millia 
quaestionum. Longe qutem ;llud a veritate abesse contendentibus nonnullig ,. qui 
mihi inviderent , incepi conscribere’ hocce opus, ef pruemisi pracfationem , sif 
fangquam comimonefaçtto, rem guam. dixineus esse poeetbtlem ,'’. atc, ا‎ 

Caetera hic in textu nosjro trihuta opera ab Hadjı-Khalıfê suo .quisque loco comme. 
morantur. 

De Zamakhscharîo vid. infra n. 127, quî ejus vitamr continet ; ` de Gazzako vid; ann. 
ad n. 99; et de Abü-l-Alao . al-Ma' arrî il, Ibn-Khallic. n. 46. Ejus poınen relativum 


teste Lobbo-1-Lobab ).‏ ( معر8 النعمان مدینن لشم refertur ad‏ المعری 


. Annus morlis nostri, in. Cod. omissus, ab Hadji-Khalîfê. e constanter fuisse dioitur 
a. 606, , aasentiéentibus Ibn-Khallic. et Cod. 374. 


ل 
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es Romine: sêlakiva Fora vid. ain; ad 0, 3. De E ibn-Fîrro vid, ann. 
2d n, 8, : 
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Seas “9 1‏ 4 ع0 
hfc eundem sensum habet atque Sse, nempe: diligenter se ap-‏ مرد Vocabulum‏ 
plicans, strenue operam dans ei disciplinae: proprie nudadus, cerpus nudum habens:‏ 


sicut etiam ,اجرف‎ ¥e mudavtt , sigmificat se acoinzét ad rem obeunlant., 


De celeberrimo Sîbawaiho ejusque opere grammatico, xxr' doy الكتاب‎ dicto , vid, 
Herbelot, et Ibn-Khallic. n. 515 ( edit. Wüstenf. Fasc. V. p. flv) 


De az-Zacîo al-Mondhirî vid. Herbelot, in v. Mondheri , et Tab.-I-Hoffdh 18, 24. 
Obiit anno 656, non, ut Herbelot. habet, a. 636. 


Nomen relatirum jil refertur الى قر پا بصعید صر‎ ) este Lobb0-1-L0bb 
Ad N. J9J. 


Pauca de eo vid. apud. Herbelot. in v. Baccali et Zein Almeschaik. Nomen ejus avi 
quum valde dubie in Cod. scriptum sit, ita ut dişcerni nequeat utrum بايڪوک ۾هھ ٻايڪول‎ 
Jegendum sit, incertuş sum de integritate nominis, ut in textu edidi, 

[ Operae pretium est, hic ea deseribere, quae .ia sial, ia ¥. البقالى‎ , de hoc viro 
exstant, tam ut appareat, ex qto fonte etiam sua haec Sojütilus hauseršt , tum quoniam 


البشالى : Dhahabîi illa copiosiora sunt et cum Sojütîi loco E conferri merentur‏ 
olitor , cujus proxime ante‏ بشال (h. e. Persurum more forma‏ والعاجم يزیدون باع 
هو زین EE‏ أہو القضل مکبد بر ( 47ء ع«»» ى mentio facta erat, Zerminatione‏ 
اہی القسم ہی ہابچوک الخوارزمی البقالى النحوين المعروفا باڈدمی لفط كتانب الادسی فی 
الغو ذكره مخمود بى محبد بن ارسلان الخورزمی العانظ فى تازیئ خوارزم ققال کان اماما 
حجّة فى العربية اخذ عر الرمخش غشری وخلفه فی حلقته صف كتاب شرح الاسباء الحسنى 
وكنتاب أسرأر ألأدب وإنتخار العرب وکتاب متنا التنريل وكاب النرغيب فى العلم وكتاب کافي 
التر أاجم بلسان الاعاجم وكتاب الاسمى فى سرد الاسماء وكتاب أذكار الصلاة والهدايء فى المعانى 
والبيان وكتاب التنبيه على اعاجاز القران وكتاب مياه العرب وكتاب التفسير وغبر ذلك وسمع 
بمو من ابی طافر مید بن ابی بکر الستجی وعیر بن مید ہن حسن الفرغولی توفی 
Vides primum, no-‏ باجم جانی خوارزم فی جمادی الاخر8 سنة ٥#‏ وقد نيق على السبعين 


men avi ejus hic aliter quam apud Sojütium , et melius, ut puto, scriptum offerri. 


ست ک4 ند 


Deinde, cognomen ejus hic ( accurate autem Codicem expressi ) non الآدمى‎ , sed الادمى‎ 
pronuntiari „, cum in Sojütii Codice الآادمى‎ scriptum sit : quae quidem quaestio difficilior 
diremtu est, quoniam Jibrum lum de sjntaz{ , الادمی ناي‎ auctorerh haheat „, non novi, nec 
igilur decernere possum , utrum ille scriplor الأذمى‎ , an اذمى‎ , cognominatus fuerit. Dtrumque 
nomen relativum in usu est, et alterum آَم لھ‎ i „alterum ad ذم‎ ês C0- 
riaceos , refertur. Testis hujus rei est ipse x4inJi, haec in ¥. anî offerens : 


الآذمى ابو بکر بی اخید بن مید بن آدم الاد الشاشى رخال سمح مید بن المقری 
وبا حاتم وحبیب بن المغيرة الشاشى وعنهد مڪيد بن ماخيد الشاشى ومکید 3 اج 
Ultima verba significare vides, eum qui postremo loco com-‏ مت الاشتیخنى بالقصر ہین 


ROR eşşet, nomen illud relatiyvum ita gerere, ut ,الأدمى‎ prima syllabê correptê „ 
sonaret. Cum his conferantur quae Wüstenfeldius in Spectmtinre el-Lobzbt edidit p. Ii 
et ft. — Porro, Historia Khowiraxsmiae , ex qud sequentia descripta sunt , ab Hadji- 
ı Khalıfê' etiam commemoratut in v. ری خورزم‎ `; i autem nemen auctoris مجیود ص0ہ‎ 
sed hate, scripium est. Retulit Hadji-Khalifa , Mohammadem illum ibn-Mohammad 
ibn-Arslan al-Abbasî al-Khowarazmî ( hinc corrigatur Herbelot. in v. Tartkh Khouarexm ) 
mortuum esse a. 568, et hoc ejus opus, quod valde amplum esset, in compendium reda- 
ctum fuisse ab ipso illo Dhahabîo , qui bri xalî auctor est, — Denique vides, m hûc 
Dhahabii loco multo plura, quam in Sojütli, opera, ab Adamio scripta , nominata 
esse, et annum quoque mortis ejus aliter (et quidem verius, ut mox dicetur ) defini- 
tum esse. FH. E. W.] 

De az-Zamakhseharšo , celeberrimo nostri dootore , vid. infra n. 127. 

Ex operibas nostri, hic a Sojütio allatis, ab Hadji - Khalifa commemoratum video 
مله مسل ;مغتاع التنزيل‎ ab Herbeloto memorata ab Hadji-Khalifa quoque citantur. 

Recte jam in Codice annotatio marginalis (in editione ad finem’ paginûe adjecta) ob- 
servat, in anno mortis nostri, ut a §ojüitio traditur , errorem latere: baec enim dacet : 
n eo error adest, nam Zamakhscharzus obitit anno 538, et quomodo et successisset 
aliquis, qut obiertt anno 523. Et reverd omnibus locis, in quibus memoratur ab Hadji- 
Khahkf4 , ejus mors seriori tempore ponitur : fluctuant quidem ambo quae mihi ad manus 
sunt, Hadji-Klhalîfae exermppla , nec singula sibi constant , attamen quam plurimum con- 
sentiunt de anno 562, qui etiam ab Herbeloto notatur. Codex 374 autem , cum prorsus 
de nostro taceat , rem non dirimit. 


ن 144g‏ جس 


` Ad N. d22. 


De Ibn-Jünoso paucis mentionem injecit Herbel. in v. Journos: plura vid. in libre 
Tab.-I1-Hoffadh, 12, 17. Ejus Chronicon Aegypti memoratur ab Hadjî-Khalifê , qui duo 
ejus Chronica distinguit , quorum allterum, majzus, ageret de iis qui nativi essent Aegypti 
incolae, alterum, minus, de peregrinis, qui illuc migrassent. 

0٤ أفل الظام‎ , sive ال الباط ب؟ ٠pPه , الظاهري‎ , sire اaنطابلا‎ , conf. Marracci Pro- 
dromi Parlis 3ae-p. 84, qui elam ibid. p: 73 seqq. de Kadarttts ( šqرaقlî‎ ) egit. 


Ad N. J323. 


De eo prorsus nihil inveni , quod mihi auxilio esset ad disting ıendam veram quorundam no» 
minum , hîc obviorum , lectionem. النضم‎ solitum nomen est; gqa mihi non notum, sed si 
bonumî est , 'videtur مربی‎ pronuntiandum ; nomen slysl , quod, quantum memin} , non 
exstat „, mutare non ausus sum, quoniam non tantum الكخدذاء‎ (quod quiden verisimilli- 
mum eşt ) legi posset , verum etiam مسي , الاكڪداء‎ etiam الكزاء‎ Conf. Lexicon. — Deinde 
statim post Codex praebet م‎ 2Î çyڊ,‎ quod ferri q uidem posset, at verisimilius duxi, uno 
puncto addito mutandum ‘esse in pj» «yo, uti scriptum invenitur ejusdem , ut videtur , 
viri nomen supra, in n. 33 et 43. 

[ Quamyvis , duobus illis locis ex hoc ipso opusculo collatis, non dubitem quin Meur- 
singius meus hic recte. pro الحرم‎ êubstituerit الأحرم‎ , ex vero tamen addidit, per s€ etiam 
fferrt posse illud .أحرم‎ Quod ut Lectori magis appareat, describam locum in Dhahabıi 


اخم محمد بى يعقوب بن الاآخرم الحافظ ومحيى بى العباس :أخرم ٠١‏ هذ , صياواطه المشتبه 
الآخرم شين للطبرانی اصبهانی مشهور وپیعاچمتین رید ہن اخم وغیزه وبهملتین آخرم ہن هرد 
الهمداني جافلى ورم بجيم بن من خثعم ویعا وزی احزم بن دغل من اجداد عباد بن 

[۰ ۴۰ .8 .منصور قاضى اليصرة ومر اجداب عبد الله ئی ارين أحد الاشر اف 
الى رپبعة پار وربعاة ال jك‏ : De nomine’ relativo  یعبرلا haec docet liber Lobbo-l-Lobãb‏ 
وزبيعة بن حصن بطن من کلب ورپیع بطن من ى 


Vitam Abdollahi ibn-Atija vide supra in ipso numero 43; et de Abiü-Bacro Ahmade ibn- 
Mihran quae annotayinus ad n. 92. 


¬ 65 , 


Og r rada YF ar - . f 
E e DERE A ES E 


ad Ni. 


De RE aS UU ad n. 84; de Abü-Khahfê vid. Tab. -Hofîrdh 10, 384; 
de nomine relativo AAwtlsz vid. Herbelge in Tv; 


Ad JY. 3%, 


Cognomeh sill etiam occurrit in n. 129, ubi filius hujus commemoratur, — De Ibno- 


s-Sam’ãnîo vid. ann. ad n. Š. — Nomen relativum Khodjand: refertur ad iiqkم خجلدة‎ 
بطرى سيڪرن‎ ) teste Lobbo-1-Lobab ). Conf. Herbelot. in v. KAogend, 

. De Abü-l-Modhaffaro as-Sam’anî vid, ann. ad n. 5; et de Aischû al-Warkanîjû, nec 
non .de .Abü-Müsa al-lMadInîo , quae annotavi ad n, 28. 


dd FX. 6 


` De ,صز‎ fomine relativo o Sig vid. Herbelot. in v. Sogd ; et de altero illo nomine relat. 
Sagardjt haec docet liber Lobbo-I-Lobãb : الى قریاة بسفرقند ویقال بصاد اولها‎ , ېuocumn,‎ 
ut vides, congruunt quae in margine Codicis adscripta sunt. 
, „De, Ibno-s-Sam’ãnîo vid. ann. ad n. 5. — Quidnam indicare videantur verba JJغۃnlî‎ 
؛ والمفترى‎ dius in و‎ ad n. 110. 
الليت نصر بن محيد السمرقندى الصنفى المتوفى س ستاذ خمس.. وسبعین ولاتما× وعو‎ 
مجلد اول العحبد لل الذى عدانا لكاب ال متب على أربعة وتسعين بابا قال الذعبى‎ 
,فة وات کتیرة رواه عنه اډو بکر معبى بر عبن الرحمن الترمذى.‎ = Ex his Hadji- 
Khalîfae verbis, nec non ex eo quod in té dicitur, ipsùm Sam'anîum a nostro didi 
cisse, sponte sug apparet, in definitione aetatis nostri magnum errorem latere. Et vero 
comparat& Sam’ãnîi aetate (qui obiit a, 562) , colligere licet;, Mahriüdum nostrum anno 555 
obiisse, ita ut in fine vocabulum XîLıwsخ,‎ exciderit: fortasse annus ejus natalis fuit 
488, et وماتتین‎ , guod Codex offert, .OF1ü es e> وتمانىرن‎ , omi0 vocabulo .واربعمانة‎ 8 
igitur ponamus, eum anno 488 natım „e80, facile didicerit ab aliquo, qui (30 annis 
minor ) a. 458 natus sit; at .vero iste ) ا ( النوحي‎ didicerit ab aliquo, 


15 س 


qui jam Abü-I-Laithım as-Samarkandî ( qui obiit a. 875) audiverat, الترمذى‎ aw igitur 
iste, qui in textu memoratur, nullo modo idem ësse potest atque J”ذn الت‎ quem Hadjî- 
Khalifa nominat , at a dubio est illius nepos ; ut Sojütîus brevitatis gratid dixerit 


عن سبط التريڌي عن آہن الترمبی' عن الترمڈذي کی ۵6ا ,فی سبط الترمذی ی میلف 
vid. ann. ad n. 103.‏ انز مذنى zg. — De nomine relativo‏ 


[Pro yyi , ut imprudenter est eliturm , النواچى‎ اegendum‎ es. Sic enim FrCzba- 
1 ع د ده ¿ے‌‎ E E 2 
dius in Kãmüso, in ¥. ساجعها والخطيبان م بن محید النوحي :ناڪ‎ e ذو‎ 


CE 


G‘.vs 9 O .‏ لي“ 
E. W.]‏ مواسمعیل ہن محيد النوحي معحډتاں 


۹ : 0. ٩ a 


Ad Ndr. 


De celeberrimo isto doctore plura peti possunt apud Herbelotum in v. Zamakkschari 
Ibn-Khallicanem n. 721, Wûüstenfeldium die Quellen Jn Challikan's S. 84-- 39,. et im- 
primis e pretiosd disputatione Hamakeri-in Spec. Cat. Bibl. Lugd. Bat., p. 114 seqq. 

Abü-I-Khattab ibno-l-Batir videtur esse idem, qui jam occurrit in n. 103 et 116. 

` De aria; tid, ana ad n. 6; de, Zainahd as-Scha’rîjê vid. Ibn-Khallic. ¥ 2%50 (edit. 
Wistenfe Base. Il. .P: ۹ه‎ et de Ibno-s-Sam’ anîq ann. ad n. 5. 

Verba fbn-Khallicanis;, hiç citata „ non ultra pertinent quam ad proxima عصه‎ E ,کار‎ 
quse in initio vitae illius occurrunt. , Sequentia sunt rursus ipsius Sojütii. 

' Quam strenüus Motazilita esset noster Zamakhscharîus , et qùüam aperte hanc doètrinam 
profiteri auderet, probat nota Codicis marginalis ; ; quae “magndé ` ex parte jai edita'. et 
Latîne` versa eşt ab, Hamakero l. 1 p.125 in ann. 400, Verba quae’ ibi omissa sunt, y9; 


sigiificant: ef Aoc est sperandum a tanto [mamo etc. EA‏ «المتجو الح 


Ex operibus ‘nostri prircipatum facile occupat ejws الگشاف عر حقاثق الننریل‎ (uti 
-Jiüs,. dalar, .tituluş ab: Hadji-Khalîfê ), opus emni aude superius.. Valde .extolltur a} 
Hadjı-Khalıfd „ . euزus‎ amnia hic adducere longum est. Adjiciam tantummodo versus „ 
` quibua auctor opus suum laudavit, sicuti leguntur in Cod. O.; in Cod. L. enim mendose 
۹ librario , geripti sunt, et ita ut nullo appareat indicio hic versus insertos esse. Sie 
` sonant : 


ا 


م ل ی الدآیا بلا دد لیس ھا ۰( فیا «1) لغری مغل کقافی 


 يفاشلاک تبه قالزه فراعت ' فالجهل, کالياء والكشاف‎ PR 


4 


اا ا 


Je. . .. : ا‎ : 
: ۹ : ٠ 
E Commentarit a Rn sunk n N innyumeri, َه‎ xullue inter ( 00 , per. Ud 
tam mean | similis est Kasschifo meo: 


«& Se Cupts. 18 recta dirigi. VIAN , conslanter eum ` lege, ك‎ mint tgnorgntia est «4 
 FROFDNE , et .Kasschafus inlar medici,", 


Conferri metetur de hocce Comin eRIGRS Herbelot. in v. Ejus partes exstant 
in Bibl. Lugd. Bat. (vid. ejis Catal. h. 78, 7%, 77 J; in Bibl. ‘Bodlejanê .( vid. ejus 
Catal. a Nicollio confettus’ p. B7, tt ab rio, 1. 7). ۰ 
Î tmioratur duoque 4b' Hadjf-KHuHRA nosin iiber الفاڭات فی قريب ا‎ )perpe am 
Herbelot, ` habe Faik fA Toft: A hadith; et Ibn-Kttaltic. الفائک گن تشسین 'الححيت‎ ( 
Item magnuis laudibus effert Hadjî-Khaftfa êjus Xl wlwf: tonf. edit. Flûgel. T: I, 
p 264 n. o1™, Extant hujus libri exempla in Bibl. Lugd. Bat. ( vid. ejus Catal, p. 4083 
et 465, n. 20 et 620), et in Bibl. Esour, (vid. Catal. T. I. p. 172, n. 594). 

Conferri meretur de libro رlu†خî بار نص‎ ga, sicuti hic apud Sojütîum iste 
titulus legitur , Herþelvt, in vy Aabf slabrar. Serškptio alterius tituli membri in divérsis 
citatiçnibus maxime fluctuat { conf, Hamak. Spev. Catal. p.114 , ubi Ibn-Khallic. exem- 
plaria offerunt, alter فصوص الاخبار‎ , at (فصول الآخيار‎ Ex Hadjî E E, noe 
strum Lı, habét «لضسوض ” الاخنبار ۷6۲۵ .0 , تصو' 'ااختبار‎ e : . 

Citatur quoque ab Hadjî-Khalfa ıostri. sll .( #3dj?k&طal, متشابد سماء (اسامى‎ , ٥٥۸۵ 
cordanita nomingm r aolitorw , 1ı*¢ 10» اأص فى الىراتس‎ , ezerotkfator de legibus 
s»0088610%48 , >t ,الينھاچ فى الاصرل‎ ve rega de fundamentis Theologiae. Dein etiam 
المقصل فى النڪو‎ , هdditis‎ hice veri: جعله على اربع اقسام | فی ااسماء ۲ فى الافعال‎ 
a a Cas aah e Cae O E CAS Ca ۴ فى العرف‎ ۳ 

و ی ر ا 


(الطويل) 9 ما ردت الناصو منک مڪصلا علیکه من الكتب العحسان متشلا 
I. e.‏ 

«a Distribuit dihıd opus én qualuor partes: 1]™ de nominibus J 2® de verbis ; 
3m de particulis ; 4t™ de iis vocibus, quae aligud ex parte trium tllorum naturae 
sunt partttipes j; dein in compendium tllud redegit, quod vecavtt exempluh stiée 
typum; et scripstt de qutbusdam diffeilioribus locte operis al-Mofassal libellum 
alium, scholia continentem, Est autem (al-Hofassal) opus magni pretit, sicutt 
dictum est de eo: 


« Quando cupis eynitaxeos scientiam a te acquiri, oportet te (ut sumas (ibrum) 


e pulchris librie confectum.' . 
3 


ا 


Luditur hfc diversis ; potestatibus formae مفصل.‎ , uae et significat : monile distincfim; 
inter binas margaritas bacdam n Ãhabens , unde libri nomen sumtun esse ` vide- 
tur, et vestem e compluribug pannis conf ectam sive CORSUIÎAaM. 

Ultimum htc in textu commemoratum opusculum , isto nomine ab , Hadjı-Khatıt hon 


citatur; suspicor autem , idem case quod ab 0 auctore affertur titulo : المحاجات وستيم‎ 


İi. e. aenigmalum propositiones ef implens‏ ,مهام ارہاب العاجات فی ااحاجی والاغلوطاټ 
sollicitudines indigentium de aenigmatibus dubiitsgyue quaEestiONIDNS‏ 
ا Alia Zamakhscharîi opera, etiam. ab Ibn-Khallicãne non enumerata , videantur‏ , 
Hamakerum Spec. Catal, p. 124 in ann, 486; et .apud Wüsteknf. loco supra laud,‏ 

De anno ejusş, mortis omnia testimonia congruunt. 


۴ 


- Plura non inyeni de illo, nisi ejus ‘nomen apud HadjI-Khalifam, ex quo auctore 
patet eum notum fuisse cognomine ابن لوبو‎ [Non dubito , quin nomen relativum 


۰ الافنشبضى‎ mendosum sit, levique mutatione. pro eo substituendum. الانشنجى‎ : Patet 


enim e Lexico Geogr. (in qio haec offeruntur : i5an gu gوكسلا افشنه بالفنم شم‎ 
(مغتوحا ونون وعاء مر قریئ بارا‎ , 4 schanam ee. nomen vii in agro Bok rae. s> 
nec quemquam e Lectoribus latebit, in multis relatsuts', ductis a peregrinis, nOminibus in 
چ‎ exeuntibus , litteram, ج‎ insertam esse. H. E. W.] 4 

De nomine relativo' Tormodhz vid. anh. ad n. 103, 

Annotatio rar ginakis , quam in fine hujus paginae adjecimus , haec significat : eet gsogue 
auctor operts Veritatum al-Mandhümae, qut est pulcherrimus omnium al-Mandhiumae 
commentariorumn , licet satis multi sint. — Est autem ista المنظومة فی ألخلاف‎ , sive 
ber metricug de dissensu inter diversos SERS. opus doctorie AbG-Hafsi Omaris 
an-Nasafii, cujus vita occurrit supra , n. 82. Sic Hadjı-Khalıfa loquitur de nostri commen- 


و( شرخه) أبو المحامد مهود هن محخنى ب داود البضارى اللولوى : tario in illad Ö8‏ 

[الشهير" بابن لوو .0 سپا الحقائف: مكٹ في جيعه اكثر من سبع سنين اتمه يوم 

الاض تى م سنا ٠۴‏ وتوفی سنة الايا )1١‏ أوله اليد لله الاحد ا الوأحى فی صغاتہ 
قال سمیته حقائاف المنظوذ ليكون الاسم ألا على فحرةه 


uv 


۷ ۰ " . » ٠ 3 ) 
4 n» 5 ٠ 


۹ : 
a -. . . : ړ‎ 
> 


Ad . N.39. 

Est iste filîus viri docti, cujus vita occurrit supra, n. 125, ex quo loco collato pa 
tet „, scriptionem vocabuli i bene se habere. — De Ibno-n-Naddjaro vid. ann. ad 
û. 3. — De nomine relativo برجی‎ haec habet liber Lobbo-I-Lobaãb : بالضم فالسكون وجیم‎ 
الى ارچ می . قری اصبهان . ومرضع پدمشتت‎ , djiciente Soto ipso : قلت وبالغتے ألى برجا‎ 

مدینة بالانىلس ® 

[ البرجى‎ مil‎ commemoratur etiam a Dhahablo' iı sqznlî , in initio Ve. 
ایی م شمان ہی لحد الرجى شيج القن ومد بن الفصل ہی محمد هی منصور‎ 
ابا مطيع وبا . الغتى‎ a CE GE Le ال#صبهانى القاضشى 1 السبعانى پېخارا‎ 
السوفرجانى وبقتع ابو الحسن على بن محيد الجذامى البرجی المری وڊرجاا مر اعمال‎ 
المرية قرا على ابی عمرو الدانی وبعاء سودة ہن زياد البرجى حمصی حدّث هن خالد بن‎ 
وعنه اسبعیل بن عیاش وبفتحتين القاسم ين عبد الله بن قعأبة التاجیبى‎ ) 0٥, معدا ر (معدار‎ 
sS GC DE CE a bE a i Ci شم لمجي یع‎ 
اكموم‎ H.B. WW} و‎ : 

AN N. J0. i‘. e ١ 


Qui hic in textu vocatur Abüi-I-Abbãs ibno-l-Asamm , est sine. dubio Abü-I-Abbãs al- 
Asamm, qui etiam occurrit supra, in n. 82 et 94; quare in lextu «yi delendum est. 


Aetas enim et patria nostri congruit cum aetate at patriû virorum , ene vitae m n, 32 
et 94 delineantur. 


. Abü-Igsma'îl al-Ansarî idem est , cujus vita invenitur n, n. 45; sed pro القشمى‎ le- 
gendum credo Jpãlîs „, ita ul hic etiam commermoretur vir, cujês vita exstat supra, n. 64. 


E ES 7. Ad O. ۱ E 


. «Nihil amplius de eq inyeni, neque . ejus hic citata e ab HZdjı-Khalifû camme- 
morata vidi. 


De nomine المسدى‎ vid, quae dita sunt edn: 115, — De ad-Dimjatîo vid aun. ad n. 24 


کد 180 ت 
Ad JY. J34‏ 


„ De nomipe relativo القطيعى‎ wid. ann. ad n. 94, ubi idem ille vir oceurrit. - 


Nostri opus’ de abrogante ef abrogato (h. e. de ills Korati fotis , quibus statuta inl 
aliis posita abrogantur , et de ipsis illis stalutis oa) in transitu commemoratur ab 


Hadjî-Khalıfû. 
Be anno mortis ejus ‘cura Sojütio consentiunt Hiadjt-Khaltfa (ex Cod. L.) et Cod: 874: 


Ad N. JS. 


[Nomen xila ; quod hujus virî avo proprium fuit, etiam offenditur apud Tbn-Kkallic. 
n. €6 , ubi ‘descripta eşt vî غbفاlکګلا .ابی عوانة یعقویب‎ Et ib guidem ater e Codioi- 
cibus , quibus -utimur, bis in textu offert اہو عواناۂ‎ (in altero vecales mdlae hwie nomini 
adscriptae sunt); «fergxe vero in fine capitis ha¢c Ibn-Khallicknis verba offert: واڊو‎ 
۔عواناة بفتي العبر المهملة وبع الالف نون‎ Cui jam accedit , quod per Kamüsum colla- 
tum plane certum sit, non Ibn-Khallicãnem erravisse , sed 1ibrariurh illum, qui Owzna 
pronuntiatet. Haec enim Fîrrüzabad, in v. ان‎ 8٥۲16: وعون ودوين وعوانة ومعین ومعی‎ 
اسما‎ : e أ‎ habenda est interpreti i` Turcico, sie sunt voealibus instruenda : 


o2 2 © o. 


jyzg. Haec enim illus interpretis, maximae, ut mıulfo usu‏ ردن وعوانَ ومعين ومعین 
عون صون :( : ) comperi , in hac z re auctoritatis viri, yetba sant :( in edit. Constantinopolit.‏ 
وزننده عوین زبیر وزننده عونه سڪاب وزننده معين میم وزننده معن مبین وزننده 
H. E. W.]‏ اسامی رجالدندر 

Nomen relativum دانمںك الفراری‎ a. رارع پیل من قيس عیلاری‎ ( teste E 

De altero relativo الالبیری‎ vid. ann. ad n. 102. 

De Ibno-1-Faradhio , u Ibno-l-Fordhto, vid. Ibn-Khallic. n. 358 وا‎ Wûüstenf. Fasc, IV. 
p. f1) et Tab.-l1-Hoffadh 18, Š1. Nomen relativum , si efferatur :القرشى‎ sıgnificat: pert 
48 [eg¥7% 840068:08 ( (الغرأٿض‎ ; in pronuntiebur رض ریا ۵ ی سساduc , الفرضسى‎ 
باليكرين‎ )teste Lobbo-1-Lobةb‎ ). 

Verba hic allata sine dubio desumta sunt ex ejus تاريز علماء نذأ‎ [Ibn-Klalieah 
quidem in vitê, hujus viri nihil addidit, ex quo de pronuntiatione cognomihnis ejuS » 


تت 161 سس 


‘omit. Vpşrum ipewuh hoo silentium jam satjs probare videtur, ilud‏ جاعم یښن الرضشی 
eferendum Bagd\, Cum , Si seCus egset , rariorem iskan. -fOrm ana‏ اہن القرصى solenni ` modo‏ 
quo‏ مت , المشتبة de industrid indicari oportuisset, Confirmat quoque hanc ne‏ 
sanaret , at inter‏ الفرضى Dhahabîus (res Viros, commemoraYit , quorum ‘nomen relativum‏ 
voce‏ ق quos nomen Hliug Abu-l-Walidi Abdollahi ibn-Mohammad ırzon offenditur, Sic ille‏ 
القرضى عة ريصم سكون عبد الرحمن بن محمد ين احمد بان :فرضی 
i Cas‏ روا عن..اہن غبلان واإحيد بن هب الله الرضى شيج اجن 
H. EK. W.]‏ الاخضر 


` Ad NBN 


۴ ه 8 » ج 


) Ut dixi ad textum editum , non 0 certum est me hujus viri nomen relativum recte edi- 
disse, quod quidem refertur i in libro Lobbo-l-Lobab ;الى تجيب قبيلة من کنیة ومڪلة بيص‎ 


constat autem quam pluirîmoa fuisse inter Arabes Hispanos et Mauritanos , qui ad tribuni 
Todjzb pertinerent. Alterum nomen relativum Tihmsant reféertur in eodem opusculo ئی‎ 


De Dhahabîe vid. ann. ad n. 4. |‏ — تسان ہبلاد أفريقيخ 
Opera nostri hic citata , ab Hadji-Khalıfê commemorata non invenio‏ 


( TT : 
..., '. , Ad N. d88. ا‎ 


"` Nihil de eo amplius invenire potul , quo süpplerem quae ab Auctore, ‘ut videtur, non- 
dum: coğnita , in hujus vila« enarratione desideérantur. Con vero in n.32, ubi hic idem 
vir commemoratur verbis ,وای زکربا=  8 خواص تلامیذه‎ et signi igitur laude extol 
luy. -.Bx. #odem illo.logdi (nempe matinee habil, şetatis discipuli, ejus). hoc gfici debet , 
gun. Vixisse saec. 4°, el sine duhi ante anqum, 400 jam morlaum . fuisse, — De çjus noc 
tane relativo نچ الى‎ quae: ‘dicta sint ad n, #4; hie .vero appşrçt. qx adlito aî „ 
ilud سلمي‎ significare libertum Solaimitarun , he e. virt alicujus ad: istûn ribu 
pertinentis. ا‎ 


"+¥ 1 f 2 ۴ : ۰ * 7 , + س‎ ۰ 4 ٍ 
t f 8 ۰ » 3 5 5 > . ۰ . 1 ’ f 
» ۰ 
Ad JV. JSG. 
.4 <۹ ۰ 3 J ١ f e 


LS : ا‎ a e 8 N 
[Nomen jij=, proavo hujus Jahjae proprium, non insolitum esse, et ut plurimurmm 


, سوست‎ ‘152 adnan 
S3 


الجر apparet èx Dhahabîi siq; im as cape,‏ ,iakiandimاpron‏ راز 
واتار مل tum‏ ,جار et‏ الجرار inscripia, ss SL dictum şit , 2 de‏ 
‘po‏ ا et‏ خزاز ; ac denique de‏ وا et‏ الخزار , الجزاز ,الخزار , الخزار , الخرا زا , الضرار 
وبحا U‏ زای أبو القاسم أحبد بن على بن الك از :اسه مامسزطانء stremOo haec quoque‏ 
کی ا ن بی بن ا بے مت کد ن ر م ن ر 
قاقد بن یسان الخزار وفو جزار فی للحم ایصا ومئّل احمف بن علیٰ بن راز عثمان بن 
خراز الصبرفی عن يوسف القاصی وغیره وتخفیف ذلکه راز بن عف قبیلة من حبیم منپا 
Vides, in hoc loco Ahmadem illum ibn-Alî bis nominari, et quidem‏ أزر الکرازى 
prius dici jكJî «yo, deiude vero, per inconstantiam quandam scriptoris aut librariî‏ 
sine articulo ). Posteriorem tamen scriptionem in nomine Othmãnis ibn-Harraãz‏ ) ابن حح ماز 
وراز بن عمرو : haec leguntur‏ (حرز ۷۰ ) 0سي ۾ , recte se habere confirmatur Kãmîüiso‏ 


H. E. W.]‏ .وعثمان ہن راز مشددین معدتان 
فم Nomen relativum FéArs ductum est a proazo,‏ 


Vita Abü-n-Nadjibi as-Sohrawardı exstat apud Ibn-Khallic. n. 403 (edit. Wüstenf, 
Fasc. III. p. l0). 

Nomen illud relativum SoArawardi (mee ab Herbeloto scriptum ScAeherverdt ) rec 
fertur in libro Lobbo-1-Lobab ad سهرورد بلد عند زنجان‎ igitur ad oppidum in Irãco 
Persico situm (conf. Cl. Uylenibroekii AR in compluribus locis ). 

[ Praenomen ejus الذجيب‎ gڊÎ‎ efferendum esse, certo constat ex Kãmüso, haec in v. 


Oc. © 4 


EH. EB. W.}‏ وجيب ہن میموں وابو الناجيب الزاعف السهروردی محدتار :۸۲٣٣٥آاه‏ نجب 
De Mohammade ibn-Jahja vid ann. ad n. &‏ ` 

Abü-I1-Wakt videtur esse. idem qui jam oceurrit- in n,-45, ibique e Abü-l-Walkt 
Abdolawwal dicitur. — Pro Abdollzk al-Fortwî videtur restituendum esse A6z-46- 
dillakh al-Forawi, ut supra in n. 4l, ubi vide annot, — De: Academik Nidhamij a 
yid. aun. ad n. 38. 

De Abü-Schamd vid. Tab.-l-Hoffadh 19, 10. Redegit in iii et appendice 
instruxit a jl ( Damasci Chronicon ) auctore Ibn-Asãciro. Est quoque auctor 
هط۴٣اف م ,ازفار الروضتين فى اخبار الدولتير‎ e. ore hortorum de hietorik ambar 
E , nempe JVzroddint et Salahoddinis Obšit anno 665. 


——-—- 159 وب‎ ٩ 
'.. De Bhakabib vid, ann. ad ıı. 4 ~ Kontihe dit hte, sine duvbio liber signifcatur de 
decem iIlis clarissimis Korãni Lectoribus ( اترا آء العشرة)‎ ) „, ex quibus unum Vv. c. (Ja'kü- 


bum ibn-Zaid al-Basrî ) commemoratum vides ab-A bilfadão Ann. Mosl. I. p. 188, ` 
{Quo constet, nomen «lpi gi recte se habere et Jin-Torcan pronuntiandum esse , 


a Ek Seah a قرکار. ن جماهة من بنی تړکان باط وبموخده ابو صالع‎ 
موی ثيا جر آبی روق اس برکان‎ Quibuscum haec conferantur in Kamüso „, in Vv, 
.وہٹو تر کان بالصم اقل بيعت من واسط :١طا6 ماەاطه , قرك‎ HE E. W.] 
- De Ibn-Khalîlo exponit liber Tab.-1-Hoffadh 18, 12; et de Dhijãoddîno al-Makdisfo 
idem liber 18, 9. — De ad- Dobaithio , etiam Ibno-d-Dobaithio dicto, vid. ann. ad n. 3. 


Loco طاعر الشعامى‎ videtur hic quoque legendun .1ه بصنصھ لذا : زاهر الشكامى ممه‎ 3 
Sensus Epilogi hic est: « ad finem pervenit quod inventum est scriplum mans au- 
ctoris libri. Dixit ejus discipulus , al-Hafidh Schamsoddin ad-Düiüdî , cut clemens 
sit Deus Supremus (i. e. Jam defunctus): descripst haec ex adverşariis, quae 
separatis foliis constabant, quaeque non perfecit Doctor noster j; erat tamen ejus 
consilium ut esset opus uberrimum , caet. 


ADDEN D UO XK 
ad pag. 3 med. 


. Mentionem ibi feci de opusculo quodam Viri Doct. Tornbergii , quod in eodem ac 
nostra prolegomena argumento versaretur: quo quidem egregie me uti posse sperarem , 
at quod frustra mihi comparare conatus essem. Tandem aliquando , totis prolegomenis 
jam typis excusis, per ipsius auctoris, qui cum carissimo praeceptore, Viro CI. 
Weijersio, necessitudinem contraxerat , liberalitatem mihi contigit ut istius opusculi 
exemplar intuerer, de quo jam aliquam notitiam Lectori hic impertiendam esse censeo. 

Titulum in fronte gerit hunc: Fragmenta quaedan libri حسن البڪاضرة فى |خبار ص‎ 
الا‎ necrtpt, auctore Gelal-eddino Sojuthensi, quae e Codice Bibliothecae Reg. 
Acad. Upsal. excerpta ..... p. p. Mag. Carolus Johannes Tornberg, S. S, Theol, 
Cand. , et Carolus. EmiliusHagdahl, Ostrogofht. — Apparet ex illo titulo, auctorem vo- 
İuisse argumentum istius operis Sojütîi tradere, et passim, quae sibi maxime digna 

۷ 


fideréntur’, fragmonla in cem ' édere et illustéare. #ed, nescio qiùk de cûk , ` jam 
şta tim’ posfquam initium factum est argumenti ipsius operis tradendi , libellus. abrupte desj- 
nit, nec Auctorem rem ulterius persequi in animo habere comperi. Praemisit autem ip- 
sam illam Sojülüi vitam, e Codice Upsaliensi excerptam, quae in nostris prolegomenis 
þ. 4 sqq. edita exstat. At inspicienti istam Tornbergianam Sojütii vitae editionem , stalim 
êuique apparebit, eam e textu corruptissimo fluxisse. ac gcatere: mendis typographicis et 
calami erroribus, ita ut versio’ Latina , ab Auctore adjecta , necessario etiam minus bona 
evaserit. Neque etiam catalogus scriptorum Sojütîî in fine vitae additus est, sed de 
quibusdam eorum , quae Auctori. praecipua viderentur , tantum mentio injecta est. Quan- 
jum igitur dolerem, si, in Tornbergii editione omnibus rite institutis suisque numeris ab- 
solutis „ ego tritam viam denuo calcassem , tantum nune gaudeo , .quod mihi contigerit, و‎ 


textum magis integrum et perspicuum edenti, ea evitare obstacula quibus virum iilum 
| doctissimum pede offendisse nil miror. 


™ 
ٌ 
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ATQUR IN PROLEGOMENIS 


- 


ROMINUM PRORRIORUM, IN OPUSCULO 8OJUTIT, QUOD BDIDIXUS, 


NOŞTRIS ET ANNOTATIONE OBVIORUM; ADDITIS QUOQUE I18, QUORUM JUSTA 


PRONUNTIATIO IN TRANSITU ILLUSTRATA EST, 


NBs, ` Stgnis numerorum, quibus littera n. praeposita est, indicantur capitula tp 
sus opusculi ; contra, guibuş praepostta est Pp ا ا‎ ef anRnO“ 


اہو اسحا احمل برن محبد ب ابرفيسم 
النيسابورى التعلبى 70 ,7 .۸ 

أبو أسامة 78 .1ط 

ابو اسماعيل عبد .الله بن محمد ہی ھای 


ابن محمد بن احمد بن:علی بن جعغر ہن | 


منصور بن مت :الانصاری الهروی 180 ,45 .1 

ژبو یوب الانصاری 45 .1۸ ) 

ابو البركات الأنباطى 57..« 

ابو البر كات عھیر ہی . اہرقہم ہن ماحید ین 
احمد بن على بن العحسين بن على +ن 
حیزة, بح یحی بن .العحسین بن رید بن 
“على بن الحسين .بن أبى طالب العحسينى 
الكوفى العحنفى الزيدى.81 ١‏ 

ابو بكر الأدفوی 113 ,76 ,8 .n.‏ 

اہو بکر الاسيوطى 38 


tationts POS 


أ 


الاجار 61 به E‏ 
الابرتوفى 96 ,5 n.‏ , 
ابو طافر ابرفیم ین إاحمډ بن ميد ين احبك 


السلّماسى 1 .« e‏ 9 
أبرعبم بن المنذر الحزامى 25 .ا 


ابو اسحا ابرفيم بن على بن الحسين 


الشيبانى 2 n.‏ 
ابو ابرفيم اسحای بن محيد النوحى 126 .۸" 
الشين أبو أسحكار 109 .۾ 
ابو اسحا ااسغراينى 107 ,64 ,۾ 
ابو اسحانق الشبازى؛ 89 ,80 .ھ . 


ابو اسحا ابرعیم بن على بن الحسين 
الشيبانى 2 n.‏ 


E 1, 


جعغر بن صالع البلخى 114 .۸ 

ابو بک محید بن عبد الله بن جعغر جى 
محمد بن العحسين بن الفهم المعروف بابن 
صبر 99 .۸" : 

ابو بكر محمد بن عبد الرحمن بن الفضل بن 
الكسين لتميمي الاجورى الخطيب 124 .۸ 

ابو بکړ مخبف بن غلی بن اسماعیل الشاشی 
المعروف بالقغال الكبير 109 ,103 ,44 ,86 .۸ 

اہو بک محمد ہن علی بن احبد الادئوی 
البصرى 118 ,76 ,8 .ھ | 

ابو بک مکمد بن علی بن مخید بر. آحبد 
ابن عبد الله الطاى الحاتمى الاتدلسى115.د 
بو بکړ محمد بن علی بن مموپة الاصبهانی 
المعروف بالحمال 117 ." 

ابو بکړ الحيرى 107 ,70 ,41 ,32 n.‏ 

اہو بكم الخجندى 125 .1ط 

ابو بكم الخطيب 71 ,اڭ ,6 .ص 

ابو بک الشاشى 109 ,103 ,86 .ھ 

أبو بكم الشانعى 101 ,28 .۸ 

اډو بكر الضبغى 94 .« 

ابو بکر الطرطوشی 108 .« 

ابو بكر الطسى 64 .۸ 

أبو بكر عبد الله جس طلعكةلا بن ميد 
اليابونى 4# .۸ ) 

ابو بکر عبید الله بن ابرفیم بن یی بكر 

إلى الارانی 0١‏ ج 


أبو بکر بن ابی شیب 25 ,10 ." 

ابو بکر بز مجافں 112 .د 

ابو بکر بن صاف 115 ۵ 

ابوبک ربن عبد الود الحیری 107 ,70 ,41 ,۸.82 

ابو بكر بن العربى محمد بن عبد الله بن 
مید بن عبد الله بن أحبد المعافری 
الاندلسى 108 .ص . 

ابو بکر بی مغیث 67 n.‏ 

ابو بکر بن فورک 64 .۸ 


ابو جکر بن البقری 85 ,76 .ط 


ابو بتر بن الناقور (۶) 98 .1 

ابو بکړ بيبش بن محمد بن على بن پیبش 
العبذرى الشاطبى 27 .ط 

ابو بكر البيهنى 22 ." 

ابو بكر الحجة 49 .ط 

اہو بکړ گحبد بن اسماعیل بن عیسی الغزّوی 
الجيعى 19 & . 

ابو بك احبد بى الحسن الخطيب 3 .د ` 

أبو بكر أحمد بن الاحسين بن مهرأان 128 ,92 .۸ 


اہو بکر احمد ہن محمد ہن آیوب الغارسى 11 .« 


اہو بکر احمد بن محید ہی مسی بی ابی 
خطاء القرشى الدمشقى 16 .۸ 

ابو بکر أحمد بن سعید بن تصر 80 ۸۰ 

اہو ہکم مكيل بن ابرقيم بى اللمنذر 

ابو بكم محبد بن الفضل بن محمد بي 
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شھراسرب ہن ابی تصر السرذری المازننرانی ( اہو بکر علی ہی عبد الله ہن المبارک الوقرانى 
n. 72. n. 110.‏ 

ابو جعفر السمعانى 1.189 اہو بکو غالب ہر عظطہۂ 15 د 

اہو جعفم انكاس 118 .ده ابو بکر قاضی المرستان 57 ۔ھ 

ابو حاتم ميد 52 .» ابو بكر القطبعى 1323 ,94 .۸" 

ابو الحسن بن أبى الطبب على بن عبد الله | أبو بكر القفال 109 ,44 .۸ 
ابن احید النېسابوری 69 .ہ ابو پکر اننقاش 92 ,10 .ھ 

ابو الجمن بن البادس 15 .” ابو بكر النقاش ميد بن الحسن بن ميد 

ابو الحسی بن البناء 184 .۸ اہی ویاد ہن فظارین البوصلی قم البغدادی 


ایی الس ہی لاحن میڈ ہی النسر ہی| ابر پکریعبی ہی مجان بی هوانة الفاری 
مرب العراء الربعى الدمشقى 123 ,4 ,88 .د | ااندلسى الالبيرى.183 .د 


ايو الجسن بن. حلين 4 8 
ابو العتس بين سلمة القطان 47 :م . 
ابو الحسن ين مغيث 71 .« 
أبو الحسس جر كوثر 59 .۸ 
ابو الاكسن بن النعبة على بن عبيى أللة بن 
خلف بن محبد بى عيد الرجمن بن عب 
البلک وای ی n.‏ 
ابو الجسن بن فيل 61 ,27 ص 
لهو الحسن الضلعي .108 .۸ 
ابو الاحسرى الداوودى 85 ,22 .۸ 


| ابو جعفر برع مضا 49 سد 

E E SE E 
E OT 
". 5 أب صالع. البيقى‎ 

ابو جعقو احمل بن مغيت بن احمك بن 
ميث الصدفى الطليطلى 17 .»د 
rT‏ جریم بی بزیب بن کش 
بى غالب المام الطبرى 03 .د 


E SEE SS O E i 


ابو الاحسن الاشعى :800 . n.‏ الطوسئ e : n. Ql.‏ 
اہر ای مید صقار ہی اجمت یی مید ایی جیار مصید ہی مید اللہ ہی مدرم 
الجبار بيو اخجمن :ن ليخ بيبل الھمتدانی الهروي ]1 FH‏ ` ا 


A ,,57 الأسد باذ‎ 
X 


| رشيد الدين اود دف ی جل ای 
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ابو الحسين الخقاف 64 ;1® بيج ' "١.‏ 

أبو حغص بن" عدرة 4 .۸ ۰ 

اہو حفص احبی ہں مجید ہن" احمد بن بون 
الاندلسى 18 .۾ 
شعیب الجنزى 83 n.‏ 

ابو حفص قتيبةة بن أحمد بن شريع البخارى 
n. 85.‏ 

ابو الحكم عبد 'السلام بن عبد الرحمن بن 
ابی الرحال محمد بن عبد الرحمن اللخمیى 
الافريقى المشهور بابن برجان 58 .م 

ابو أحبى العسکكرى 29 .۾ 

بو أحبى القرضى 92 .ط _ 

ابو حامف ااسغراينى 88 ,77 .1ط 

اہو حامی احمد بن محمد ہن شارک الھروی | اڊ 
B2.‏ 

أبو المحامب e‏ برع اجید بی الغ 

.. السرقندى السفدى الساغرجى 126 .« 

أبو المحامد مكمود بن محمب بن داود 

. الافشنجی البْضاری 128 .۸ . 

ابو المكامد. شس العارفين 98 .ص 

ابو محمد البطلیسی 71-ص ٠‏ 

بو محيد بر حوط أللد 48 ,27 .1 

بو محيى برع الخښاب 116. .د 3 

ابو محبد بن الرسولى (ءاء) القاسم بى الفح 

ر اہن سف الاندلسي 84 2 . 


او ا اي ہیں ابرقیم A‏ 
الحرفى 76 n.‏ 

ابو الكحسن على بن ابرفيم القظان “a.‏ 

9 الاڪسن على ین أحبد ڊ بى الاحسن جن 
آبرهبم التاجیبی العرالى االدلسى هه ‘n.‏ 

ابو اتسن على بن أاحمد ب معيد بن 
على الواحدی النیسابوری 70 ,7 .۸ 

ابو الكسن على بن احبد الشقوری :108 ,49 .ا 

ابو الحسن على بن محيد بن خبيب القاضى 
الماوردى البصرى 77 n.‏ 

أبو' الحسن علی بن مجيد يئ عبى” السد 
علم الدين الهمدانى السخاوى 78 ,۸ 

أبو الحسن على بی المسلم: بی ميكل بث 
على 8 ا 
جن الشاعر ا لاچامعی ایی 
الفرزدقىّ 75 مه 

أبو الحسى على بن عنبف الل بن موفب 
الاجذامى 78 n.‏ 

أبو الحسن على ہو ٴ عیسی انی n. 74 ٤‏ 

n. 80 القمى‎ ko 

اډڊو ا القابسى 9 n:‏ 

اڳو ” الڪسز- القهنذرى 70 OD.‏ ' 

اٻو' آلم سین .. بن بشران :64 ,44 FB,‏ 

اٻو الاڪسبن الحمامئ 92 ھ “ . 


سے 139 


اہی رجا البکری للاندلسی الولدٹشن 58 .۸ 
يو محمد ميد الغنى, بى :القاسم ن الصسن 


اہو محمد ہن صاقں 8# ,و“ ر ' اہ ءا 


أٻو ماڪبل ہر عتاب ۸.۰15 2 es‏ 5 
ابو محمد بن الورد 188 ا ر ٠‏ ' ا 


اہو ماخید عبد الکمیر ہی مھید ہیی عیسی | اہو مصمد جلال .الدیں عبد لجار ہن عب 


, این مجید بن. بقی الخافقی المرسی 6 .۵ 
ابو محمد عز الدين عبد الوزلق بن رزف بن 
ابی بکر بن خلف: الرسغنی 56 ..« 

E GS E 
.۰ ابو محمد الفرغانى 93 .ص‎ 

ابو حنيفة 81 .۸ : 

ابو حیان بی حیان 92 .8ھ .' 

ابو الخطاب بن البط 127 4 .؛ . 

ابو الخطاب بن واجبہ 1-15 ٠‏ ,رز .. 
ابو خليفة 324 بط ٠.‏ مب 


أبو الم امین ہی اسامئیی ہی .یینف 
الطالفغانى 8 .ھ E‏ ت 

ابو ذز 89 چ . س 

ابو ذز القن 85 ب۵ . EE‏ 

ابو ذر الهروى 107 ,4# ٠م‏ . NES‏ 


إيو الرييع الركرانى 10 به ET‏ 
a‏ ك 
الهوارى الحلولى 40. مط ٠‏ را ي ب 
Bg‏ 
يونس بن العسين جن ماجمل يبن عبين 
الله بن فبيمة النسفي قم البغدادى ۸.116 


Ta EY ابو زرعء 52 .۸ط‎ 
Xa 


الخالف ن محمد بن اى ضر ب بد 
الباقى بن عكبر البغذادى `5 ,48€ .„ 

ابو محيد الاڪسيرم. ہی مسعی , بن سند 
البغوى المعروف بابي الفرا الستر 
ركن الدين 35 :به أ ٠ة‏ أت 

اپو محید البْخَلَّدى:7 eT‏ 

ابو محيى عبد الله بن عطي بن ابد ثل 
اہن حبيب الدمشقى 48:٠128‏ , .1“ ' 

اہو مڪنن هبد الله جن بؤسف بن فبد آله بى 
یوسف ہن ممت بن حيو یال اجویتی 1۰44 

ابو ميد عبد الجقيل. فى موّئ: ب "عيذ 
الجليل 2 ۰ E‏ ۰ 
n. 48.‏ 

n, 58 e اہو ماڪيد‎ 

ابو محيد عبى الق ين غالب بن اعبک 
الملک ہن غالب بسن تام بن : اعطية 
الغرناطى ۸.49 

اہو محیں عبد الرخآن ہن بی حاتم محنذ 
.. اهن ادریش. بن النشذر ہن اود بی مهران 

e , * 53 القميمىالعنظلى‎ ٠. 

أبو مكيلا عپک .السلام 'القزويغتي 57 ,47 n.‏ 

اہو میں عبد القنٰمڍ ج یں ؛الرحمن بلن 
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ابو الشيط ابن حيان 52 ,د 8 ` 

ابو مصعب الزعری 25 .چ 

ابو صائع الموذن 04 » 

ابو المطرف عبد الرحمن بن ان بی عبد 
الرحمن الانصاری الخنارعى القرطبي 54 .1 

ابو طالب هى خضیر 96 ,1 

ايو طالب بن الهراس الدمشقى 81 ." 

اہو طافر ابرفیم ہی احبمد بن محمد بن 
احبد السلیاسی 1 بت 

a 


ابو زکریا التبریزی 103 .۸ 

اہو زکریا العنبری بڪیی بن ماحمد بن عبد 
الل بي العنبم بسن عطاء السلمى 
التيسابورى 145 ,84 .۵ 

ابو زگریا یعیی بن محید یی موسی التجیبی 
التلمسانى 134 .۸ 

اہو زید السهيلى 103 .۸ 

ابو سليمان برع حرط الله 27 .۸ط 

i CS o hi Ci SE CE 
۸. 101 السعدى‎ 

ابو مسلم محید بن علی بن مڪسد بن 
الحسين بن هه برد ااصبهانى 96 .ه 


ر ي سان د ,7 Dh.‏ ابو مسلم الى 82 n.‏ 


ابو الطيب ااسيولى 22 .م 

ابو الطيب الصعلوكى 44 به ٠‏ 

اہو الطيب الطبمرى 41 ,87 .د 

ابو المظغر الاببرردى 83 .۸ 

أبو ألمظخر هى القشيرى 107 نه 

ابو المظغر السبعانى 125 .هھ 

ابو المظفر المروزى 79 مط 

بو الفضل ر حاجم 18 ,۳.4 

ایو عبد الله الاندرشی 15 .ھ 

قخي الدين ابو عد الله بين تة مصمد 


اہر آبی القاسم الخحهر ين معحمدريى الخصر 


اين على ين عبد اللذ العرانى ۸.96 
اپو عیں اللہ .ہن الجاے 71 .د . 


ابو سعد بن القشيرى عبد اللت بن عبد 
الكريم بن وازن النیسابورى 41 .م 

أبو سعى الحافظ 87 .1 . 

ابو سعد السبعانى 81 ,58 ,23 .4 

ابو سعد عبک الله برع عمر الصغار 55 ." 

ابو سعیی بر الاعرابیى 98 .۸ہ 

أبو سعيى الحسین ب ميد ین على 
الأصبهانى الرعغ أنى 84 .۸" 

ابو سعیں الاشے ٥.۰52‏ 

اہو سعین الصیرنی 41 .۸" 

ابو سهل بن اقطان 28 ۸۰ 

ابو سهل الصعلوكى 109 .ھ 

ابو شامة 18 ,4 .م ;186 .۸ 


161 س 


ابو عبد الله محمدي بن عمسم بى يوسف 
القرطبى الانصارى :120 .۵ 

ابو عبى الله مڪيد هن عمر المغربی 25 .م 

ابو عبى الله المجاملى 101 .« 

أبو عب الل مسعوك بن مجبود بن أحبد 
اہر عبد المنعم بى ماشاذة الاصبهاني 129 n.‏ 

ابو عبد الله سلیان ہین اہی طالب عبن الله 
اہن محید بن الغنی النهروانی ۰.87" 

ابو عبى الله الفرأوى 107 ,64 ,41 ,8 8 .. 

ابو عبد الرحمن اسماعيل ين احبد بن عبد 
الله الحيرى النيسايورن 21 .د ' 

أبو عبد الرإحمن مصعم بين الحسين بن 

مسى السلمى 109 ,4 ,64 بط . 

ابو عبى الرجمن التساى 71 ne‏ 

ابو عبید 6 ۸ 

ابو العباس أحمد بن مهد بن محمد بن 
سعيى الانصاری الاندلسى 15 .۵ . 

ابو العباس احبد ہن عمار المهذرى 9 .د ' 

ابو العباس الخضر بن نصر بن عقيل الاربلى 96 ."” 

أبو العباس الاصنم 180 ,94 ,ك3 .۸ 

ابو عثنان الصاهونى 55 ;22 .۵ 

ابو غثمان اسباعيل بن عبد الرحمن بن أحبد 
أبرى اسماعيل الصابونى النيسابورى 55 ,۸.22 

ابو عروباة الحرانى 109 .«. 

أبو العز +ن كاوس 1.74 TE‏ 


e aA ۲. 126 ابو العزر‎ 
¥ 


اہو عب الله بن سعادة 27 م ١‏ ۳3 

ابو .عبد الله بن الغرج الطلاعى 49 ,4 .و 

ابو عبد الله الجسق بن على جن جلت بن 
جبريل الالمعى انكاشغرى 81 مھ ٠.‏ 


ابو عبى الله الحاكم ه1 ,1[ .ج أ أ .ےرب 
E E i E O‏ 
الماترىٰ 60 .” 


بجر الدين ابو غبت الا جد بن بى لی 
لین اہی نصر النوقلنى 118 e‏ ` 

ابو عبی الل ماحید.۔ ہن احمد ہی ابی بکر 
ابن فرح الانصاری n‏ المالكى القرظبئ 
n. 88.‏ 


ابوعبد تدس ینا h.‏ 


جال الفين ابو كبن الله محمد بى سيان 


اہن a‏ که العسن البلخى 5= 
ا الله محمد بن ا 
الساجاوندى 98 .د 
N GC a‏ 
أبن أبى اتفضل المرسى 104 .« . 
اہو عبى الله مامد ہن عبد الل بن اعبسی _ 
أبو عبد الله ميت بن عبد الرحبى بن 
اأحبن البضارى 168 .8 , _ 
انود الل اد ي وا جي ب مد 
ابن عياص النخزوسی الشاطہی للمنةښشی:106.د 


ابو عه احبد جن يوسف بن اصبغ الظليطلى 
ù. JS.‏ 

ابو عير مكحيل بن عبد الرحمن بن احمل 
النسوى البلقب اقصى القضاة 107 .د 

أبو عم الطلبئكى 4§ .ط 

بو عمر عبد الواح المليحى 35 .1 

اہو عمو الدانی 102 n.‏ 

ابو عمرو ہن مددة 28 مد 

اہو معاف بکیم. جن معروف الدانمغانی 28 .ھ 

اہو غالب بى البناء 57 .۸ 

اہو غانم بن ابی ثابت معيد بن العسين بن 
ENE O‏ 

ابو ألغنائم النرسى 81 .م 

لبو الفتع بى للبطيى 96 ,8 .۵ ' 

ڈبو الغتے ہن ابی ألونا 06 بط 

ابو الفتے بر ألبنى 122 ۲٠‏ 

ابو الفتم محبد ہن اسماعیل الغرغانى 82 .د 

ابو الفتع محمد بن عبد الاحميد بن الصسين 
ابى الحسن الأسبدى السمرقددى المعروف 
بالعلاء العالم 105 م ˆ 

ابو الغتع نص بن سيار 45 .هط 

ابو الفتوج ألطاى 55 ,85 .۸ 

ابو الفرج الاسترابانی 112 .۾ 

اپو الغرج بن الجّوزى عبد الرحمن بن هلى 
این محید ہن على ہن عبید الله ہن عبد 
إللء البکری البغدادى 50 .م 


لبو على جر سکر# 271 .وا 

أبو على الحذاد 129 ,2 .8 

ابو على الحسين بن الفصل بن عمير الياجلى 
آلکونى 38 .۾ ١‏ 

ابو على محمد بى عبد الوعاب بی. سلام 
الاجبای البصرى 100 .۸ 

ابو على ماحمی ہن موسى الوامطى 122 .۸ 

ابو على اندکان 64 .۸ہ 

ابو على الصدفی ٣5‏ .ہ 

اہو على #لصواف 101 ہھ 

ابو على عبك الكريع بى الخسن بن البكسن 
أہر سوار المصری الثكلى 62 ٭ 

اہو على الغسانى 49 ,4 .ده ۰ 

اہو حلی الفارسی 87 ٣.‏ 

ماجی آالدیى ابو سی الغهری یکيیی بن 
الربيع ين سن ن جرر ي 
n. 130.‏ 

ابو علی منصور بن سرایا بن هیسی بن سلیم 
الانصاری الاسکندرانى 181 n.‏ 

ابو على النیسابوری 94 .1 

أبو العلاء الوأسطى 112 به 

ابو العلا البعرى 119 ۳۰ 

أبو عمر برع الحذاء 108 .د 


اہو عم الدوری 10 .۵ 


ايوب النيسابورى 3# ا 


لفت الهمدانی 8 .„ ` 

ابو القاسم ماحم پن: عمر بن مامد بن هم 
الزمخشى الخوارزمى 127 .4 

ابو القاسم الرسولى 84 .۸" 

ابو القاسم.الزتجانى 55 .۸ 


آبر القاسم زين اللحين أحيبدك بن محبیف ھی . 
| أبو الفصل محمد ہن أبى القاسم: بن بايصل 


عمر البخاری العتابى 14 = . 

ابو القاسم سلمان بن ناصر بن عمرلن #نصارى 
النيسابوري 88 .۸ 

ابو القسم سليمان بن أحمد الطبرانن. 98 ,6 ." 

ابو الفاسم الشاطبى 120 .78 .۸ 

أبو القاسم الصيبرى n. Tî‏ 

أبو القاسم عبد الكريم بين محمد بن عبد 
الكريم بن. الغصل الرأفعى القروينن 6&8 ١.‏ 

ابو القاسم عبد الكريم بن فزن ين عبد 
البلكه جر طلفة بن ماحيد الأمام القشيى 
النيسابوى 94 ,64 ,55 ,38 ,9 0 . 

أبو القاسم عبيد اللد ڊ 
الاسدى العروضى 65 ."م 

ابو القاسم على بن العحسن التنوخى 47 ..1. 


ابو القاسم الفشيزى 94 ,64 ,55 ,88 ,19 .م ' 


ابو القاسم القنطرى 58 .ن ' 


ابو القاسم #بةة الله بن سلامة البغدادى العربم 


n. 182 
¥ a 


ن و 


ایوا ایا فا ن ا 
ابو القاسم الحسن بن القتع بن حمية هى 


الشنبوذى 112 . 
ابو الغضل ا 45 n.‏ 
أبو الفضل احمل بن محمد بن يوسف 
. العرسی 70 مط 
البغدادى تم الاصبهانى ۸.87 : 


التواررمى البقالي 121 بص . 

ابو الفضل عبد الرحمن بن محمد بن اميرويه 
أبن ماحمید العلامغا الکرمانى 5# ..« 

أبو القاسم اسماعيل بي معبد ين الغضصل بن 
علی بن احمد بن طار القیمی الطلعی 23 .م 

ابو القاسم البخوق 109 ,84 .« کک 

ابو القاسم بن بقى 71 .« 

ابو القاسم برع حبيش 59 ۵ھ _ 

ابو القاسم بن عساك :79,81 ,55 ,28,25 ,2 .۸ 

لبو القاسم بن عليكی النیسابوری  ##‏ ' 

ابو القاسم بن فيره الشاطبى 120 ,78 .۸ 

ابو القاسم ہن الیسری 81 .« 

ابو القاسم التنوخى 74 م« . 

ابو القاسم الثعلبى 82 .» 

اہو القاسم ااجوفرى 8 ." 

ابو القاسم الكرستانى 79 .1 


| أبو القاسم الحسن بن مصمد بن خبيب بن 


التبریزی 24 8۰ ر ا 

ابو النمم الكندى 56 ل 7 ا م 

ابو هاشم الجبامی 1.7[00. . 

ابو هاشم الموتّب 16:.ط, . ٠,‏ 

او ا ا ہن بد :اللم ہن ھل بی 
سعید ہن پکیی بن مهران العسکری 29 .ھ 

ابو الوقت عبد الاول 136 ,45 مه . 

ابو الوليد بن رشى 71 ,۸.۰15 

اہو الوليد. بن طريف 67. .« 

ابو الوإيد سليمان بن خلف بن سعد بن 


٠‏ , ایب بن وارث الباجى 42 ,89 .ہ 


ابو الموأشبا بن صصرى 89 .1 . 
ابو پاحیی بن بی مسة 85 ,ھ 
ابو يحبى جعفر بن محمد بن العحسن بن 
زياد الراری. الرعفرانیى 28 .1 
اہو یحیی الربیع 186 ٥.‏ 
ابو يعلى الموصلي 12 .1 
ابو اليم الكندى 78 .هھ . 
بن بندار القزوینى 57 ;47 .۸ 
الابیوردى 83 .۾ ۰: 
الادفوی 118 ,76 ,8 n.‏ ' 
اادمی 121 .۸ ;148 :م 
اآرسابندی 53 .1ہ 
الأرغيانى 70 n.‏ 
الاستراباڼی 112 .د 


ابو القاسم اليمانى 64 ص ,- 

اپو کریب 93 .۸ 

ابو المكارم فضل الله هن محبد النوقانى 85 .۸ 

اپو صروان عبید اللہ بین محبی ب مالک 
الق طبى 67. .0 . 

ابو منیة 109 .ص 

ابو موسی البدينى .125 , 81 ,28 .»ص 

اپو الناجيب السهروردى 1386 .». 

ابو الناجاء بر خلف 43 ,26 .م 

ابو نصر بن الشیرازی 89 .۸ 

أبو تصر أحيد بن عبى الرحمن الریغدمونى 

n. 108, . 

أبو نصر منصور بن الحسين بن معمد بن 
احمد النیسابوری 130 .1 

اہو نص عبى الرجيم بن أہى القاس عبد 
الكريم بن هوإزن القشيرى النيسابورى 55 .د 

اہو منصور 85 .1 

اپو منصور محيود بن إحمد بن عبد المنعم 
أبن ميود ماشاذة الأصبهانى 125 .م . 

اہو ألنضر 88 ب1 

ابو نعیم 124 .۸ 

ابو نعيم الاسفراینى 64 .1 

اہو تعيم الأصبهانى 57 ,84 .ص 

ابو النعمان نجم للدين .بشير بن حامل بن 
لین بن یوسف.بن سلیمان بن .عبد الله 
الهاشمى الطالبى الاجعغرى. الزيشبى 


امین الدين الاقصرای 89 ,25 .م 
الاندرشی 15 .1۸ 

n. 57 الأتماطى‎ 

یوب بن سلیمان المرسی 25 .۸ 


باباجوک 142 ۲۰ 

الباجى ك4 ,89 .1 
البامى 27 ,25 ,21 .م 
البانياسى 23 .1 
البجلى الكوفى 388 .د" 
البتّاری 25 n.‏ 

البرجى 149 .م ;129 .۸« 
البرحی 149 .م۲ 

البرزالى 97 .1 . 

برسبای 82 ,22 ۰م 
البرقانى 117 ,78 .م ;92 ." 
الخشوعي 79 .د 

ن اللين اسماعيل بن ناصر بن ف 
ا الكسينى 20 .1 ` 
فارى الدين العلهى 17 ,5 Pp.‏ 

الدين العجلونى #1..م 
برعان الدین الکرکی 26 ۰م 
برفان الدين النعمانى 25 ,21 ۴١‏ 
بدر الدين العنبلىي 24 بم 

z 


اسحا ہن ابهيم الطليطلى 108 .۸ 
ابو ابرفيم اسحاق بن مضبد النوحى 126 .»د 


| الآسدابانی 47 .۸ 


الاسفراینى 97 .۲ 

اسماعيل بن أبى صالع المرذن 107 .م 

ابو عب الرحمن اسماعیل بن احمد بن عبد 
الله الحيرى النيسابورى 21 .هط 

أبو القاسم اسباعيل بن معجمد بيس الفضل بى 
علی بی احمد بن طاهر نمی الطاحى 
n. 28.‏ 

ابو عثمان اسباعیل بن عبد 'الرحای بن احیف 
٠‏ أبن اسباعيل الصابونى النيسابرري 55 ,22.د 

اسماعيل بن عبد ألغافر 68-.« . 

اسماعيل بن على الجافى الاصبپاتی 85 .* 


i CA ASE برهان‎ 


pa الشريف‎ 


n. 105 الأسندى‎ 


ااسيوطى 3 ,2 .م ;188 .د« 
الافشنجى 148 .م ;128 .۵ 


| امام الكرمين 55 ,44 ,88 .۸ 


الامام الرازرى 119 ,8..400.. 
الامام الآشرف 105 .د 


e 5 ست‎ 


اہن ابی ريد 8# ,8'.ط' ' 
بى بی شیینا 25 ‘n. J0,‏ 
ابن آبی شریع 22 n.‏ 

ابن ابی شریف 389 ,25 .م 
ابن ابئ صالع المونن 107 .ص .' 
ان ابی طى-110..م . 

ابن أبى الطيب: 8¥ .ص ٠‏ 

اہی لبی معطا 16 .۾ 

أین لڼىٰ عم 22 .2 EE‏ 
أبن بی مسمة 85 n.‏ 

ہی اہی مھران 92ھ 

اہن اہی الوا 96 ت 
اہن اخی الدوس.4 × 

ابن الاسوى .ين 2 م 

ابن امام القشيرى 107 ,55 ,41 .س 
بر البادس 15 .1 

أبن چان 58 n.‏ 

ان برد الاندلسى 18 ."¬ 

ابن برغا 87 .۸ہ 

اہن بہی 40 n.‏ 

ابن بشران 64 ,44 .۸ 

ابر بشکوال 116 .۸ 

ابن بطة الحنبلى 110 .۾" 

ابن بطة الشيعى ۸..410' 

أبن البطر 127 ,116 ,108 .۵ 

أبن البطى 96 ,8 به ) 


ھ ¢ » ت 4 
“ ت 


1 ۰ N . ٤ 0 : 
.. ر‎ E e n. 00 ين فارون‎ ê 


بشم البعلم 54 ." E‏ 
ابو النعمان ناجم الدين بشي جن حاعد بن 
سلیمن بن ټوسف بن سلیمان بن جبد الله 
الياجنى الطالبى Sê‏ الزينبي 2 
n. 24.‏ 
البظى 122 .م ;3 .» 
بطخ 53 .م 
البطليوسى 102 ."” 
البغوى 119 ,109 ,35 بي تة ۲٢‏ ٠أ‏ , ` 
البقاعى 29 ,21 .م E‏ 


البقالى 121 .۸" 

بقی بن مخلد بن یزیں بن عبد الرحن 
الاندلسى القرطبى 25 .« 

رن ا ا 

ابو معاق بکیر ہن معروف لدامغانی ا 26 .1  p.‏ 

البلبيسى 26 .م 2 

البلحی 1086 .م ا 

البلخی 1086 .م کک | 

٥. 5, 6, 14 البلقينى‎ 

۰ ٣. 45 البلا‎ 


: E 
أبن الابار 24 .م ;59 ,58 ."م‎ 


اہن ابی ثابہت 90 ۸۰ 


اہن اہی حانم 62 284 .ھ۔ ˆ * 


ابن أبى الحجر 96 .« 
اہن اہی داود 106 8 ,ہہ 


أبن حنیزن 48 .1 
أبن حنبل 23 .۸ 
أبن حوط الل 48 ,27 .م 


اہن حيوبة 44 .1 E.‏ 


أبن حیان 32 N.‏ ۱ ا 3 


أبن الخرروف 68 .۸ 


O. 
© 


آبن خزیمة 109 ,983 ,22 ,7 u‏ 


ابن الخشاب 116 .1 2 


ابن خضي 86 n.‏ 
ابن الخطيب 12 ,4 .۲ 


ابر خليل 136 .1 


أبن مخلد 25 ,د U ERE‏ 


اہن خلف 48 ,26 .۲ 


ابن خلكان 127 ,119 .م 
ابرع خمیس 71 .1ط o‏ 
ابن خبر 4 n.‏ 1 
اهن الدبیثی 3 ° 
أبن ذرید 100 ,74 jM.‏ ` °1" 
ابن درستوبه 100 n.‏ ` کک 
اہن رببع الاشعرى 108.ص ° 
أبن رستم 115 .۸ 1“ 
ابرع الرسولى (۶) 84 .د 
أبن رزقون 54 .م ;4 .× 9 
ہن رشد 71 ,15ھ ٠۰‏ زر : 
اہن رشيف 54 .د 

1 a 


.ا البقالى 142 .م OR‏ 
.| ابن بقی 71 ,25 .”ص a‏ 
٠‏ اہن البلان 45 ,26 .م < E‏ 
اہن بندار .57 .۸ Er.‏ 
اہن البناء 184 ,57 ,ھک 2 2٠ر‏ 


اہن ترکان۔ ۴86 :.@. ” ر 2 


| أبن تيمية 31 ,22 مp‏ ;96 ,3..68 0 . 
:اہن جریر 109 ,98 ,25 .و 1ہ ے 


اين الجزار4ه .ص 2١ ٠‏ 7ح 
أبن جماعة 28 ٠ ٤3.2 p.21,‏ . 


٠ ET "۸. 39 ابن جبيع‎ 


E n. 96 أبن الاجنذاب‎ 


اہن مجاھی 112 اھ کا ٥٠ ٠2‏ 
ابن الّوزى 90 ,50 ب . "٠‏ 

ابن جصَا O E‏ 
ابن حبان 52 .1ہ 
ابر حبیش 59 .۸ 3 
ابن الحاے 71 بط أ 17 ا 


| أبن الحذاء 102 .۸ و 


ابر حجر 18 ,6 ,4 .م ا 


ابن الاحزم 128 ,48 ,88 .ج . 


أبن ماحمش 70 .۸ 1 


'' “١ p.22, 80 ابن الجندى‎ 


أبن الكرستانى 115 n.‏ ا 
أبن حرم 25 ب& .» © E‏ 


ابن محمود ماشانة 129 ,185 ي ` 


اہن شافیںن 92 .1ہ 

ابی للشیراری 88 .د 

أبن صبر 99 .1ط 

أبن صصری 80 .۸ 

n. Š5, 34, 84 أبن صاعد‎ 

أبن الصلاع 22 ,19 ,7 ,6 n. 80; p.‏ 
أبن الاصم 180 .ق 

ابر صاف 115 .۸ 

أبن الصیرفى 96 .ه 

ان الطباع 22 .۲ 

این طبرزد 78 ,24 .۸ 

اہن طریف 67 .۸ 

أبن الطلاع 49 .8 . 

أبن عب الب 78 ,54 ,8 .۸ 
اہن عبد الاعلي 08 ,53 ." 

أبن عبد الوإحى الحيرى 1۸..382 
اہن عتاب 54 ,156 .۸ 

أبرى علرة 4 .1ط 

اہن عربی 40 ,25 .م ;115 .ن 
اہن العربی 103 .۸ہ 

این الاعرابی 98 ." 

ہر عرف 52 .1 

أبن عساكر 81 ,79 ,55 ,25 ,28 ,ك .۾ 
أبن عطي 128 ,61 ,48 ,۸5 ,۸ 
ابی عطي المهس 49 .0 ` 

اہن عکبر 51 ,48 .۸ 


رى رة (?) 87 .۸ 


أبن روأ 88 .۸ 

ابن زمنین 102 .۸ 

اہر السبکی 77 .د 

آبرع سڪنور 4 .1 

اہن دى 115 n.‏ 

أبن السى 93 .۸ط 

اہن السرا 74 n.‏ 

أبرع سعادة 61 ,27 .ن 

ابن السقطى 1 n.‏ 

ابر السقية 29 ,22 .م 

این سکره 106 ,71 .1 

اہر سک 113 .1 

آہر سکینةا 24 .1۸ 

اہی سلام 102 ,54 n.‏ 

این سلبلا 57 ,47 .نط 

اہن سمعان الرزاز 10 .۸ 

أبن السبعانى 82 ,66 ,64 ,55 ,88 ,28 ,5 .۾ 
.127 ,125 ,100 ,105 

ابرع سندی 59 .1 


ان سوار العنسى 43 "N‏ 


این سيار 45 .۸ 
أبر شام 97 .1ط 
اہر شاذان 92 .× 
اہن شغیع 106 .1۸ 


اہن شنبول 112 .۸ د 1 ت 
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ابن القظان 28 .۸ .| اہن علیک 1 .ھ : 


ابن قانع 17 ,5 .م | أبرى عمروس 39 .” 
ابن کلیب 24 .۸ | أبن عنبسة 114 .۸ 


اہن کوثر 59 .۸ ابن مغیزل 25 .م 
ابرع لوو 148 ۲۰ ا أبن مغانط 120 .” 


ابن اللتى 46 n.‏ 


ابرع مغيت 71 ,67 ,89 .وس ٠‏ '“ . 
اہر ماج 17 ,5 .مط 8 


اہن غیلان 39 N.‏ 1 


اہن ماشاذة 129 ,125 .۸ اہن فانشاء 87 .۸ 
أبن مر 102 .۸ اہن الفلانى 27 ,22 ,21 .م 
ابن مصا 49 .۸ | أبن الغرآء 85 .ط 

اہن مالک 5 .م اہن فارس 6 .۸ 

این ا 117 n.‏ [ أبن الغرشمى' 183 .ص 

ابی منبع 03 نھ ٠‏ | أبرى فضال 75 .ص 

أبن مندة 28 .« اہر فطيس الغافقى 4 .و ` 

اہن المنی 96 د ان فقلان 24 رو ا 


ابن مهران 128 ,92 .« 
ابن نبهان 89 .هھ 

أبن النجار 129 ,116 ,96 ,57 ,8 .۸ 
أبن الناجارى 85 .۸ھ 1 

اہن ناص 186 .1 

اہر منظور 58 .« I, FT.‏ 
اہر البنی 122 .م 

أبن نظيف 107 .ك ٠‏ , “ .. 

ابرع النعمة 71 .ي 


اہن .قتیبخ 16 .1 
ابر ألمقرىٌ 87 ,24 .م ;95 ,66 ٠۸.‏ 
أ أبن قاسم 81 ,22 .۸« 3 
٠‏ | أن القشيرى 107 ,55 ,ا4 .۸" 


ا ا ed‏ 


| Aa 


س 170 سس 


p. 51 التلمسانى‎ 


الننازعى 92 DP»‏ آ1 


التيمى الطلعى 28 .م ا 


الثعلبى 82 ,5 .۸ 

الثكلى (?) 62 .ت , 4 
الثلاجى 108 .م ;80 .۸ 
الشمانينى 87 .د 


گلجارودی 45 بط | 
الجبافى a. 100, introd,‏ 
الجبرى , الجبرتى 100 .ع 
الجبلى 106 .م ;77 به ٠.‏ 
جبوید 85 مم u‏ 
الجذامى 78 ه 

الجرجانى 83 ,28 ,2# .ص 

اناجرأاحی 45 .1 

جرار 162 .م 

لاجرو 98 .م 

الاجزامی 09 .م 

اجرم 144 .ص 

جراز 152 ٠م‏ 


أبن النفور 55 Nn.‏ 
|١‏ أبرى النقيب 97 .م 


اہن النقور 96 .۵ 


o eo) 


أبن نقط± 115 .۾ 


این فذیل 61 ,27 n.‏ 


ابرع الهراس 81 .۸ 


اين واجب 15 n.‏ 


ابرع الورد 188 .۸" : 

أبن موقا 181 ,120 .1 

أبن وأرة 52 .هھ 

ابرع الیسری 81 .1 

أبرم یوسف 21 .م 

اہر يونس 122 .۸ 

ہو جعفری 5 ."¬ ٤‏ 

اہو بکر بیبش بن محمد بن لی بن بيبش 
العبدرى الشاطبى 27 .۸ 

الببهقى 98 ,94 ,82 ,22 ,5 مص ن 


ٺٺ 


التبریرى 108 ,24 .۸ط 
التاجيبى 14 ,68 n‏ 
, 
النرمذنى 128 ,103 n.‏ 
کان 1583 p.‏ 
قى الدين 2 12 ,4 Pp.‏ 


171 س 


ح 


البصب الطّبرى 24 Pp.‏ 

p. 109 الحبرى‎ 

العبلی 105 .م 

حبوندة 85 .م 

حبویه 85 .۲ 

العترى 109 .م 

العثلى 10 .۸ 

الحجة أبو بكر 49 .د 
الحجازی 29 ,21 .م 

الرالى 68 ۵ 
الكستانى 115 ,79 ,48 .« 
الحم أء au‏ العحذاء (?) 128 .ص 
حرار , حراز , حزاز , حزار 152 .م 
الحريرى 89 ۵ ٠‏ 

p. 144 حرم‎ 

الڪرامی 68 .۲ 

لحر انی 184 Pp.‏ 

n. 25 الحزأمى‎ 

حزیما: 58 .۲ 


ابوب النیسابوری 32 .1ط 
الحسن' هن رشیقتف 54 n.‏ | 


1o» 


لاسن بر سفين 92 ,12 .» : 


۹ Aa a 


جزار 153 .س ٩‏ 

الي جاشعى 75 .»د 

ابو يعيى جعفر بن محبد بن العسن بن 
زياد الرازی الرعغرانی 28 .۸ ف 

الاجعفرى الزينبى التبريزى 24 .« 

جلال الدیر 46 .د 

جلال الدين الاسيوطى .٩ء‏ 3 ٠م‏ _ 

جلال الدیں البکری 41 ,25 .م 

جلال الدھ البعلى 80 ,24 .ص 

الجمال يعيى بن الصبرفى 98 .و ٠‏ ا 

جمال الدهن ابو عبد الله محمد بن سلیمان 
ابن الحسن بن العحسين البلتةى المعروف 
ابن النقيبُ 97 .۸ ) ۰ 

جناب 128 .م 

الجندى 80 .ص . 

الجَنرى 88 .ص 

الجنزوى 109 .م 

الجوجرى 88 ,25 ,24 .م ' 

جار الله 127 .ص 

الجواربى 101 .م ' 


٠‏ لبو القاسم العحسن بن محمد بن حبيب بن 


الجريغى 44 .د 


p. 109 الجيزى‎ 


| الجيلى 105 .م 


170 سس 


التلىسانى 51 .ص E‏ | أبن النغفور 55 .۸ 
التنازعى 92 .م ` - إابين النقيب 97 .۸ 
التيمى الطلەى 28 .م E‏ أبن النقور 96 .۸ 

٠‏ . .إ اب قط 115 .۾ 
ن EE‏ ان فذیل n. 27, Ol‏ 
ا اہن الهراس 81 .۸ 
التعلبى 82 ,5 .۸ لچ5 2 
الثكلى (?) 62 .۵ , ا . .إابن الورند 188 .« ٤‏ 
الثلاجى 108 .م ;80 بع . . . إ أبن موقا 181 ,120 .ى 
الشمانينى 87 .۸ ابن وأرة 52 ١ھ‏ 
1 اہر الیسری 81 .ہ 
ج اہن یسف 21 .م 
أب يونس 122 .د 
الجارودی ک4 .ط ا بو جعفری 5 .1 


5 da 
اہو بکر بیبش بن محمد بن سلی بی بيبش‎ ET „. 100, الجبادى بل0عامة‎ 
العبدرى الشاطبى 27 .ه‎ |. ٠ ٠. _ م٠‎ 109 الجبرى , الاجبرتى‎ 


الجبلى 105 .م ;77 به  :‏ إالبيهقى 98 ,94 ,82 ,22 ,5 مط .! 
جبویه 85 Pp.‏ ا 
الجذامى 78 ۾ ن 
الجرجانى 88 ,28 ,22 .ص 

انجراحی 45 .د ER‏ التبریزى 108 ,24 .1 

جرار 152 .م . | التاجيبى 134 ,68 .ھ 

لجرو 98 .ص | النرمُذى 128 ,108 .ھ 

الجزامی 60 .ع ا اکان 168 .ص 
جرم 144 .۴ ۰ ققی الدین الفاسی 12 ,4 .م 


جزازھ16 ۰ ,ا أ تقى الدين الشمنى 16 ,5 .م 


171 س 


ح 


البحب الطبرى 24 Pp.‏ 

الڪبری 109 .م 

العبلی 105 .م 

حبونە 85 .ص 

حبوبه 85 .۲ 

الحتری 109 .م 

العثلى 10 .ص 

الحاجة أبو بكر 49 .طت 

الجازی 29 ,21 .م 

العرالى 68 .« 

الكرستانى 115 ,790 ,48 .« 

الحاء ااه الحذاء (?) 128 .م 

حرار , حراز , حزاز , حزار 152 .م 

الحربرى 89 .»د 

p. 144 حرم‎ 

الڪرامی 68 .۲ 

العم أنى 184 Pp.‏ 

n. 25 ر‎ 

p. 58 ریم‎ 

٠‏ لبو القاسم اخسن بن معد بی حبیب بن 
ابوب النیسابوری 32 .1 

العحسن' بن رشيف 54 .۸ 


lo» 


لاسن بن سفين 82 ,12 n.‏ 


٩ Aaa 


جزار152 .۲" 

الي جّاشعى 75 .د 

ابو يعيى جعفر بن محيد بن الس بن 
ریاد الرازی الزعفر انى 28 n.‏ 

الجعغرى الزينبى اتيز 24 n.‏ 

جلال الدج 46 .د« 

جلال آلدین الاسیوطی .۹ء 2 ۴ _ 

جلال الدیںن البکری 41 ,25 .م 

جلال الدجرى المعلى 86 PFA,‏ ` 

الجمال يعيى بن ٠‏ الصبرفى 96 .ج . ' ٠‏ أ 

جمال الدین اہو عبد الله محمد بن سليمان 
ابن الحسن بن الحسين البلتةى المعروف 
بابنى النقيبُ 97 .ص 

جناب 128 .م ۹ 

الجندى 80 .مص . 

ألجَنرى 88 .۸ 

الجنزوى 109 .م 

الجرجرى 88 ,25 ,24 .م ' 

جار الله ۸27 .8ط 

` p. 10 الجواربى‎ 

الاجوزی 115 ۴ 

الاجوفری 8 .۸ 

الاجويغى م44 .” 

Pp 109 الاجيزى‎ 


۰ الجيلي 105 .م 


) الخلمسانى 51 .ص ° 


التعأبى 82 ,5 .۸ 
الثكلي (?) 62 .8ھ , 
الثلاجى 108 .م ;80 .۸ 
الشمانينى 87 .د 


الجارودی ک4 .طا 
وھہ d‏ 


nû. 100, introd, الجبادی‎ 


الجبری , الجبرتی 109 ٠م‏ _ 


الجبلى 106 .م ;77 .ھ 
جبوی 85 ۳۰ 

الجذامى 78 ه 
الجرجانى 88 ,23 ,22 .م 
اناجرأاحی 45 .د 

جرار 162 .۲ 

الاج و 98 .م 

الاجزامی 09 ۴۰ 

اجرم 144 .۲ 

جزاز 162 .م 


170 س 


| أب النفور 55 .۸ 

|١‏ أب النقيب 97 .م 

ابن النقور 96 .۸ 

أبن نَقَطْء 115 .۸ 

ابن فذيل 61 ,27 .۾ 

اہر الهرأس 81 ." 

ابرع وأجب 15 .ن 

ابر الورد 188 .۸ 

ا[ أبن موقا 181 ,120 .د 

أبرى وأرة 52 .ھ 

أبن الیسری 81 .۸ 

أبر یوسف 21 .م 

اہن يونس 122 .۸ 

ہو جعفری 5 .۸ : 

اہو پکر بیبش بن محمد بن ڪلی بن بیبش . 
العبدرى الشاظہى 27 .۸ 

البيهقى 986 ,94 ,82 ,22 ,5 مط . ؛ 


) 


۴ e 


ٺل 


التبریریى 108 ,24 .ھ 

التاجيبى 134 ,68 .ص 
الترمُنى 18 ,103 n.‏ 

کان 153 ١ p.‏ 
انقی الدين الفاسى 12 ,4 Pp.‏ 
تقى الدين الشمنى 16 ,5 .م 


171 س 


ح 


المحب الطبرى 24 P٠‏ 

الڪبری 109 .م 

العبلى 105 .م 

حبونه 85 .م 

حبوبه 85 .۲ 

الحترى 109 .م 

العثلى 10 .ص 

الحجة أبو بكر 48 .ن 

الحجازى 29 ,21 .م 

الحرالى 68 ."¬ 

الكرستانى 115 ,79 ,48 .« 

الحاأء ااه الحدذاء (°) 123 .« 

حرار , راز , حزاز , حزار 152 .م 

الحريرى 89 .»د 

p. 144 حرم‎ 

الڪرامى 68 .۲ 

العم أنى 184 p.‏ 

n. 25 العزامی‎ 

p. 58 حریمة‎ 

٠‏ لبو القاسم اسن بن محمد بى حبيب بى 
ايوب النیسابوریى 32 .1ط 

العحسن بن رشيف 54 .۸ہ 


1o» 


لاسن بر سفين 82 ,12 n.‏ 


0 Aaa 


جزار 152 .ص 

البجَاشعى 75 .د 

ابو يعيى جعفر بن محيد بن العحسن ن 
زياد الرأزى الزعغرأنى 28 .۸ 

الاجعغرى الزينبى التبہیزی ‏ 24 n.‏ 

جلال الدي 46 .« 

جلال الدین الاسیوطی .٩٩ء‏ 3 ٠م‏ _ 

جلال الدیں البکری 41 ,25 .م 

جلال الدهن المعلى 90 ,24 .ص ٠‏ 

الجمال يعيى بن الصبرفى 98 .ج ٠‏ أ٠‏ ا 

جمال الدین ابو عبد الله محمد بن سليمان 
أبن الحسن بن الكسين البلاى المعروف 
باب النقيب 97 .دص 

جناب 128 .م ` 

الجَنْرى 88 .ص 

الاجنزوى 109 .م 

الجرجرى 88 ,25 ,24 .م ' 

جار الله 127 .ط 

الجواربى 101 .م ' 

الجوزى 16 

الاجوغفرى 8 ,۸ 


أ الاجوبغى 44 .” 


p. 109 الجيرى‎ 


| الجيلى 105 .م 
ېو فلال العسن بن عبد الله بن سهل بن | 


— 112 


حامد بن ابی الحجر 96 .۸ 


©’ 3 


الحبيدى 84 ,18 .¬ 

شهاب الدب أحمد 88 .۸ . 

اہو بکر احمد بن اسماعیل بن عیسی الفْرتّوی 
الجوعری 19 .ھ 

أہو الخير أحبد بن اسباعیل بن يوسف 
الطالقانى 3 ne‏ 


احبد بر بقی 25 بص ` 

احمد ہن جعغر ہن فطيس للخافقى 4 .1 
احمد ہن جعفر الحثلى 10 n.‏ 

اہو ہکہ احبید ہے الحسین بن مهران 128 ,92 .د 
احم بن حبد بن نافع 114 8 . 

ا اسحان احمد بے محمد ہی ابرھیم 
النيسابورى التعْلّبى 70 ,7 .۵ ) 
اہو ہکم احمد ہن محید بن ایوپ الغاسی 11 .د 
اہو حفص احمد پر ماخید ہی احببف بن 

برد الاندلسى 13 .۸ ) 
اہو العباس اأحبد ہن مید بی محید بی 
سعيد الانصارى الاندلسى 15 .« 


سعید ہن یعیی بن مهران العسکری 29 .۸ 

الاحسن بر عرفة 52 .ده 

أبو عبد الله الاحسن بى على بى خلف بن 

الاحسن بن على الجبلى 77 به 

الحسن بى على الاجوغرى 74 n.‏ 

الحسن بن على n. e‏ 
الفتتم ا n.‏ 

الاحسن سبط زيادة 120 RB.‏ 

الحسنى 40 .م 

ابو سعيیدى الكسين بن محمد بن على 
لاميبهانى الزعفرانى 84 با 

أبو محمد الكسين بى مسصد بن ميد 
البغوى المعروف بأبى الخرآء محبيى الست 
رکری الدین 35 .د 


ابر على الحسيى بى الل بى صب لبجل 


n. 33 الكوفى‎ 


أبو حامدى أحبد بر محمد هن شارک الهروی مڪسن 96 P-‏ 


n. 12.‏ 
احمد ین ماحید بن عبی اللہ ہی اہی عسی 
لب ہن یکیی بن عمر المعافری الاندلسی 
%1 لطلمنکی 5 .” 
زين الدين أبو القاسم اد ن ضبن فت 
عمر البخارى العتابى 14 .« 


الحافظ الظاعرى 24 .۸ 
الحاكم 109 ,94 ,88 ,12 ,11 .۾ 
العحليمى 109 .« 

الحلوانى 82 .م 

الحمامى 92 .۸" 


الصبامى الاصبپلفى ۵.95 . 


م 173g‏ سے 


اہو حاتم مكب 52 .د 

ابو عبد الله محمد ہن ابرعم بى ثابت 
اى 0 

کر ن ی ا ی ا 
النيسابورى 86 .۸ 

محید بن ابراعیم الشروانی 28 ,21 .مط 

مید بن ابی جعغفر الترمُذى 128 .« 

أبو الغضل معحمد. بن أبى سعيد أحمد بن 
العحسن بن على بن احبد بن سليمبان 
البغدادى عَم الاصبهانى 87 .د 

فخر الكيرى أبو عبى الله محمد ب أبى 
علی' بن ابی نصر النوقانی 118 .۸ 

ابو الفضل محمد ب أبى وا و 
الخوإرزمى البقالى 121 .ه 

ا 
ابى القاسم الخصر بن معحبد بن الخص 
أبن على بن عبد الله الكرأنى 96 :۸ 

محبف بى أسماعيل الصاتغ 86 .۸ 

أبو الفتم ماڪبى بن اسماعيل الغرغاتى 82 .1 

ابو جعثر ماحمدا جن جربر بن يزيد ہن كشي 
اہن غالب امام الطبری 93 .ہہ 

محيد بى ااحزم 128 ,43 ,۵..88 ' 

محيد بر الحسن 82 .ھ : 

ابو بكر النقاش محمد بن الاكحسن بن محين 
بن زياد بی فارون المسلى ذم e‏ 
n. 10, 92,‏ 

85.b 


اپو بک احبد بن محبد بن موس ډښن اڼي 
عطاء القرشى النَمْشقى 16 n.‏ 

أبو الفصضل أحبد بر ماڪحبلد بن بوسف 
العروضى 70 .۸ 

أحمد بر حنبل 25 ,23 .س« 

أحبد بن خلف الكلاعى 103 .۸ 

اہو بکر احمد ہر سعید ہر نصر 80 .۸ 

احبد ہر صاعد 5 .د 

ابو فصر احید ہی عبله المحين الريغذّمُونى 
n. 108.‏ 

ابو جعفر احبد بی على بن ابی جعغر بن 
ابی صالے. البیھقی 5 .۸ 

احید بن عبر الأرغیانی 70 ,د۔ 

احمد بن عمر الخرجى التاجر 1083 .ھ 

ابو العباس احمد جن عار البهذوى 9 .د 

ابو جعغر أاحمد بن مغيث بن اأحمد بى 
o. 2‏ 
مغيث الصدفى الطليطلى 17 .¬ 
العسكرى 10 .ص ۰ 

احمد بن فارس بن رکرداءٌ .6 .n.‏ 

أحمد برع كامل 98 .دږ 

أحمد بن منہع 93 .۵ 


احمد بن على بن احید ہن یعیی بن افاج 


ہن رزقون بن سکنون ع المرښى 4 n.‏ 
ابو عمر احيف بن يوسف بن اصبغ. التليطلي 
n. 18,‏ 


174 — 
ثبو یی الله محبد يى هين اللا بن محيب ابر جم محند بن العسن بن على الفومي 


اہن آبى الغضل المسی 104 n.‏ 

و کی ای ما بی ههو ای 
ميد بن عبد الله بن أحيد المعایری 
الاندلسى 108 بص . 

محيد بن عبد اللة بن الحكم 86 .۸ 

اہو سلیمان محمد ہن عبی الله بی سلیبان 
السعدى 101 .۸ 

ابو چیم محا بن هبد ال بن عبرو البرری 
n. 11l‏ 

ابو عبد الله محمد ہن عبد الله بن عيسى 
اہی االبیری اليعروف باہن زمنین 102 n.‏ 

ابو الفتى ماخمد بن عبد الحميد بن 
o.34‏ 
الاحسين بر الحسن الاسبندى السمرقندى 
المعروف بالعلاء ألعالم 105 مط 
احمی البخاری 108 .۸۾ 

أبو عم ماخند بن عبى الرحمن ب أحبد 
النسوى البلقب أقصى أالقضاة 107 .د 

پو بک محمی بن عبی الرحیمن بن الغضل ہن 
الاڪسين التبيمي الاجوعرى الخطيب 124 .1 


ابو عبى الله محمد بن عيفد الرحمن ب 


موسی ہن عياص المخزومی الشاطبى 
الننتشى 106 n.‏ 


n. 91. 

محيد بى الحسين 53 .د 

اہو غانم ہن ابی ثابت محید بی الحسین 
اين اأحسن بن الحسين بن زيغة الاصبهانى 
n. 90.‏ 

ارخ ارعن بذ ان او ي 

مسی السلمی 94 ,64 ٥.‏ 

أہو الفرج محيد بن أحمد بن ابرهيم 
الشنبوذى 112 .۸ 

اہو عبد اللہ میں ہن احمد ہی اہی بکہ 
اہن فرے الانصاری الذزرجی المالکی ا 
n. 8&8.‏ 

أبو عبى الله محمد بن محبد الاسفراينى 63 .» 

مڪيت بن انعد ہن مید بن نصر العراقی 
الأحنغى 890 .۸ 

ابو عبد الله جبال الدين معحبد بى سليمان 
أبن الحسي بن الحسي البلخى النعروف 

. باہرى النقيب 97 .× 

محبد ہن شاجاع الثلاجى 80 .۸ 

i (i CC Gi 

ابو عبد الله مجبيد بن طيفور الغرنوى . 
السجاوندى 98 .¬ 

ابو بکې محید بن عبد الله بن جعغې بن 


a‏ محمد بن العحسين بن الغهم المعروف بابن 


الجبای 100 .۸ 


صب 99 .1 


ابن صاع البلخى 114 .۸ 

محمد بن القاسم العتكى 388 .1 

ماحيد ين مکی الكشميهني 21 n.‏ 

محمد بن موسى العنفى 21 ۲۰ | 

ابو علي محبد بن موسى الواسدل 5:122 

ماحد ہن ميمون 866 .1 ۰ 

ابو الكسن بن الاحزم محمد بى النضر بن 
مربی الحراء الربعى. الدمشقى 123 ,43 ,38 h‏ 

محید بن پحیی 186 ,118 ,8®‘ ' 

مڪبد بن یعیی ہن عبار وای 86 'n.‏ 

معحبد الباجذوب 18 ,4 .م 

ابو منصور محمود بن أحمد بن عبد المنعم 
ابن محمود ماشانة الاصبهانى 125 .۸ 

اہو المحامد مكمود-بن احمد بن الغمج 
السبرقندى السغدى الساغرجى 126 .« 

ابو المحامك محبود بن ميد بن داود 
الافشناجى البخاری a IM‏ ° ° 

ابو القاسم محمود بن عمر بن مید جن عم 
الرمخشرى ا ا 

الحمیری 88 .ط 

حبیس 102 .م 

األحبال 117 .۸ 

المحاملى 101 .« 

الحمانى 25 .د o.‏ 

العموى 12 ,4 .ج “١‏ ' 

العنظلى 52 .۸م 


a 


Bba 


565 س 


شمس الاثم محمد بن عبر الستار الكردى 14 .۸ 

A ON 

ابو یکر مصید بی هلی ی احند لانلری 
الیصری 113 ,76 ,8 .1 ۰ 
الحسين بن مهریزد ااصبهانی 5و .م 

ابو بک ماخمد بن علی بن محید ہن احبد 
اہن" عبن الل الطانى الحانمى الاندلسى 
n. 115.‏ 

رشید ا 
شهراسرب بن اہی نصر السروری المازندرانی 
n. 110.‏ ` 

محمد بن على بن عنس 114 .ھ _ 

اہو بک محید بن علی بن مبویۃ الاصبهائی 
المعروف بالحبال 117 ." 

| اہو الرضی معبد بن على بن یعیی بن 
يونس بن العحسين بن محند بن عبيد 
الله بن فبية النسغى ثم البغدادى 116 .» 

فخر الدين محمد بن عمر بن الحسين بن 
الحسن بن على الرازى القرشى البکری 119 n.‏ 

ابو عبى اللء ماحيد بن عمم بن يوسف 
القرطبى الانصارى 120 n.‏ 

مید بن عمم المغربی 25 ۴۰ , 

محيد بن الغرع 49 ,4 به 

ابو بکړ ماحیید بن الفضل بن ماحد بن جعغٍ 


: ت 
اخرم 144 ١ے‏ ر الحنفغى 89 .¬ 
خزام 68 .م حنونە 85 .ص , 
أخزم 144 ٠‏ : حنوی» 85 بم 
خزبمء 58 ۰ . الڪواری 101 ۳۰ 
#لمخزومی 132 .۲ -. الحوفى 76 n.‏ 
الخشوعى 79 .” p+ 22, O‏ 
ابو العباس الخضر بن نحم بى عقيل لارپلی محیی الدین عبى القادر المالکكى 22 .م 
n. 36.‏ 


مڪیی الديرى الكانياجى 17. ,6 p+‏ 
محيى الدهن بن مغيرزل 25 ۲۰ . 

محيى السنة البغوى 119 ,35 .۸ 
الڪیری 109 ,63 ۔م 


الخطيب 112 ,93 ,92 ,81 ,77 ,21 ,6 .ص 
اأخطيب البغدأدى 110 .د 


الخظطابى 6 .م حیویه 85 ۲۰_ 
الاخفش 128 ,92 ١ ٠‏ 
الخليلى 52 .۸ ا 
الخليفتى 26 8 , ¦ 
البّخلدى 7ه . ,. ٍ الخبرى 109 .ي . 
الخلعى 103 ,62 ۵  ...‏ الختلى 105 .م , ٠٠١‏ انر 
خمیس ۲۰.102 . انى 15 
الخوری 101-ص ;70ھ ) ادى 125ھ ٠.‏ 
خير الدين الريشى النقيب 4 الخراجی 87 .م 
ٿلخيلى 105..م . . الخراط 1605 ." 
۰ 2 الخروف 99 .م 
ت الخرقى 51 n.‏ 
a‏ ارج 103 ,88 n.‏ 


قلدارقطنی 112 ;8,92 
الدامغانی 26 .۸ط 


خراز ,خزار ,خرار 152 .م 
خرام 68 P۰‏ ( 


ج 77§ حب 
السروری المازندرانى 110 .1۵ | 


الداني 112 .۾ 
الرشيد عم بن اسماعيل الفارقى 96 .۳ _ 


الیاوودی 0ع0انمء ص اء ,85 ,22 


رشيق 98 .ع الدييثى 186 ,8 .د 
رض الدين بن الصيا الحنفى 88 ,28 ,22 .ع | الدجاجى 128 .م 
الرأفعى 63 .۸ دحية الشعامى 64 .۸ 
ركن اللي 85 .« دمع 101 .د 


الرمانئ introduc,‏ ;74 .1 التمياطى 181 ,66 ,24 .۾ 


الرواس 114 .۵ الدوری 10 .۸ 
رة 112 .م الدونى 68 .د 
الريشى النقيب 24 .م الديْمى 25 .م 
الريغدمونى 108 n.‏ 
ڻ 

) الذكيي 79 ,78 ,08 ,50 ,82 ,28 ,6 ,4 .د 
زبدة 112 p.‏ ` ,100 ,97 ,90 ,94 ,92 ,90 ,88 ,84 ,83 
الزرجاج 74 .۸ .186 ,184 ,115 ,118,114 
الرجاجى 108 p.‏ 


الزعفرأنى 34 ,28 n.‏ م 

pP. 5, 15 الزرکشی‎ 

E | ۵. 120 الزکی المنذری‎ 
n. 61, 119, 121, 127; introduct. امسر‎ 
) n. ö5 الزتجاني‎ 

الزعری 68 .۲ 


الرازی 119 ,109 :۸ 
الإبعى 144 .ص ٠‏ . 

| اہو يکیی الربیع 1986 .د 
رز الله التميمى 182 .« 


زاكر +بن رستم 115 .۸ ارزقون 54 p.‏ 
زافر الشعحامي 136 ,4 ,3 hM.‏ ` االإسعنى 56 n.‏ 


زاف السرخسى 22 ,21 .۵ رشيد الدهن ابو جعقم ماحيد بن على 


Ce 


سعبف ہن السكن 118 n.‏ 
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| الزمانى 10 .۸ 


اہو عبد الله مسعوف ہن معحیود بی أحبد ہن زید ہن علی ہن الحسیر 81 .” 
e hi‏ زين الدين اہو القاسم احمد بن محمد بى 


السفدى 126 n.‏ 
السقطى 62 .م 


سکرة 183 ,102 .م 
سکینخ 66 .م۲ 


عم البخاری العتابى 14 n.‏ 
زين الدين قاسم الحنغى 25 ,21 .م 
زین 115 .م 
زينب الشعرية 127 .ى 


السلفى 127 ,70 ,78 ,62 ,59 ,28,30,87 ,6 ٠.‏ | الرينبى 108 ,89 ,28 .„ 


سلف 56 .م۲ 


السلمى 107 .ص ;109 ,94 ,64 .8 


أسلم بن عبد العریز 25 n.‏ 
سلیم الرأزی 00 .۸" 


الزینبی التبریزی 24 .۸ 


س 


ای مذ الل لقان ى ى اب حب انك الساغرجى 126 .۸ 
: اہی مجید ہن القشی النهرانی 37 .د٠‏ |إسبط الترمذى 126 .۸ 
ابی التتلمم سلمان. ن نار ہن همرن سبط زياد 120 مھ 


النيسابورى 38 مط 
مسلم 25 .۸ 


السبکی 106 ٠م‏ 
السجاوندى 98 .۸ 


الساجزی ک4 N,‏ 


ll 8‏ بن احبد الطبرانی 98 ,6 .ہ | السخاوی 45 ,20 .م ;78 .ص 
ابو الولید سلیمان بن خلف ہی سعد بن يرب أ البسدى 188 .م ;181 .» 


ابن وارث الباجى 4 ,80 مه 


ابو الرييع سليمان بن عب الم بين بوسف سرا الدين البلقینى 14 pe Û,‏ 


n. 4 الھواری‎ 
n. 1 1 الشلملسى‎ 


السرخسى 22 ,21 م 
سعد الل بن نصر اللدجاجى 96 .ى 


n. 101 السعدى‎ 


السبعانى 88,108 ,81 ,57 ,58 ,41 ,80 ,32 ,28 .۸ | سعید ہن مسعود المروزى 85 .د 


سے 9g‏ سے 


الشارمساحى 21 ,14 ,5 .۳ السنباطى 42 ,% .م 


1 ٠ ۴٠ الشروانى 28 ,1ل‎ 


ذاق 95 p.‏ 
الشاطبى 7 ۲۰ السهروردی 186 .۸ 
شغبع 182 .۲ سهل ہن عشبا العسکری 28 .م 
الشعريء 127 .ه | السهيلى 108 ٠.‏ 


الاشعرى 103 ,100 .2 

n. 49, 108 الشقوری‎ 

شکرة 102 .ص a‏ 
شس الاثمة محمد هن عبر الستار. الکردی n.14‏ 
الشیس الداوودی .8٥!ن8p‏ 

شمس الدین البامى 27 ,21 ٠م‏ .. ۱ 
شمس الدین السخاوی 45 ,20 :ص . 
شمس العارفیر 986 .۸ : 
الشمنى 21 ,16 ,5 .م 8 
الشَنْبْذى 112 .۸ 
شاب الدين أحبد 98 مص 

شاب الدین بی الطباخ 22 Pp.‏ 

شهاب الدين الشارمسإحنى 21 ,14 ,5 .ع 
شهاب الدین المنصورى 29 ,21 


Pp. 76 السهمى‎ 


سواد 76 .م 


سوار 76 ۲۰ 

m4, 120 سیبویه‎ 

| السيد الجرجانى 83 ,28 ,22 :م 
السيدى 3 .1 

السيرافى 65 .1 

سيف الدين الحنفى 21 iP,‏ 


f 
° 


س 
الشاشى 100 ,108 ,88 .5 . 
الشاطبى 120 ,78 ,27 .8 
الشافعى 63 .¬ 


انشهاب القوسى 120 n.‏ . شباب: 88 .1 

شَهِدَة 128 .ص ;96 .1 | المشاجعنَ ٠:75‏ ' 

الشاوی 21 .۲ الشحام الإصرى 160 ٠.‏ 
الشيبانى 2 .۸ الشعامى 64,186 ,3 .ط 
لشي اليغيد 91 .« ٠‏ لشي الَهْيَاظى 24,56 .ى 
شيخو18 ,4 .۲ MT‏ الشريفى: الضضيني 20 “a‏ 
صاف 188 yT P.‏ 


شرف الجن :المنارى 15 ر5 جم . ' 


180 


الحب الطبرى 24 .۸ الصابونى 55 ,22 .ط . 
طراد الزينبى 116 ,108 ,28 .۵ھ . الصبغى 94 .۸ 

الطرطوشى 129 .م صاحب الكشاف 127 .۸ 
الطلاعى 40 ,4 .ت ١ ٠ ٠ ٠.‏ .| الصدخى 15 ." 

طلعحة بن محمد بر جعغر 902 .ن الصدفى القليطلى 17 ."” 
الطلعحى الاصبهانى 28 .1 صصری 114 .۳ 


الطلمنكى 8 .۸ صاعد بن سيار 686 .1 
النافسى 28 .د الصعلوكى 100 ,44 .1 
طافر الشحامى (?) 136 .» صلاے الدین ہن ابی عمر 23 .ص 
الطوسى 115 ٠م‏ الاصم 94 ,33 .1 
الطويل 26 ,24 .۲ الصندَلى 5 .د 
طومانی بای 26 ۲۰ الصورى 89 ,31 .« 
مطیر 116 ,94 .م الصبرفى 41 .1ط 
الصاثغ 112 ٠م‏ 
ظط الصيمرى 77 ,47 .1 
الصا 2ھ 
الظافرى 66 .ص ا الصائن ہن عسات 2 به 
الحانظ الظامی 24 .۸ 
ص 
ع الصائع 113 .ص 
عيى الله بر بكر السهمى 88 .۾ اا 199 
حيد الله بن الكخسين . اليضيصى 16 n.‏ ظط 


هید الله بن جعغر بن فارس 47 .ھ 

ڈہو اسماعیل عبد اللہ ہن معید ہن على بى 
معید بن احمب بن على بی جعغر بن 
منصور بن ممت ا#نصاری الهہوی 45 .د . 


n. 3 الطالقانى‎ 
n. O, 98 الطبراني‎ 
n. 08 الطبری‎ 


س 181 س 
الجليل اانصارئ. الاقدلشى القرطبى: القصرى | عبد الله بن خلف الفسكى 00..« 


n. 48.‏ 
و الاشبيلى 58 .۸ 
ابو محمد عبد العحق بن غالبه بن عبد 


الغ ناطى 01 ,40 n.‏ 


عبد الرحيم بن ابى حفص عفر بن عدن | 


` n. 88 الجَنرى‎ 


ابو نصم عبد الؤحیم ہن ابى القاسم عبد الكريم | 


أبن فوازى القشيرى. النيسابورن 55 .ھ.' 
عبد الرحيم السبعانى 86 .۸ 
عبت الإخيم. القاضى الغاضل 118 .۸ 


غبت اللہ ہی نیا 6 م 


اليابونى 42 .۸ 

ابو سعد بن القشيرى؛ عبد الله بن فبدل الکريم 

ابو محيد عبد الله بز عطيةة بي عبى الل 
ابن حببب الدفشقى 128 ,48 "n.‏ 

ابو سعد عبد الله بن عمر الصغار 55 .« 

ابو مید عبد الل ہر يوسف بن عبد الله 

اہر یوسف ہیں محید ہن حیویة حيوية الاجويني 


ابو محید عبد! الرحمن ہی آبی .حاتم محمن | .1..4 
ابن ادريس. بن المنذر بن داوت بسن مهران | عبد الله الغرأوى 166 ,أ4 ۸۰ 


النميفي . ا[عنظلى .52 n.‏ 
عىكد الرحمر ہن ابی -شریع .22 ٠۸.‏ 


ابو الوقت عبد اول .0“ 


ڪب البم 24 .ص " 


ابو الفضل عبد الرحش بى معمة ين اميرويد| ابو الكسن عبى الکباز بن اعدف بن عبد 


ابن. مما 'العلامنا الکرمانی .۸.58 
عبد ارحس ہن ربع الاشعرى 108 .0 


لباز ب احمن بن الكليل الهمدآنى ' 
اّسداہانی 57 ,47 .۸ 


ابو الفر بن 'الانوزئ .عبد الزحم بن على | عبد الجبار بن محيد العزارى ۸.70 
أبن مید بن علي بن عبيد الله. بى عبد ابو محيد جلال الدين عبد الجباز بن عبد 


الله البكرى - ابل ادى .1-50 


عجند: الرحمس .بن .عضر بين ابن -القام, فور | الباقى بن عكبر البغدادئ 51: 1٠46,‏ 


الدين البصرى .الغبدليانى .51 .ف 


عبى الجبار الجراحى 45 .۸ 


ابو البطرف عبدة الرعفن بى مروان !بسن , عبد | عب الجبار القاضى 567 ,47 ٠1.‏ 
الرس ' الاتصارى , التنارعى ‏ القرطصى 84 :و | أبو محيد عبد الاطليل بن موستتی بن عبن 


Dd 


الكريم بن القضل الرافعنى القزوبنى. ۸."68: 


- أ عب -الزحمن بن موقا 181 ,120 ٠ه‏ ' ' 


أبو القاسم عبد الكريم ہن ٠‏ عوازن بن 'عيد عبد الرزاف 56 ,20 n.‏ 


الملك بن طلخة بن محبد اامام. القشبري 
النیسابورى 64 ,55 ,88 ,۸.019 

عبی الکريم شيع ااسلام 48 .ھ 

الموفق عبى اللطيف 3 .۸" 

عبد المتعم بن. الغرس 40 .۸" 

عبد المنعم ألفرأوى 120 .« 

عبد المنعم بن کلیب 24 n,‏ ` 

أبو عمر حبى. الوإأحى البليصى 35 " 

عبد الوعاب الكلابى 16 .۸ 

۰ P. 74 عبیة‎ 


ابو محمد عز الدين عبد ازاق بن رزق بن 
ابی بکر بن خلف الرسغنی 56 .د 

البجى عبى السلام 96 .۸ 

ابو فاشم عبد السلام الجباى 100 ." 

ابو بوسف عبی السلام بن محمد بن يوسف 
أبن بندار القزوينى 57 ,47 ." 

ابو الحكم عيد السلام بن عبد الرحمن بن 
ابى الم حال محيد: بن عبد المحنن 
الافريقى المشهوز بابن برجارى 58 .۸ 

أبو ميد عبد السلام القروينى 57 ,47 .« 


ایو بک صیید اللہ ہی اوعیم ہی ایی بک عبد الصمی بى الجرستانى 115... 


النشاى النغتازانى 66 .۸ 
عبید اللہ ہن احمد. اازفری 
ابو القاسم عبيد عبيى الل ہیی ماکید بین جرو 

ااسدىی ا 65 n.‏ 
ابو موان عبیی اللد بن محمد بن سالک 

القرطبی 7 67 n.‏ 
العبادی 89 ,25 .م 
العبدرى الشاطبى 27 .” 
العيحليانى 51 .۸د 
عبکان اآافوازی 124 .۸. 
العتابى 14 n.‏ 
العتكى 88 .۸ 
حخمان ہن آبی شبن 10 8 


ابو محيد عبد الصيف بن عبد الرحمن بن 
اہی رجا البکری الاندلښسی 'الواداشى 59 .¬ 
عبد العريز الكنانى 79 ,2 n.‏ 
عبد ألغافم 55 ,45 ,32 .ص 
عبد الغافر الغارسى 12 ,4 .ص ;41 ,88 .« . 
ابو مكيد. عبد الغنى بن القاسم بن الاكسن 
المصرى الحجار السدنى 60 .ه 
عب القادر المالكى 22 .م 
ابو معد غبد, الکبیر بن محفت بن عيسی 
ابن محید بن بقی الغافقی المرسی 61 n:‏ - 
ابو على عبد الكريم بن العحسن بن المحسن 
اين سوار البصرى الثكلى 62 .۸ 


e‏ ابو القاسم عبد الكريم ين . محمد بن عبد 


و ج 


الباوردى البصرى 77 .۸" 

على بن محید بن حیدر 1..114 . 

ابو اخسن على بن محمد بن عبد الصيدى 
علم الدين اليمدانى السخاوى 78 .۸ 

على ی ماحد الطنافسى 28 .1 

أبو الحسن على بن المسلم بى محيد بن 
على بن الفتى السلمى الدمشقى 79 .” 

ابو العسن على بن فصال بن على بن غالب 
أبرى جابر الشاعر القيروانى الماجاشعى التميمى 
الفرزدقى 75 .ص .. 

ابو بکر علی بن عبد الله بن المبار الوقرانى 
n. 72.‏ 

ابو الحسن بن آبي الطبب على بن عبد الله 

ابو اخسن بن النعب على بن عبد الله بى 
البلک الانصارى الاندلسى 71 بط . 

ا و ا 
الجذأمى 78 0 

على ہن عبى العریر الى 6 د 

على بن عمر الخراط 105 n.‏ 

ابو الحسن على بن عيسى الرمّانى 74 .۸ 

على بن المدینى 10 n.‏ 

a‏ ای 
n. 80.‏ 


1 a افخ‎ 
Dd 3a 


عشمان المقسى 27 ,24 راھ .م 
العاجلوني 21 .م , 

العادل طومانی بای 26 .م 
العربى 103 .. 

العراقیى 24 .م 

عرز الدين الحنبلى 28 ,21 .م 
عز الدين الرسعنى 56 .۸" 

عز الدين الميقاتى 28 ,21 .ص 


العسكرى 28 ,10 مھ . 
عضد الدين القاضى 22 .م 
علاء الدبن ہر الاجندى 22 .م . 


العلاء العالم 105 n,‏ - 

علم الدين البلقينى 22 ,21 ,14 p.5,‏ 
علم الدين سليمان Pp. e‏ 

العکبی 87 ۲۰ 

ابو العسن؛ على بن ين. سعید د العلی 
n. 76.‏ 

على بن الاحسن بى الاس اند م N.‏ -. 

ابو القاسم على بن الكحسن. التنوخى 47 .1 ' 

ابو الحسن على بين أحمد بن :العسن بن 
ابرعيم التجيبى الجالتى 68 .ه . . 

ابو العحسن على بن أجمد. بن ميد بن 
على الوإحدى النيسابورى 70 ,7 .» 

أبو الحسن على بن أحبد الشبفرى 
n, 49, 103.‏ 


اوت ی ی ا 


س 184 س 


الغافقى 61 ,48 ,25 ,4 n.‏ 
غالب ,غلاب ,غلاب , غلبون ,بغلب 61 .مط 


ابو بکړ غالب بن عطية 15 n.‏ 
غانم البرجى 129 n.‏ 
ابو محبى غانم بن وليد المالقى 9 .۸" 
مغيث 62 ۴۰ 
ف 
الفاسى 12 ,4 .م 
الغفارقى 96 .۸ 
فت الدین القرنی 26 .م 


الغخر البٹارى 186 .»¬ 

فخر الدين:ابو غيب الله بن تيمية محمت بن 
أبى القاسم الخضرٍ بن معحبف بن الخص 
اين علي بن .عبد ا ااي 0 n.‏ 

فخرالدین ابوعبی الله محمد النوقانى ۸.118 

فخم الین الدیمی 25 .م 

خر الدی الرازی 119 .« 

الفتم على بى النجارى .85 .× 

قضر الدین الىقسى 27 ,21 .م 

الافتخار الياشمى 66 .4 

اتغرأوى 136 ,£20 ,41 ,1.03 

'P. 110 الغري؛‎ 

n. 75 الفرزذقى‎ 

الخارسى ۰12 ,4 .65;:p؛,41‏ ,98 ,11 :ھ 


علیک 52 .م 

‘n, 756 العبيدى‎ 

ابو E‏ عمر ہی اہھیم ہیس مامد بی 
علی ہن الکسین ابن ابی طالب الاحسينى 
الكوفى العحنفى الزيدى 81 .” 

الرشيد عمر بن اسماعيل الغارقى 96 ٠.‏ 

عمم بی محید بی احمد بن اسماعیل بن 
محيد بن لقمن النسفى 3م السمرقندى 
n. 82.‏ 

اہو حفص عمر بی عتمن ہن کک بن 
شعبب الجّنزی 88 n.‏ 

عەروس 88 .۲ 

عند 77 .۰م 

العنسى 48 .۸ 

عون , عوین , عوانةة , معير 150 P.‏ 

عاثشخ الوركانيء 125 ,28 .۸ 

عياص 88 ,25 ۴۰ 


٠ ۴. 25, 26 المغربى‎ 
n. 79, 103, 119 الغزاذى‎ 


n. 98 الغرنوى‎ 


س 186 س 


قاضى المستان 57 بو u ٠‏ 

أقضى القضاة 107 .1 ) 

القطيعى 182 ,94 .» 

القغال الملغير المروزى 109 .د ' 

القغال الكبير 109 .۸ E‏ 

n. 98 القفطى‎ 

Pp. 21, 24, 29 القماصى‎ 

n. 80 القمى‎ 

القنطى 74 .۸" 

القنطری 95 .۲ 

n. 0 القهندذرى‎ 

القوصى 120 .1 

القوطى 88 .م E‏ 

قوام الستة ابو القاسم. اشام د اتن 
الاصبهانى 23 .« ١‏ 

A . Pp. 104 القيروانى‎ 


الكاشغرى 381 .۸ 

الكافياجى 24 ,21 ,17 ,6 .ص 

البکتومی 21 .ص 

ِ n. 92 الکجیى‎ 

gS ۲. 118 ,کریب‎ 

الکرکی 26 .ص ET‏ 

الکرمانى 89 ,25 .ص ;58 .۸ 
Ee‏ 


الفرضى 150 ,116 .مط 

.الغفرغانى 98 ,82 .۸ 

الغراری 150 .م 

ba e hE a 
"۸. 186 الفهري‎ 

p. 88 الفوطى‎ 

ألمفيكى 91 .۸" 


6: 


n. 9 القابسى‎ 

ا 
n. 85.‏ 

p. 96 المقدسى‎ 

المقری 112 ۰م 

اط 

p. 116 القرظى‎ 

القرنى 43 ,26 p.‏ و 

القاسم بن أبى الحسن عل السلا 0 n‏ 

ابو محمد بن الرنولى القاسم :بن < لغتح بنن 
يوسف الاندىڭلسى› 84 .14 


قاسم الكنغى 25 ,21.ص 0> 01 , 
القشيرى 180 ,94 ,64 ,55 ,41 ,38 ,18 ۰" 
e‏ 


القاضي ا 35 n.‏ 


س 188 _— 


منویه 189 .۲ e‏ | كزيمنة المروزية 88 .1 
e‏ الاسطلى ا و 
n. 136.‏ الكلاعى 103 n.‏ 
اليجد عبد السلام 96 1ط كمال الدين اخو الجلال البعلى 24 .م 
المروزى 85 ,79 .ق ' ١‏ ا کمال الدیں بن ابی شیف 89 ,25 .م 
البری 128 .ص كمال الدين الطويل 26 .م 
المسكي 60 .۸ الكنانى 63 .م 
البصيصى 16 n.‏ الكندى 78 ,56 ." 
اء 80 .م | الكيا الهرأسى 86 .1 
المعافمى 108 ,8 .۸ 
القسى 27 ,22 ,21 pP.‏ ۰ ل 
مکی 4 n.‏ 
مکی ہن ابی طالب 89 .۸ _ اللالكامى 117 ,116 .م ;92 .۾ 
مالکه البانیاسی 28 .۸ لایشین البلبیسی 26 ۲۰ 
ملک داد 8ص ٠۰‏ اللبیری 128 .۲ 
المليصى 35 n.‏ . اللتي 88 p.‏ 
ممویء 140 .۲ اللخمى 95 .م 
المناوى 21 ,15 ,5 .ص ` لسار الدين بن الخطيب 12 ,4 .ع 
منویء 140 .۲ لالبعى الكاشغرى 81 .2 ٠‏ 
المنی 122 .م 
مني بنی خصيب 113 .م . م 
مهران 116 .م 
مهریزد 121 .ص | المازندرانى 110 .1 
موسی بی خمیس الضربہ 71 ." المالقى 59 .م 
المياناجى 52 .»د الماور دی 77 .۸ 


مث 86 .م 


س 187 سے 


ابو علی منصور بن سرایا بن عیسی بن سلیمٍ 


الانصارى الاسكندرى 131 .2 . 
الينصورى 29 ,21 .۲ الانئباسى 31 ,22 .م 
الناظم الغرکیى 24 .م المتنبى 70 "1 
النعمانى 88 ,25 ,ا2 .۲ الناجيب 152 .مط 
نفیسخ 18 ٥.‏ ناجیی السلمی 94 ."” 
النقاش 92 ,10 .۸ نجم الدین ہشیر ہن حامد الپاشمی الطابی 
نفطويء النحوى 136 .م .اامء ,112 ." الاجعفرى الزرینبی انتبریزری 24 n.‏ 
النهروانى 37 .۸ ناجم الدين النسفى 82 .” 
النوحى 126 .۸ النتاس 118 .۸ 


کی لی فته لی بى هم ى اى الات 
البصرى العبدليانى 51 .» 


n 120 المنذرى‎ 


نور الهیدی الزینبى 89 .۸" P. E‏ 

النوقانى 118 ,85 .1 النْساى 107 ,83 ,71 ,66 ,25 

النووى 109 ,93 ,68 ٠‏ الى 116 ,82 .۸ ۰ 
نشوان 21 .۲ 5 

ن المننشى 106 n.‏ 

نے بے وأصل 85 .۸ ۰ 

فج 104 .م نصر الله الاحسنى 66 .1 

النهْدوى 9 .1 | نصر بن البطر103 .1 ٠‏ 

الهراسى 86 .۸ ابو الفتع صر بن سيار 45. .۸ 


فرون ہن موسی الاخفش 123 ,92 n.‏ 
مشام ڼن عمار 25 n.‏ 


نصر ہن المنى 96 n.‏ 
نصم الغقيد 1.79 


هشام بى ألوليد الغانقى 25 .ص نصر البقلسى 79 ,60 ." 
هلال بن المحسن 74 .” 1 ابو نصر منصور بى الحسين بن محيد بن 
هلال الحغار 91 .۸ احبی النیسابوری 180 .۸ 

Eea 


183 س 


ناد ہن السریى 98 n.‏ 


ی 

الیابونی انھواری 40 .۸ہ 
ياقوت 12 ,4 .ص ;104 ,101 ,98 ,78 ,82 ,6 n.‏ اا ا ا 
بول 110 ۲P.‏ 
بزید بن هارون 38 .۸ 2 
یاعجیی بن بکیر 25 n.‏ 
ابو بكر يحیی بن مجاعد بن عون الغرارى أ الوأداشى 59 .د 

الاندلسى الالبيرى 188 .د الوإاحدى 70 ,7 .۸ 
اہو زکہیا العنبری یعیی بن محمد بن عبن أ الوركانية 125 ,28 ٥.‏ 

الله ہن العنبر بن عطآء السلمی النیسابوری أ الوزیہی 25 ۲٠‏ 

n. 33, 135.‏ البوفف عبد اللطيف 3 .۸ 
اہو زکریا یحیی بن محمد بن موسی | المیقاتی 28 ,21 .۴ 

التجيبى التلمسانى 184 .۸ وال أمام الكرمين 44 .د 


ماجى الدين ابو على الفهرى يعحيي بن | وب ,وشيب ,وعبان ,واصب ,موعب 
الربيع برح سليمان بن حراز الواسطى. 186 .1ه .103 p.‏ 


الجمال يحيى بن الصيرفي 96 .” وعب بن مة 102 .ص 
يحيى بن عبد العبيد العحمانى 25 .س |إهبة الله بن السقطى 1 ." 
یعیی بن عبار السجزی 45 .« ابو القاسم فبة الله بن سلامة البغدادى 
يعقوب الشحام البصرى 100 .ن الضربر 182 .۸ 
يوسف البیانجی 52 .۸ | عبن الله السيدى 8 .۸ 
يونس بن عبى ااعلى 98 ,52 .ھ هب الله اللالكاىّ 92 .” 
يونس بن مغيث 89 .۸ الرفرانى 72 n.‏ ۰ 
لس 


In parte Arabic, praeter menda quae jam passim suis locis in annotatione indi- 
eavi, sequentia quoque a Lectore corrigantur : 


‘Pi: f 8. pro PFP lege Ff. 
Î O ek »16 « .أبن « بن‎ 
» # » 38. « ألاعة « اطلاعء‎ . 
» *. in ann. vs. 2al.‘ ¥ اشتمال « سمال‎ 
» PF vs, 4. « للستت « للست‎ . 
» Po » 11. « .فيا « فيا‎ 
» PFq » 8, ا » الموذن ور ا‎ 
» FI » 6 » ۰: » `. 


E parte Latin haec menda tollantur : 
. P.‘Z@ vs. 15 pro héz lege حفظ‎ . 
«67 « ها1‎  « الكدثة « المكدثة‎ . 


Ff 


THESE S8. 


۰ I. 


1 ل يد ا نق‎ ٤ 

Vocales textui Hebraeo a Masoretis adjectae, quamvis praestantissimam de antiqu4 
pronuntiatione traditionem referant , tamen sonum lmguae, ut in ore populi olim vivebat, 
non omni ex parte accurate reddere videntur. 


I1. 


Arabum Grammatici, etsi multi eorum acutissime et omnino laudabiliter illam artem 
tractarunt, haud raro tamen, eû de caus quod praeter suum sermonem e cognatis nul- 
lum scirent , sese inepþptos praebuerunt. 


III. 


Non paucis ex eorum rmumero hoc quoque obfuisse videtur, quod in Perside nati et vic 
tam agentes, eo Arabici sermonis sensu carerent, qui ipsis Arabiae indigenis esset proprius. 


IV. 


Plerorumque ab Arabibus confectorum Lexicorum is ordo est, ut in collocandis verbig 
non primae eorum, sed ultimae litterae, principalis ratio sit habita. Hoc igitur eo con-= 
silio auctores instituisse videntur, ut poëtis facilius redderent, ope horum Lexicorum ver« 
ba sibi.invicem resonantia invenire, 


Praecipua et fere unica tdusa , cur hodiernae linguae nostrae multo minus commode 
quam Semitici aliique sermoue sihe vyocaklibus scribi possint, in defectu consonantis , 
Semiticae litterae N respondentis, sita est, Hanc consonantem una cum reliquis ab Ara- 
bibus mutuati, Persae quoque et Turcae suas Ëinguas fere sine vocalibus scribere solent, 


V1. 


Qui in carminibus Hebraeis critice tractandis versati sunt, minus quam par est ad ae- 
qualitatem articulorum, ubi a poëtis Hebraeis observata est, attendisse videntur. 


VIL 
4 
In Carmine Hannae, 1 Sam. Il: 8, verba pny NY) ڊ2‎ m2 3 د‎ 
2 ,„, sic emendanda sunt, ut semel tantyum ma legatur ; ; et porro eorum vera ex- 
plicatio haec est, ut vertantur : ne mullum facite hoc, u loquamint verba elata, ut 
exeat insolens oratio ‘ex ore vestro : utraque igitur sententia , tam بد‎ aN, , quam 
= Pny د‎ ` veluti pro accxsatévo verbi Tan habenda est. 


VIII. 
In Deborae Carmine, Jud. V: 30, pro verbis nunc sensu carentibus : 


ی او واا 
Er nn r¬‏ ډود 
دارا اورت Np‏ 
mp1 oyy #0 0‏ 
ادر ت ا“ ١‏ پار 


haec restitue, ad articulorum aequalitatem et ad artificium in hac strophe conspicuum 
attendens 
Ffa 


EEE. d. > 


دہ یره اد رابا 
E mh nen? ¬‏ 
9 ب | HDD‏ 


9 ATE1° 8 


IX. 


In initio Cantici Canticorum (1: 2) pq 2p necessario pronuntiandum videtur 
ورد‎ , bibendum mihi praebeat. 


X& 


In loco 1 Sam. I: 24, collato colo 25, nullum est dubium , quin pro 2 ^2 
substituendum sit دورن‎ 2 , CUM #auro (riennts 


KE 


In priori Epistola Pauli ad Corinthios, Cap. XV: 51, textus receptus révzreg adv oÙ xoca 
pnOnooueêa* rméyteç ¢ Glory oops da , lectioni variant xrévzeg piy xouyOqoéou:ta , où 
révzeç Ûd dAlayyooue#a , praeferendus videtur. 


XII. 


Discrimen sexuale virum inter et foeminam minus recte absolufum dicitur: etenim in 
generationis organis alter alterîus modificationem offerre videntur. 


XIII. 


Non omni probabilitate caret opinio celeberrimi La Place , planetas e solis atmosphae- 
rae, passim sese contrahentis, condensatiore artas 85€, 


رو 


ا ت 

۲ يكحيى بن البيع بن سليمان بن حراز العلامة مجد الدين ابو على الفهرى من 
ولىد عمر بن الخطاب رضى الله تعالى عنه الواسطى الشافعى ولد بوأسدا سنن تمان 
وعشرين وخمس ماثة وتفقه على والده وابى النجيب السھہوردی والامام Ch Cia‏ 
وسمع من ابی الوقت وابن ناصر وعبد الله الفراوی وروی الكثير وولى تدريس النظامية 
قال ابو شامة كان عالما عارفا بالتفسيم والمذعب والاصلين والخلاف دينا ضدوقا وقال 
الذعبى كان عالما بالمذعب الشافعى والخلاف والحديت والتفسيم كثيم الفنون قرا 
بالعشرة على اہن ترکان روی عند أب خليل والضيا والدبيتى واجاز للغخر البخارى وله 
اجازة من طا الشعامى مات فى ذى القعدة سناة ست وستمائة ۵ 


انتهی ما جد م خط مغد قال تلميذه الحافظ 
الشمس الداوودى رحمه الله تعالى علقت ذلك 
من مسودة فی أوراف لم یتمها شیڭنا وکان 
> عزمه أن يكون ملفا حافلا فللّه 
الحبد والقوة سبكانح ٠‏ يث 


چ = 


a) Quae hie sequitur Zibrari’ subscriptio in alter hujus libri parte, p. 47 vs. 2 seqq., a nobis 
in medio est posita; itidemque annotatio marginalis, quae hic ofertur, in p.48 vs. 24 seqq. 


«` 


1 ۴ 


مسعود بن معمود بن أحبد. بى عبد المنعم بن ماشاذة الامام ابو عبد الله 
اهاي المقسر الغقي قال أبن النجار كار أماما حافظا قیما باليذعب والخلاف والتفسيم 
والوعظ سح من 8 3 وابی على الحداد وجماعة وحلث ببغداد ووعظ ولقی 
O OT ONES ۳,‏ 

ابى' العباس بن الاصم وعنه شيط الاسلام أبو اسماعيل الانصارى القشيرى موده سنة سبع 
وتلاثين ومات فى ربيع اول سنة أثنتين * وعشرين واربع ماته ش 

۳ منصور بن سرایا بالتشدید بن عیسی بن سليم بغتع اول ابو على الاتصارى 
الاسكندرانى المالكى البعوف بالمسذى كان من حذاق المقرثين نظم أرجوزة فى القرآءات 
وصتف نفسی! سمغ می عبد الرحمن بن موقا وغبره وروی عنه التمياطى وغیره ولل سن 
سبعین وخمس ما ومات فی رجب سنة اأحدى 6 وخمسين وستمائة ۵ 

م هبخ أللد بى سلامة ابو القاسم البغدادى الضرير المفسر کان من احفظ الناس 
لنفسير القران ول حلقة٠*‏ باجامع المنصور روى عن أبى بكر القطيعى وعنه أبن بنند رزق 
لله التميمي ولد کناب الناسئ والمنسوخ مات فی رجب سن عر وأربعماتة ۵ 

۴ یحیی ہن مجاعں ہن عونۃ ابو بکر الفزاری الاندلسی الالبیری قال ابن الفرضى 
عنى بعلم القآءات والتفسير واخذ نصيبا من الغقه وحع فسمع بيصر من الاسيوطى وابى 
محيد بن الورد ولا اعليه حدت وكان منقطع القرين فى العبادة والزفد مات فى ثالث 

ت ه ن 

۴ پیاحخیی بن ماحید بن موسی ابو زکریا التاجيبى ة النلمسانى قال الذفبى حع وجاور 
وسمع بمكة من ابئ الحشن أبن البناء وسكن ااسكندرية ووعظ وصتف التفسيم والرقائفق 
مات فی اناسع ت شوال سد أتنتين * وخمسين و«سانماتة ٩‏ 

E "o‏ ا 


»( )٠4. .أتنيرع‎ Ö) Cod. (ء . .أحى‎ ٣d. .خلقة‎ d) In Cod. hoc nomen relativum 
obscure scriptum est, et sine punctis diacriticis, .أثنيو .03 (ء‎ 


١‏ ماكهود بن أاحبد بن الغرح الامام ابو البحامد السرقندى السغدى الساغرجى ء 
احد الاعلام قال أبن السيعانى امام بارع مبرز فى انوإع الغفضل وانتغفسيم والحديت والاصول 
والمتفق والمفترى والوعظ حسن السيرة كثير الخير والعبادة قرأت عليه تنبيه الغافلين بروايته 

و : 4 
عر ابی ابرقیم اسحاق بن محمد النوحى عن سبط الترمدذى عن مولفه ولد سنة تمان 
وماتنین ومات فی خود سغة خمس وخمسین ۹٩‏ 

فماڪهوت ہین عم ہیں مکید بن عم العامة ابو القاسم الزہ خش ی الخورزمي 
النحوى اللغوى المتكلم المعترلى المفسر يلقب جار الله لانه جاور بيكة زمانا ولد فى 
رجب سنن سبع وستين واربع ماثة بزماخشر قریة من قری خورزم وقدم بغداد وسمع من اہی 
الخطاب بن البطر وغيره وحتّث واجاز للسلفى وزينب الشعرية قال أبن السمعانى كان ممن 
برع فى ألادب والنحو واللغة لقى الكبار وصنف التصانيف ودخل خراسان عة نوب وما 
دخل بلدا الآ واجتمعوا عليد وتلمذوا له وكان علامةة الادب ونسابة العرب أنضرب اليه أكباد 
الابل وقال ابن خلكان كان امام عصره وكان متظاهرا بالاعترال ذاعية الي ٠‏ له التصانيف 
البديعةة منها الكشاف فى التفسيم والفاثق فى غريب الحديث واساس البلاغة وربيع الابرار 
ونصوص الاخيار فى الحكايات ومنشابه أسماء الرواة والرأثص فى الفرائص والمنهاج فى الاصول 
والمفصل فى النحو واانموذي فيه مختصر والاحاجى -النحوية وغير ذلك مات ليلة عرفة 

ماخهود بن محيد بن داود الامام أبو المحامد الافشباخى البضّارى ولد سنة 

ھ۵ ool o‏ . 26 . 
سبع وعسرین وستماتة وسمع من ماحد بن ابی جعغر الترعدی وكان اماما مغننا مدرسا 
وأعظا مفسرا مات سنخ أحدى * وسبعين وستماتة * ® . 

a) Cod. male .الشاغرجى‎ In marg. autem hoc ali manu adscriptum est: ساغرٍج قري بنوأڪ‎ 

@ .سمرقنل‎ b) In marg. Cod. .ساحب الکشاف‎ c) Hic in marg. Cod. ali manu 

ومر تظافره به انه کان ياخذ حلّق باب البيت الشريف بيده ويقول أنا :اوه صدامنءءله 

ا o9 0 © u‏ ا ٠‏ 
الشوين المعترلی من یبرز لی من یبرز لی ویروی أنه اتاب فى أاخر عمره ورجع الى مذعب 
فة ت dso.‏ © : 50 5 
وعو صاحب حقاثق البنظومة و¦و e) In marg. Cod. aliû manu adscriptumn est:‏ .احا 
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e ۴٠ asa 

مكمد بن ابى القاسم بى بايعحل رين * المشايع ابو الغصل الخورزمى البقالى 

النحوى * بللامی | لڪغظه می ّ اماما ج فی العرییه 
مفتاح ا وشرح الاسماء الحسنى وغير ذلك فی جمادی الخ سنة قلاث وعشرین 
وخمس ماثة ول بضع سبعون سن ٩‏ ك 

I‏ مامد بن موسی ابو على الواسطی قاضی الرملة قال اہن يونس فى تاريز مص 
كان عالما بالغقه والتفسير ويتفقه على مذحب افل e‏ 
اول سن عشرین وثلاتمات @ ) 

٠ ۳‏ مكخمد بن النضر بن مربى العراء ابو الحسن بن ااحزم الربعى'الدمشقى اخذ 
الفرآءات عن. ارون بن موسى الاخفش وانتهى اليه رثاسة الاقرآء بدمشف وكان عارفا بعلل 
القراءات بصيرا بالتفسير والعربية متواضعا حسن الاخلاق كثير الشان طال عممه وارتكل الي 
الناس اخذ عنه عبد ik ah GO‏ 
مات سنة احدحى وقيل اثنتين وأربعين وتلاثماثن: ۾ 

۴ مامد بن عبد الرحمن E O.‏ ۰ 
صاحخب النفاسير والقراءات کذا قال فی بو نعيم سمع ابا خليفاة وعبکان زی وجماعة , 

وعنه اہو نعيم فوغیره مات بعل الستين وقلاتماثن: ۵ 

٣‏ مڪهود ہن أحمد بن عبى المنعم بن مجمود ماشانة ابو او الاضبهاني الواعظ 
الفقية قال ابن السبعانى امام مغسر واعظ كان له التقدم والاجاه العريض وصار أوحد وفنه 
والمم جوع اليه فى بلده تفقه على أبى بکر الحصّندی ‏ وروی هن ابی المظغ 


السبعانى وعاثشة الوركانية هنهد آبو موسى المديتى .وابن السمعانى وطاشفة ولك . 
. سنه تمان وخمسين واربعمانة E r o‏ 
وخمسماتة @ 
ce) Hic in marg. Cod. , ali4 quam librarii manu, ad-‏ .كباب .dە€‏ (8 ومن a) Cod.‏ 


فيد علط خار" ن الرمخشری. تۈفی سلة مار scriptum est e sine allo puncto diacritico}:‏ 
وتلثين وخمسمائة فكيف يضلغه من مات سن قلت وعشرين وخمسمائة ۾ 


٣۹ :‏ ب 


ححث عن طراد وابی البطر روى عن أبو محمد بي الخشاب الناحري وغهره مات فى 
مجم سنا عشم * وخمس مائ ذکره أېن الناجارة 

٠ #۷‏ ممت بن على بن مموية ابو بكر الاصبهانى الواعظ المغس المعروف بالعمال كان 
ملک العلسا فی وقنه بامبهان مات سن اربع حشرة 6 واربع مائا ۵ 

۸ مڪمد بن اى على بن أبى نصر فخر الدين ابو عبد الله النوقّانى الفقيء الشافعى 
الاصولى كان ل ينب طولى فى التفسير والفقه والصَّل كشثير العبادة والصلاح تفقء على 
الامام محمد بى ياحيى .وقلم بغد اد . ودرس وناظر وتولی تدریس مذرسة K‏ الخليغة الناصر 
مات بالكوفة فى صغم سنلا اثنتين ٠‏ وتسعين وخمس ماثة ۵ 

+ مهد بن عم بن العسين بن الحسن بن على امام فضر الدین الرازی القرشى 
البکری مر دربن : ای بكر الصخيک رضى الله تعالى عنه الشافعى المغس e‏ 

٠‏ ارييع واربعين وخمس ماش واشتغل على والده وكان مس تلامذة مصيى .الستّة البغوى 

قال این خلکان فی فریں عصره وتسیع وحده شهرته تغنی هن استقصاء فضاقله وتصانیفه ء 
فى علم الكلام والمعقولات ساثرة وله التفسير الكبير والماحصول فى اصول الغقة وشرع الاسماء 

الجسنى وشح المفصل للرماخشرى وشرح وجيز الغزالى وشرع سقط الزند لابى العلاء ول 
e‏ القران ومناقب الشانعى وغیر ذلک ي 

ماكهل بن عمر بى يوسف أاامام ابو عبد اللد القرطبى اانصارى المالكى وبعرف 
بلاندلس ١‏ بابن مغائط نشا بغاس وحع فسيع بيكّة مين عبد الينعم الفرلوى وبلاسكندرية 
مس أبن موقا ويمصر مس الاستان أبى القاسم بى فيره 4 الشاطبى ولزمه مذَة واخذ عنه 
القرآءات وكارى اماما صالحا زافد! مجرد! للقرآءات ا بوجوعها بصیرا بیذفب مالک حادقا 
بفنون العربية وله يد طولى فى التفسيم تضرح به جاع وجلس بعد موت الشاطبى فى 
مکانه للاقآء وحدّث ونوظر ملیء فی کتاب سیبویه روى عنه الزكى المنذرى وإلشهاب 
القوصى وجماعة آخرعم الحسن سبط زيادة و سنة تمان وخمسین وخمس ماتخ ومات 


ww “4 2 


® وسانماڭة‎ e a SE 


الاما أرأزى qd) In marg. (0d.‏ انين e) Cod.‏ اع عشم C٥.‏ (6 .عشرة .dه)‏ (» 
A) Cod. >|. |‏ «فبرة (& .بالانىلسى .€0 ر ` .وتصانیف .4ه) (ء 
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- ۸ e 
۳ا مهد بن على بن احبت لاما ابو يكر الادفوق 4 البضرى الققري النكضون اليخسر.‎ 
فنڪب ٣با غجعفر النظاس وا زسع: .الین مس سعيخه ف 2 -السكر وغیرة نوکار سید‎ 
اقل عفن بسر اخ عاد جات وع" کتاب تسیز الفاق ف :مائ وعشریں مجلجة قال‎ 
الذويى من فسضة بير توق القاصن الغاضل :هبد للزحيم مات لياة الخميس لثهان‎ 
... ٠١ ٠ك بقين من ربيع الاول سنة تمان وثمانين وثلاثمائة وله ثمان وتمانون سنة‎ 
ميف أبى:الغصل ابو .بكر المفسز توقلن سلح سفة .شلاب عجشزة ولرع. ماش كذ ذكرم‎ ٠ ۴ 
الحبئ؛ قم قال بعت ذلک مجان هن الففمل بض . ماحم" بى . نجعم: بين صالع ابو بكم‎ 
البلاخى المفس الشهیر ة۰ بالرواس صف التفصیر'الکیم :وروی عن امد بن 'حمته بى فافع‎ 
EE i SSO وماخمد بن هلی‎ 
ر‎ ST عنروت او ست حی ب واریم ماقاذ ق , ,أ س .ا ر‎ 
مناد بى یبن ممت بن #خبد'بى عبع فة ابو بر اى الصاضی‎ 1ê 
الاندلسي الموسی الف آبابی عربٔیٰ قال الذهبیٰ ولد فی رصان سلة ستين خیس‎ 
ماق ہنی مع می انی وال امی نکر ف ضاف گا من راهم ہس وتم‎ 
وبدمشاف من عبد الصمد بن العستانى وبالموصل وببغداد وسكن الروم منة ولد مصتفات‎ 
که کالفصوص- وای قال ابی نة نع کلام .رشعم یر آنه يُعّجبنی شهمء قال‎ ۰ ٠ 
) الذهبى كانه يشير ألى ما فى شعره مى الاتحاد ا این دی ل ا میب وان‎ 
ظافری » اليذهب فى العإادات باظنى 'النظر/ فى الاعتقادات وقال الذدبى ضى ااعتذأو‎ 
عص .کان رجلا / قد توف وانعبزل وجاع وسهی حتبی.فشدت مَخیلده 8 فصار یری‎ ٠ 
وقلائین‎ E E بخیالہ امیا پشنها حفیة ا وجو لها:ماتب‎ 
٩ وستماتة‎ 


" شم ہی 'علی ی ایعیی ہی یون ہی الصضی ہی محید ہی بی الل ہی 
عبيرة ابو انرسى التسغى تم اليغدادى كان. صالحا. فاضلا خبيرا 'بالتفسير. واانحو والادب 


¢ Cag amon = + - 


»( 0d. .لادنوى‎ .. . 6) Hec pyڊ'‎ iui Cod. deëst. e) Hoc vocabulum addenduri 'putavi. 
Deëst in Cod. ( 044. .جل .لەC ر .0 .ظاغر .م (ء . كالنصبوص‎ £) Cod. 
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عن تغسیر ابی بكر القغال. فقال قلسۂ من وجه. آی تنسة: من جهة نصرة: مذجب . الاعتزال 

٠‏ روى هنه العاكم وأبؤ مخحة والخليمى وأبو عبن الرجين السلمى: وجماجغ مول نة 
احدىی» وتسھیر ومائنیں. و«مات. سن خمس. وستین وثلاتمائۂ قلت نقل عند الامام .إلرازى 
RN E A N BS‏ 
سار التنزيل ۵ 

8 کین ی ی ت نی ای رج للسروزی المازنجرانۍ رشید 
الدينٰ أحد شيوج. الشيعة؛ اشتغل بالحدمث ولقى .لمجال شم فق وبلخ. النهايت: فى فقه 
افل ملحبه وتبعَ ۵ فى. اصول حتى صار رحلة تم تقدم فى علم القرآن القرآءات والغيب 
والتفسير والنحو ؤكان امام صصره وواحد دعرء والغالب عليه صلم القران والحبيث وعو 
عند الشيعة كالخطيب البغدادى لاحل السنةخ فی اتصانيغة فی 'تعلقات. اإأجديث ورجاله 
ومراسيله ومتفقه ومغترقه .إلى غير ذلك من انواعه واسع العلم كثي الغنون ,مات في شعبان 
سنۃ ثمان. وثمانین وخمیں مائة روقال اہی اہی .طی ما زال الناس, تلب ٠‏ ل یعرفون الغو 

س ایی بطة الشرمی یی این بط العنیلی حت قدم الرمید عا ابی پاد العنبلی 
بالفتع والشيعى,يالصم 8 ٠‏ .ر el‏ 
1$ -. مكبهند. جن “عبن؛ الله ٠ن‏ عحمرو لابو a‏ اید اجب ندر هر 
مات سنة , احدی وثمانین ەتلاثماتة 4 ' 

N‏ ` 'متمک بی احند ین رغم ابز الج الشتیودی تلمیف ایی بی فر عليه" ادات 
وعلی ابی بکر بن ماجناهد. ونتظریه التحوی . وجماعة: وتعيقز للاكرك ابعد- إن اكش الترحال 
٠‏ فى لقى 'الشيو المقرثين قم علي ابو العلا افواسطى وابو المي کاسترابافی وطاقغاة وکان 
عالما بالنفسير ووج القراءات حفظ خمسين الف بيت مر الشعر شواهد للقران :قال الدانى 
r e E BS IR‏ رال عت 


2 


a‏ سد د و کس + .ص 


OF ,Codqg az; , ,. Db) Sic widetur legendima :.I iıi ` Cod. ,obscure Öexaratum est.- °3.) ° e) Cad. 
.تحلب‎ 5 „, @) Hic quod supeterat de versu ' primo ‘et totius versûs.'sequentis n 
vacuum in Cod. relictum est. : 
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الفنتشنى کان اماما فی التفسير والقرآعات مقتّما فى .البلاغة . مشناركا فى ٠‏ إشياة اخذ 
القراءات عن أبن أبى دأود وأبن شغيع وجباعة وسمع من ابی سکرة وغبره as as‏ 
بشاطبن فاخذ عند الناس مات سنا تسع عشرة هة وخمس-ماقذه ّ ٍ 


١‏ ماكهد بن عبد الرحين بن اأحمد القاضى أبز غمر الذسوىّ الفلقب اقضي ٠‏ الفصاه 
من اكابر أفل خراسان فصلا وافضالا ٠‏ وجاخا صف كبا فى التغسير والفقد ولى قضاء خورزن 
واعمالها وسمع ابا بكم العيرى وبا اسحا الاسفراينى واا ذر' الهروى ابن نظيف وغيرعم 
واملى سنين روى عنة ابو عبد اللة الفرلوى وابو البظغم بى القشيرق واسباعيل بن 
٠‏ أبى صالع الموذن وانشاً بخوارن i i iE EES‏ 
قمانیر سغاذ® . . 

۸ ماهد بن عبد الرحن بن أحبد العلاما: أبو عبد الله o‏ الوأعظ المغفسم قال 
السعانى كان اماما مغننا قيل أنه صف فى التفسير كتابا اكثر من الف جزم املى فى 
آخر عمره عن ایی نصر احبد بن عبد الرحمن الریغذّمُونى ة ولکته کان مجازفا متساعلا 
كتب الى بالاجازة مات في جمادى لاخرة سن ست واربعين وخمس مائة ۵ 

مامد بن على بن اسماعيل الامام ابو بكر الشاشى الفقيد الشانعى المعروف بالققال 
الكبير كان امام عصره بما وآء النهر فقيها محتثا مغسا أصويا لغويا شاعرا لم يكن ٠‏ 
الاشافعيةة جما ورآء النهم مثله في وقته: رحل إلنى . خراسان' والعراى والشام وسار ذكره واشتهر 
اسمه صف في .النفسير والاصول والغقه قال الحاكم كان اعلم ما ورآء النهر بالاصول واكثرعم 
رحلة فى طلب الحديث سبع من أبن خزيملا وأبن جرير وابى ٠‏ القاسم البغوى وابى ء 
ا ئی ا الین ار تسای کہ تات کی ایی اما ا ر ا بی 
صف الجدل الحشن من الفقهاء وله كتاب فى اصول الفقة وله شرع الرسالة وعده اننشم 
فق الشافعى فيما ورا النهر وقال أبن السعانى من مصتغفانه دال الثبوة ومحاسن الشريعة 
وقال النووى القغال هذا هو الكبير يتكرر ذكره فى التفسبر والحديث والاصل والكلام بخلاف 
قتا ای و س فى الفقه خاصة ‏ وقال الذحبى سثل ابو سهل الصغلوكى 


نط وأبا .08 (ء .الربغلهوني ` 3ه (6 ٠‏ .,تسعة عتشر .لم (» ` 
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عن تفسیر ابی بکر القفال. فقال قلس من وجه ای ی تنسه؛ من جه نصرة: مذجب .الاعترال 
روى نه العحاكم وابو مندة والحليمى: وابو جمبد. الرجين السلمى وجماجة موللع شنة 
احدی ٠‏ وتسعین ومائتین» ومات. سنا خمس. وستين وثلائمائة قلت نقل عند الاسام ,الرازى 
ا 
اسار القنزيل ۵ 

کی کیو ی ی ی ر ی ن المازجوانی. رشيند 
'الدين إأحد شيوجء الشيعة؛ اشتخل بالحدمت ولقى .المجال شم تفقد وبلغ النهاية فى فق 
ال متحبء وبح ۵ فى. اصول حتى .صار رحلة قم تقدم فى علم القرآن القرآءات والغريب 
والقفسيز والنعحو وكان أمسام. عمصره وواحد دعمء والغالب عليع. علم_ قران والحديث وعو 
عند الشيعة كالخطيب البعدادى لال السنة فى تصبانیغه, فی 'تعلقات؛ الإجبديث ورجاله 
ومراسيله ومتفقه ومغترقه .الى غير فلك من انواعه واسع العلم كي الفنون رمات. في شعبان 
سنة ثمان. وثمانین وخمس مائ روقال اہن ابی ٫طی‏ ما زال الناس, تخاب ° ا يعرفون الغو 

بين ابن بطة الشيعى ین این به العنبلی. تی حدم اریت دل ابي یلم العنپلی 


1 ب . 1 
والشیعی. بالصم 8 . A E aS‏ : ا 9 ا 
-. ماڪهند جن “حبیل! : اللج : ey‏ ا افيد a‏ 
مات سن احدن روثمانین ,وقلاتماقة ٠‏ .| ر ۲ ن ئ لے اا ا 
٠‏ مھا بن احبی بن اقيم ابو الفرج شترذی میڈ ایی ك خر مایم" اردان 


ا ابی بک بن“ ماجناعد. ونتظريه”التحوئ وجماعة: تاز للاکرك ابعد- ان کار االترحال 
فى لقى' الشيون المقرثين قم علية؛ اجو العلاءة الواطي: وابعر “المي #استاباؤى وطاقغةة وكان 
عالما بالتفسير ووجو القرآءات حفظ خمسين الف بيت من الشعر شواهد للقران قال -الدانی 
مشهور'.ضتابط نبيل” حافظ ماهر خادى وقال..الخطيب .تكلم اتناس فې. روایتې الت عل 
e‏ : فایپببا :القول افيد مولهه_سنة 'تلافمإثة ومات فن. صف سنخ يان وتمافين 8 ر 


DB) Sic widetur legeriden :.iiui' Cod. robscüre Sexaratqum est. 2J e) Cad.‏ ,, .+ ;اجه ۈہ,, (۾ 


Hic quod supeferat de versu ' primo ‘et totius 'versûs e E‏ @ „„ _ „ .„. نحلب 


* 


vacuum in Cod. 6 est. 
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۳ 

. الفنتشى:- كان اماما فى التفسير والغرآعات مقتما فى .اللاغة مشارکا فی ليله أخذ 
القراءأات عن أبن أبى دأود وأبى شغيع وجباعة وسمع من أبن سکرة وغبره وتصدر 
بشاطبن فاخذ عنه الناس مات سنن تسع عشرةه وخمس-'مائلزه 

أ ا مكمد بين عبد الرحين بن احبد القاصى أبؤ غ السو الملقب اقسي الأساء 

من أكابر. أفل خراسان فصلا وافضالا ٠‏ وجاحا صنف كنبا فى التغسير والفقء ولى قضاء خوارن 
واعمالها وسمع ابا بكر الحيرى وبا اسحان الاسغراينى وأبا ذر' الهروى ابن نظيف وغيرعم 
واملى سنين روى عنة ابو عبد أللة الفرلوى وأبو البظفر بن الفشيرى واسباعيل بن 
أبى صالع الموذن واننشاً بخوارن مدرسة. صات فى حدود. السبعين واربع مائغ عن 
قمانیر سنا ® 

مكهد بن عبد الرحمن بن احبد en‏ اہو عبت الله البخارى الواعظ المفسم قال 
السمعاني كا Ta Ca aS a GS Se‏ 
آخر عم عن ابی نصر احبد بن عبد الرحمن الريغذّمُونى ة ولكته كان مجارفا مسالا 
كتب الى بالاجازة مات في جمادى ااخرة سنا ست واربعين وخمس ماثةة 

مكمد بن على بن اسماعيل الامام ابو بكر الشاشى الفقي الشانعى المعوف بالققال 
الكبير كان امام عصره بما ورآء النهر فقيها محتثا مغسما أصوليا لعويا شاعرا لم يكن ٠‏ 
للشافعيةة جما ورآء النهر مثله في وقته. رحل إلنى خراسان' والعراى والشام وسار ذكره واشتهر 
اسه صف فى التفسير والاصول والغقه قال الحاكم كان اعلم ما ورآء النهم' بالاصول واكثرعم 
رحلة فى طلب الحديث سمع من أبن خزيبا وابن جرير وابى ٠‏ القاسم البغوى وابى ء 

| عروبة الحرانى وقال الشيح ابو اسحاى له مصتغات كثيرة ليس لاحد مثلها وعو أل من 
صف الجدل العش من الففهاء وله كتاب فى أصول الفظء وله شرع الوسالة وعنه اننشم 
فقه الشافعىٰ فيما ورآء النهر وقال ابن السبعاى من مصنغاتہ دلاشل الثبوة ومجاسن الشريعة 
وقال النووى القغال هذا هو الكبير يتكرر ذكره فى التفسير والحديث والاصل والكلام بخلاف 
القغال الصغبم المروزى فاته يتكرر فى الفقه خاصة وقال الذعبى سثل ابو سهل الصغلوكى 


ڪنظط وأا .هم (ء ,الربخدهوني : لە (ة5 - ,تسعاة عش ر .لم (» ` 


- ۳4 


٠‏ الاجر سئة ثلاث واريعين وخمس اثلا ومن جملا من روى نه * ابو ريد السهيلى واخبد 
ابن خلف الكلاعى وعبد الرحمن بن ربيع الاشعرى 'والقاضى ابو العسس الخلَعى وخلائف 
e GE EOE Oo‏ 
واحمد بن عبر الزرجى التاجر د 

kf‏ ماما بی مید اله بی معد ابی ابی اسل اہی ایو مید الد فال بای 
احد أدبا عصنا ومن أخذ من النضو والشعر باوفر نصيب“ وضرب فيه بالسهم المصبيب 
وصتفى التصانيف وخم التضاريع " ولم التسك والانقطاع؛ ومال الى الانغراد عن الناس 
وعدم الاجتماع؛ وهو عالم فاتصل خير نصوى لغوى متكلم مناظر؛ يضرب فى كل علم بسهم 
واف ٠۵‏ الف تفسيم القران وكتابا فى علم البديع والبلاغة اقتای ا ااا ا 


. فى الصغات فقال 
(اکاما) می کان برع ھی اثنجاء تنا ل ذز نو نشی بت گر 
ڏک ا ی سا الا ا م 


مخ َب ادد ال e‏ ف فاق اا ثبت عو انی 


ى 9®eغۋ‏ 


القين ما قال الرسْلُ صخبة والثابعُون ومن مَنافجَهُمه َا 
ko‏ یا ا ی ا ابو الفتع الأسبندى السمقندى 
السعروف بالعلاء العالم قال أبن السمعانى وكان فقيها مناظر؟ بارعا له الباع الطويل 
ا ا ا ی ا و ی ا ا ن 
المناظرين وكان يمى التفسير سمع من على بن عمم الخراط وغير» مات سنة أئنتين ۾ 
وخمسين وخمس مات ومولده سنن تمان وتمانين واربع مائ » 


1% کد ری فد عى ی یی بی فت مر مت انت اندر اناا 


مښافاچم e( C0.‏ ..صخت: فم( كم .لە (ء  .‹‏ وا .€8 (6 «عنهم ٣)0.‏ (» 


,أثنين .۵ه (ي .العلاء العالم الحنفي .له .عءدص م1 (ر 
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الشام وقال هو المفشر صف كتبا فى التفسيم ملها كتاب مجتبى التكسيم جيع يه 
٠‏ الصغير والكبير والقليل والكثير مما الله وكاب الجامع المخبر غى مختمر التفسيم وكتاب 
المهذب فى التغفسير سبع بيغداد أبا على الصواف وأبا بكر الشافعى وأبا عبد ألله 
التعاملىّ وتَخْلجًا وكرآيعم وكان شاضيا أَمْمْيّا كشهر ااقباع للست حسن التكآم فى 
التفيسم انتهى ك 

م مهن بي عبد اللادضى.ة عیسی المرى اامام ابو عبى الله الاليبرى المعروف باب 
زمتین کان عارفا بیذهب مالک بصير! به ومن الراساخين فى العلم متفننا فى الادب والشع 
متقنا لاتار السلف مع الزعد والنسك وصدى اللهجة والاقبال على الطاعةة ومجانبة السلطان 
سبع من وعب بن مره وتفقه باسحاق بن أبرعيم الطليطلى وله مختصر المتونة ومختص 
انفسير أبن سلام وكتاب أصول السنة وكتاب قدو القارى وكتاب الوثاثف وكتاب حياة 
القلوب فی 'الرعد وغیر ذلک ٹل لم قیل لکم بثو مني فلم یعف روی عله ابو خرو 
اتا رر ای ا ا مو ت ا مان اا واد نا دع 
وتسعین وتلائماڈ: د 

۳ مهد بن مید الله بی محید ین هید الله بن احبد ااام ابی بک بى العيی 
المْعافری لاندلسى الحانظ احد الاعلام ولد فى شعيان سنخ ثمان * وستين واربعماثة' 
ورحل مع ابيء الى المشرى ودخل الشام فتفقه بابى بكر الطرطوشى ولقى بها جماعلا من 
العلماء وإلمحدثين ودخل بغداد فسمع بها من أبن طراد الزينبى ونصر بن البطر وجماعلا 
واخذ الاصلین عن اہی بکہ الشاشی والغزالی ولادب عن اہی زکریا القبریزری وحع ورجع 
الى ممم والاسكندرية فسمع بهما من جماعنة وعاد الى بلده بعلم كثير لم يدخله احد قبل 
من كانت له رحلة الى المشرى وكان من أفل التغنن فى العلوم والاستبحار فيها والجمع 
لها مقكّمًا 8 فى المعارف كلها احد من بلغ ربا الاجتهاد واحد من انغرد بلاندلس بعلو 
ی ر و ی ف ن ا و 
e‏ القرأن وشرح الموطا وث وشح الترمذی وغیر ذلکه وولی القصاء ببلده مات فی ربع 


“ x) Cad. ماني‎ ' ` 6) Sic'torrigenda esse hate duo’ vocabula vHertur , pro .quibus i Cod. 
ہولها مقیمات جه اماه‎ 8 


~۳ e 


اله تفسير حسن وكتاب علل القرآءات وكتاب' الوقف والابتدآء ذكن القغطى مضتصرا وقال 
ا وسط الماتة السادسة وذ كره اقوت فقال ابو البعحامد البلقب شمس و ترجم× ٩‏ 
البیھقی فی ڈ الوشاع واورد لہ 

(الواف) زل الله َلك ل اف َد علي بل الا 


© 320 O13 ©4 


٠‏ زالت نوائبكم لذيكم نون المع فى حال الاضاته 

فک یځ بی که اتا بی ج بی د فی اتسن دى اه ات ي 

ضبم اہو بک الحنفی الفقیء ولی القضاء بعسکر المھدی وکان معتزلیا مشهور! به راسا فى 

EE TERE Gea‏ اتم » مات ببغداد 
لعشر بقيرى مى ذى الحجة سنة ثمانين وتلاثماتة ولبشر بى فارون فيد 


oe» 


(الكامل) فل ل ا للذحيّ الى 4 صب . وقب آذعيت فين صبر 
وا تيكس فضا قبرخبًا 8 لعزر 
فقضاءه شر القَضاه ا قى : عمى البصر 


ا مكیى ENC au‏ البصرى شين المعتزلة كان 

راسا فى الغلسفةا والكلام أخذ عن يعقوب الشحام البصرى ولد مقالات مشهورة وتصانيف 

ونفسير اخذ عنه أبنه ابو هاشم والشين ابو الحسن ااشعرى ثم اعرص الاشعرى عن ' 
طريقف ااعتزال وتاب منه مات الجبای فى سنخ ثلاث وتلاثماثة عن تمان وستير سنة 
وابنه عبد السلام ابو فاشم من روس المعتزلة له انصانيف وتفسيم رايت منه جزء! مات 
ببغداد سنا احدی وعشریں ولائمائۂ قال اہن دستویہ اجتبعت مع ابی فاشم فالقی 
على تمانین مسال م خیب النو ما كنت احفظ له جوابا وکان هو وابن دريد فى 
يوم واحد فقيل مات علم 'الكلام واللغة معاه 


١‏ ۰ محمد بن عبد الله بن سلیمان ابو سلیمان السعدی قال ياقوت دُکر فی کتاب 


a) od .ترجمة‎ 0%) Hoc obscurissime in Cod, scriptum est, ce) Cod. xî, . @) Cod. 
.انى‎ 
: 9 
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سا ٣۷‏ س 


مكمذ بن على بن محيد بن العسين بن مهريرد ۵ ابو أمسلم الاصبهائى الاديب 
e‏ عارفا ا a‏ غاليا a SER‏ 


EE‏ جبادی الاخرا سنا 
اسع وخمسین واربع ماثنذ ومولدا سنا ست تین وثلشماتۂ ۵ 

a O E CA Ci O CE SE O LSE CC ia ۰‏ 
فر الدين ابو عبد الله بن تيمية العرانى الغقيء الأحنبلى الواعظ المفسر شيخ حن 
وعالمها ولد في شعبان سنة اثنتين ٠‏ واربعين وخمس ماثة وتفقه على بى الفتع بن تى 
الوا وحامد بن أبى الجر ونصم بن المنى وجماعة وسمع من أبى بكر بن النقور وابى 


الفتع بن البطى وابى طالب بن خضير وسعد الله بن نصر الدجاجى وشهدة وجباعة 


- وقراً العبية على أبن الاجناب وله مختصر فى الغقة وشعر حسن قال الذعبى' كان أماما فى 


ا 


.% 


التفشير أماما ن 4 فی اللغة روى عنه أبن أخيه الباجد عبد السلام وروی 


ھا قان این اتبارة " 

»مامد بن سليمان بن العحشن بن العسين العامة جال الدين ابو عبد الله 
الباخى الاصل المقدسي الحنقى المفسر المعروف بابن النقيب احد الاتمة العلماء الزعاد 
كان عالما زاعد! عابدا متواضعا هديم التكلف شُذت ۶ عيتة كر ذفره الى التفسيم 
ا مشهور فيي ناحو ماثة 'مجلد زاإيت قطعة منه سمع منه البرزالى وابن شامة 
i a ss a CS SE OS‏ 
وستمائ: ۵ کک 
محيد بن طيفور الغزنوى * ابو عبد الله السجاوندى المفسّر المقرىّ النعوى 


a) In marg. Cod. .اپو مسلم الاصغهانى‎ 6) Quarta litera hujus nominis in Cod. nullam 
punctum habet. .أثنبرع .) (ه «أقنبر .4ه0) (ء‎ e( .عدص ہ1‎ C04. ابر لتقب‎ 
(چ ...سوت :لە ر .المفسم العنفى‎ C0 ...حى عشر ملم (۸ .فة‎ ¿( Cod. .العرنوى‎ . 


- 


mm" Fi 


علی آتۂ لا یاقدر علی 'ذلنک اا اہی جور فصر فاملی علبھم کتابا لذلک فاأخرجّن لہ 
جاثرةسغيا: خاب لى يقبلها كال الشيع ابو حاميد الإسفراينى شين الشافعيم ةة ل سمافر 
ر رنج الی۔العییی جھی۔ وحص تام اہی جہو۔لم یکی کٹما ٹہ ہی اللا جل پا 
-مطإلحنه والاستتفادة مغد وأرجو: أن .اضرف : الهتاية المى اختصارم. وتهخييبه . ليسهل على كل 
او شاء الله تعالى وقلل أبن خزيمة ما أعلم على اديم الارص اعلم من أين 
جربو وقال غي مکٹ ابن جہیے اربعین سنا یکتب کل يوم أربعين. ورقة وقال ابو محید 
الرغاني کان E GN Go ege e‏ 
فی الدغيا ا وقناعته بالیس E‏ القضاء ا E‏ 2 سنة اربع 
'وعشرين ومائتين ومات عشية يى الاحد ليومين بقيا من شوال سن عشر وثلائماقةة واجتمع 
فی جنازته 'خلق ¥ يحصرن اا ا ی کا خلت این دل کی ابی 
سعيد بن ااعرابی 
(الخفيف) حدت م EY‏ فف من ملل اشطتاز اش 
قام تاع الملى جت ل فام تاعی محمد بي جرب 


1۴ محمد بى العسين بن موسى ابو ميد الرحبن السامى بط الفيخ نجيد 
السلمى وهو أزدى الاب کاں شیع الصوفيةة وعألمهم بخراسان صتف لهم سننا وتفسيا 
وتاریخا وغیر ذلک سمع من جته لم واب العباس الام والحافظ ابى على النيسابورى 
. دابى بكر الَبّغى وايى بكر القطيعى ؛ وجماعة ,وحد. اكثر من اريعين سنة املاء! وقراء 
روى عن الحاكم. والبيهقى وأبو القاسم القشیری واہى صالى الموذن وخلاثق وزادت 
تصانيفه على الماثة وكان وأفر الاجلالة مولده فى رمضان سنة قلائين وثلائمائة وقيل 
غيم ذلکه ومات خی شعبان سنة أثنغى عشرة واريع ماق واتما أوردته فى هذا القسم لان 
ie Ls iis cine EES BC i N‏ 
قتحريف وقرطمخ@ ` 


. ۰ £ 
أ‎ i fr pp : آم‎ vh آ‎ f Hr, 
. 


,انا عشر فم (6 االسلمی اداحب الكقاقانى. .ج٥ e} In marg.‏ 
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ودلائل 'النبو والقرآعات بعللها اشيا خر عمعفه جماهة قال البرتانی کل حديث النقاش 
منکر وقال ظلڪاا بن محمد بن جعم كان يكذب فى العنديت قال الخطيب خى خذيثه 
مغاکیم بآسانین مشهون ,قال الذعهى" مترو ليس بثقة حلى جلالته وبل« وقال- عبة 
الله اللالكاى تغسيم النقاش اشتفاء الصدور ليس شفاء الصدور وقال الدارقطتى: فى كعاب 
التصحيف ان النقاش قال م كسى ابو شروان جطها كنية موده سنا ست وستين 
وماثتین ومات فی شوال سنن احدی وخمسین وثلاتماقه . 

٭ مخھد ہیں جریہ بی یزید بن کٹیز ہن فب کا امام أبو جعفر راس 
اللفسرين على الاطلاق أحد اة جع من العلى ما لم بشارکه فيه احد من اقل حص 
فكان حافظا لكتاب الله بصيرا بالمعانى فقيها فى احكام القران عالما بالستّن وطرقها 
صحيكها وسقيمها ناسخها ومنسوخها عالبا باحوال الصحابة والتابعير بصيرا بايام الناس 
واخبارهم صله من آمل طبرستان طوف الاتالیم وسمع من احمد بی منیع ابی کربب. وناد 
اہن السری وبرنس بن عبد الاعلی وخلائق روی عنه الطیرانی واحمبِ ین کامل وطائغ وله 
التصانيف العظيمة منها تفسيم القرآن وعو أجل التفاسير لم يلف مثله كما ذكره العلماء 
قاطبۂ منهم النووی فی تهذیبع وذلک ن جمع فيه بين الرواية والذرأي . ولم یشارکه 
فی ذلک اح لا قبله وا بعل ومنها تهذيب الامال قال الخطيب لم ار مثله فى معنا 
ومنھا تاریطڪ الأمُم وكتاب اختلاف العلماء وكتاب القرأءّات وكتابب احكام. شرائع الاسلام وفو 
مذهبء الذى اختاره وجوده واحتع له وكان ألا شافعيا ثم أنفرد بمذحب مستقل واقاوبل 
واختيارات وله أتباع ومقلّدون وله فى الاصول والفروع كتب كثيرة ويقال أن المكتغى اراد أن 
٠‏ يوقف وقغا يجتمع اقاويل الغلمآء على صتحته ويسلم مين الخلاف فاجيع غلماء عصره 


a) Hic in marg. Cod., alû quam librarii manu, adscriptum est: یيlنع وضسال البرقانى كل‎ 


۹ .القاس مناکیر ولیس فی تنفسیه حدیتث صاکییے‎ 0) In marg. Cod. ,السام الطبرى‎ 
c) In marg. Cod., ali quam librarii manu, sequentia adscripta şunt, valde obscure et cum 


لا شک أن انفسیره ه مع اشخمالہ على الہوایة وبعض perpaucis punctîs diacriticis : %3 dÎ‏ 
یشتمل على ما يلم منه اماز القران من النكت البيانية والمرأيا البديعية اشتمالّ 
الشاي وغیر مر آکابر افل العر بيخ الا“ ( 7 والغارسية ) والبيار ۵ 


mh 


mm" F1 


علی آله لیالد على 'دلیک اا ابی جریر فاضسر فاملی علیهم کتابا لذلک احرج د 
جارد سنياد خاب لن. بقبلها كال _الشيع ابو حاميد الإمفراينى شين الشافعية لبي بسافر 
ر نجل إلى المپین جتی ۔ یحصل تفسمر ایی یلم یکن کٹیما قد من اللہ جلى پاتامة 
مطالحته والاستفادة مغد رجو .أن .اصرف ! الحناية المى لختصار. وتهخيبه .ليسهل على كل 
احد تناولّه أن شاء الله تعالى وقال اين خزيمة ما أعلم على اديم الارض اعلم مئ اين 
جربر وقال غیره .مكف ابن جریم اربعین سنا یکتب کل يوم اربعین. ورقة وقال ابو محمد 
الفرغاني كان ان جر من لا تأخذه في الله لوة, لاتم مع حظيم ما يلعقه من الى 
والشناعات من جافل وحاسد وملعحد. فأما ال العلم والدين فغير منكرين علمه وزعده 
فى الدغيا ورفصه لها وقناعته باليسير وعرص عليه القصاء فأبى موده بام سنة اربع 
٠‏ اوعشرين ومائتين ومات عشي يوم الأحدل ليومين بقيا من شوؤال سنة عشر وثلاثماة واجاتمع 
O‏ 
سعيف بن ااعرابى ا 
(الخفيف) حدت مث نف طت خي E‏ 
م تاع الثلى انت ت قام تاعی محمد بي جرير 


۴ ء مهد بن الحسین بن موی ابو عبد الرحمن السلمى سبط الشيج جيب 
السلمى وهو أزدى الاب کان شیج الصوفيةة وعالمهم بخراسان صتف لهم سنا وتفسيما 
وتاریاخا وغیو ذلک سمع من جده لأمه وابى العباس الاصم والحافظ أبى على النيسابورى 

: وای بکر الصبغی ای کر ای و و ا ی ای ا 

روى عن الحاكم والبيهقى وابو القاسم القشیری رای صالع المّن وخلاثق و 

تصانيفه على الماثة وكان وأفر الجلالة مولده فى رمضان سنة تلاثين لاثما 

غيم ذلکه ومات خی شعبان سن اثننى عشرة ة واريع ماثة واتما أوردته فى هذا القسم لان 
تفسیره غير ماحمود قال rik CS Eu ca a Gk i i Ch‏ 
قعریف sz‏ 


ا 


cir " TE f iir TF, E‏ : م 


: 1 + 
اشا عشر هم  6(‏ الشلمى حاحب _الحقاق. .04) .مھ د1 (ه 


~۳: 

ودلائل الب والقرآءاث بعللها واشياء إخر معفم جماعة قال البرتانى كل حديث النقاش 
منكر وقال طلخ بن محبب بى جعفر' كان يكذب فى العنديث وقال الخطيب حى خذيده 
مناكیم بأسانين مشهون وتال الذعهى متروك ليس بثقة حلى جلالته ونبلء» وقال-قبة 
الله اللالكاى تغسيم النقاش اشتفاء الصدور ليس شفاء الصدور وقال الدارقطدى؛ فى کخاب 
التصحيف ان النقاش قال مره كسى ابو شروان «جطها كنية موده سنن ست وستين 
وماتتین ومات فی شوال سن احدی وخبسین وثلاتمائۂ ۵ 

۲ ماحھد ہی جریہ بی بزیدں بن کٹیز ہن غانب الطبہی الاسام أبو جعفر راس 
البغسرين على الاطلاق أحد الائ جيع من العلن ما لیم یشارکه فيه احد من افل عص 
فكان حافظا لكتاب الله بصيرا بالمعانى فقيها فى احكام القران عالما بالستن وطرقها 
ضحيجها وسقيمها ناسخها ومنسوخها عالبا باحوال الصحابة والتابعين بصيرا! بليام الناس 
واخبارهم اصله من آمل طبرستان طوف الاقالیم ومع من احمد ہی منيع وابي کربب. وناد 
اہن السری ویوس بن عبد الاعلى وخلائف روى عنه الطبرانى واحمب هن كامل وطاثغة وله 
التصانيف العظيمة منها تفسيم القران وعو أجل التفاسير لم يلف مثله كما ذكره العلمأء 
قاطبۃ منهم النووی فی تهذیبء وذلکه أن جمع فيه بين الروأي والذرأي ٠‏ ولم یشارکه 
فی ذلک احد لا قبل وا بعده ومنها تهذیب امال قال الخطيب لم ار مثله فی معناه 
ومنها تاریۓ الام وكتاب اختلاف العلماء وكتاب القرآءات وكتاب احكام. شرائع الاسلام وعو 
مذهبه الذى اختاره وجوده واحتع له وكان ألا شافعيا تم انفرد بيذعب مستقل واقاويل 
واختيارات وله أتباع ومقلدون وله فى الاص والفروع كتب كثيرة ويقال أن المكتغى اراد أن 
يوقف ياجتمع أقاويل العلماء على صحته ويسلم مس الخلاف فاجمع علماء عصر» 


a) Hic in marg. Cod., alû quam librarii manu, adscriptun est: وضال البرقانى كل حي‎ 
۹ .النقاش مناکیر ويس فی تقسی 5 حلیت صاکییے‎ ö) In marg. Cod. ,الاسام الطبری‎ 


¢) In marg. Cod., ali quam librarii manu, sequentia adscripta şunt, valde obscure et cum 

لا شک اں تفسیرہ مع اشتمالہ علی الہوای هعض perpaucis punclîs diacritics : % xall‏ . 
بشتمل على ما يلم منه اماز القران مس النكت البيانيةة والمزايا البديعيء اشتمال 
اشاق وغیر مر آکابر اقل العر بب العا ( * والغارسية ) والبيار * 
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لی آتۂ لاء يندز على 'فلنک اا ابن جویو فصر فأملی علبهم کتابا لذلک فأخرجَن له 
جافرةء سني غاب لن يقبلها كال _الشيع ابو حاميں الإسراينى شين الشافعيم ية لب افر 
ر رنجل إلى .الصبین جتقى .يعصل تفیر لب جریم ٠لم‏ يکن کشيما د من اللا جلى _ياقامة 
PA gi FS EGE PR.‏ 
احد تناو أن شاء الله تعالى وقال ابن خزيمة ما اعلم على اديم الارض أعلم مئ" 
جچریر وال یرہ مکٹ اہن جب اربعین سنن یتب کل يوم أ e‏ 
الفرغاني كان ان جریر مس 3 تأخذه فى الله لو لام مع عظيم ما ياحقه من الانى 
والشتاعات من جافل وحاس وملحد قاتا ال العلم والدين فير منكرين عليه وزعده 
فى اللفيا ورفضه لها وقناعته باليسير وعرص عليه القضاء فأبى موده بام سنة اربع 
اوعشرين ومائتين ومات عشينا يوم الاحد ليومين بقيا من شوال سنة عشر وثلاثمائة واجمع 
خی جنازته 'خلق لا يصون ا تاه خلق فمن ذلک قل ابی 
سعیف بن الاعرابى ا 
(الخكيف) حتف نف ڪت جيل ی ن ماله آشطاار الشبور 
ام تاعى العْلْوم أَجِيَعَ لما قام تاغی محمد بي جرير 


a aa‏ بن موسى ابو ميد الرحمن السلمى سبط الشيج جيب 
السلمی وهو آردی الاب كان شيج الصوفية وعألمهم بخراسان صف لهم سنَنا وتفسيا 
وتاریخا وغیر ذلک سمع من جه لامد واي اعباس الاصم والعحافظ ابى على النیسابورى 
. وابى بكر الصبغى واي بكر القطيعى :وجماعة روحدث. أكثر من اربعين سنة املاءا وقراة 
روى عند الحاكم. والبيهقى وابو القاسم القشیری وابى صالح الموّن وخغلائق وزادت 
تنصانيفه على الماتة وكان وافر الاجلالة مولده فى رمضار ن سنة قلاثین وثلاتماقة وقیل 
غي ذلکه ومات خی شعبان سنة أثنتى عشرة ‏ واريع مائةة والما اوردته فى هذا القسم لان 
ES a SSS SS‏ 
نحريف وقرطمخ@ ` 


1 » cr f 3F f 8 f °“ 


4 | : ١ 
,اشنا عشر ۈم (6 ,الشلمى باحب الحقاقفى..dہ) .چءمھ د1 چ‎ 


E 
ودلاشل 'النبة والقرآءات بعلاها واشياء إخسر صف جاعلا قال البرقانی کل حدمت النقاش‎ 
A E منکر وقال طلخا ہن محیب ہی جعغر کان‎ 

مناكیم بأسانين مشهون وتال النعبى مروك ليس بثقة حلى جلالته وبل » وقال- ية 

الله اللالكاى تفسيم النقاش اشتفاء الصدور ليس شفا الصدور وقال الدارقطدى. فی اب 
التصحيْف ان النقاش قال مره كسى ابو شروان جطها كنية موده سن ست وستين 
ومائتین ,مات فی شوال سنة احدى وخبسین وثلاتماق ۵ ) 

۳ ماهد بی جریہ بن یزیں بن کٹیر ہن غالب الطبہی الاسام بو جعفر راس 
النفسرين على الاطلاق أحد الاثة جمع منن العلىن ما لم يشاركه فيه احد من افل حص 
فكان حافظا لكتاب الله بصيرا بالمعانى فقيها فى احكام القران عالما بالستى وطرقا 
ضحبڪها وسقيمها ناسخها ومنسوخها عالما باحوإل الصحابة والتابعين بصيرا يلم الناس 
واخبارعم صله من آمل طبرستان طوف الاقالیم وسمع من احمد ہیں مئیع واہبی کربب وناد 
أبن السرى وبونس بن عبد الاعلى وخلاثق روى عند الطبرانى واحمبِ ين كامل وطائغة .وله 
التصانيف العظيمة منها تفسيم القرآن وعو اجل التفاسير لم يلف فثله كيا ذكره العلماء 
قاطبة منم النووی فی تهذیبع وذلک انى جمع فی بین الرواية والذرأية ٠‏ ولم یشارکه 
فی ذلك إحد لا قبل وا بعده ومنها تهذيب الامال قال الخطيب لم ار مثله فى معناء 
ومنھا تاریۓ الأمُم وكتاب اختلاف العْلماء وكتاب القرأءات وكتاب احكام شرائع الاسلام وهو 
مذهبه الى اختارء وجوده واحتع له وكان اوا شافعيا شم انفرد بيذعب مستقل واقاوبل 
واختيارات وله آثباع ومقلدون وله فى الاصل والفروع كتب كثيرة ويقال أن المكتفى أراد أن 
يوقف وقغا يجتمع اقاوبل الغلمآء على صتحته ويسلم من الخلاف فاجمع غلماء عصره 


a) Hic in marg. Cod., alû quam librarii manu, adscriptum est: وضال البرقانى كلJ حي‎ 


,الاسام ألظبرى In nag. €0d.‏ )8 .النقاش مناكير وليس فى تفسيه حديث صاحيى ® 


¢) In marg. Cod., ali quam librarii manu, sequentia adscripta şunt, valde obscure et cum 
perpaucis punctis diacriticis : > مع اشتماله على الرواية وبعض رة‎ ٠ لا شک أن انفسبره‎ 
بشتمل على ما ملم منه اماز القران من النكت البيانية والمرأيا البديعية اشتمالّ‎ 

الشاف وغبر مر كابر اقل العر بي الفا ( 2 والغارسية ) والبيارى 4 


= = 


الآخرة سمع من أبن رواج ومن العبيرى وعذة وروى عنه بلاجازة ولده شهاب الدين 
ف یھ کے یھ کی کے ی ود پر ت 
وكثرة اطلاعء ورفور فصل مات بيْلْيّاا بى خصيب س الصعيد الادنى سنل إحدى 
وسبعین ستمائا ۵ 

محمد بی اسعد بن محمد بن نصر العراقى الحنفى الواعظ نريل دمشق سمع 
من نور الھدی الزینبی واہی علی بن نبان واخذ المقامات عن مصتغھا العریہی روی 
عنه ابو المواعب اہر صصری واہو نصر بن الشیرازیى وصنف تغسيم! وشح المقامات مات 
ا 0 ا ا اوی ا ا ا اي ن اا ا 
وتمانين وأربعمادة ۵ 

1 د ا ا این ی ہو آبی 
ابت الاصبهانى الواغظ المفسر المحذّث سمع الحديث الكثيم وقر! وافاد سمع منه لين 
الجرزى وغيره ولد سنة احدى 6ة ولمانين وأربعماتة ومات فى المكرم سنة ثلاث وثلاثين 
وخمسماة فذكر» الذهبى ھ ۰ 

1 مهد بى الس بى على ابو جر الطيى فيع القيفة وعالهم اله تفس 
كثير عشرون مجلدا وعذة تصانيف مشهورة قدم بغداد وتفنن وتفقه للشافعى 
الشيخ المغيد مدَّة فتحيٰ رافضيا وحذّث عن هلال الحفار مات سن ستين وأربعمائة: ‏ 

٠١ ۲‏ مكمد بن العسن بن معد بن زياد بن ارون الموصلى تم البغدادی ابو بكر 
النقاش المقرى المغسر كان امام ال العراى فى القرآءات والتفسير قرا القران على هرون 
ابن موسی الاخفش واہین ابی مهران وجماعة وقہ! علیہ خلائف منم اہو بکر احمد بن 
الاكحسين بن مهرأان وابو الاحسين ي وجماعة وروى الحديث عن أبى مسلم الكجي 
ومطین والحسن بن سفین واخرین وروی عنه الدارقطنى وابن شاعين وأبو أحبد القرضی 
وابو على بن شاذان وجماعة ورحل وطوف من مصر الى ما ورآء النهر فى لقى المشايع 
وصنف التفسير وسماه شفاء الصدور ول الاشارة في غريب القران والبوضع فى معانى القرأن 


.ألنقاش ب0 .gەm 1a‏ (ء ,حى )٥d,‏ (۵ ,الأحنفى بله) ؛عإمص د1 (ه 
8 


ت ۲۸ 


.. الور والصدى متشما فى علم اللسان والقوان وأصول الققه وفُروعء ذا حَدٌ جليل من 
البلاغة ونصيب من قرص الشعر جميل البذعب سديد الطريقة مديم النظيم وقال الحتيدى 
عو فقیه مشهور عالم زاعں ینفقہ بالعحدیث وبتکلم على معانیه روی عن ابی ون ابی 
عبر الطلمنكى موده سغنة شمان وثنانين وثلشمائ: ومات فى صغفر سنة احدى * وخمسين 
واربع ماقا ومن شعره 
(الكامل) ايام عمرگ تدب ` بیع سعیگ يحب 


ثم الشهید عَلّیک منك قاين ا السقفب 


مہ قتیبہۂ ہن احبد بن شریے ابو حفص البخاری صاحب التفسیم الکبیر روی عن 

E E E A‏ شيعيا 
مات سناة ست عشرة 8 وقلاتماثة ® 

۸ هكيد بن ابرعيم بن المنذر ابو بكر النهسابورى الامام الماجتهد نريل مكة صنف 
کتبا لم یصنف مٹلها فی الفقه وغیره منها كتاب المبسوط وکتاب الاشراف فى اختلاف 
العْلمآء وكتاب الاجماع وكتاب التفسير وقغفت عليه وكان على نهاية من معرفة الحديث 
والاختلاف وكان مجتهدا لا يقلن إأحداأ سمع محمد بن عبد الله بن العكم ومعحيد بن 
میمون ومحمد بن اسماعیل الصانع روی عن اہو بکر بن المقری ومحمد ہن پکیی ہن 
عبار الدمياطى واخرون مات سنا تماني عشرة * وتلاثماتة 4 

nv‏ مک ورای سید کے بی اک ی کی بن اد ان مان او اا 
البغدادى ثم الاصبهانى من بيت العلم والحديث كان واعظا عالما فصيحا غارفا بالتفسير 
. روی عن أبن فانشاه وابن رندة وعنه الحافظ أبو سعد مات في صغبر سنة كمانين 
واربعمائة ك , ) 


ہہ ٩‏ مکهد بن احبد بن اہی بكر ہن فر الانسارى الكزرجى البالكى أبو عبد الله 
القرطبى مصتف التفسير المشهور الذى سارت به الركبان والتذكرة فى احوال الموتّى وامور 


EE 


a) Cod. a. Ö) Cod. .تمانی عشر .له (ء .سان عشر‎ @) 1n marg. ٣٥ل. ,القرطبي‎ 
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على مذهب السلطان يعنى مذحب ابى حنيغة وقال أبن عساكر ثل عن مذهبه فى 
الفتوى وكان مفتى اهل الكوفة فقال. انا أفتى بيذفب ابى حنيفةة ظاعرا وبيذهب زيد 
تدينا وقال ابو طالب بن الهراس الدمشقى انه صرح له بالقول بالقدر وخلف القران. وقال 
الحافظ ابو الغناثم النرسي وعو جارودى المذعب لا بى الغسل من الجنابة سمع الحديث 
من أبى بكر الخطيب وأبى القاسم بن اليسرى وجباعة روى عنه أبو سعد السمعانى وابو 
القاسم بن عساكر وابو موسى البدينى مولده سنة اثنتين ١‏ وأربعين وأربعمائة ومات فى. 
شعبان سن تسع وثلاثين وخمس ماتخ ۵ 

nl‏ و عهر ین مخید بن احید بن اسباعیل بن مید بن لمن النشفى ة ثم السمرقندى 
قال ابن السمعانى كان اماما فاضلا مبرزا متفتنا صف فى كل نوع من العلم 
فى التغسير والحديث والشروط وبلغت نصانيفه المائة وله شعر حسن ونظم الجامع 
الصغير لمحد بن الحسن وعو صاحب كتاب القند فى ذكر علمآه سمرقند ولد سن 
احدی ٠‏ وستین واربع مائة ومات فی ثانی عشم جمادی الاولى سْنة سبع وثلاثين 
وخمس مات . 

۳ عمر بى عثمن بن الحسين بن شعيب ابو حفص الصّنزى الاديب احد الأعلام 

فى الادب والسغم قال السبعانى لازم ابا الأبيوردى متة وذاكر الفضلاءُ وبرع فى العلم 
حتى صار علامة زمانه واأوحد عصره صلّف التصانيف رشاعت فی الاقافق وشرع فی املا 
تفسير لو تمّ لم جد مثله سبع سنن النساى من الدونى قال الذعبى روى عنه السبعانى 
وابنه عبد الرحيم مات فى رابع عشر رييع الاول سن خبسين وخمس ماثة ۵ 

Af‏ القاسم ي اع بن يوت ابو مت ون اولي ٠‏ ا#ندلضى من ال مدي 
اقرح قال الذعبى كان عالما بالحديث عارفا باختلاف الاكمن عالما بالتفسير والقرآءات لم 
یکن یری التقليد وله تصانبف كثبرة وشعر ٠‏ راثك وصدق دين ۶ وورع وتلل وتنوع وقال 
ابو محبد بن صاعد كان واحد. الزمان فى وقته فى العلم والعمل سالكا سبيل السلف فى 


cl) “Codicene‏ .أحد .#م) (ء .نجم الدير النسغى .له .عدص صا (6 .اثنیر ٤٥d.‏ (۾ 
J ) Etiam hie‏ .وشعره hîc expressi, quartam literam sine puncto a e) Cod.‏ 


Codicem correxi, offerentem (i, Ji. 
qe 


E ® 


الدنيا من الفء اكثر اصحابا منه وله تصانيف كثيرة منها التفسير وضصل فيه الى الكهف 
وشح الشاظطبية وشح الرائيء » وشح المفصل وشرح الاحاجی فی النعحو وغیم ذلک وله 
شعر رائق مات فی تانی عشر جمادى الاخره سنخ تلاث واربعین ٠‏ وستماثة اخد عنه ابو 
سامخ وغیره ۵ 

على بن اليسلم بن محيد بن على بن الفتع ابو الحسن السلمى الدمشقیى 
الفقيء الشافعى الفرضى جمال الاسلام قال ابن عساكر كان عالما بالنفسير والاصول والفقہ 
والتذكير والغرأئص والحساب وتعبير المنامات تفقه على القاضى ابي المظقم ‏ المروزى وان 
1 . نەل a‏ فى ألغق ولد مصنغات ألغقه والنغفسيم 
الدذكير وتطهر المتة وير لى الضالفین كى ان الغزالی قال حلفت بالشام شاا إن 
ھاش کان له شان فکا. کلک لے دوس امیا ووی عند انو الاسم کن عاد 
وابنء القاسم والسلفى وبركات الخشوعى ٠‏ وطائثغة اخرهم القاضى ابو القاسم 
الحرستانى وقد أملى عله مجالس ولم يخلف بعده مثلّه مات ساجدا فى صلاة الفجر 
فی ذى القعدة سنلا تلات وثلاثین وخمس ماتة ٭ 

ہ۸ على بن موسی بن بزداد ابو الحسن الفْبّى الفقيء الحنفى أمام افل الرأى فى 
عصره بلا مدافعة له مصنفات منها احكام القران زعو كتاب جليل سمع محيد بن شجاع 
الثلاجی ومن ابو بكر احمد بن سعيد بن نصر وتخرج به جماعة من الكبار واملى بنيسابور 
- مات سنخ خمسين وتلاثمانة ۵ 
eho‏ 
يعيى بن العحسين بن زيد بى على بن العحسين بن ابى طالب ابو البركات العحسينى 
الكوفن الحنفى الزيدى قال N E U CDSE‏ بالغقء والحديت واللغة 
والتفسيم والنحو ول التصانيف الحسنة السائرة سمعتم يقول انا زيدى اليذعب لكن أقنى 


` a) Code kall:  ö) In Code neutra litera punctum habet. e) In Cod. 1egitد٣ ,الكسوعى‎ 


۷“ 


0 
(الواف) ايان » خسبنهم دروا ففرا ولك لادی 
وخلتهم سهامًا صاثبّات فخالوها ولكن فی فوادی 
وقالو! قن صقت منا لو لَقَد صدَقوا ! ولکن عن ودّادی 


على بن ابرعيم بن سعيد ابو العحسن العوفى ثم المصہی النحوى الارحد له 
تفسيو جيد وكتاب أعراب القران فى عشم مجلدات وكتب ۵ أخر اخذٰ عن الادفوى وإخذ . 
عند خلف من المصريين مات سنة تلاثين واربع ماق ل 
»> عبلى بن محبد بن حبيب القاضى ابو الحسن الماوردى البصرى الشافعى زفق 
علی ابی القاسم السَيْمرى وابى حامد الاسفراينى وكان حافظا للمذعب عظيم القدر منظتما 
عند السلطان لح المصنفات الكثيرة فى كل فن الفقه والتفسير والاصول والادب ولى القضاء 
ببلاد کثی ودرس بالبصة ویغداد سنين ومن تصانيغه الحارى فى الفقد انفسيم القران ماه 
النكت الاحكام السلطانية أدب الحليا والدين قناع فى الغقه قانون الوزارة سياسة الملک 
وغير ذلك ررى عن الحسن بن على الجبلى وغيره وعنه الخطيب ووتقه واخ من روى 
عته ابو العز بن كاوس وأنَهِم بلاحترال قال ابن السبكىّ والصحيع اله ليس معترليا ولكذه 
يقول بالقدر وعى البلي a a E‏ الال سنة خسمين 
واربع ماثة عن ست وثمانہر 4 
۾ على بى معحبك بى عبد الصيد العلامة حلم الديى ابو الحسى الهسدانى الشعايق 
المعرى شيد القراء بدمشف قال الذفبى کان اماما علامة مقرثا محتقا بصیرا بالقرات 
وعللها ماعرا بها اماما فى النحو واللغة اماما فى التفسيم وكان يتحقق بهذء العلوم الغلاتة 
ويحكمها وله معرفة تام بالفقه والاصول ولد سنة تمان وخمسين وخمسمائة وسمع من السلفى 
وأبن طبرزد والكندى وغيرعم وقم! القرآءات على الامام ابى القاسم الشاطهى وابى الین 
الكندى وجياعة وتصدر لاق آء بجامع دمشف وأزدحم عليه الطلبنة وقصدو من . الرلاد 
وكان يغتى علي مذعب الشافعى ا القراة جياعة لا تحضصي ولا اعلم أحدا فى 


.@( In Cod. male ita scriptum est, ut vel ,واخر أن‎ vel وأحزان‎ legendum sit. 8( Cod. کتبا‎ 
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ای مغيت وابى على بى سكره وضاعة وتصتر بلسي لارآء القران أرانتهت اليه رده 
الاقراء والافتاء واننفع به الناس وكشر الرأحلون اليء صف ری الظبان فى تفسير القران 
وکر کیم ولامعان ھی شر نی ایا ابی مید اخس مات ھی روسان سنار حع 
تین وخمس مائن: ھ ّ : ا ET‏ 
۷ عالی ہی مید اللہ ہی الباک اوک الا اتر خطیب دایا امام فام 
صننف. تفسیرا E‏ ا 
عشرږا > و«ستمائة ۵ E r kk‏ 
م عللی ہی عبد الد ہی مرب الججدامی ایز الس هال باوت له تین عفبم هی 
نغسير القران روی عن ابن عبد البم وغیره ولد سنا احدى  a i Gai‏ 
سادس عشم جمادی الأولى سنة اثنتين ٠‏ وتلاثین وخمس مائ ھ 
۹ علی بن عیسى ابو الكسن النعوى ا بالرمانى اخذ غنن ابن دريد وللرجاج ‏ 
واب السولے وكان ٠‏ متقنا فى حلم كثيرفا من النقران والفله والنحو والكلام على مذقب 
المعترلة صلف تغسيرا رایت وله شرح کتاب سيبوية وشرع جمل ابن السراج وصنعة الإشتدلل 
فی الکلام وغیو ذلک قال القنطی له نعو مائة مصنْف وکان مع اعتزاله شیعیا روی عنه 
ق E SN‏ 
وماتتین ومات فی جمادی الأولى ست اربع وتمانین وثلاثمائا: ۰ ھ ۰ 1 
» #على Sa E‏ دي الشاعر ابو الحسن 
٠‏ القيرؤانى المجَاشعى التميمى الفرزدقى كان اماما شى اللغة والنحو والادب والتفسير والسير 
ولك بهار وطوف الارش واقراً aE‏ العبيدى فن التفشيم 
حشرون مجلّدا الأكسيرء فى علم التفسير خسة ركلافون ملّدا اكسير الذقب فى 
صناعة: الادب الكت فى القران ع معائی الحروف شرح لوان الاعراب وغير ذلك مات في 
ای حشر ربع الال سڈ تع وضبعی دااع ماتا رس شمو : 


= ew 


٢ }ض۵ , هس عتم . .لم‎ Cod qa. ’ ` .0( Ged. ..أقنين‎ : @) In marg. ال انى‎ 
4 .وخيسجاڭة »لە‎ 2 .۶( Ii marg. Cod. الفرزدقى‎ a اف فټبال‎ £) Admodura 
_ عاطدك‎ est hujus vocabuli scriptio in Cod. 
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ane Fi, pew 


النجال يوقت طلنع الشنْس من مغبهار وياجوي وماجوج وكان ابى. تيمبة. يط ه على 
, اكلام ويتنول تصونه على طرقة الفلاسةة ورامت جماعة یتکآمون فى عقيدته وله تاليف 
٠‏ فى" الملطاقده شرع الأسنله الخسشى.وغيو ذلك وكان هن, احلم. التاس بخيث يضرب به. المغل 
a st e Ca GSE GC E a‏ 
وذاکره' فی المیزان فقال ‏ .هه ٠ء:.٠٠ ٠.٠٠.‏ 

0 على بى عبد الله بى احبد العامة .ابو الس بى ايى اليب النیسابورى كان 
راسا فى تفسير القران له التفسير الكبم فى ثلائين مجلده والأوسط فى مشر مجلدات 
والصغير ثلاث مجلدات وكان من حفاظ العالم ES ES‏ کین 
واریع مائناھ ٠‏ 

» ءعلى بن احبد بن محبد بن على ابو العسن الوإحدى النيسابورى كان واحد 
عصره فى التفسير لاع ابا اسحاى التعلبى واخذ العربية عن ابى الحسن الفهندرى ودآب. 
فى العلوم واف الأفة عن ابى الفصل احبد بى معحبد بن يومف العروضى. وسع ابن 
محبش وابا بكر الحیری وجماعلا وروی عنه احيد بن عمر الأغيانى وعبت الجبار بن 
محيد الحورى وطائفة صف التفاسير الثلاثة البسيط والوسيط والوجيز واسباب النرول 
والمغازى والاعراب عن الاعراب وشح الاسماء الحسنى وش ديون المتنبى ونغى التعريف 
و لقان الشريف وتصتر للافاده وللندريس مه وله شعر حسن مات فى جمادى الاخره 
س تمان وستین واربع مالاھ. 

u‏ عل بی عبد الله ہی خلف ہی محند بن عبد الرحین بى ميد البلک امام ابو 
الجسن بن النعية الانصارى الاندلسى من المرب كان عالما منقنا حافظا للفقه والتغاسيم 
معانی الاثار مقدما فى علم اللسان N RR‏ 
قرا القرآن على موسى بن خميس الصرير والعربية على ابى معد البطليوسى. والفقه على 
ابی الولید بن رشد وابى عيد الله بن العا ج ومع من ابی القاسم بن بقى وابى. الحسن 


. ^*^ 


e( Cod. baa, b) Hic vacuum spatium duerum versùum in Cod. relictum est; in margine 
‘autem haec. annotatio éffertur : كلها شي خنا الشيع سراچ‎ ee | a {h. e. i 
,ألوإأحدى ل0 .g:مص م1 (ء .الدين العبادى‎ ۰ 

6° 


EA RS 


الاشازات. وكتلب نكو القلوب وغير ذلكه روى حنه ابو عبت الل الغراوى وراه الشجامى ء 

Sh E SEE 

سادس عشر رببع الاخ سنةم خمس إوستین اربع مات وله عذة اولان ائم 

ف عبيد اللة بى مضد. بن جو الاسدى ابو القاسم التصوى. العررضى المعتزلى 
من افل الموصل قدم بغداد. واخذ عن الفارسى والسيرافى وغيرهما وصتّف كتبا منها تفسير . 
القران ذكر فى بسم الله الرحمن الرحيم مائة وعشرين. رجها والبوضع فى العروض والمفصع 
فی القوانی مات بم الثلاتاء اربع بقین من رجب سننة سبع وتمان وثلاتماثة 8 . 

عبيى الله ب ہن اہرھیم بن اہی بکم الامام اہو بکم النسای التفتازانیٰ قال ابن 
السيبعانى كان اماما مغتنا مفسرا محتقا وإعظا مشتغلا: بالعبادة یتولی الحرت. والحصان 
٠‏ سء ويأكل. من له سبع نصر الله العحسنى وسماعيل بن عيد الغافر وصاعت بن 
سيار الحافظ روى عنء عبد e‏ السمعانى واہوه' ومات فى ٠‏ حلود. سنة خن 
وخمس ماڌ ھ ا 

۹ ا بے کے ت ورد زیی لی اتکی عا حافظا 

للفقء والحديت والتفسير عالما بوجو الاختلاف بيس فقهاء الأمصار متواضعا. کخیم الورع 

. ماجاھدا متبتا فی لیشہ قانعا بالیسیر روی عن اہی بک ہی مغیٹ وغبره وعنه ابو الولید 
بن طریف وصنف مضتصرا فی الفقه ول کتاب ساطع البرعان مات فی جمادی. الاولى سنلا. 
ستين واربع ماثنذ ولد ستون سننا ۵ 

۽ على بن احمد بن الاحسن بن ابرهيم التجيبى ٠‏ الآمام ابو الحسن الخرالى 4 
لاکد لسن..وحرالة من اعمال مرسيء قال اتذعبى ولد راکش ۰ واخڭ العربينة على أبن 
اأصروت دحج شی العُلمآء وجال فى البلاد وشارك فى عة فنون ومال الى النظريات وعام 
٠‏ الکلام وآفام بحباء مات بها وله تسيو فيه عاجائب ولم اتحقف بعل ما كان )'منطویا گر علید 
CN a i i i i‏ 


£ کک ‌ 
3" : ۴ 


o hic ET‏ الاي e) Cadi‏ ا Cad.‏ )8 .السكامى .فم (م. 
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: he 
عبد الكريم بن الحسن بن المعسّن بى سوار ابو على المصرى النكلى المقرى‎ ۴ 
النصوى عارف بالقرآءات والتقسير. والاعراب كانت له لق 6 بيصر سفع من الفلعى وغبره‎ 
« ومن السلّفى مات فى ربيع الاجم سنة خمس وعشرين وخمس مائة ولغ ثمان وستون سنة‎ 
«عيد الكريم بن معيد بن عبد الكريم بن الفضل الامام ابو القأسم امام الدين‎ 
الرافعى القزوينى الشافعى صاحب الشرے الكبيم قال ابو عبد الله محبك بن محيد‎ 
ااسقراینی کا ن اوخد مره فی العليم الدبني: اص و اليذفب‎ 
مسن الشانهى رحا لاجر وخم ايجر مده وكا رادا وما توما سسع اكيم‎ 

وقلل النووی ۹ ۰ء 0۰6+ و۰۰۰٠..‏ 
4۴ »عبد الكريم بن هوزن بن عبد البلك بن طلعة بن مضمد/ الامام ابو 


القاسم. القشيرى النيسابورى ألرأعد الصوفى شي ٠‏ خراسان واستان ' الاجماعةة ومظم “الطائغة: 
قرا الاد والعربية على ابى.القاسم اليمانى ثم لازم الاستاف إابا. على الحقان خن القصإف ' 


والغقیة ١‏ ابا بك الطوسى .فى .الفق وابا بكر ين فور فى الكلام 'والنظر. حتى بلغ ٠‏ الغاية 
فی جميع ذلك واختلف إيضا ‏ آلى أبى اسجاى .الاسفرأينى ‏ وكتفب الخط . المتسوب ورع 


فی علم الغروسياة واستعمال السلاح وسهع الاحديت مرن . آابی سیر ` التخغاف وابی فعيم ' 


الاسغرلينى وأبى. عبد . الإحين السلمى وابى. الحسين أبن بشران بغيرهم وكان, اماما 
وة . مفسرا محدًثا, فقپها شافعيا متكآما اشعريا نحويا كاتبا شاعرا. صوفيا زاعب! ‏ وامظا 
حسن الرمظ ملي الاشارء حلو العبارة انتهت اليه رتاسة الصف فى زمانه قال .اهن 
السمعانى لم يم ابو القاسم. مشل نفس فی کمال وبراعته جمع بین الشريعةة والحقيقة 
وصنّف التفسير الكبيم وعو من اجود التغاسيم وله الرسالة فى رجال الطريقة وكتاب. لطإثف 


` @( €0. .سبع عشر‎ 8( C0 .حليقةخ‎ e) In marg. Cod. .أأرأفعى‎ d) Hic -vrcwrum 
spatiurh urus' versûsin Cod. rectum ‘est, . ` (ء‎ In marg..Cod. laî .القشيرى‎ .. #۴) Btiam 
hic in Cod. çyڊ‎ insertum legitur, = e : 


1 


آ٣‎ ¬ 

*# عى السلام بن عبد الرحمن بن أبى الرحال معد بن عبد الرحمن .ابو 
الحكم الاخمى الافريقى ثم الاشبيلى الصوفى العارف .المشهور بان بَرْجَان قال ابن الأبار 
كان من أعل البعرفة بالقرآءات والحديث والكلام والنصف مع الزعد والاجتهاد فى العبادن 
وله وليف مفيدة منها تفسير القرآن وشرح الاسمآء الحسنى سبع الحديث من ابن منظور , 
. وروی عن أبو القاسم القنطرى وأبو محمد عبد العق الاشبيلى مات ببراكش سنةة ست 
وثلاتین وخمس ماثة 4 

اه عبن الصهد بن عبد الرحمن بن ابی رجا الامام ابو محمد البكرى الاتدلسى 
الواداشى 3 قال ابن لجار كان روي مكثم! واعظا عالما بالقرآءات والتفاسيم مشاركا فى 
الجديث والعربية روى عن ابي وابى الحسن بن كور وأبى القاسم بن حبيش واخذ 
القرآءات عن جماعاة واجاز له السلفى وغيره اقرا الناس ببلده وروى عن ابن سندى ك 
وغيره ولد فى حدود سنة اربع وثلائين وخمس ماثة ومات في رجب سنة تسع عشة ٠‏ 
سبع مائةك ` | | 

+ عبد ألغنى بن القاسم بى الحسن ابو محبد المضرى المقرى الشافعى العحجار ٠‏ 
النذّنى اختصر تغسيم سليم الرازى اختصره اختصارا حسنا وقال أخبرنا/ به أبو عبد الله 
محمد بن ابرعم بن تابت 'المقری اخبرنا ٭ سليمان بن ابرعيم المقدسى عن نصم 
المقدسی عن سلیم سمع من عبی اللہ بن خلف المسکی مات فی شوال سنة اثنتیں ڂ 
وتمانین . وخمس ماتخ هھ 

عبد الكجير بن محبد بن عيسى بن محبد بن بقى ابو محبد الغافقى 


المرسى نزيل اشبيلية قال الابار كان فقيها- حافظا مشاركا فى العحديث' متقدما فى الفتيًا 
صنف تفسيرا جمع فيه بين تفسيم أبن عطية وتفسير الزمخشرى ومختصا فى العحديث 


روی عن ابید وعبی اللد بس سعادة واجاز ل ابو الاحسن ہن عذيل أ وحلث واخذ عن 


a) In marg. Cod. بون برجان‎ ) b) Quinta litera hujus vocabuli obscure scripta est: prius 
pro eû „ exaraverat librarius, et jam super ductu istius literae S reposuit. c( Cod. Ks, 


d) (Sic fortasse legendum est: videtur in Cod. JAiw scriptum esse, sed obscure. H. E. W.] 
e( 0d. .تسعة عش‎ J) In Cod. pro hoc verbo offertur lÎ, quod pro compendio scri- 
bendi habui, g) Hic itidem Cod. ofert Loe .۸( ٥0۵. «أتغيرى‎ :( Cd. دیل‎ 


س ا س 


. النظم والنش واستوفى العظ الأوفى من عنم التغصير ولال قم لاع امام العرمين حتى 
أحكم عليد المذعب والخلاف ولاضول وسمع العحديث من أبيه وابى عثمان الصابونى 
وابن النفور وابى القاسم الزجانى E Fa O e‏ 
الله بى دمم الصفار واب الفتوح الطاثى وبلاجازة أبن عساكر وابن السبعانى ومن 
العاجاثب اله اعنقل لسانه في آخر عبن عن الكلام الا عن الذٰکر فکان یتکآم بای 
مات فی جبادى الاخرة سنة اربع عشرة * وخمس ماثة وعو فى عشر الشمائين ك 

. عبد الرزاق ہن رزق بن ة أبى بكر بن خَلّف الامام العافظ المفس عر الدين 
ابو معمد السعّنى الحَنبلى المحدث ولد براس عين سنة تسع وثمانين وخمس ماثة 
وسمع من أبى النمم الكندى ولافتخار الواشمى وجماءة وصنف تغسیرا حسنا یرویى فيد 
بّسانیدہ وکان اماما محتقا فقیها ادیبا شاعرا دنا صالعحا روى عنه الدَمياطي والابروعی e‏ 
مات فی تانی عشر رہبع الاخر سن اأحدى ١‏ وستين وستماثة 4 

به عب ا بن محبد بن يوسف بن بندار ابو يوسف القزويني شيع المعازلة 
ونزيل بغداد قال السبعانى كان احد المعمرين والفضلاء المقدمين جمع التفسير الكبيم 
الذى لم ير فى التفاسير أكبر منه ولا اجمع للغواثى لولا أڏء مرجع بكلام المعترلة وبث' في 
معتقده وعو فى خلاتباثة مجلڵّد منها سبع مجلدات فى الفاتحة اقام بيصر سلين شم 
رحل الى بغداد وكان داعيغ الى الاعتزال ويقول لم ببق مس ينص هذا اليذعب غيرى 
وقال أبن النضّار كان طويل الاسان ولم يكن محتقا الا فى التفسيم فاه لهج بالتفاسيم ' 
حتی جع کتاہا بلغ خمس مائة مجلّں حشى فيه العجائب حت ریت منه مجلا 
فی آية واحدة وعی قوله تعالى وآ تبعوا ما تتلوهء الشياطين اليد اخذ العلم عن القاضى 
عب الجبار وغيره وسمع العحديث من ابی نعيم الاصبهانی وابى طا بن سلمة 0 
روی عنہ ابو غالب بن البنا وابو بكر قاضی المرستان وابو البركات الأتباطى وأخرون 
LE RA COLL‏ 
شعبار سنخ تلاث ونسعین وتلاتماتة ۾ 


»( ٥٥۵. .و لابرقوھى لە (ء .اسن یع بر 10 ەم .€0 م1( :اربع عشر‎ Cod. 


e) In Cod. scriptum est Îşlii.‏ .أحه 
5° 


o ن‎ 


اجى وخلائف قال الخليلى اخذ عام ابي وای زرعة وکان بكرا فى العلوم ومعرفة 
الرجال صنف فى الفقه واختلاف الصكابء والتابعين وهلیاء الانصار وکا عابد! زافدا بخن 
مس الابدال ومن قصائيفه التفسيم البسند اثاا عشر مدا لخصٹه فی تفسیری وکتاب 
الجر والتعديل يحل على سعَاة حفظة وأمامته وكتاب :المد على الاجهبية وکنناب الروں 
وتاب الکنّى وغیر ذلك وكان من كار الصالحين لم يعرف لد ذنب قط ولا جهالة له طل 
عمره مات فى المحم سنة سبع وعشرين وثلاثماثة وهو فى عشم التسعين * 

«# عبد الرحه بن محمد بن أميرويء بى محمد ة العامة ابو الفصل الكرمانى 
شيخ الحنفيء بطم اسان فی زمانه :تفقه بمرو دلي القاضى محمد بن الخسين وتراحم 
عليه الطاب وتطرجوا به وانتشرت تلامذتء فى الفاق يقرا عليع النذسير والحديث سمع 
من ايء وشيضه القاضى الارسابندى ونه ٠‏ ابو سعد السبعانى وبالغ فى تعظيمه مات 4 

٠‏ سن قلات واربعين وخمس ماخ ھ 

+ عبد الرحمن بن موان بن عبد الرحمن بو المطرف الانصارى التنازعى الشرطّبى 
كان عالبا عاملا فقيها حافظا عالما بالتفسيم والاحكام بصيرا بالعحدرث حافظا للرأى ورعا 
زأعد! متَقَشفا قانعا باليسير مجاب الدعوة وله معرقة باللغة والادب سيمع ببلده ورحل وحع 
سبع يمم من الس بن رشیق وغیو واخاذ .ع اہین ابی زیں جدا'* من توالیفه واقبل 
ملى بشر المعلم واقرا القران وصنف شرح الموطا ومختصر تفسير القران لابن ٠‏ سلام وكنابا 
قي الشروط وعرص عاي السلطان الشورى فامتنع روى عنه أبن عتاب وابن عبد البر مولده 
سن احدى ۶ واربعين وثلاتماتة ومات في رجب سنخ ثلاث عشرة & وارہع مائ والتنارعی هھ 


سید الى صنعنة @ 


۵۵ :عبت الرحيم بن أبى القاسم عبد. الكردم بن فوززن ابو نص اقشئ النساوى 
قال عب الغافر هى امام الائتا وحبر الاما ور العلوم رباه والده واعتنی بء حتی برع فی ۔ 


a) Mh marg. Cod: leg. xêl .بو اأفضيل الكوسانى العحنفى صاحب الايضاح فی‎ ö5) In Cod. 
etiam hîc. male additar gq. e) Cod. šiEs. d) Cod. A.Îs. e) Cod, .أبن‎ 
j ( Cod. دامعو بلەC مذ ئ8 (4 . .قىلات عىشر .0© (ي . .أي‎ e5 ,والغنازعي‎ 
¿( صا‎ mag. C0. 15. ,اہر امام القشیری‎ 


ف 


س اا س 


. النظم والنش واستوفى الط الأرفى من عم التفسير والاصل قم لان امام العرمين حتى 


أحكم علي المذعب والخلاف والاضول وسسع العحديث من ابي وابى عشان الصابونى 
وابن النغور وابى القاسم الزجانى وجماعة وحدّث بالكثير روى عنه سبطة ابو سعل. عبد 
الله بى عم الصفار واو الفشوح الطاثى وبلاجازة ابن عساكم وابن السعانى ومن 
العجائب انه اعننقل لسانه في TS‏ الا عى الذکر فکان يتكآم بای القران 
مات فی جمادی ااخرة سنة اربع عشرة * وخمس ماثة وعو فى عشر الثمانين ك 

عبد الرزاق بن رز بن ة ابى بكر بن خُلّف الامام الحاظ المفش عر الدين 


ابو محمد السعّنى الحَنبلى المحدث ولد براس عين سنة تسع وقمائين وخمس ماثة 
سبع مى ابى النمر الكندى والافتخار الماشمی وجماء× وصلّف تفسیرا حسنا روی فيه 
بسانیدہ وکان اماما محتقا فقیها ادیبا شاعر! دینا صالحا روی عنه الذمياطى والابروعی e‏ 
مات فی ثانی عشر ريع الاخر سنا أحدى ٠‏ وستین وستماث 4 
ونزيل بغداد قال السمعانى كان احد المعمرين والغضلاء المقدمين جمع التفس ير الكبيم 
IIR SE GEC a‏ 
معتقد ga N N E N RS‏ 
رحل أي بغداد وكان داعية الى الاعترال ويقل لم ببق مس ينصم هذا البذعب غيرى 
وقال ابن النجّار كان طويل الاسان ولم يكن مقا الا فى التفسيم فاته لهج بالتفاسيم ' 
حتی جمع کتابا ڊلغ خمس مائة ملد حى فيه العجاقب حتى ريب منه ملد 
فى آي واحدة وعى قوله تعالى وات تبعوا ما تتلوء الشياطين الي اخذ العلم عن القاضى 
عبد الاجبار وغبره وسمع الحديتث مس أبى نعيم ااصبهانى وأبى E CA‏ 
روی عنہ اہو غالب بن البنا وابو بکر قاضی المرستان وابو البركات الأتباطى واخرون ما 
فى رابع عشر ذى القعدة سنا ثلاث وثمانين واربعءائة عن ست وتسعين لان مولده في 
شعبان سنة ثلاث وتسعین وثلاثمائۂ ۵ 


Cod.‏ ( .ولابرقوھى مله c(‏ .اسن ایم بن ٤0ط‏ 0م Cd.‏ م1 (6 ربعا عشر ٥۵.‏ (ه 


e) In Cod. scriptum est Îşlii.‏ .أحى 
5° 


س ۸ ص 

الميانجِىّ وخلائف قال الخليلى اخذ علم ايب وابى زرعة وكان بكرا فى العلوم وهعرف: 
الرجال صف فى الفقه واختلاف الصجابنا والتابعين وهلماء الانصار وكان عابد! زافد! عت 
مس الابدال ومن تصانيفه التفسيم البسنب اتنا عشر مجلد! لقصته فى تفسیری وکاب 
الاجر والتعديل يدل على سعَة حفظه وامامتة وكتاب المد على الجهبية وكتاب الووں 
وكتاب الكنّي غير ذلك وكان من كبار الصالحين لم يعرف لء ذنب قط وا جهالة له طل 
عمره مات فى المكرم سننة سبع وعشرين وثلاثماثة وشو فى عشم التسعين ۵ 

که »«عبى الرح+س بو ماڪیهی ب امبروبه ہی محمد ة8 العلامة ابو الفصل الكرمانى 
عله الظلبة وتخرجوا به وانتشرت تلامذته فى الافاى يقرا علي التذسير والحديث سمع 
من اڊ.ء وشبخ القاضی اارسابندی ومنه ٩‏ ابو سعل السمعانى وہالغ فى e‏ مانت 4 
سیا ټلاث وأرڊبعين وخمس مادخ @ 

که عبېى الرحمر بن موان بن عبد الرحمر ہو المدارف الالصارى التنازعى الق بى 
كان عالما عاملا فقيها حافظا عالما بالتغسير والاحكام بصيرًا بالحدرثف حافظا للرأى ورعا 
زأعد! متَقَشفا قانعا باليسير ماجاب الدعوة وله معرقة باللغة والادب سمع ببلده ورحل وحع 
فسمع بیص من الصسس ہن رشیف وغیرہ واخاذ ع این ابی ريد جدا*× من تواليفه واقبل 
على بشر المعلم واقرا القران وصنف شرع الموطا ومختصر تفسير القران لابن * سلام وكتنابا 
في الشروط وعرص عاي السلطان الشورى فامتنع روى عنه أبن عاب وابن عبد ألبر مولده 


تسبة الى صنعته ۵ 


مه عن الرحيم ن ابی عبد . د ن فزن ابو نعم 


«) ih marg..Cod; leg. xةغll .ابو اأفعيل الكومانى الحذفى صاحب الايضاع ذ فى‎ 6) In Cod. 


etiam hîc. male additur gq. e) Cod. šies. d) Cod. A-İs. e) Cod. .ابن‎ 
).ر‎ Cod. .تلات عشر .لم (چ . .أي‎ #) Bic in Cod. scriptum est ,وألغنازعى‎ 


é) In marg. Cod. leg. ,این امام القشيری‎ 


ي 


س ا س 


النظم والنشم واستوفى الط الأوفى من عللم التفسير والاصل قم لازم امام العرمين حتى 


أحكم ملية البذعب والخلاف والاضول سبع الحديث من ابي وابى عشان الصابونى 
وابن النفور وابى القاسم الزنجانى وجماعة وحدّث بالكثير روى عنه سبطه ابو سعل. عبد 
الله بى عم الصقار واب الغتوح الطاثى وبلاجازة أبن عساكر وابن السبعانى ومن 
العاجاثب أن اعتقل لسانه في آخر عمره عر الكلام الا عن الذكر فكان یتکآم بای القرلن 
مات فى جمادى الاخرة سنلا أربع عشرة  »‏ وخمس مائ وعو فى عشر الثمائين ك 

عبد الرزاق بن رزق بن ة أبى بكر بن خَلف اامام العافظ المفشس عر الدين 
ابو معمد الرسعّنى الحَنْبّلى المحدّث ولد براس عين سنة تسع ومائين وخمس ماثة 
وسمح مى ابى النمم الكندى ولافتضار الباشمى وجماءة وصنف تفسيرا حسنا بررى فيه 
بسانیده وکان اماما محتقا فقیها ادیبا شاعرا دنا صالعا روى عنه الدَمياطي والأبروعي ٠‏ 
مات فی تانی عشر ربیع الاخر سن احدی ٩‏ وستین وستمائة « 

عبد السلام بن محيد بن يوسف بن بندار ابو يوسف القزوينى شيئ المعتزلة 
ونزيل بغداد قال السمعانى كان احد المعمرين والفصلة اامقدمين جيع النفسير الكبيم 
الذى لم بر فى التفاسير أكبر منه ولا اجمع للفوائد لوا اء مرج بكلام المعترلة وبث فيه 
معتقد Ci aa U ih CE E O a E Ca as‏ 
حل أي بغداد وكان داعيغ الى الاعترال ويقوٰل لم ببق مس ينص هذا اليذعب غيرى 
وقال أبن النّار كان طويل الاسان ولم يكن محتقا الا فى التفسيم فاته لهج بالتفاسيم ' 
حتّی جمع کتابا بلغ خمس مائة مجلّں حشى فيه العجائب حتی رایت مده مجِلّدا 
فى آية واحدة وى قوله تعالى واتبعوا ما تنوه الشياطين الآ اخذ العلم عى القاضى 
عبن الجبار وغيره وسمع الحديث من أبى نعيم الاصبهانى وابى طا بن سلماة وغيرعا 
روی عنه اہو غالب بن البنا وابو بكر قاضی المرستان واب البركات الأَنّماطی واخرون ماد 
فى رابع عشر ذى القعدة سنة ثلاث وثمانين واربعهائة عن ست وتسعين لان مولده في 
شعبان سنة ثلاث وتنسعین وثلاتمائ: ۵ 


d) Cod.‏ .و برقوهی e) Code‏ ` .سن ئی بن ë) In Cod. pro hoc‏ :أربعلذ عشر .ه٤‏ (ه 


e) In Cod. scriptum est Îşlii.,‏ .أحى4 
5° 


س ۸ ص 

الْيانَجِىْ وخلائف قال الخليلى اخذ علم ابي وابى زرعة وكان بكرا فى العلوم ومعرف 
الرجال صتّف فى الفقه واختلاف الصجاب والتابعين وهلماء الانصار وكان عابد! زافد! بعد 
من الابدال ومن تصانيفه التفسيم البسنب اتنا عشر مجلد! لصت فى تفسيرى وكتتاب 
الجر والقعديل يهل على سَعَة حعظه وامامته وكتاب الد على الجَهُية وكتاب الزعد 
وکتاب ّى غير ذلك وكان من كيار الصالحين لم يمف له ذب قط ولا جهالة له طلّ 
عمره مات فى المكرم سنة سبع وعشرين وثلاثمادة وفو فى عشم التسعين ه 

۳ه ەعیبی الرح+سى بر مڪيد بير امیروب× بر ماڪمد ة8 العامة أبو الفصل الکرمانى 
شيخ الحنفيء بشّراسان ضى زمانه تفقه بمرو ءلى القاضى محيد بن الخسين وتراحم 
عله الطلّبة وتكرجوا به وانتشرت تلامذته فى الافاى يقرا عليء النذسير والحديث سمع 
من ايء وشبخد القاضى الاسابندى ومنه ٠‏ ابو سعد السمعانى وبالغ فى تعطیء مات ۾ 
سن قلات وأربعين وخمس ماتخ ® 


عبد الرحمن بن موان بن عبد الرحس ابو المطرف لانصاری التضازعى القرطبى 
کان عالما عاملا فقيها حافظا عالبا بالتفسيم والاحكام بصيرًا بالحدرث حافظا للرأى ورعا 
زاعدا متقشفا قانعا باليسير مجاب الدعوا وأ معرفة باللغة والادب سمع ببلده ورحل وحم 
فسمع بیص من الس بن رشيف غير واخذ عن این ابی زی جا*× من توالیفه واقبل 
على بشر المعلم واقرا القران وصنف شرع الموطا ومختصر تفسير القران لابن * سلام وكنابا 
قي الشروط وعرص عاي السلطان الشورى فامتنع روى عنه ابن عتاب وأبن عبد البر مولده 
سن احدى ۶ وأربعين وفثلاتمائة ومات في رجب سنة تلاث عشرة & وارہع مات والتنازعی ه 


نسیے الى صنعنة @ 


هم :عل الرحيم ین بی القاسم عبد الكردم ټن فزن ابو نحم القشیی التیسابورى 
قال عبد الغافر هو امام الاكمة وحبر الام وبكر العلىع رباه والده واعتنى بء حتى برع فى _ 


«) In marg. Cod: eg. xةغl .ابو اأفغيل الكومانى الحنفى صاحب لايضاح فى‎ 0) In Cod. 
etiam hîc. male additur gڊ.‎ e) Cod. iss. d) Cod. A.İs. e( ٥٥d .أب‎ 
).ر‎ Cod. .تلات عیشر .لم (ي . .اي‎ #) Hic in Cod. scriptum es ,والغنازعى‎ 
َ( .8:س ہا‎ C٥4. 18. ,أبن امام القشیری‎ 


ف 


ص ۷ا ت 


اہی على الغسّانى ومحيد بن الفر مولي ابن الطلاع وخلاثف وکان فقيها عارفا بالاحكام , 
والصديث والتغسيم بارع الادب بصيرا بلشان العرب واسع المعرفة له يد فى الانشاء وانشّم 
والشّر وكان يترد ذكا له التفسير.المشهور ولى قصاء المرية روى عنه اواو ب مضا 
وعبف المنعم بن الفرس واخرون احدهم بالاجازة ابو الحسن على بن احمد الشقورى ‏ 
المتوفى سنة ست عشرة وستمائة مولده سنة ثمانين واربع مائ ومات فى خامس عشرى 
رمضان سن احدی * واربعین وخمس ما۵ 
.» عبد الرحمن بن على بن محبد بن على بن عبيد الله بن عبد الل 
البکّری من ولد الامام ابی بكر الصديق رضى الله تعالى عنه الامام ابو الفرے بن الجّوزی 
البغدادى الحنبلى الواعظ صاحبب التصانيف المشهورة ضى أنواع العلوم من التفسي 
والحديث والفقة والوعظ والزعد والتاريئ » وغير ذلك قال الذعبى كان مبرزا فى التفسيم 
وفى الوعظ وفى التارين ومتوسطا فى المذهب وفى الحديت آظلاع نام على متوه وام 
الكلام على صكيحه وسقيمء فبا له فيء ذو المحذثين وا نقد الحفاظ المبرزين ولد 
تقریبا» سن ثمان أو عش ء وخمس مائاا ۵ : 


۾ عبد الرحمر بن عمر بن ابى القاسم العلامة. نور الدين البصرى العبدلیانی 
الحنبلى ولى تدريس المستنصريا بعد أبن عكبم وله تصانيف منها كتاب جامع العلوم 
فى التفسير شرح الخرقى والثانى فى'المذعب وله طريقة فى علم الخلاف مات ليلة 
عید الفظر سنة أربع وثمائين وستماگة وله ستّور سنةھ 

of‏ /عبد الرحمن ہن ابی حاتم محمی ہن ادریس ہن المنذر ہنی داود بن مهران 
ابو معحيد التميمى العحنظلى اامام بن الامام حافظ الرى وابن حافظها سمع من ابيع وأبن 
وا وابى زرعة والحسن بن عرفة وابې 8 سعيد ااشع وبؤفس بن عبد الاعلى وخلاثف 

بالحاجاز والشام ومصر والعراق والجبال والاجزيرة روى عند ابو الشيط أبن حبان ويوسف ` 


د ا 
e) In Cod. hic sequker‏ ` ابو الغرج بر ألاجّوزى In marg. Cod. est‏ (ة .أحىد a) Cod.‏ 
vocabulum bls, quod tamen ipse librarius levi delendam significavit. d) [Sic‏ 
sine dubio legendum est: in Cod. leg. Lis, admodum obscure. H. E. W.} e) Cod.‏ 


»و اپو )d.‏ (چ .أبن أبي حاتم In marg. Cod. 1e8.‏ )ر .او عشرین 
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س ت 
ست وتشعين وثلاثماثلا ومات فى ذى العحجة سنة احدىه وثمائين وأريع ماه 

۴ عبد الججار بن عبد الخالف بن محبد بن ابی نص بن عبد الباقی بن عك 
العلامة جلال. الدين ابو محيى البغدادى احد المشاهير ولد فى حدود سنخ ۵ اثنتين ء 
وستماثة وسمع من أبن اللتى » وجماعة وصتف التصانيف منها مشكاة البيان فى تفسير 
القران روى عنه أبن الفوطى وقال كان وحيد دعر فى علم الوعظ_ومعرفة التفسير ولي 
تدریس المساتنصربة ومات في سابع عشری شعبارن سن احدی ۰ وتمانین وستماڈة ۵ھ 

۾ عبن ال بار بی اح بن عبد اجار بن احبف بن الخايل القاضى إبى 
الحسن الهدانى الأسداباذى شيع المعترلة وصاحب التصائيف منها التفسيم عاش درا 
طويلا وسار ذكره كان فقيها شافعى البذعب سبع من أبى الحسن بن سلمة القظان وعبد 
الله بن جعفر بن فارس وجماعة روى عن ابو القاسم على بن الحسن التنوخى والكسن بن 
على الى الفقية وابو محمد عبد السلام القروينى المفر التيلى. داخون ولى قاد 
ّ وأعمالها ورحلّت اليه الطلَب مات فى نى القعدة سنة خمس عشرة وأربع ماثة ریت 

أطيف العجم ف 

۴۸ عبې د الجليا بن موسی ب عبد الجليل ابو محيد الانصارى الاندلسى 
القرطبى e‏ الصوفی الزافں a a‏ الکریم شیع 2 کان منقذما 0 
مشاركا فى فُنون رأسا فى العلم والعمل منقطع القرين متصوفا زاعدا ورعا عن الدنيا له 
تفسير القران وكتاب شعب للائمان وشرے الاسماء الکسنی وغیم ذلک روی عن ابی الحسن 
ان خن خد وو لكي افا و كا ابی محمد بن حوط الله مات سنه شمان 
وستماثة وکان له من الصيت والذكر الجميل ما ليس لغیره وتم به با بالمغرب التصوف على 
طريقة اعل الست & 

رعبن الكضق بن غالب بن عبد الملك بن غالب بى تتام بى عطية الامام الكبيم 
قدو المغسرين انومن الغرناطى القاشى خان ن ابيء الحافظ الحجة أيى بكر وعن 


` (۾‎ Cod. .احى‎ 5) Kw deëst in Cod. :اتير .ه٤ (ء‎ d) Sic in Cod. legituz. 
e) Cod. .عادص ہ1 ( ر .حى‎ Cd. «أبرن عطبة المفسر‎ ۰ 


ص ۷ ت 


ابی على الغسانى ومحيد بس الغ مولي ابن الطلاع وخلاثف وكان فقیھا عار فا بالاحکام , 
والصحديث والتغسيم بارع الادب بصيرا بلسان العرب واسع المعرفنة له يذ فى الانشاء والنظّم 
والنشّر وكان يترد ذكا له التفسير. المشهور ولى قصاء المري: روی عنه ابی جعفر بن مضا 
وعبد المتعم بن الفرس واخرون احدهم بالاجازة ابو الحسن على بن احمد الشقورى 
المتوفى سنلا ست عشرة ستمائة مولده سنة ثمانين واربع ماثة ومات فى خامس عشرى 
رمضان سن احدى ٠‏ واربعین وخمس ما ۵ ) 
.» #عبد الرحمن بن على بن معمد بن على بن عبيد الله بن عبد الله 
البکری من ولد الامام اہی بکر الصدیق رضی اللہ تعالی عنم الامام اہو الفرے بن الجّوزی 
البغدادى العَنبلى الواعظ صاحب التصائيف المشهورة فى أنواع العلوم مس التفسي 
والحديث والفقه والوعظ والزعد والتاريخ ٠‏ وغير ذلك قال الذعبى كان مبرزا في التفسي, 
وفى الوعظ وفى التارين ومتوسطا فى المذهب وفى الحديث آظلاع نام على متوه وما 
الكلام على صحيعه وسقيم فبا ل فيه دوش المحدثين وا نقد الحفاظ المبرزين ولد 
تقريبا» سنة شمان أو عشم ٠‏ وخمس مائة ۵ھ ۰ ۰ 
۾ عبد الرحمن بن عبر بن ابى القاسم العلامة. نور الدين البصرى المبدلیانى 
الحَنْبلى ولى تدريس المستنصرية بعد ابن عكيم وله تصانيف منها كتاب 'جامع العلوم 
فى التفسير شرح الخرقى والثانى فى!المذعب وله طريقة فى علم الخلاف مات ليلة 
عيد الفطر سنة اربع وثمانين وستماثة وله ستون سنه 
۴ه /عیى الرحمن بن ابی حاتم ماڪمد بن دريس ہن المنذر بن دأوك بن مهران 
ابو معحبد التميمى الحنظلى الامام بن الامام حافظ الرى وابن حافظها سبع من ابي وابن 
وأرة وابى زرعة والحسن بن عرفة واب 8 سعيد الاشع ويوس بن عبد الاعلى وخلائف 
| بالحجاز والشام ومصم والعراق والجبال والجزيرة روى عند ابو الشيخ ابن حبان ويوسف ١‏ 


E RT | 
a) Cod. .أحى‎ 8( In marg. Cod. est ابو الفرج بر ألاجوزى‎ ` e) In Cod. hic sequkar 
vocabulum ۈ¡Üls,‎ quod tamen ipse librarius levi delendum significavit. d) [Sic 
sine dubio legendum est: in Cod. leg. Lis, admodum obscure. H. E. W.} e) Cod. 
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ت .ت 
ست وتسعین وثلاثماثة ومات فى ذى العحجة سنة احدىه وثمانين وأربع ماثة د 

۴ عبد الججار ين عبد الخالق بن ميد بن ابى نمم بن عبد الباقى ين عك 
العامة جلال. الدين ابو محمد البغدادى احد المشاعير ولد فى حدود سذة 8 أثنتين ٠‏ 
وستماثة وسمع من ابن اللنى » وجماعنة وصنف التصانيف منها مشكاة البيان فى تفس 
القرأان روى عند أبن الغوطى وقال كان وحيد دعر فى علم الوعظ _ ومعرف التفسير ولي 
تتدریس المساتنصرية ومات فی سابع عشری شعبان سنة احدی * وثمانین وستماثة ھ 

پ۴ عبنبى الاخطار ى اض جن فة لحار ين جيه بى الكل الاضي انى 
العسن الهْدَانى الأسذاباذى شيخ المغتزلة وصاحب التصائيف منها التفسيم عاش دهرا 
طويلا وسار ذكره كان فقيها شانعى المذعب سمع من ابى الحسن بن سلمة القظان وعبد 
الله بن جعفر بن فارس وجماعة روى عنم أبو القاسم على بن الحسن التنوخى والحسن بن 
على الصیمری الفقيء وابو محمف عبد السلام القزوينى المعسر المعتزلى. واخرون ولى قصاء 
ا وأعمالها ورحلّت البح الطْلَب مات فی ذی القعدة سذ خمس عشرة وأربع مائ رایت 

تفسيره أطيف الحجم ۾ 

۴ عبب الجليل بن موس بن عبد الجليل ابو محمد الانصارى الاندلسى 
E DESE EE A‏ 
ن را کی ا ا ا ا ا ر و ی ر 
نفسير القران وكتاب شعب الاثمان وشرے الاساء الخسنی وغیم ذلکه روی عن ابی الحسن 
أبن حنين وعنه أبو الاحسن الغافقى وغيره واجاز e a ak ES U E‏ 
وستمائةة وكان له من الصيت والذكر الجميل ما ليس لغيه وتم به بالمغرب التصوف على 
طريغة اعل الستة & 

۴ رعبد الق بن غالب بن عبد الملك بن غالب بى تيّام بى عطية الامام الكبيم 
قذن المغشرين ابو مصبد الغرناطى القاضى حتت عن ابيه الخافظ الحجة أبى بكر وعن 


a) Cod. .أحى‎ 5) Xw deëst in Cod. »( C04. :أثنيو‎ d) Sic in Cod. legîtur. 
e) Cod. .عادص ہ1 ( ر .اح«‎ ٥d. ,بر عطیخ المغسر‎ ۰ 


E E 


۴ عبى الل بن طلصة بن محمد ابو بك اليابونى * نزيل اشبيلية كان ذأ معرفة 
بالفق والاصوٰ والنحو والتفسيم خصوصا التفسير روى عن أبى وليد الباجى وغيره واستوطن 

مصم مذ تم حع فمات بمکة سنا ست عش ة8 وخمس ماتخ 4 

۴۲ عبد اللد بن عَطية بن عبد الله بن خبيب ابو محمد المقرى المفس الدمشق 
قرا على اأبى الحسن أبن الاحزم وحذث عن أبن جوصا وغيره وكان ثقة وكان يحفظ خمسين 
الف بیت شع فی الاستشهاد على معانی القران روی نه ٠ ٠ ٠٠۰۰۰۰۰۰ ٩‏ الکرستانى 
وعبى الله بن سور العنسىٰ مات فى شوال سنن قلاث وثمانين وثلاثماثة ® 
محمد الاجوينى والد أمام العحرمين كان اماما فقيها بارعا مفسرا نويا اديبا تفقه على 
ابى الطيب الصعلوكى وابى بكر القفال وقعد للتدريس والغتوى وكان مجتهدا فى العبادة 
مھیبا ہين التلامذة صنف التبصرةا فى الفقه والتذكرة والتفسير الكبير والتعليق سمع من أبى 
الكسين أبن بشران وجماعة وروى عند أبنه أمام الحرمين وغيره مات ضى نى القعدة سنة 
تمان وثلاين واربعماثة ۵ 

Ad‏ ألله ہن مخمد بن على بن محید بن احمد بن على بی جعفر بن منصور 
اہن مت شیۓ الاسلام اہو اسماعيل الانصاری الهبوى الحافظ العارف من ولد ابی ايوب 
لانضارى قال عبد الغائر كان اماما كاملا فى التفسير حسن السيرة فى التصوف على حط 
نام من معرفةة العربية والحديث والتواريج والأنساب قاثما بنصم السنة والدين من غير 
مداغنة وا مراقبة لسلطان وا غيره وقد تعرضوا! لسْبّب ذلك الى علاكه مرارا فقا الل 
شرعم سمع مس عبد الجبار الجراحی وابی الفضل الجارودی * ویحیی بن عمار السجزی ] 
المفسر واہی ذر الھروی وخلاشق وتخرج به خَلّف وفسر القران زمانا وکان يقو اذا ذكرت 
التفسير فانما أذكره من ماثة وسبعةة تغاسير وله انصانيف منها ذم الكلام وكتاب مذازل 
السائرین فى التصوف وکتاب الغاروفی فى الصغات وغیر ذلک وكان أي فى التذكير والوعظ 
روی عن ابو الوقت عبى الاول وخلاثق احدهم بالاجازة ابو الغتى نحم بن سيار مولده سنة 


a) Penultima litera in Cod, sine puancto offertur. ست عشر .ه٤ (ۀ‎ ¢) Vacuum 
hîc spatium in Cod. est cum notê, quê aliquid deësse signifcatur. @) İn marg. Cod. 
.صاحب مغازل السادرين 4ن (فى .1) التصوف‎ e) Cod. ,الاجاوردی‎ ۰ 

4٥ 


ب ا س 


. الاصولى المتكلم المفسر الاديب الشاعر ولد ضى ذى القعدة سنة تلاث وأربغ مائة واخحذ 


عن پونس بن مغیث ومکی بن ابی طالب ورحل فلزم ہیکة ہا ذز ثلاثة أعوام وحمل عنه 


. علما کثیرا واخذٰ بېبغداد الفقه عن أبن عمروس والاصول عن الشیۓ ابی اسحا الشیرازی 


وبالموصل الكلام عن أبى جعغر السمعانى وسمع اليقث بدمشف مس اہن جمیع وغبره 
وببغداد من عبد الل بن احمد الازفرى وأبن غيلان والسورى وجماعة وبرع فى الحدبہث 
والتفسير والفقه والاصلين وزجع الى الأئدلس بعد قلات عشره سنة بعلوم كثيرة وتصدر 
للافاد وانتفع به جماعة كثيرة وولى قضاء مواضع من الاندلس وفشا علمة وعظم جافه وله 
مى التصائيف شرع الموطا اختلافات الموطا الجر والتعديل لفسير القران الحدود الاشارة 


فى اصل الفقه احكام الفصول ٠‏ غى علم الاصول التسديد الى معرفة التوحيد المفتقى فى 


f٠ 


مابة ومن شعره ) 
(المتقارب) اذا كنت اعلم علما يقینا بان جمیغ حیاقی كسا 
تلم ل اكون ضنينا بها واجعلها فی صلاح واه | 
سليمان بن عبد الله بن يوسف ابو الربيع الهوارى العلولى الصرير المقرى الصلاح 
كان عارفا بالقرآءات والنحو والنفسير سمع من أبن برى واقم! مدة وكان دينا عفيغا قانعا 


. مات فی سابع عشر شعبان سنة تلات عشرة ٩‏ وستماثة ب 


fF 


عند اللح بين عبد الكريم بن فوزن امام اہو سعد بن القشيرى النہسابوری 


وکان ابر أولاد الشيۓ وكان كبيم الشان فى السلوک والطريقة ذكيا أصوليا عرزب العربة 
o00 ۰ o u ۰‏ 9 4 
. قال السبعانى كان رضبع ابي فى الطريقة وفطم ذوی» على الكحقيقة تم بالغ فی تعظيمه 


فى التصوف والاصول والمناظرة والتفسير واستغراق الاوقات فى العبادة والمراقبةة روى عن ابى 
بكر الديرى وأبى سعيد الصيرفى والقاضى ابي الطيب الطبرى وغبرهم وعنه عبد الغافر 
الفارسى وعبد الله الفرأوى واخرون ولد سنة اربع عشرة ٠‏ واربعمائة ومات فى سادس ذى ۶ 
القعدة سنخ سبع وسبعبن وأربعماثة ث 


dest in Cod.‏ ذی (/ر اربعة عشر .ه٤‏ (ء 


رثلافة .حشر نلنمت (ھ . ئة اتس )٥۵.‏ (ه .بلبريڭ 00d.‏ (5 .اليغصول .dه)‏ (۾ 


ê 
؟‎ 
غ‎ 


س ۳ا ب 


® 


بابی الفرت ویلقب معیی السنۃ ورکن الدین ایضا کاں اماما فى التفسیم اماما فی 
الحديث اماما فى الفقه تفه على القاضى خسين وسيع الحديث منة ومن أبى عم عبد 
آلوأحدى المليحى وأہى الاحجسن الدأودى وطائغة روی عند أبو منصور عنده ابو الفتوع 
الطاىّ وجباعة آخرعم ابو المكارم فضل الله بى محمد النوقانى روى عند بالاجازة وبقى 
الى ست مات وجار تفر فلي بن الأخاى له مى النفاتنف ال اون ف 
التفسير وشرح لسن والمصايع والاجمع بين الصحيحين وانتهذيب فى الفقه وقد بورك له 
فی تصانیغه ورزف فيها القبول لكسن نيت وكان ل يلقى الدرس ا على طهارة وكان قانع 
ورعا یاکل الخبز وحده شم عدل في ذلک فصار یاکله بزیت مات فی شوال سنة ست 
عش ه وخمس ماثة وقد جاوز الثمانين ولم یاک ۵ 
م الخضر ہن نصر بن عقيل ابو العباس ااربلی الفقيء الشافعى احد الاما اسانغل 
ببغداد على الكيا الهراسى وابى 3 بكر الشاشى وتخ به خلق وكان صالعا صف 
تصانيف كثيرة فى ألتفسير والغقد وغيم ذاكه مات سنة سبع وستين وخمسماة 4 
پم سلمان بن ابی طالب عبد الله بن محمد بن الغنى أبو عبد الله ألنهروافى زيل 
اصبهان كان اماما خى اللغة من كبار أثمة العبية صف تفسي القران وعلل القراءات. 
والقانون اللغا: وشح الايضاح لابى على الفارسى وله شعر جي قرا الادب على الثمانينى ء 

کن کے ھی د طالب بن عيلان وابى الطيب الطبرى روى عنه السلفى وغيره 

ات سن قلات وتسعین وأرتح مان 
F,‏ سلمان بن اضر بن عبران ابو القاسم ااتصارى النيسابورى الفقيد الصوفى صاحب 
امام العرمين كان بارعا قى الاصول والتفسير شرح الارشاد لشيخه وخدم ابا القاسم القشيرى 
مُنة وکان صالعا زاعد! عابد! اماما عارفا من أقر اد ئة وسن کبار المصتفين فى عام 
a e ah i CE SD DE‏ وكزيمة المروزية وجماعة روى عنة ابن 

السمعانى أجازة مات سنة أحدى عشرة * وخمس ماثة م 


® 
2 ° © 2 


سلیماں ہن خلف ہن سعد بن یوب بن وارٹ الامام ابو الوليد البَاجنَّ الغقيه 


.الغافر١ b) Cod. qs. e) Sine ullo puncto leg. ia Cod. ۰ @ Cod,‏ :ست حشر .هه€ (ه 
[ ,أاحی عش به (ء 
۰ 


١ a 
(الطريل) بهن يسنغيت العبد أا برب ومن للفتى عنى الشداتد والكرب‎ 
ومن مالک الدنيا ومالک اعلها ومن كاشف البلوىی عر البعد والقرب‎ 
ومن يدفع الغماء وقت زوالها وعل ذاک آلا من فعالکه يا رى‎ 
وقال البيهقى فى شعب للاثمان انشدَّنا ابو القاسم الحسن بن محمد بن حبيبة فى‎ 
(البسيط) أن الملوك بلاء حيثيا حلوا فلا يكن لك فى اكنافهم ظل‎ 
ما ذا تومل من قوم اذا غضبوا جاوا علیک وان ارضیتهم ملا‎ 
ف و اننقلوک کما یسنثقر( الكل‎ ) n فان ) ا ظنوک‎ 
فأستغن بالله هس ابوبهم اأبدا ان الوقوف على ابوؤابهم ذل‎ 


سم الحسين بن إالقضل بن عمير البجلى الوفي ثم النيسابورى ابو على المغفسم 
الاديب امام عصره فى معانى القران سمع يزيد بن فارون وعبد الله بن بكر السهمى وابا 
النضر * e CS SE Ch CS E a Ca Ca i E EEE‏ 
العَنّکى واخرون اقام بنيسابور يعلم ا ويفتى من سنة سبع عشرة وماقتين الى 
أن مات سنخ اتنخینن وتمانین عن مائ واربع سنین وکان من العلياء الكبار العابدين برکع 
کل يوم وليلة ستماثة ركعاة وقبره ناك مشهور بزار واطنب العاكم فى ترجمته هھ 

مم الحسين بن محمد بن على ابو سعيد الاصبهانى الرفرانى قال ابو نعيم كث 
الحديث صاحب معرفة واتقان صف المستند والتفسير والشيوع وله من المصنفات شىء 
كثيم سمع أبا القاسم البغوى وابن صاعد واخرين ٩‏ روى عن أبو نعيم وال اصبهان 
وله حدیث فی تفسیرى حسبى الله ونعم الوكيل من رواية ابى نعيم مات سنلا تسع 


وستیر وتلاتمائخ ۹ 
"o‏ ه اللاحسين بر مسعود ډن ماخيد محيد العلامة ا البغوى الفقيء الشانعى يعرف 


ا e) Cod.‏ ٍ لكلو a) Cod. pro duohus his verbis offert ageéۈ¦ aكgilخ†خ. -.--6) Cod.‏ 
. ,صاحب المصابيع ومعالم التنزبل له) .عءمص م1 (ء .وأخرون .له ( 


ات 


(الطويل) سيم الصبا ان ع عجت یوما بارضھا فقولی لھا حالی علت عن سوالکی 
فھا نذا ان کنت یرما تعیننی فلم ببق لی الا حشا شب هالک 


.۴ الح بن على بن خَلف بن جربل الالبعئ الكاشغٍى ابو عبد الله له اكش 
من مائ تصنيف اكثرها فى التصرف ومنها المقنع فى تفسيم القران ع سمع من آبی عیلان 
والصورى وطاثفة وكان بكا خاثفا وأعظا لا يخاف فى الله لومة لاثم لكن فى حديثه 
مناكير بل نهم بوضع الحديث مات بعد سنة اربع وثمانين واربع ماثة ۵ 

٣م‏ الڪسر بن معد بن حبيب بن ايوب ابو القاسم النيسابورى الواعظ المفسر قال 
عبد الغافر أمام عصره فى معانى القران وعلومه مصنف التفسير المشهور وكان اد 
تحويا عارفا بالمغارى والقصص والسيم » اننشر عن بنيسابور العلم الكثير وسارت تصانيفه 
فی وکا اسنتاڈ! e‏ حدث عن ر العنبرى وف ا 
القاس اشغ می کا ایت وکا و کان آلا کرام الذعب شم 
شافعيا وقال الذّقّبى سمع ابا حيان ہن حيان وجماعة روی عنه ابو بكر بن عبف. الواحد 
العحبرى الوامظ وابو الفتى” محمد بن اسماعيل الغرغانى واخرون وصلّف فى القرآءات 
والتفسيم والآذاب وعقلآء . النْجّانين مات فى ذى العحجّة سنة ست ة واربع ماثة ومن 
0,٨-1 © @ ْ‏ ڪت %6 ‌ 3 0 . : 
(الوام) سی باذم یف جری بره قفی آیامه جع عید 
ولم نشی ٩‏ علیک فصت عو من الايام الا لان عرد 
وله 
(الكامل) فى علم عَلام العيوب عجائثب فصبم فللصبر الجبيل عواقب 
ومصتاثب الایام ار عادیتها بالصبر رد علیک وفی موافب 
لم يذ لیل اشن ق ببن. الا بذا ۶ للیسر فيد 8 کواكب 


»( ٣ه. .والسبر‎ 5) Cod. &iw. (ء‎ C04. «وصبری‎ d( .تكش .ډه‎ e) Hoe 
wocabulam in Cad. sine ullo puncto scriptum « est. ر٣‎ ( Cd. .يذ‎ g) ln Cod. 
offertur xŠ, 


ge 


E E 


. مات فى جبااى الاخمة سنة ست وبعين قال ابن عساكر لم يقح الى حديث 
۴ بکیر ہن معروف الدامّغائى ابو معا المفسر قاضى نيسابورة .....٠٠٠٠٠‏ . 
بيبش بن محبد بن علی ین بيبش ابو بكر العبدری الشاطبى قاضى شاطبة كان 
مفتيا مغفسرا مصتفا سمع أبا الحسن بن فذّيل وابا عبى الل بن سعادا روى عنه ابو 
محمد وابو سليمان بنا حوط الله مات سنة اثنتين ة وثمانين وخمس مائة ع تمان ٠‏ 


7 جعقفقر ہر مکید بر الاحسین بن زیاد ابو بحیی الرازی الزعفرانى کار اماما فی 
التفسي صدوقا تق حتت عن سهل بن عثّمان العسكرى وعلى بن محمد الطتافسى 
وجماعة روى عنه اسماعيل الصفار وابو سهل بن القطان وابو بكر الشافعي وابن ابى حاتم 
واخرون مات فى ربيع الاخر سنة تسع سبعين وماثتين ® . 

۳ الاحسن بن عبد الله. بن سھل بی سعید بن یعیی .ہن مھران انى الاديب ابو 
ملال العَسکّری تلییذ اہی احمد العسکری له تفسیر فی خمس مج لدات ول كتاب الاواثل 
وكاب الصناعتيى فى النْظْم والنشم وکاب الامثال وشح الحمایلا وغیر ذلک وله ديون شع 
وكان عالما عفيفا يتبرره آحترازا من الطمع والدنادة والتبكل ٠‏ وكان الغالب عليه الادب 
والشعر مات بعد اربع ماتخ م 1 

بم الكسن بن القع بن حيزة بى الفتع ابو القاسم الهمدانى قال السَلْفى كان هن 
افل الفضل والتقدم فى الغرائص والتفسير والاداب واللغاة والمعانى والبيان' والكلام استوطن 
بغداد فی آخم ره وله تفسیم حسن شعر راف صعب ابا اسعای الشیرازی وتفق 
عليه وقال ابن الصلاح رايب مجلّدين من تفسيره واسمه كتاب البديع فى البيان عن 
غوامض القران فوجدته ذا عناية بالع بيا والكلام ضعيف الغقه مات بعد الخمس ماقا 
ومن شعرة 


a) Hic in Cod., praeter spatım quod de primo hujus capituli versu supererat, adbuc duorum 
versuum intervallım relictum est. 6( C0. ,وأشنیرم‎ ةdecript4‎ tame corruptelae notê. 
(ء‎ 0d. .والتبدل (ء .بتبزز .ك° ( .تمانية‎ 


ا 


(الطويل) نسيم الصبا أن عاجت یوما بارضھا فقولی لھا حالی علت عن سوالکی 
فها آنذا ان ع کنت یوما تعیننی فلم ببق لی الا حشا شبد هالک 
£ الحسن بی علی ہی خلف بی جربل االسی الکاشتری ابو عبد الله له اغ 
من مائنة تصنيف اكثرعا فى التصرف ومنها المقنع فى تفسيم القران سبع من ابن عيلان 
والصورى وطائفة وكان بكا خاثفا واعظا ا يخاف فى الله لومة لاثم لکن فی حدیده 
مناكير بل انهم بوضع الحديث مات بعد سنة اربع وثمائين واربع مائة ۵ 

۳ الكحسن ہی محیی بن حبیب بر أبوب أبو القاسم النیسابورى الوأعظ المفسر قال 
عبد الغافر أمام عصره فى معانى القران وعلومه مصنف التفسير المشهور وكان اد 
نحويا عارفا بالمغارى والقصص والسير » انتشر عنه بنيسابور العلم الكثير وسارت تصانيفه 
فی آنا وکان استادً! لجماعة ت من 2 ابی زکرباء ل وذکره فی 
القاس اشن مسن خواص تلامیذه وقال الشتغا کان i‏ کرام المذعب ت د 
شافعيا وقال الذقبى سبع ابا حیان بی حیان وجماعة روی عنه ابو بک بن عبف الواحدى 
العبرى الواعظ وابو الفتع محمد بن اسماعيل الغرغانى واخرون وصنّف فى القرآءات 

a‏ وعقلآء النّجّانين مات فى ذى الحجَة سنة ست ة واربع ماثة ومن 

ہ90 .> : 
Te EE‏ 
وله 
(الكامل) فى علم عَلام العيوب عجائب فاصبم فللصبر الجميل عواقب 
ومصتاشب الایام ان عادیتها بالصبر رد علیک وعی مواعب 
لم يذ ليل NE‏ آلا بدا ۶ للیسر فیء 8 راكب 


«) Cod. .والسبر‎ 8( Cod. .سنڭ‎ »( C04. «وصبری‎ d( .تكش .4ه‎ e) Hoe 
wocabulam in Cad. sine ullo puncto scriptum est. ر٣‎ ( Cd. بذ!‎ £) ln Cod. 
offertur xŠ. ۰ 1 
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ومات فی جباای الاخہة سن ست وسعیں قال ا ا 
مسند من حدیثد ھ 


U > و‎ 


۳ بکیر ios E E r‏ 
۴v‏ ي بيبش ہن محید ہن علی ی پببش ابو بكر العبدری الشاطبى قاضی شاطبة کان 
مغتيا مفسرا مصتفا سمع أبا الحسن بن فيل وأبا عبد اللة بن سعادة روى عن ابو 


ټ 0 


۲ جعغفر بن مید بن الحسن بن زياد ابو بحیی الرازى الزعفرانى كان اماما فى 
التعسير صدوقا ثقة حتت عن سهل ب غثمان کو کا ہے ید ااا 
وجماعة روى عنه اسماعيل الصفار وابو سَهل بن آلقطان وابو بكر الشافعي وأبن أبى حاتم 
واخرو مات فى ريبع الاخر سنخ تسع سبعين وماثتين » 

الجسن بن عید الله. بن سهل بى سعيد بن يعيى بن مران الغو الاديب ابو 
لال العسکری تلییذ اہی احمد العسکری لہ تفسیر فی خمس مجلدات ولہ کتاب الاواثل 
وكتاب الصناعتينى فی النظم والنشر وکاب الامشال رت الحبایلذ وغیر ذلک وله ديون شع 
وكان عالما حفيفا يتبرر ةه آحترازا مى الطمع والدنادة والتبل ٠‏ وكان الغالب عليه الادب 
والشعر مات بعد اربع ماتخ ۵ 


بم الڪسن بن القع بن حبزة بس القتع ابو القاسم الهمدانى قال السَلف كان هن 
أفل الغضل والتعدم فى الغرأئص والتفسير والاداب واللغة والمعانى والبيان والكلام اون 
بغداد فی آخم عمره وله تفسیہ حسن شعر راق صحب ابا اسعان الشیرازی وتفقہ 
عليه وقال أبن الصلا ع رایت مجلّدين مس تفسيم» واسمه كتاب البديع فى البيان عى 
غوامص القران فوجدته ذا عناية بالعربية والكلام ضعيف الفقه مات بعد الخمس ماقا 
ومن شع 


a) Hic in Cod., praeter spatıma quod de primo hujus capituli versu supererat, adhuc duorum 
versuum intervallum relictum est. 6%) Cod. ,وأثنهوم‎ ةdecriptk‎ tameu corruptelae notê. 
(ء‎ 0d. .والتبدل (ء .بتبزز .اه) ( .تمانية‎ 


1۵ 


٦‏ س 


والمحب الطَبّى والشرف الذَمْيَاطى وغبره مات بمکة ا صغر سن ست و وستماثةة 
وعو القاتل 

(الوام) ء دحت الیک يا أمَّلى بشيرا فما أن خرجت خرجت بشرا 

آعذ یی آلنی سقظت من اسمی فیای فی آلحساب بعد عشرا 

وان دخل على بعص الكبار فسرقت نعلّه ٠...٠...‏ ....... 

بقی بن مخلد بن يزيد بن عبد الرحمن الاندلسى الفرطبى الحافظ اح الأعلام 
وصاحب التفسير والمسند اخذ عن يعيى بن يحيى الليثى ورحل الى المشرق ولقى 
ا بالحجاز ایا د الرمی وأبرعيم بى المنذر الكزامى وبمص یحبی بن 
بکیر وابا الطافرٍ اہن السرے شف عشام بن ن أحيد خن 
e‏ رجلا وعنی بلاتر ا زاعںا ام صادقا النذر ة ماب 
الدع قليل المثل بكرا فی العلم مجتہدا ٠‏ لا يقلّں احدا بل ي يفتى بلاشر وعو الذى 
الصدیی باتدلی وق یی قحد مع سنه ا سی فد ایی ل اع ل 
O r e E E EE RNP‏ 
ومصّف قال وله تواليف فى قنارّى الصحابة والتابعين قَبَنْ بعدهم اربى فيه على مصتّف 
عبد واہن ابی شيب قال فصارت تصانیف 2 الامام ایو 3 
عبد ا بي الوليد الغافقى واأخرون ولد ضى ak‏ احدی ومائتین 


a) In marg. Cod. hic adscriptum est طeكا‎ (h. e. يڪفظ‎ , memorid custodiatur )« 6) ( Haec 
vox, quamvis sine dabio in Cod. offeratur, admodum tamen obscure in eo scripta est: 


eû dé caus, quod Hibrarns prius hîc exaraverat Lşlyi, et jam super harum litteraruna 


ductibus rescripsit hill. H. E. W.] .هى ..dەC (ء‎ 
3 


u KK 


أسماعيلل بن معيد بن القضل بن على بن احمد بن طام العافظ الكيير ابو . 
القاسم التيمى الطلّعحى الاصبهانی الملقب قوام الست قال ابس السبعانى هو استآنی فی 
العحديتث وضو مم فی التفسيم والاحديث واللغة والادب عارف التو والاسانيد عبيم 
النظيز لا مشل له فى وقتة وقال السلفى كان فاضلا فى العربية ومعرفة الرجال حافظا 
٠‏ لاحديت غارفا بكلّ ملم متفننا ولد سنة سبع وخمسين واربعمائة وسمع من ۶ أبى عمرو بن 
مندة وعائشة الورقانية وطراد الزيتبى ومالك البانياسى وخلاثقف ورخل وطف ٠‏ واملى 
وصتفب وکلم فى الجر والتعدیل رزوی عن أبو القاسم بن عشاكر وابو سعن السمعانى وا 
موسی المدینی واخرون قال ابو موسی فی معجبه هو امام آثمة وقته واستان علماء عص 
- وقد اعل الستة فى زمالء مات يرم الى سنة خمس رتلاثين وخم مائة بالفالع وكان 
يحضر مجلس املاثه لاثما والحفاظ والمسندون وبلغ عدد اماليه نكو من ثلاقة الآف 
. وخمس ماثغ مجلس قال ابو موسى وعو المبعوث على راس المائة الخامسة الذى احيى 
الله ب الدين ا اعبلم احدا فى ديار الاسلام يصلع لذلك غيمه قال اللْقبى لهذا 
- تکلّف زايد می ابی موسی قان لم يشتهر ا من بعد العشرين ٠‏ وخمس مائة هذا أن 
سم آنه اجلّ اصل زمانه فى العلم قم قال ابو موسى ومس تصانيعه التفسيم الكبير ثلاثون 
, مدا ستاه الجامع وله كتاب الايساح فى فى التفسير اربع مجلدات والنوضع فى التفسير 
٠‏ ثلاث مجلدات والمعتيد ضى التفسير عشم ماجلدات وتاب التفسيم باللسان الاصبهانى 
عة مجلدات ولع كتاب الترغيب والترعيب وكتاب الستة وكتلب دلاشل النبوة وشلرح 
البخاری وشح مسلم واعراب القران وغیر ذلکه وله فناری كشيرة وکان ع اعل بغداد يقولون 
ما دخل بغداد بعد احم بن حَلبّل افضل ولا احفظ ۶" هند ض 

بشیر ہن حاند بن سلییۍ بن یوت بی سلیمان بن عبد الله لامام جم الديى 
ابو النعمار. ن الهاشمنی الطائبی الجعفرى الزيتبئ التبريزى الصوفى الفقيء ولد باردبیل دنلا 
سبعين وخمس ماثة وغه ببغداد على أبن فقلان وغيره وحفظ المذعب والاصول والأخلاف 
ونار وافنى وأعاد بالنظامية وكان اماما مشهورا بالعلم والفضل وله تفسيم مليع فى علة 
مجلدات سمع من أبن طرزد وعبد المنعم بن كيب وأبن سكينة روى عنه العافظ الظاهرى 


ولاحفظ لمت ه .وطرف .هم (» .بن له (ة ‏ .قوآم السنة الاصبهانى .ل0) .توص مل (ه 


سے اا ت 


ا احمد بن اساعیل ہن عیسی اہو بكر الغتّوى اجى المفشّر احد اثمة رذ 

وفصلائهم ساقم الى خُراسان والحّار والعراى ولفى ابا القاسم الششیری e‏ 
بعف العشرين وخمس ماتا 

م اسماعيل بن ناصر٬بن‏ طظاعر العلامة برعان الدي الشريف الحسينى العنفیٰ کان 
منفتنا عالما زاعد! عامدا صتف تفسیرا فى سبع مجلدات وکتابا فى اصل الدين مات 
فی شوال سلنة ست وثمائین وستمائة ۵ 

# اسماعيل بن احبد بن عبد الله أبو عبد الرحمن الحيرى النیسایورى الضرم 
المفسر المقرىٌ احد اثمة المسلمين والعلمآء العاملين له التصانيف المشهورة في القران 
والقرآعات والحديث والوعظ رحل فى علب العدیت کثیرا وع من رر السرخْسى 
واہی ٤‏ الحسين الخفاف ومحمد بن مکی الکشْمیټنی روی عنه الخطيب اہو بک وکان 
a a‏ تین وتلاڈماثۂ 
ومات سنخ لاتير وأربعماتة ۵ 

۲ اسماعبل ہن عبد ألرخیر ہی أحبد ين ا ډو عثمان الصابونى اوی 

الواعظ البفسر المحتت الاستان شيع الاسلام امام آلمسلمین اوحد رتنه شهدت له اعیان 
الجال بالكَمّال فى الحفط والتفسي, وشیرعیا حتّٹ عن زافر السرّخْشی وابی طافر ابن 
اخريمةا وعبد الرحمن بن ابى شريع وعنه ابو بكر الببهقى وعبد العزير الكنانى وطائفة وكان 
كثير السماع والتصنيف وممن رز العز والجاة فى الدين والدنيا عديم النظيم وسيف 
الست ودافع اهل البذعة يضرّب بء المثل فى كثرة العبادت والعلم والذكاء والرفں والعفظ 
اقام شهرا فى تفس آينا ولد سنة ثلاث وسبعين وثلائمائة رمات يى الاجيعة رابع مڪرم 
سناة تسخ واربعين واربعمائة ورثاه الامام ابو الحسن الذاوودى ٠‏ بقولء 

(الکامل) اوی مام أثْحبر امامل هقی عليه ليس منةٌ ديل 
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بت السنًا والارض يم ات وبکی عليه الوحى وألتنزيل 
فی آبیات خر 
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الله العاكم مات براه سنا خمس وقيل ثمان ه وخمسین وثلاثماثنۂ ۵ 

۳ أحمد بى معد بى احبد بى بر النذأسى اب حفس الكائب قال الصيدى 
ملیع الشعر بليغ الكتابة 6 من اعل بيت أدب وتاس له كتب فى علم القران منها كتاب 

. التحصيل فى تفسير القران كتاب التفصيل فى تغسين إيضا وله رسال فى المُغاخرة بين 
السیف والقَلم وعو اول من سبق الى القول فی ذلك بالاندلس ريه بالمرية بعد أربعين 
٠‏ واربعمانة ۵ ١‏ 1 

۴ اأحمد بین محيد بن عبر العلام الود زين الدين ابو القاسم البخارى العنابی 

كان من كبار العنفية صنف الجامع الكبيم والروايات وتفسيم القران لارّمء شمس الاما 
محمد ہن عبر الستار الدی مات سن ست وثمانین وخمس ما ۵ 

م أحمى ہن مید بن معد بن سعید ابو العباس الاتصاری الاندلسی روی عن 
ابی بک غالب بن عطي وابی على الصدَفی وى العحسن بن البادس وابى الوليد 
أبن رشد وابى معيد بن عتاب وغيرهم وكان منقنا للقراءات والتفسير والكلام غلب عليه 
حلم اللغا حذث عنه ابو کر الختنى ابی الطب واجب وابو عبد الله الأنذرشى 
مات سنة أثنتين + وستين وخمس ماثة ١  @‏ 

١‏ احم ہن مید بن موسی بن ابی عَطاء ابو بكر القرشى مولاهم الدمشقى المغسر 
O IS‏ 

وعبد الوقاب الكلابى غبرعما مات سنة خمس وعشرين وثلاثمائة ۵ 

lv‏ اکمد ری ت ن ات زى ت وج ای اا کن می اا 
البراعة والفهم والرياسة فى العلم متفتنا عالما بالحديث وعلّله وبالفماثضص والحساب واللغة 
والنحو وله ید طول فى التفسيم وله كتاب الع فى حقد الشريط مات فى صفر سنه 
O Do‏ 

م أحمد بن يوسف بن اصبغ ابو عمر الطليطلى كان مافر! فى الحديث والتفسير 
ارائ رحل الی البشریں دحج وی تس یلا مات فی عبان سدة تسع رتسعین 
وأربع ماھ 


.ئنهن ام (ء 1 ا لكىانغ لە (¡ .لمان ءلم (» . 


س 0© ى 

ب »أحيهى بن ماخید بن ابرقیم ابو اسعحای النیسابوری اا کان ل ت 
الع اٹس فی قضص الأنبيه كان اوحد زمانه فى علم القران عالما بارعا فى العَرَبية حافشا 
موقا روی عن ابی طافر محمد بن الفضل بىس خزيمة وابى محيد اليْخّلَّدى وجماعة: 
خف عند الواحدی مات ضی البكرم سنة سبع وعشرين واأربع ماثةخ وله كتاب ربيع 

المذكرين ج ) 

۸ أحمد بن محید بن عبد الله بن ابی عیسی لب بن یعیی بن عم الْعّافزی ة 
انلس الطلمنكى نزيل فُرَطْبَّة كان حبرا فى علوم القران قرات واعرابه وناساخه ومنسوخه 
وأحكامة. ومعانیء ذا عناية تام بالاشر ومعرفة الرجال حافظا للست عازه باص التيانات 
عالى الاسناد شديد! فى ذات الله تعالى قامعا لال الأفرآء والبحع اخذ القراة . ع ابن 
ليون واخف بمصر عن ابی بکر لاذفوی وابی القاسم الجوعری وبافریقیة عن اہن ابی رید 
روی عند اب عبد البر وابن حزم وطائف: وانتفع به الناس ولد سغنة اریعین 

ومات فی ذى الحصّة سنة قسع وعشربن واريع مائةه . 

1 ٠«أحمد‏ بى عبار ابو العباس النهدّوى ضاحب التفسير كان ماما فى القراات 
ولع بية آلف کتبا مفیدة روی عن ابی الاڪسى i e‏ 
وليد البالقى مات فی حدود سنخ قلات E‏ 

أحمد بن قر بن جبریل ابو جعم البغدادى العسكرى الضرير المقری قرا 
علی ابی عم الدوری واقرا الناس مُدّة وحدّٹ عن علی بی الندیئی وابی بکر وعُثمان 
ابن ابى شَيبة وابى الربيع الزقرانى وعن احمد بن جعفر الحثلى وابن سمعان الرزأز وكان 
قا عالما بالقران واللغة إصیرا ہالتفسیم قرا علیہ ابو بک النقاش ضير مات بالکوفة فی ذی 

الح سنة ثلاث وثلاتماتذ ۵ 

أحمب ب محيد بن أيوب ابو بكر الغارسىٰ الواعظ المفسر فزيل نيسابور كان تحضر 
مجلسء نكو عشرة الاف اخذ عنه أبو عبد الله العحاكم مات سنة اربع وشتين وتلاثماثة ® 

أحمى بن محمد بی شارک ابو حامد الى الشافعى مفتی راه واديبها وعالمها 
e‏ زمانه سمع الحَسن بى سين وابا يعلى الموصلى وعنة ابو عبد 
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احمد بن جَعفم بن فطّيس الغافقى مات فى ذى العجة سْنة اثلقين » واربعي 


٠‏ خمس مانا 


ة أحهذ :بن على بن ايى جعم بن أبى صالع الامام ابو جعم البيهقى ' انحوی 


المفشر المعوف بجو جعغرى فزيل نيسابور وعالبها قال ابن السبعانى كان اماما فى القراة 


والتفسيم والنو والغة له المصنفات المشهورة منها كتاب تاع المصادر سمع احمد بن 
صاعد وعلى بن الحسن بن العباس الصندَلى وله تلامذة تُجباء وكان ع لا اضرے من بینہ 
آلا فی اوقات الصلاہ وکان* يزار ویتبرک به ولد فی حدود المبغين واربع مادخ ومات فى 


اخم رمضان سنة اربع واربعین وخمس ماد ۵ 


» أحهى کار بن کے اتی اب ا فا وات فی م د 
السلفىَ فى شرع قم معالم السَنّن للخظابى فقال اصله مى زوين وقال غيرء آله اخذ 
عن ابی بكر احم بن العسن الضَطيب روي تغلب وابى العضسن على بن ابرعيم القظان 


وعلی بن عبد العزیز البکّی صاحب اہی عُبید وابی القسم سلیمان بن احمد الظبرانی 


وکان ققیها شانعیا فصا ر مالكيا قال دخلتنى الجيية لهذا البلد يعنى الرى كيف 3 يكون 
فيه رجل على مذهب هذا الرجل البقبول' القول على جميع' الالسة وله من التصانيف 


جامع التاويل فى تفسير القران ريع فدات تاب سيره الب صلى الله عليه وسلم كتاب 


اخلاى التبى ضلى “الله عليه ولم كتاب الْخَتّل فى اللغة كتاب فل اللغات كتاب عرب 


ارب القرأان کتاب دا رات. العرب كاب الليل والنهار کتاب الغم والحال کتاب خلف الانسان 


كتاب الشات 4 والحلى كناب مقابيس اللفذ قال باتوت وهر تاب جليل لم يلف مفله 
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ابرقم بن احمد بن ميد بن احمد ابو طافر السلباسى الوإعظ كان علام 
فى علم الادب والتفسبر والحديت ومعرقة الاسانيد والمتون وأوحد عصره فى جلم الوعظ 
والتذكير ادرك جماعة من الأثبة وكان من الوزع والصدی بیکان روی عن ابی للقاسم 
اہن علیک النيسابورى وجنه فة الله ين السقطى ولد سنن ثلاث ولائين واربعماثة 
ومات بخوی فی جبادی لاخر سنة ست وتصعين واربعماقة ك | 

أبرقيم بن على بن الحسين الامام ابو اسعاى الشيبانى الطبرى امام فى 
المذعب والفرايص والتفسير له تصانيف مفيدة ولى قضاء مغ وحتّث عن ابى على 
الحداد E‏ ا ا و ا ت و ا 
احدی واربعوں ٩‏ سنخ ٭ 

أحمد بن اساعيل ہن سف ابو الخي الطالفانى الفزوينى الشافعى رضى الدین 
احید الأعلام قال اہن المننجار کان رتیس اصعاب الشانعی وکان” اماما فى البذعب 
والخلاف ولاصول والتفسيم' والوعظ كجير المحفوظ أعلى الحديث ويعظ سبع الكثير من 
ابى عبد الله الفراوى ‏ وزاعم السعاحى ووب الله السيدى وابى الفتع بن البطي وتفقه 
على مَلحْدَاد ومحید بن یعیی ودس ببلده ویبنداو وحدث بالكتب الكمار وولى 
تدریس النظامي وكارن كثير العبادة وإلصلاة دأثم الذكر دأثم الصوم له كل يوم ختمة وقال 
اى الدبَيقى كان له يد باسطة فى. النظ وإطلاع صلى العلوم ومعرفة بالحديت وكان 
جماعة للفنون وقال الوق عبد اللطيف كان بعبل فى أليوم والليلة ما يعجر الماجتهد 
هن عله فى شه ولد سنة إثنتى عشرا ١‏ وخمس ماثة ومات فى المكرم سنة قسعين و 

أحمد بن على بن احبد بن يعكيى بن افلع هن زرقون بن سعنون المرسي 
الفقيه المالكى المقرىّ قال الذْخّبي كان فقيها مشاررا حافظا محدقا مغس؟ نكو ما سبع 
من ابی عبد الله بى الفح الطلاعى وابى على الغسانى واخذ القراءات ٩‏ عن ابی 
الحسن بن الاجزار الصرير صاحب مكى وابن اخى الدوس وتصدر للاقراء بالجريرة 
الخضراء واخ الناس عنه رى عند أبى حفص بس عدر واببن خير وجماعة أخرعم 


.القرأات C3.‏ ل ,اثنی عشم مله (ء :درسی له (6 .وربعین ءل ( ۰ 
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بسم الله الرحمن الرحيم 
وصلی الله على سیدنا محید وسلم 


الاحمد لله الذى اسبغ علينا جريل النعم؛ وأَشْهد أن لا ال الا الله وحدةٌ 

شریکه له بار النسم؛ واشهد ان سيدنا محمد عبده ورسوله سيد العرب والعجم ٠‏ 
صلی الله وسم هلیه وعلی آله وصخبه أولی الفضل والكرم > وعد فهذ! الماجيع فيه طبقات 
المغسرين اذ لم جل من أعتنى بافرادهم كما أعتنىّ باراد المعحدثين دالفقهاء والنحاه 
وغيرعم ألم انهم الوح الول الفشرون من السلف والصحابة والتابعين وأتباع التاجعين 
الشانى المفشرون من المحدثين وعم. الذي صتفوا التغاسير مستَدة مُوردا فيها اقول 
الصحابة" والتابعين بالاشناد وفذان النرعان قراجبهم هذكوزا فى طبقات الفقهاء الثالك 
بقية المفشرين من مُلماء اهل الست الخين ضبّط الى التفسيم التاويلّ والکلام على معانی 
لقران وأخکامه واعرابہ وغير ذلك وعو الذى الاعتناء به فی هذه الازمان اكثر الہابع من 
صتف تفسيم! مس المبتدعة كالمعترلة والشيعة واضرابهم والذی يستڪت آن يسمی 
بالمفشرین من هرلء ٥‏ القسمْ الال شم الثانى على أن الاکثر د ى هذا القسم قل وانّا 
الغالث فبوولة ولهذا يسيون كنْبهم غالبا بالتاويل ولم ا افل القسم الرأبع وأتما 
٠‏ ذكرت متهم المشافيم كالرمخشرى والممانى والجباعى وإشباعهم وبالله استعين انه 
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